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Nenj  na  swětě  ničeho,  coby  nemělo  proliwnjka 
swého.  Tak,  ač  by  se  edálo,  že  náš  čas  gest  papjrowý, 
máge  černidlo  w  žilách  swých  mjsto  krwe,  předce  se  dá 
sem  tam  mnohý  hřmotný  hlas  slyšeti,  že  pérem  se  dobro 
a  spása  nedobýwá,  ale  ze  skutku  že  wykwetáwá  to,  co 
od  spolku  člowěčjho  se  očekáwá.  I  u  nás  wolagj  gedni : 
pište !  pilte  I  a  wážj  wlastenečtwj  dle  tjže  tisku  a  ruko-  * 
pisu  a  zle  odsuzugj  bratry  s  neza černěnými  prsty;  druzj 
ale  se  smégj  a  zlobj  nad  žádostj  tauto,  mysljce  sobě:  od 
wás  kantorů  a  pisálků  nezaložj  se  kámen  základnj  budo- 
wánj  národnjho,  wámi  neokřege,  co  zmrzlo  a  uwadlo! 
—  Neshme   ich  a '      wa  '  •  v.     v  ^ 
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rodnj.  U  nás  arci>  Bohu  chwála>^  také  mnohá  giž  my- 
sléoka  a  slowo  koluge^  literatura  se  zmáhá «  geden  spis 
rozličně  barewným  kwětem  obljben«  roznášj  wědaucnost 
slowanskau  na  různo,  druhý  chtě  hjú  podlé  chuti  a  po- 
žadowánj  času  wlasti  milým  státi  se  hledj  »wynechánjm 
wšeho  přjsněgfšjho  9  wědeckého,  bez  lehkého  slohu  psa- 
néhoa^  třetj  bawj^  čtwrtý  průmysl  budj«  a  giný  gínaké 
zásluhy  sobě  zbjrá.  Ale  žiwot  nezálej^  gen.  w  rozbjhánj 
se  sjly  na  wšechny  strany »  nýbrž  i  we  sgednocenj  zase  a 
nawracowánj  ke  středu :  w  tomť  žiwot  gednotliwce^  žiwot 
hárodu  i  žiwot  literatury.  Kde  gest  ale  střed  liteřaiftiry 
našj»  odkud  wše  wycfaázj  a  kam  zase  zapadá?  Anebo  nemá 
až  dosawád  duchownj  žiwot  národu  žádného  srdce  ?  Afá» 
ale  gen  ideálně ;  we  skutečnosti  geště  má  podobu  gina- 
kau  toto  centrum.  Neb  co  giného  gest  společnost  mu- 
segnj^  než  zastawatelkyně^  opdtrownice^  wůdkyně  obecného 
pokladu  národnjho?  Ano«  museum  gest  naše  ideálnj  srdce 
a  časopis  geho  ústa  genia  českého  a  gako  hnjzdo  my- 
šlének»  kam  zaletugj  z  hlaw  dospélegšjch,  by  k  wětsjmu 
rozplozen]  a  urownánj  zase  po  celé  wlasti  se  rozljily.  Zde 
se  magj  klásti  aučty,  ale  negen  materiálnj,  nýbrž  i  du- 
chownjch  přjgmů  awydánj:  mái)ýti  časopis  tento  ukazo- 
^tel  ifia  hodinách  nb|03ein'h      •stkm  ku       š  a 
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noia  se.  nedostjhne,  a  tak  že  prawdíwé  negsau.  Prawda 
gest  w  úplností  stran  se  za§[jinagjcjGh,  a  myšlénka  pravr- 
diwá  gest  tedy  úploá;  každá  ^ioá  gest  stranná  neb  po- 
bočná, a  o  tom^  který  prohlašuge  stránku  za  úplnost^ 
můžeme  řjci>  že  ód  prawdy  bocj.  Bočenj  gest  tedy  při- 
držet! se  tužeb  pauze  (abstraktně)  duchownjcb,  s  opowr- 
howánjm  tělesných,  bočenj  tjm  hrubšj  gest  prohlašowánj 
práwa  a  samowládtitwj  těla,  zapjragjcjho  ducha.  A  tak  to 
gest  u  každé  myšlénky.  Nái^odnj  duch  tedy  6jm  prawdi- 
wěgšj  gest,  tjm  wjce  dob  neboli  momentů  rozwinutj  ná* 
rodnjho  w  sobě  sgednotj,  ani  sem  ani  tam  se  nekloně^t 
podoben  ^ži  gotické,  weimi  mnoho  jlrobnůstek  na  sobě 
chowagjcj  a  se  wšemi  k  n«bi  se  pnaucj.  Tak  i  národnj 
časopis  wšeligaké  články  přigjmati  má,  neuzawjrage  se 
ničemu.  —  Než  nestaneli  se  tjm  způsobem  nánosem  ná- 
hodných myšlének,  gak  gest  nános  rozbugnené  řeky,  bez 
rozdjlu  brnaucj  sebau  wše>  co  se  naskytne?  IMikoli;  gea 
oko  bludné  uwidj  rozmanitost,  duch  posaudj  gednotu; 
nebo  wyrozumjwá  se  z  předešlého,  že  se  nemá  skákatt 
s  gědaé  strany  ó  sobě  ostáwagjcj  na-dřubau  též  samo- 
státnau,  nýbrž  že  se  s^agj  wsechny  strany  spogiti  do  gedné 
saustawy  žiwé  neboli  organismu,  gako  k.  p.  přjroda,  zwj- 
řecj  tělo  twořjcj,  nedělá  teď  nos  a  pak  zas  nohu,  potoju 
ncho  a  t.  d.,  nýbrž  z  gednoho  středa  působj  tau  samau 
idej  saudobně  celek.  Co  gest  ale  středem  každé  saustawy 
žiwé  ?  Což  giného,  než  wšudy tworná  myšlénka  božj,  kterau 
my  poznáwagjce  gmenugeme  »pogema.  Tento  samý  po- 
em náco  u      t     c     á  .     .  v 
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duch;  každá  doba  tedy  shwná^  a  toto  náboženstwj,  toto 
uznáwánj  neb  pogem.  prozřetelnosti  božj  w  časopisu  ná» 
rodnjm  geat  wěkoalawenstwj.  Wěk  ale  gest  každá  píjtom* 
Dost^  tedy  negen  naše,  ale  i  našich  potomků,  ano  i  našidi 
předká,  totiž  přjtomnost  absolutnj  nebo  wšechý  wšudy  a 
wždjcky.  To  se  wšak  zdá  slawen)  a  zastáwánj  podezřelé, 
ano  nesmyslné ;  nebo  kterak  muže  kdo  slawiti  přjtomnost, 
by  tjm  samým  nehaněl  minulosti  a  nawarowal  před  gi- 
nakau  budaucnostj  7  Ano,  tak  se  zdá !  —  Ale  komu  pak 
se  chwála  přjtomnosti  nepodobá  a  neljbj?  Zagisté  tomu, 
kdo  neuměge  se  snesti  se  žádostmi,  tužbami  a  záméry 
času,  béfa  swěta  n^ád  widj  ginaký,  Ďežli  má  w  mozku  a 
srdci  swém.  Snášeliwost  tedy  scbázj  nespokogeným ;  než 
odkud  snášeliwostí  nabyti,  a  kterak  snášeliwost  tato  sho- 
duge  se  s  powinnau  horliwostj  o  ideal,  gsaucj  od  gakžiwa 
známkau  člowěka  mrawného,  swého  národu  a  lidstwa 
wůbec  milownébo,  ^akož  naproti  newšjmawost  a  lhosteg* 
nost,  mluw  co  mluw,  wždy  značila  člowěka  nečinného  a 
gako  we  swědomj  wypáleného,  gešto  bez  horlenj  nenj 
žádného  pokráku;  a  chcešli  twa»  snášeKwostj  lidstwo  na 
gednom  stupni  wzdělano^ti  ^  blaha  aadržeti?  Nikoli;  a 
bych  tomu  chtěl,  marné  by  bylo  ždánj  mé,  g&kor  ^st 
marné  zpátečňé  usilowánj  wšech  mocných  i  malých,  tag* 
ných  i  skrytých,  černých  i  bjlýcfa,  placených  i  samowoU 
ných  wěkowrátkůw  a  kaziswět&w.  Odkud  ale  wjnv  že  na- 
darmo se  opjragj?  Menjli  čjsti  dosti  nápisů:  non  plus 
ultra?  Nenjli  wtdětí,  že  m^oKý  praud  zchytra  nachysta- 
ným odtokem  notně  do  sebe  ncauwnul  ?  Budiž,  gak  pra« 
wjš,  ačkoli  oči  zakalené  máge,  wjce  mluwjš  ze  sebe,  než 
z  času ;  gá  gsem  nicméně  přeswědčen,  že  nazpáldc  praud 
žádný  nemůže,  tjm  méně  praud,  nad  kterým  wane  ob- 
zwláštně  duch  &watý.  Arci  to  se  átáwá,  že  mnohá  kapka 
při  břehu  zwláště  pod  splawem  w  kole  se  točjc  i  nazpá- 
tek plynem  ale  tjm  hrděgi  se  walj  praud  střednj ;  nebo 
myslme  si,  že  člowěčensfewj  tak  pokračuge,  gako  země, 
naše  rodička,  wždy  dále  a  dále,  a  wždy  také  o  swau  osa 
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se  točjc.  Hněwalbys  se«  wida  Hdi  ani  tíeknau  wycházegjcj 
den  nazpátek  w  noc?  Mně  by  bylo  do  smjchu,  widaacjmu, 
gak  někdo  chytá  do  pytle  swětlo  nebeské  a  pytel  dáwá 
druhému  ke  hljdánj^  a  třetj  gim  za  to  platj.  Co  škodj, 
když  na  woze  neb  na  lodi  k  gislému*  cjli  zrowna  se  bij- 
žjcj  někdo  zpátečnj  krdk  činj,  nebo  když  dětí  palce  we 
dlaň  tlačj,  mysljce  tjm  zastawiti  wůz:  gistě  wsickni  tito 
směšnj  gsau,  gaka  směšný  gest^  kdo  gsa  nespokogen  ry- 
chlostj  lodi,  na  kůň  sedne,  by  spěšněgi  přeplawal.  Co- 
koliwěk  kdo  činj  upřjmne  a  swedomitě,  dobře  činj ;  gen 
pokrytci  a  pochlebnjci  a  we  wšem  ziskem  se  sprawugjcj 
ochotnjcí  odpjragj  uznalé  prawdě,  gsanee  tjm  prawj  hřj- 
injci,  zapjragjcj  pána  swého.  Boha.  Takowé  odkr^wati, 
na  pranýř  wystawowati  k  potupě  a  oskliwostú  welikau  zá- 
sluho má,  komu  to  práwo  prináležj ;  nebo  sami  newchá- 
zegj  do  králowstwj  nebeského,  a  giným  tam  gjti  bránj. 
Kdo  ale  zawedenjm,  bludem  neb  slabost)  a  gako  priro- 
zenau  neschopnost)  pozadu  ostáwá,  sám  swého  ducha 
pautá,  a  to  newolnictwj  giným.  wychwaluge  a  ge  za  sebau 
láká)  tomu  arci  cestu  j^attaupiti>  a  wširic  spolo  šetrně  s  njm 
dále  ttakládatí  slušno,  gakožto  s  newědaucjm  co  činj.  Ten 
takowý  arci  snad  též  býti  musj ;  ale  gen  tak,  gak  musili 
býti  oni  holomci,  co  pomáhali  ukřižowati  Krista  Pána ;  ti 
chuďasi  zagisté  newěděli,  že  w  nikau  ukrutných  magj  wy- 
kaupenj  olowččenstwa.  T&kto  nebi  oprawdu  pracuge 
peklo,  nikoli  sobě,  a  proti  wůli  šjřj  králowstwj  ducha; 
tak  k.  p.  powěra  přiwedla  osvětu,  swéwolnictwj  hrdé  jdodj 
samocit  a  rozpustilost  ukazuge  krásu  ctnosti  a  t.  d.  Pra* 
wdali,  že  marné  gest  namáhán)  těch,  kteř)  wěku  swému 
odpjragj,  minulosti  žádagjce,  a  marnéli  gest  též  namáhánj 
sahagjcjch  nedočkawe  po  nedozralé  budaucnosti :  co  nám 
giného  zbýwá,  než  abychom  hágilí  přjtomnosti?  To  se 
zdá  [patrné ;  ale  co  gest  přjtomnost?  kdo  chce  udati 
meze  gegj  proti  minulosti  a  budaucnosti?  Kdo  sobě  za- 
snaubil  přjtomnost,  máť  smrt  za  manželku :  genom  smrt 
zagisté  gest  přjtomna,  žiwot  gest  budaucuost.  Takowý 
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bagitel  přjtomností  podoben  gest  zdráfaawému  při  zemi  ' 
děcku^  které  matka  za  ruku  popadši  s  sebau  wljkne,  ne- 
dbagjc  na  brekot  geho.  —  Wěru,  nemohauce  nikde  nic, 
wyfalasme  za  neyhlavvněgšj  prawidlo  žiwota  ono  známé :  Si- 
nere  mundum  yadere  sicut  vadit,  Ginák  se  rozumný  člowěk 
chowati  nemůže:  neboť  můželi  člowjček  hýbnauti  rukaa 
ukazugjcj  na  hodinách  swěta,  nebo  gen  malého  národku, 
a  nestáwáli  se  nenadále,  co  rozum  wsech  rozumných  ne- 
předwjdal,  a  nezmateli  chwjika  wšecky  mjry  a  náwrhy, 
gimiž  se  něco  na  wěky  upewniti  hodlalo.  Wždy  se  stáwá, 
co  se  státi  musj  ;  státi  se  ale  musj  wšecko  možné ,  nebo 
každá  možnost,  každá  prawda  we  skfitek  musj  wgjti.  Kdo 
tomu  chce  bránili  ?  Nuže  tedy :  Sine  mundum  vadere  sicut 
▼adit !  i>Ay,  ty  fatalisto  U  wolá  na  mne  zastawatel  wůle  swo- 
bodné.  »Ay  zrádce  la  wolá  wlastenec,  neunáweně  hledagjcj 
powýšenj  národu  swého.  i>Ty  kaziči  lidu  a  zastawači  leh- 
komyslnosti! a  nadáwámi  starostj  zšediwělý  otec,  synům  pě- 
kné dědictwj  chystagjcj.  »Ay,  gak  mluwjs  o  wěkoslawenstwj, 
kdežto  přjtómnost  nenj  než  smrt?  ty  tedy  slawjá  smrt7a 
Tak  mi  prawj  Chytáhsk,  z  mých  wlastigch  slow  osidel  na- 
léeew.  Takto  ze  wšech  stran  se  na  mne  protiwnjci  hrnau, 
genoin  sem  tam  něgaký  pobožnjk,  wěda,  že  bez  dopu- 
štěnj  božjho  nic  se  nestane,  příkyne  mi,  chtě  gaka  řjci: 
dobře  máš,  nač  se  o  swět  starati  ?  wždyť  proti  Bohu  žá- 
dný nic  nemůže,  a  Bohu  chtjti  napomáhali  negen  zby- 
httečné     s    n  ^      -lA^éih    j.b  .  hg  m  Sh 
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Glowěka>  g^edaagjcjho  beze  wšj  přjčioyj  powažugeme 
za  blázna,  tjm  uznáwagjce,  že  «každý  skutek  wýgew  geat 
wnítřnj  rozw^hy,  a  že  Depowstáwá,  gak  řjkáine,  z  čistého 
gasna.  Kdo  cjtj,  že  se  mu  zle  wede,  hledj  se  tohoto  po- 
loženj  sprostiti ;  cit  zde  wywádj  skutek  :  tak  i  názor,  před- 
stawy,  obrazy,  myšlénky  k  gednánj  pofaánégj,  stáwagjce 
se  wůlj.  I  u  zwjřete  wůlí  znamenáme,  a  wšak  za  swo- 
bodnau  gj  nedržjme;  tak  i  člowěka  wymlauwáme  ze  skutku 
kwapnostj,  nerozmyslem,  náramnau  bolestj,  neb  zcela  ne- 
wědomky,  gako  we  snu,  spáchaného,  winjce  ho  gen  ze 
skutku  při  dobrém  rozumu  wywedeného.  Wědomost,  do- 
brý rozum,  t.  g.  nezawedený,  nezaugatý,  náležj  k  wuU 
swobodné:  kdykoli  tedy  duch,  gsa  při  sobě,  se  gewj,  na- 
stane  swoboda.  Poznánj  wynikagjcj  na  wenek  gest  swo- 
bodd.  Prawda  tedy  gen  oswobozuge;  w  citu,  názoru, 
obrazu,  cizj  mocnosti  wůli  zagjmagj,  kterýchž  se  sprostj 
duch  wědaucj.  Glowěk  rozmarný,  poháněn  k  činu  stra* 
•chem,  naděgj,  bolestj,  rozkosj,  náwodem,  předsudkem^ 
obraznost],  mstau,  přjpadem,  náhodau,  bludem,  náchyl- 
nostj,  saucitem,  libiistj,  oákliwostj,  náwykem,  tělesnau  bug- 
nostj,  slabostj,  lichotau,  ctižádostj,  mladostj,  stářjm,  po- 
hlawjm,  gjdlem,  pitjm,  krátce  wájm,  co  gsaucj  zeVnitř 
duchem  nenj,' ten  člowěk  o  swobodě  newj. 

Z  toho  widětí,  že  oswobozených  gest  málo,  a  z  těchto 
wywolených.ce  snad  žádný  ze  wšech  stran,  tak  že  úplná 
swoboda  gen  w  dokonalém  duchu  gest,  nebo  lépe  budiž 
řečeno,  že  dokonalý  duch  liplná  swoboda  gest.  Duchow* 
nost-li  cjl  člowěčj,  tedy  i  swoboda.  Oswěta  a  swoboda 
gedao:  kde  nenj  gedna,  nemůže  býti  druhá.  Proto  gaká- 
koli  i  zewněgsj  swoboda  bez  poznánj,  bez  pogemu,  bez 
duchownosti,  gen  zdánliwá  gest;  proto  také  swoboda  ne- 
j  ^/ni^že^^oc^nsi^^^  '  z  w  nku  aniž  do«k  bJ/  ^pff  ™*w 
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božj  wšewědaucnosty  maudrost  a  newyhnatehiost  a  ney- 
wyššj  swoboda  gedDO. 

Bůh  stwořil  svvět:  tjm  tedy  neywySSj  8W#boda,  maa* 
.drost,  neměnilelná  wůie  základem  gestjjswěta;  a  poněwadž 
.  musj  základ  neb  wloba  wždy  we  wýgewu  se  udrželi,  niut) 
následowně  i  z  kalého  děge  we  swěté  op^t  wynikati. 
Toto  wloženj  se  Boha  we  swět^  toto  swětstwj.  &ebo  tato 
swětlost  božj  gest  to,  co  gmeougcme  prozřetelnost  Božj* 
—  Wůle  božj  gest  wloha  swěta;  swét  má  uskutečnili  tuto 
wlohu:  a  lak  omnia  ad  majorem  jCfei  gloriam.  Kterak 
pak  swět  gewj  wůli  Božj?  Na  pnwnjm  stupni  proswjt4 
wůle  božj  pod  způsobem  pewného>  neměnitelného  zákona 
w  běhu  těles  nebeských,  w  pewnosti  zemé.  Čjm  nížsj  co 
we  přjrodě,  tjm  wýznačněg^  má  na  sobě  lákon;  kámen 
ku    ř.  má  stále  s    formu  než  b  lina  wázsc' 
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úsilněgí  a  gasněgi  gewjcj  člowěčenstwj.  Komu  by  se  ne- 
Ijbilo  gmáno  Adam^  nechť  si  ho  třebas  gmenuge  dle 
pjsma  swětského  Faustem. 

Swéwolnost  pak  na  wšem  kolem  sebe»  zwláště  sama. 
na  sobě^  to  gest  na  swéwolnosti  gíných>  nacházj  meze  a 
břehy,  od  nichž  se  odrážj  ku  píiwodu  swému,  hrdému 
rozumu » 'který  tjm  buď  zaufá>  nebo  swau  pýchu  mjrnj, 
mjrnj  až  se  zničj  w  úzkosti  swé,  přegde  we  swědomj 
obecné  a  wždy  obecoěgsj^  až  pozná  zákon  wšeobecný 
božj»  čjm  se  oswobodj  duch.  Takto  Biih«  gsa  žiwotnjm 
dechem  wšehomjra  [Xoyog  cnsQfMtixog),  wjtezoslawně  se  na 
konci  progewj  we  wšem,  wždycky  a  wšudy;  a  toť  pogem 
prozřetelnosti  božj  a  wlády  děgstwa. 

Ano>  řeknete,  w  celku  neb  wůbec  buď  si  toto  pra- 
wdíwé  :  ale  w  gednotliwých  pádech  sotwa.  Wždyť  by  wše- 
cka  neřest  na  Boha  swéstí  se  dala,  a  přestal  by  rozdjl 
mezi  zásluhau  a  winau,  mezi  děgem  nepatrným  a  důle- 
žitým ;  neb  wšechno  gest  gedno,  nic  nenj  wjce  náhodným, 
coby  mohlo  býti  tak  nebo  ginak. 

Náhodu  giž  zapjrali  ginj,  zwláště  Lessing  prawil:  Zu- 
fall  ist  Gotteslásterung ;  ale  gá  prawjm,  že  to  platj  a  ne« 
platj.  Náhodau  není^ůže  nic  býti  tu,  kde  wůle  božj  se  gewj 
na  přjrodé  bezwolné :  tof  wždy  gen  geden  možný  způsob 
děge.  Tato  newyhnutelnost  ale  wždy  wjce  mizj,  čjm  bljže 
přjroda  uskutečůuge  žiwot.  Na  neywyššjra  stupni  samo- 
statnosti, nebo  osoby,  počne  samowolnost,  a  s  tau  nesmjrné 
množstwj  děgů  pauze  neb  maně  náhodných.  Ay,  tu  tedy 
pomine  wšemohaucnost  božj,  úkaz  se  odtrhne  od  základu. 
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choge.  Toť  práwě  tak«  gako  tři  wěky  swčta,  o  nichž  stařj 
mluwjwali:  wěk  Boha  otce,  Boha  syna  a  Boha  ducha 
swatéhoj  gerouž  se  podobá  trogj  ctnost,  totiž  prwnj  z  bá- 
zně, druhá  z  lásky,  třetj  z  úplného  poznánj.  Gakým  způ- 
sobem ale  oslawuge  se  Bůh  wšemohaucj  we  swéwolnosti 
a  náhodě?  Bogem,  aneb  swatau  rozwahau  (dialekúkau), 
prostřední«twjm :  non  veni  mtttere  pacem,  sed  gladium, 
prawil  i  sám  knjže  lásky,  Gedna  wůle^  směr  gednoho 
wystaupj  proti  wňli  odporné  druhého,  geden  skutek  proti 
druhému,  wéda  proti  wědě,  duch  proti  duchu,  tělo  proti 
tělu,  w  bogi  se  poznagj  wzágemňé,  a  gsauli  prawé,  wniknaa 
do  sebe,  gsauli  zlé,  zničj  sebe  buď  oba  rázem,  nebo  pře- 
žigelí  gedna  strana  zlá,  wylaučena  gsauc  ze  spolku  žiw- 
ného  eelku  (zlé  totiž  nenj  audera  celku)  o  samotě  zhyne : 
bomo  malus  Tivit  ut  corrigatur,  aut  ut  per  eum  bonus 
exerceatur.  Tyto  boge,  toto  prostřednictwj  gest  historie. 
Historie  tedy  gest  swědectwj  wjtězného  Boha  nad  swéwol* 
nostj  a  náhodau.  —  Prwnj  mjr  osob  gest  rodina,  pak 
obec,  mjr  obcj  národ,  mjr  národůw  lidstwo,  lidstwa  po- 
gem  gest  člowědenstwj,  a  bez  Boha  nenj  pogemu  tohoto. 
—  Takto  tedy  wědomě  a  swobodně  se  zawinuge  člbwěk 
w  Boha,  gak  byl  newědomě  z  něho  wyšel.  —  Tuť  ona 
napřed  mi  učiněna  námjtka  opět  se  ozwati  mAže:  Gestli 
samo  sebau  nebo  wáemohaucnostj  božj  zprostředňuge  se 
we  člowěčenstwu  to,  co  má  a  musj  byti,  co  má  gednotli- 
wec  giného  činiti,  nežli  aby  w  pokogi  se  djwal  na  běh 
swéta  a  děgstwa,  a  chwálil  Boha?  Kčemu  namáhánj,  hor- 
lenj,  chwála,  zatracowánj,  podporo wánj,  pronásledowánj  ? 
Gestli  děg  z  Boha ,  tož  ho  žádný  nezabrán] ;  nenjli,  tož 
geg  marně  zastáwáte.  Či  magj  tato  slowa  swatá  ginačj 
smysl?  Ba  že  magj!  —  Co  giného  oswědóugj,  nežli  to 
samé,  že  duch  ze  wšech  nesnázj  konečně  slawně  wywázne 
a  zlé  P  ?  . 


oa 
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ze  w$ech  si  stawj  chrám  swůg,  ony  gsau  wlustnj  geho, 
k  nimž  on  pncházj,  než  nepoznáwagj  ho  wšickni;  nýhtÍL 
odwracugj  se  od  něho  mnozj,  a  tak  tjm  sam^m  odloču* 
g]C€  se  od  žiwota  připadagj  smrti,  nikoli  časowé»  která 
oswobozuge,  nýbrž  wěčné.  Poznánj  Boha  také  gest  roz« 
liéné,  buď  pauhým  citem  a  tušenjm ,  nebolí  wěděnjm  kal- 
ným. A  toť  gsau  ti,  kteřjž  připrawngj  cestu,  4iorliwcí  a 
mučedlnjci,  wolagjcj:  Gá  nemohu  gináčel  Gím  podobni, 
ale  ducha  giného  gsau  buřiči,  dobywatelé,  s  podiwným 
štestjm  krautíwše  swětem  t  gsau  to  wyslanci  Michaelowi,  by 
rozwinili  gezero  snahy  lidské.  Slaužjce,  newědj  co  i^inj. 
Třetj  gsau  odpornjci,  wšemu  zniku  a  semenu  dobrému 
nepřjzniwj,  hubitelé  swětla  a  ctnosti,  tjm  práwě  poháně- 
gjce  lid  k  dobýwánj :  toť  gsau  ti,  o  kterých  wjme,  že  gsau 
Částky  sjiy,  která  k  zlému  pudj. 
Ale  kfiwaa  ceslau  k  dobrému  zawádj. 
1  ti  newědj  co  činj.  —  Čtwrtj  pak  gsau  wědaucj  co  chtěgj, 
předwjdagjcj  wjtězstwj  a  wěřjcj ,  že  i  rozkbtaný  chrám 
skwostněgi  se  wystawj:  toř  gsau  proroci,  kteřj  widauce 
btidaucQost  nad  durděajm  hrdých  Dusduchůw  a  Podra- 
zilkůw  sc  usmjwagj,  a  w  tiché  komůrce  myšlénce  Bohem 
poslané  ku  početj  a  porodu  zwaucj  pokorně  prawj :  Eyhle 
služebnjci  Páně,  staníž  nám  se  podlé  slowa  twéhoi  Toť 
gest  ctnost  z  poznánj,  ona  skála,  na  které  cjrkew  w$e« 
obecná  založena,  gjž  brány  pekelné  newywrátj,  kdež  za- 
tjm  horlíwosti  pauhého  citu  škodj  každá  zewněgšj  moc, 
strach,  hrůza,  přemlauwánj,  starost  o  chléb,  stárj,  nemoc, 
ctižádost,  zamílowánj  a  t.  d.  Tuto  wjru  mnohá  brána 
Swětská  giž  wywrátila. 

Kterak  se  tedy  má  chowati  gednotliwec  k  děgstwu? 
Gestli  tato  otázka  gedna  s  tau :  kterého  chwálíti  a  kterého 
báněti  máme  7  nelze  na  ni  odpowědjti :  neboť  z  přede- 
šlého wjme ,  že  každý  negedná  wěda  co  chce ;  proto 
wšechno  dobře,  pokud  gest  upřjmné,  to  gest  prawým 
wýgewem  i^mysíu  swědomitého.  Ptáteli  se  ale:  kterak  se 
čiowěk  stane  neyschopněgsjm  bogownjkem  w  rjši  člowě- 
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čenstwa?  odpowjdám:  Přjprawa  neyplatněgšj  gest  po* 
znáflj  ducha  a  potřeb  geho«  a  z  tohoto  peznánj  wyplý- 
wagjcj  wjra  we  wšemohaucnost  ducha^  pak  uznánj,  že  gest 
neywyěšj  hodnost  á  swoboda  člowěka  w  tom,  by  by]  ná- 
dobau  uskutečňugjcjbo  swau  wůli  Boha.  Kdo  až  sem  ne- 
dosel,  a  od  Boha  buď  wědau,  buď  skutkem  se  odlučuge» 
na  toho  se  nespolehey,  Duehoslawe,  Lidmile  a  wlastenče* 
aniž  ty  mysliteli  a  umělce!  — 

Wjme  konečně*  že  každý  čas  má  mnoho  w  sobě,  co 
pomine,  co  se  dialektikau  neb  rozwahau  třjbj  a  cjdj,  až 
se  gáďro  wylaupne«  Toto  gádro,  toto  wjtězstwj  ducha 
nad  náhodau  gmenugi  wek      Wěk  gest  gako  wraub  ruky 
božj  na  organismu  člowěčenstwa.  Celek  má  swé  wěky; 
a  každý  národ  swé.   Teoto  národnj  wěk  každého  času 
gest  doba  národnjho  ducha.  A  teď  daufám,  že  giž  sro-    .  . 
zumitelná  má   žádost,    by   obsah   časopisu  národnjho 
bylo  wěkosiawenstwj,  a  by  spisowatelé  geho  bylí  Wěko- 
slawowé.    Gaký  pak  záměr,  slysjme  se  ptáti,  má  mjti 
časopis  takowý?  Kam  cjliti  má?  —  Kam?  To  slowjčko 
se  wjce  nehodj  pro  nás,  wyslowiwšj  swé  předešlé  smý* 
šienj:  otázka  takowá   žádá  určitau  odpowěd,  ale  wěk 
nemá  wysazené  meznjky  a  nic  newylačuge  z  lůna  Swébo 
násilně,  n^brž  šetřj,  az  plod  prawdiwý  dozrá,  pak  geg  od- 
kog],  a  pak  tento  plod  počne  žiwot  pro  sebe  a  nastaupj 
úřad  zastawateie  wěkoslawa  druhý  a  pak  třetj  a  t.  d.  Gen  j 
gedinký  dasopis,  a  to  wenkowský,  znám,  bljžjcj  se  z  da-  | 
ieka  aspoň  k  tomiUo  účelu ;  ginj  obyčegně  gednostrannau  ' 
úlohu  sobě  wytknuU,  anebo  bez  kompasu  se  trmácj  po  j 
okeanu  mysli.   Než  časopis  náwrbu  tohoto  byl  by  lodj,  j 
nesaucj  národnjho  ducha  a  nepristawugjcj  nikde  na  dlau- 
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rodnj  splýwá  do  obecněgšjho  a  tento  do  wieobecného 
a  ten  w  Boiui^  wšecbna  tato  wědaucnost  patřila  bj  do 
časopisu  tobolo «  neboli  lépe,  do  wékopisu.  Podlé  totio 
obsah  a  záměr  aspoň  wýbradně  (negativrně)  by  se  wy- 
slowiti  dal  takto:  Připuštěno  nebuď,  cokoliwék  sa  střed 
osobu  má  a  náhodností  gegj,  wšechno  mazlenj  se  srdé6« 
kem  swým,  budiž  weiíowané  nebo  neweršowané,  wšechay 
žaloby  a  nářky,  wšechny  prázdné  tauhy  a  sentimentáloj 
rozplynutj  we  wétrné  hrjčce  obraznosti,  wšechno  osobnj 
milkowánj  a  přátelkowái^ ,  wšechny  šplechty  a  klewetj« 
pauhé  mjstnj  záležitostí,  wygjžděnj  na  sausedy  a  wlastnj 
wychlaubánj,  wšechny  illegalnosti  neboli  odpomosti  proti 
zákonům  skutečnem  obecnosti  cjrkewnj  i  politické;  ále 
wjtáno  buď,  cokoliwěk  donášj,  obgasňuge  a  rozšiřuge 
myšlénky  wšeobecné  wědy,  uměnj,  žiwota,  které  podobné 
gsauce  wrchům  ne  sice  každému  přjstupné  gsau,  ii^e  dolu 
wláhu  a  úrodu  wšem  obywatelům  údolj  přinášegj,  wjtáno 
bud^  co  šjřj  wědaucnost  o  welikém  Slowanstwu,  wypra- 
wuge  gegich  nábožné,  mrawné,  občanská  náhledy  a 
obřady>  we  známost  uwádj  literaturu,  uáitelstwo,  řeč,  schop- 
nosti w  celku,  okazuge  způsob  wtělenj  Slowanstwa  w  or- 
ganismu člowěčenstwa,  wjtáno  buď,  co  dáwá  přehled  o 
žiwotě  úplném  našj  wlasti  Gesko-Morawsko-Slowácké>  au- 
hlawnj  kritiku  ročnjho  přjnosu  literatury,  přehledy  zdo- 
konalen] řečii  poukazowánj  na  dobrau  Mezku  a  warowánj 
před  bludem,  přjkladůw  uwáděnj  pro  sled  hleďagjcj  mlá- 
dež, krátce  wjtáno  buď,  co  z  ducha  wyšeclši  k  duchu  opět 
cjlj  a  trogici  onu  wšeobecnosti,  Slowanstwa  a  wlasteneč- 
twj  nedrobj  a  ncrozlučuge.  —  Gest-li  pak  tento  wékopis 
u  nás  možný?  giž  teď  možný?  Ach,  srdce  mi  swjrá  do- 
sawádnj  nezbytečnost  této  otázky:  ale  Ic  wám,  wlastenci 
slowútnj, .  se  obrátiw  a  přehlednuw  waši  sjlu  a  počet,  smjm 
rjci,  že  gest  možný  wěkopis  tento.  Nebo  předně  upu- 
stiwše  od  marnosti,  gjž  každý  chce  sám  celkem  bytí,  a 
časopis  a  knihy  wydáwati,  mnoho  sgednotjme  sjly  spiso- 
watelské;  za  druhé  gest  musegnj  časopis  podepřen  na 
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základ  pewný,  lidsky  mlawě,  nepamjgkelný,  a  nenj  se  při 
něm  co  obáwatí  osudu  obyčegnýcb  mfině  počat;^ ch  spisů ; 
zar  třetj  redaktora  ochotnost  a  dobrá  wůle  ručj  za  to,  *ie 
se  nesklamáme ,  očekáwagjce  wěci  u  časopisu  takowého 
neúchylně  potřebné^  totiž  přjsný  a  nestranný  wýbor  za- 
•kuiýcfa  článkůw. 

Takto  musegnjk  stane  se  ^m,  deho  u  nás  na  ňey- 
wýš  zápotrebj»  toliž  ředitelem  obecqého  saudu  wědeckěho, 
krásocitného,  a  spráwnjkem  gasyka,  genž  bez  takowého 
sestředénj  hijdagjcjch  a  spráwu  wedaucjch  sjl  snadno  se- 
inotam,  slowem  i  pjsmem,  rozpustile  těká.  Tjm  nabude 
swětlochtiwá  mládež  ředidla,  a  úgde  marnému  kolotánj  a 
blauděnj  po  wšestranné  utlapaných  cestách,  widauc  hlawnj 
cestu  wyznačenau  wážnými  pautnjky,  do  chránm  národ- 
njho  ducha  a  sláwy  oběti  pilnosti  swé  přinášegjcjmi.  — 
A  neutxpjli  tjm  wolnost  spisowatelůw?  Nikoli:  nebo  genius 
bez  toho  přeljtne  meze  časowé,  a  obyčegná  sjla  ráda  se 
gimi  řjdj,  gak  náhle  pozná,  že  to  gen  ku  prospěchu  ge>- 
gjmu  gest,  — 

Zkuame  sjlu,  swomost  a  pilnost  našil 

M.  F.  Klácel. 

Pijdawek  od  Redaktora, 

Až  potud  propůgčil  Redaktor  časopisu  tohoto  wážným 
«lowům  wysoce  etěného  p.  spisowalele  wolného  průchodu, 
nechtěge  toku  řeči  geho  nikdež  nižádným  wkládanjm  se 
w  ni  přetrhbwati  a  zastawowati,  ani  tam,  kdež  by  toho 
podlé  práwa  a  zwyku,  k  odstraněn]  wšeliké  pochwalné 
připomjnky  swého  usilowánj  o  časopis  lento,  ginak  rád 
byl  učinil.  A  nynj,  po  bedliwém  wyslyšenj  wěštjho  hlasu 
geho,  budiž  předewšjm  ke  wšemu  tomu,  cokoli  gjm  ke 
zdokonalenj  a  zwelebenj  časopisu  tohoto  ponawrženo, 
radostně  a  upřjmně  zwoláno :  Amen  !  Staň  se !  Potom 
budiž  zde  několiko  slow  powěděno  o  wěci,  o  njžby  se 
celé  pogednánj  napsali  dalo,  kdyby  tam,  kde  skutkůw 
potřebj,  plýtwánj  slowy  k  négaké  pomoci  bylo. 

XVI  ROČNJK  sw.  I.  2 
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Náwrh, 


Podepsaný  Redaktor^  wzaw  na  sebe  na  pozwánj 
Slawnébo  Zboru  Musegnjho  pro  řeč  a  literaturu  éeskau 
pédi  o  dalšj  wedeoj  Časopisu  tohoto,  nelagil  před  sebau 
těch  obtjžnostj  a  nesnázj^  kteréž  s  prácemi  tohoto  druhu 
wšudy  a  wždy,  nadto  pak  u  nás  a  za  našich  časůw,  ne- 
rozlučně spogeny  gsau ;  a  wšak,  uposlechna  w  tom  hlaau 
a  rady  wznešených  mužůwj  geg  ku  práci  té  powolawšjch> 
á  přígaw  k  sobě  redakcj«  chowal  u  sebe  pewnau  naděgi, 
že  s  pomocj  a  přispjwánjoi  horliwých  pěstowateitiw  zota- 
wugjcj  se  literatury  našj  českoslowanské  bude  mu  možné 
pokračowati  waukolu  od  welectěného  a  o  časopis  tento 
wyyoce  zaslaužílého  předchůdce  geho  tak  zdárně  kona- 
ném, a  wyplniti  slušné  žádosti  a  očekáwánj  gestli  ne 
wšechněch  čtehářůw.,  čehož  dosjci  málo  kterému  čase* 
pisu  popřáno,  ale  aspoň  wětšjho  počtu  cenitelůw  saud- 
ných  a  gak  wěci  samé,  tak  i  stawu  a  položenj  našeho, 
potřeb  a  sjl  našich,  dobře  powědomých.  Což  pokud  se 
stalo  nebo  nestalo,  o  tom  giným,  kdo  k  tomu  gcikékoií, 
wnitřnj  nebo  zewnitřnj  powolánj  magj,  sprawedliwý  saud 
wynášeti  zůstaweno  budiž.  Co  se  Redaktora  týče,  onť 
w  běhu  žiwobytj  swého ,  gak  zkušenost]  tak  myslj ,  giž 
přjliš  mnohé  koleg^e  lidských  děgůw  schodil,  aby  newěděl,. 
byť  toho  i  na  swé  uši  neslyšel,  že  i  o  časopisu  gjm  spra- 
wowaaém  rozličných  rozličná  gsau  zdánj  a  posuzowánj^ 
ano  že  někteřj  w  horlenj  swém  giž  nad  njm  wzdychagj 
a  »že  klesá,  že  na  něm  nic  nezáležj  atd.a  nařjkagj. 

O  těchto  a  takowých  úsudcjch  byloby  nemjstno  řeč 
šjřiti:  nebo  kdo  medle,  gsa  maudrý,  začjnalby  nowý  rok 
a  nowý  běh  tji^,  což,  z  wětru  pošle  a  na  wětru  psfjiné, 
giž  we  starém  roce  pochowáno  gest  ?  Pročež .  nikoli  ke 
zmjtánj  a  naprawowánj  takowýchto,  každému,  kdo  nad 
zápalčiwé  wanutj  parných  letnjch  dnůw  powznešen  gsa 
z  čistěgšjho  wzduchu  chladnau  krwj  a  střjzliwau  myslj 
na  běh  lidských  wěcj  se  djwá ,  snadno  srozumitelných 
nářkůw,  n^brž  pauze  pro  uwarowánj  wšelikého  nedoroz- 
uměnj  u  těch,  kteřjž  z  daleka  a  gako  skrze  mlhu  wěc 


spatřugj,  budiž  zde  w  neywětšj  krátkosti  několiko  slow 
řečeno. 

Redaktor »  přigaw  k  sobě  wedenj  Časopisu  tohoto, 
nestal  se  tjm  geho  neobmezeným  samowládcem,  nýbrž 
plnitelem  wyššj  wále,  ivykonawatelem^powinnostj  od  Slaw- 
ného  Zboru  Musegnjho  na  něho  wzložených.  Okres  Ča« 
80pisu>  hned  při  počátku  geho/  byl  od  Slawného  Wýboru 
Tvlastenského  Museum  gak  wnitřně^  co  se  dotýče  nauk  a 
předmětúwj  tak  i  zewnitřně,  co  se  tkne  počtu  a  weiikosti 
swazkůw,  přjsně  wyměřen.  Ohledem  na  wnitřnj  geho 
obsah  gen  gisté  nauky  a  předměty  gemu  ke  yrzděláwánj 
odkázány,  giné  pak  naprosto  od  něho  wylaučeny  gsau,  a 
každý  saudný  znatel  wěci  snadno  nahljdne,  že  w  náwrhu 
neywyšsj  wládě  zemské  předloženém  a  od  nj  stwrzeném 
od  Slawného  Zboru  a  Redaktora  nic  libowolně  měněno 
býtí  nemůže  a  nesmj.  Ohledem  na  zewnitřnj  rozsah  za 
prawidlo  přigato,  aby  časopis  we  čtwrtletnjch  swazcjch 
*wydáwán  byl  .a  we  průměru  každoročně  třidceti  tištěných 
archůw  nepřesahowal.  Za  gedno  i  za  druhé  obecenstwo 
českoslowanské,  chceli  sprawedliwě  saudití,  oněm  wzne- 
šeným  mužům,  kteřjž  to  wšecko  we  swé  maudrosti  a  pro- 
hljdawosti  tak  dobře  opatřili,  upřjmné  a  wřelé  djky  sklá- 
dati  powinno  gest,  Wzaliť  oni  zagisté  we  swé  zwláštnj 
uwáženj,  že  při  tak  tenkých  a  skrowných  sjlách  poklad-> 
nice  Musegnj  české  newyhnutelně  potřebj  gest,  aby  časo- 
pisu, ohledem  na  autraty,  gisté  nepřekročné,  a  sice  těsné 

meze  wytčeny  byly,  máli  nad  wšednj  potřeby  přjtomností 
,    v  o  m     \*  e   *a  J 

u  b    a    k  Jv  eeč 


a  e      aJ    au^  ad^n    htwn«d  r        ď  fi^^e  Z,  e  cee.  qu 
k  ře       kšsšá  tl^Jukn 
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by  w  tom  takowém  stawu  a  položenj  spisowatelstwj  česko- 
slowanského^  kteréž  každý  zná  a  cjtj^  kdokoli  wedlé  těles- 
ných í  duchownjmí  smysly  wládne,  rádno  bylo  rozpro- 
stranitl  obgem  geho  a  mjsto  čtyr  swazkůw  wydáwati  coročně 
dwanácte  anebo  mjsto  třiďceti  archůw  dewadesáte?  Čili 
se  snad  domnjwáme,  žeby  tjm  samým  giž  lhostegnost 
gedněch,  chladnost  drubých,  nedbá  třetjch^  nezdjlnost 
čtwrtých  a  t.  d.  (což  bez  obwiňowánj  kohožkoli  řečeno 
bud^  nebo  w  takowýchto  wěcech  každý  swé  wůle  páoem 
gest^  a  co  se  dariti  má,  ne  z  mušenj,  nýbrž  z  nadáenj. 
swobodné  duše  a  weselé  mysli  pocházeli  musj)  přemo- 
žena byla.(ať  o  giných  překážkách^  kteréžby  mimo  to  gešiě 
s  cesty  sklizeny  býli  musely,  docela  mlčjm),  a  žeby  časo- 
pis, genž  o  čtyřech  swazcjch  naposledy  dosti  prostředně^ 
neřkuli  chudě  se  žiwil,  o  dwanácti  swazcjch  hned  w  ne- 
smjrnéni  bohatstwj  pl^^wati  mohl?  Wěř  to  kdo  můžeS ; 
Redaktor,  genž  o  sobě  wyznati  musj:  Sum  custos  pau- 
peris  borti,  wěřj  swé  wlastnj  i  cizj  zkušenosti,  kteráž  učj,* 
že  časopisowé,  práwě  proto  že  plodowé  času  gsau,  pod- 
léhagj  wšem  proměnám  swého  času,  že  wznikagj  a  zani- 
kagj»  že  magj  swých  sedm  let  tlust^^ch  a  sedm  let  hube- 
ných, swLig  přjtok  a  odtok,  že  kwetau,  owpce  wydáwagj 
a  umTa       Osudu  tomu    eště  žádný^gQ^iich  neodolal. 


Náwrh. 


Si 


a  rozšiřowánj  oprawdowé  wzdélanosti  srdce  čili  myslí, 
dosaženi  b5'ti  raobli/ 

W  takowém  trog^ásobojm  obmezenj,  w  gakémž  nynj 
Časopis  oáá  se  nacfaázj,  gednom  z  ohledu  obsahu  a  roz- 
sahu geho  (při  čemž  zapomeoauti  neslušj,  že  nemalau  geho 
čásdcu  powinnj  ^nkowé,  gako  gednánj  Musegnj  společ* 
nosti,  zpráwy  o  Museum  a  matici  české  atd.,  wyplňugj), 
druhém  z  ohledu  počlu  a  plodností  přispjwagjcjch  kněmu 
spisowatelfiw,  třetjm  z  ohledu  wanutj  ducha  našeho  času* 
gehož  wplywu  docela  a  weskrze  žádný  neugde,  a  na$e 
obecénstwo,  pj^j<Ú  ^  ^taucj,  geště  bez  kompasu  a  opačiny 
gsauc,  snad  wjce  než  gine  podrobeno  gest,  slušno  wěru«  ač 
chcemeli  býti  sprawedliwi,  něco  slewiti,  aspoň  na  čas* 
z  oněch  idealůw  a  gegich  požádawká>  k  nimž  každá  wzne- 
šená  duše  w  gistých  okamženjch  pozemského  bytu  swého 
ráda  zahořjwá,  a  spokogiti  se  skutečnost],  gakkoli  skrom- 
nau  a  chudau,  wšak  předce  wždy  milegšj,  nežli  bohopuslá 
práznost  gest. 

Nunc  te  marmoreum  pro  Umpore  fecimus:  at  tu 

Si  foetura  gregem  suppleverit,  aureus  esto. 

Čjmž  wšjra  Redaktor  naskrze  nemjbj  toho  doličowati, 
žeby  nic  wjce  a  nic  lepšjho  podáwáno  b^ti  nemohlo,  nežli 
co  posud  podáno  gest*  aniž  zasijrati  swých  nedostatků 
přečiněnj  a  nedočiněnj  při  redakcj  Časopisu  gemu  swěře- 
nélio ;  neboť  gestli  kdo  giný ,  onť  cagisté  daleký  gest  té 
marnosti*  aby  sebe  nad  giné  stawěl*  a  kde  o  obecnjch 
nedostatcjch  mluwj**  sebe  z  nich  wynjmal  a  wytahowal. 
Ochotnosti  a  dobré  wůle*  těch  sobě  arci  swědom  gest: 
ale  skutkowé*  tiť  i  u  něho  daleko  za  wůlj  pokulháwagj  I 
Pročež  zmužme  se  wšickni,  wnítř  i  zewnitř  stogjcj  (Iliacos 
intra  muros  et  extra)  přede wšjm  ke  skutkům*  a  nechagjce 
daremných  nářkůw  nad  paustkau  štěpnice  našj,  pospj- 
cheyme  geden  každý  obohatili  gi  něgakým  ušlechtilým 
štěpem*  podlé  onoho:-  Denique  quid  verbis  opus  est? 
speclemur  agendo;  pak  se  gistě  budeme  těsíti.z  bohat- 
•  d  č         ^"ts'  aje 
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Wysoce  ctěnému  půwodci  náwrku  podáwá  Redaktor^ 
na  znamenj,  že  s  njra  dokonale  srozuměn  gest  (Velle  ac 
nolle  ambobus  idem  sociataque  toto  Mens  aevo  ac  parvis 
díves  concordia  rébus) «  a  že  ničeho  tak  túžebně  nežádá^ 
nežli  aby  upřjmné  geho  přánj  brzo  we  skutek  wešlo, 
bratrskau  prawici>  prose  ho  snažně »  áby  sebe  samého 
aspoň  zdesaternásobiti  hleděl  a  k  tomu  geště  někde  opatřil 
onu  malichemau  maličkost,  giž  každý  má  i  nemá  a  wšickni 
hledagj,  a  giž  kdo  má  nohama  deptá  a  slápe,  a  kdo  nemá, 
giž  by  i  na  Ijté  ohniwé  saní  po  ni  za  moře  gezdil.  Potom 
si  Redaktor  rád  s  njm  zasedne  na  obljbený  paróchod 
našeho  času,  a  polet}  do  oné  zasljbené  země,  giž  oba 
z  daleka  widj  a  do  njž  ge  oba  srdce  táhne,  pod  korauhwj, 
na  ojž  se  vwselenskéhoa  učitele  heslo  čte: 
Gednota  ducha  we  swazku  pokoge. 

v 

Paw.  Jos.  Safařjk. 

Pozděgšj  Přjpisek. 

»Go  gsem  psal,  psal  gseín.a  —  Nechať  tedy  zůstane, 
pokud  toho  prst  času  newymaže. 

Dnes  přinášj  Redakcj  weleclěnému  čtenářstwu  potě- 
sitelněgsj  zpráwu,  totiž  že  Slawný  Wýbor  musegnj  za  dobré 
uznal  nařjditi,  aby  obgem  časopisu  značně  rozšjřen  byl 
a  aby  na  budaucj  čas  swazkowé  čtwrtletnč  napřed  wydá- 
wáni  byli. 

Tak  nám  ledy  tato  brána  k  rozšiřowánj  nauk  a  oswěty 
w  národu  našem  učiněna  wolněgšj  a  průchodněgšj.  Nuže, 
učenj  wlastencowé,  dowážegme  gj  dobrého  zbožj,  každý 
podlé  swé  sjly  a  možností,  na  tržiště  národu,  užitečných 
nauk  a  oprawdowé  oswěty  i  potřebného  i  nadewšecko 
žádostiwého,  a  nedeyme  gj  zarůsti  diwokau  tráwau,  bod- 
láčjm  a  trnjm  I ' 

Běda,  přeběda,  zarosteli  našj  nedbau,  našj  winau ! 

P.  J.  Š. 


n. 

O  Ruském  knjžeti  Rostislawowi^ 
otci  králowny  České  Kunhuty,  a  rodu  geho, 
rozbor  kritický, 

čtený  we  shromáždčaj  král.  České  společnosti  nauk,  sekej  historické, 
dne  25  Noy.  1841, 

o 

od  Frant.  Palackého. 


Z  historie  České  i  Uherské  známo  gest,  že  slawný 
a  ušlechtilý  král  Český,  Přemysl  Otakar  If,  po  dlauhých 
a  krwawých  rozepřech  i  wálkách,  r.  1260  s  dworem 
Uherským  se  smjřiw,  nowé  přátelstwj  zasnaubenjm  sobě 
kněžny  Kunhuty,  wnučky  Bely  IV  krále  Uherského,  upew- 
nil,  a  25  Oct.  1261  w  Prešpurku  slawně  s  nj  oddán 
byl.  Také  wědomo  gest,  že  tato  králowna  Kunhuta  stala 
se  matkau  krále  Wáclawa  II,  a  tudjž  prworodicj  wšcch 
potomnjch  panownjkůw  Českých,  negen  z  kmene  Přeniy- 
slowa,  ale  i  z  domu  Luxenburského,  Polského  a  Rakau- 
ského,  až  do  dnešnjho  dne.  Protož  fjm  wjce,  zdá  se, 
na  tpm  zákžj,  dowěděti  se,  z  kterého  a  gakého  rodu 
pocházela  králowna  tato,  čjm  wěts*  o  tom  u  wšech  po- 
sawadnjch  Českých,  Rakauských  i  Uherských  děgepisčůw 
odpory  a  omyly  nacházjme. 

Neystaršj  a  sauwéký  w  té  wěci  pramen  Český,  CoTť 
tinuator  Cosmae,  tuto  nám  zpráwu  podáwá:  Anno  1261, 
Vlil  kal.  Nov.  princeps  regni  Bohemorum  duxít  in  uxo- 
if.P^  soí^ro      d      P  h  y 
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ten  p&wodně  psal  Rosíislai,  gakož  pak  i  Neplach,  i  Hdgek 
tak  do  gméno  četli  ^) :  ale  giž.  Palkawa  ^)  následowal 
chybného  přepisu »  gmenowaw  Kunhatu  pdcerau  jHbsti- 
slawowau^  wéwody  Bulharskéhoa,  a  to  gméno  udrželo  se 
u  některých  našich  děgepiscůw  až  do  počátku  nyněgšjho 
stoletj. 

Druhý  trochu  pozděgsj  kronikář  Český,  Petr  epai 
Zbraslawský  ^) 9  toto  napsal  o  Kunhutinu  rodu:  »Fuit  in 
Maschovia  rex  quidam  generosus  et  nobilis^  qui  filiam 
bonis  moribus  insignitam  nomine  Ghunegundam  habait« 
etc.  Po  něm  nazwal  gi  také  František^  kanownjk  Pražský,  ^ 
nChungundam*  regis  de  Mazovía  filiam ;«  a  Aeneas  Syl* 
vius  týchže  slow  o  nj  užjwal. 

Rakauštj  kronikáři  sauwěcj>  jsegmenowawše  Kunhutina 
otce,  prawili  o  něm  gen  wubec,  že  byl  buďto  knjžetem 
neb  králem  Riiským ;  ginj,  že  Mašowským  neb  Maškow* 
ským;  wětšj  djlspokogil  se  řjci,  že  Kunhuta  bylsi  wnučka 
krále  Bely  IV. «) 


2)  ISeplach  ap.  Pc«,  II,  1033  et  Dobner  IV,  113:  filiam  Rostylai 
ducís  Bulgariae  y  Hajek  ua  r.  1261 :  » Kunhutu,  dceru  Rostislawowu, 
genž  byl  knjže  Bulgarský.a 

3)  Pulkava  ap.  Dobner  III,  231 :  »Gunegundem  filiam  Hostislai 
ducÍB  Bulgarorum,  neptem  Belae  regis  Ungariae.<c  Česky,  u  Prochátky^ 
na  str.  390. 

4)  Cbron.  Aulae  regiae  ap.  Dobner  V»  34. 

5)  Chronicon  Francisci  Prag.  in  Script.  r.  Bob.  II,  23 — 24. 

6)  Chron.  SaUsburg.^l  Claustroneoburg,  ap.  Pez  1, 367,  463 :  nep-> 
tem  (Belae^  regis  Ungariae.  —  Cbron.  Letmbacense  ap.  Rauch  I,  485, 
Augustense  i^.  Freber.  Strny.I,  535,  iu  cbron.  ap.  Pez  II,  1113:  filiam 
regis  Rusciae.  —  Cbron.  MelUc  ap,  Pezl,  241 :  uMargareUm  (jic)  neptem 
Belae  regis  Ungarorum,  filiam  Annae  reginae  de  Marscbowe.a  —  Of- 
takers  Reimchronik  ap.  Pez  III,  90—91 :  »Zu  derselben  Stund  —  Cbu- 
nig  Welans  Tocbter  YOn  Mascbkaw- Hátť  ein  Rind  in  solber  Scbaw. 
—  Der  sich  niemant  macbt  geleíchen  —  In  zweín  Runigreicben  —  Aq 
Sohona  (Scbdnbeil)  oc.  u4non.  Leobiens,  ap.  Pez  I,  826:  ňfiliam  Ru- 
tenorům  el  Mazoyiae  princípís,  quae  fuit  filia  filiae  Belae  regis.«c  — 
PodwrienýPemoZďHanllialerůw  omýlil  se  tu  welice,  prawč  k  r.  1261  t 
Bela  -  Otakaro  depaclus  est  pro  uxore  Kunegundem  neptem  suam  ex 
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swug«  i  wšech  předchůdcuw  swjfch  w  řjši  našj,  a  umjnil 
spolu  oznámiti  prawdu  wšem  těm,  kterým  w  této  wěci 
na  nj  záležj. 

Otec  králowny  České  Kunhuty  byl  Rostislaw  Michaí' 
lowicf  knjže  Halický^  pán  Mačewský  a  Rudenský,  z  rodu 
knjžat  Černigowskýrh  w  Rusku^  čili  tak  zwaných  Olgo* 
wičuw,  genž  někdy  s  potomky  Wladimira  Monomacha 
neywjce  a  neypodstatněgi  o  důslogenstwj  nwelikého  kněž- 
stwja  nad  celými  Rusy  se  potýkali. 

Olgowiči  tito  byli  potomci  knjžete  Olga  Černigow- 
ského  (r.  1115  zemřelého)^  syna  Swatoslawowa  na  Černi* 
gowě  (-}-  1076),  genž  opět  byl  třetj  syn  welikého  a  slaw- 
ného  knjžete  Jaroslawa  Wladimirowiče  ("f  1054),  praotce 
wšech  téměř  potomnjch  knjžat  Ruských.  Olgíiw  syn 
Wsewolod  byl  welikým  knězem  w  Rusjch  od  r.  1139  do 
1146;  Wsewolodůw  syn  Swatoslaw  umřel  r.  1194;  téhož 
Swatoslawa  syn  Wsewolod ,  přjgmjm  Čermný,  pán  na 
Černigowě  až  do  r.  1210,  potom  na'Kiewě  atd.  umřel 
1215,  poziiBtawiw  po  sobě  syna  Michaila  (i*  1246),  genž 
byl.  otcem  našeho  knjžete  Rostislawa. 

Michail  Wsewolodowič ,  knjže  Černigowský,  připo- 
mjná  se  neyprw  k  r.  1224,  že  aučasten  byl  s  ginými  knj<' 
žaty  Ruskými  nešťastné  bitwy  proti  Tatarům  u  Kalky 
z  njž  se  gemu  wywáznauti  podařilo.  Sestra  wšak'  geho 
giž  od  r.  1212  wdána  byla  za  welikého  kněze  Giřjho 
Wsewolodowiče ;  kterýžto  swat  geho  dal  ho  giž  r.  1225 
Nowgorodčanům  za  Snjžete,  kdež  ale  nedlauho  se  udržel, 
až  r.  1229  od  Nowgorodcanůw  samých  opět  wolán  byw, 
i  s  mladým  synem  swým  Rostislawem  tam  se  usadil. 

Byly  tehdáž  dwě  strany  w  Nowgorodě:  gedna  přála 

7)  Důkazy  této  poslaupnosií  rodowé  nagdaa  se  u  ArcybySewa 
ku  př.  w  částce  If,  str.  271,  Num.  1684,  na  r.  1206,  ze  spisku  Niko- 
jKiífWa:     o«  tloí*    wrmsii     .*tMa  "1  o        í^^^  oo^*U# 
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welíkému  knězi  Giřjmu  Wsewolodowiči  a  poslanému  od 
něho  Michaílowi  Černigowskému.  Druhá  přidržela  se  bratra 
welikého  kněze^  Jaroslawa  Wsewolodowiče,  otce  Alexan- 
dra INewského;  w  čele  této  strany  stál  posawadnj  posad- 
njk  Iwanko  Dimilriewič.  Michal  Černigowský  zjskál  sobě 
lid  swau  sprawedliwostj  a  nijrnostj ;  potwrdiw  přjsahau 
staré  swobody  města  toho>  oswobodil  zběhlé  smerdy 
(sedláky)  od  placenj  daně  na  pět  let,  giným  obyčegné 
poplatky  uložily  z  pokut,  které  Jaroslawowi  přjwrženci 
platili,  welel  wystawěti  weliký  most  nowý  na  Wolchowě, 
Děco  wýše  nad  staraní,  a  dal  městu  nowého  posadnjka 
Wnezda  Wodowika,  i  noweho  archijereja  w  osobě  wýteč* 
ného  muže  Spiridona.  Při  wolenj  tohoto  mladý  kněžic 
náš  Rostislaw  giž  se  připomjná.  Když  zagisté  wedlé  Spi- 
ridona  geště  dwa  ginj  duchownj  k  důstogenstwj  onomu 
kandidowáni  byli,  řekl  Michael:  npoložme  tří  hřebj,<« 
(losy),  nať  bůh  rozsaudj,  komu  býti  u  nás  archijerejem.a 
I  položeni  gsau  tři  hřebj,  s  napsanými  gmény,  na  swatý 
stůl,  a  wyzwán  Rostislaw  z  komnaty  archijerejské ;  i  wyňal 
hřebj  Spiridonůw,  O  rok  pozděgi  (1230)  slaweny  gsau 
w  Nowgorodě  postříhy  (postřižiny)  Rostislawowy  ;  ®)  gak 
obyčegně,  w  kostele,  od  biskupa,  po  modlitbách  ustři- 
ženy gemu  wlasy  poneyprw,  a  on  tjm  gakoby  bohu  po 
ručen,  aby  w  muže  dospěl. 

Knjžeti  Michalowi  stýskalo  se  dlauho  býti  w  Nowgo- 
rodě; opustiw  městQ,  zůstawil  tam  syna  Rostislawa  pod 
ochranau  a  zpráwau  posadnjka  Wnezda  Wodowika,  muže 
přjsného  a  mstiwého,  a  wrátil  se  do  Černigowa  swého. 
Tjm  ale  straně  Jaroslawowě  nowá  posila  dána,  a  po 
mnohých  rozbrogjch,  když  8  Dec.  1230  Rostislaw  s  Wo- 

8)  Letopisec  Nowgorodský  těchto  slow  tiijwá  o  tom  obřada : 
»Knjaz  Michail  stwori  postrigy  synowi  swojemu  Rostislawa  NowČgo- 
Todě^  i  nja  wlas  arcbiepiskop  SpiridoD.a  ArcybySew  II,  334,  Nu«i» 
2123.  Srow.  o  tom  obřada  slowanskam  legenda  o  S.  Wáclawa,  \y  Ča- 
sopisu česk.  Museum  r.  1830,  IV,  str.  454—455.  Též  ArcybyS.  11^ 
sir.  373. 
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dowikem  do  Toržoka  odgeIi«  nazeytřj  zbauřil  se  lid  ae- 
nadále^  a  Jaroslawičí  obdrželi  opět  přewahu  w  městě. 
Rostislaw  negsa  giz  ani  w  Toržoku  sebau  bezpečen^  musel 
utéci  za  otcem  do  Černigowa;  na  čež  knjže  Jaroslaw 
.  Wsewolodowič  30  Dec.  1230  znowu  wlády  nad  Nowgo- 
rodém  se  ugal.  Od  té  doby  ani  Michael,  ani  syn  geho> 
wjce  s  Nowgorodem  nic  činiti  neměli. 

Od  r.  1234  až  do  1250  trwaly  pře  a  wálky  těchto 
knjžat  se  slawn^^mi  Romanowiči^  Danielem  a  Wasilkem, 
i  s  přátely  gegich,  o  město  Kiew  a  o  knjžetstwj  Halícké. 
Křiwdau,  zdá  se,  zdwibl  Michael,  gehož  manželka  sama 
byla  sestra  Romano wičuw,  rozbroge  tyto  proti  swatúm 
swým;  i  nelze  newyznati,  že  w  celém  tom  sporu  zwláště 
Daniel  Romanowič  mnohem  uslechtilegi  a  statněgi  sobě 
počjnal,  nežli  Gernigowštj  knjžata  naši.  Giž  r.  1234  po- 
kaušel  se  Michael  o  Kiew  nadarmo;  r.  1235,  spogiw  se 
s  Izjaslawem  MstislawíČem  a  s  Plawci  (Polowci,  Kumany), 
dobyl  ho  na  Wladimirowi  Rurikowiči  i  na  pomocnjku 
geho  Danielowi  Halickéra.  Izjaslaw  sedl  na  to  w  Kiewě; 
Michael  pak,  když  Haličtj  bojaři  zbauřiwše  se  proti  Da- 
nielowi, geg  k  autěku  do  Uher  přinutili,  zawládl  toho 
léta  poneyprw  knjžetstwjm  Halíckým. 

R.  1236  trwaly  wálky  s  Romanowiči,  genž  Uhry  ku 
pomoci  swé  měli,  o  Halič,  we  kteréžto  Michal  a  Rostislaw, 
s  pomocj  Polákuw  i  Plawcůw,  se  udrželi.  Teprw  r.  1237 
na  smjřenj  dal  Michal  Danielowi  Peremyšl  (Přemysl)  město 
za  Halič. 

«  R.  1238  když  po  smrti  welikého  kněze  Giřjho,  bratr 

geho,  Jaroslaw  Wsewolodowič  Nowgorodský,  stal  se  kně- 
zem welikým,  Michal,  zmocniw  se  Kiewa  města,  zůstawil 
w  Haliči  syna  swého  Rostislawa.  Wšak  když  potom  Rosti- 
slaw se  wšemi  bojary  swými  proti  Litwanům  wytáhnúl, 
Daniel  Romanowič  užiw  té  příležitosti,  nenadále  obstaupil 
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pis&w^  Wolyííských,  ^  utjkage  do  Uher,  od  wogska  Da* 
nielowa  až  do  hor  Karpatských  stjhán  byl. 

R.  1239  weiiký  počet  wogska  Tatarského  přihnali  se 
pod  dědičné  sjdlo  knjžat  našich^  Gernigow,  a  po  dlau- 
liém  i  tuhém  bogi>  (w  němž  i  welikými  praky  kameny, 
ztjžj  coby  čtyřj  mužj  sotwa  unesli,  se  hradeb  na  nepřá- 
tely  házeno),  dobyli  i  ohněm  spálili  to  město.  Brzy 
potom  hrozný  wůdce  Tatarský,  Batu,  poslal  ku  Kiewanům 
posly  swé,  aby  poddali  se  gemu  dobrowolně.  Když  ale 
Kiewané,  na  mjsto  odpowédi,  posly  Tatarské  usmrtili, 
knjže  Michael,  leknuw  se  takowého  skutku,  a  předwjdage 
pohromu  na  staroslawné  toto  Ruské  sjdlo  proto  se  wa- 
Ijcj,  opustil  Kiew,  a  ubral  se  za  synem  swým  do  Uher. 
Manželka  geho  zůstala  zatjm  na  hradu  Kamenci,  kdež  ale 
od  Jaroslawa  Wsewolodowiče,  welikého  kněze,  gata,  i 
bratřjm  swým  Romanowičům  wydána  gest,  kteřj  gi  po- 
ctiwě  u  sebe  přigali  a  chowali.  Potom  Daniel  zmocnil 
se  i  Kiewa,  a  postawil  tam  tisjcnjka  swého  Dimitria,  který 
této  matky  měst  Ruských  neobyčegnau  sice  udatnostj  a 
srdnatostj  proti  Tatarům  bránil,  ale  wšak  obrániti  ne- 
mohl. Pádem  Kiewa,  dne  6  Dec.  1240,  padly  i  Rusy 
wůbec  pode  gho  Tatarské.  Mezitjm  i  Michael,  i  Rošti- 
slaw,  nenašedše  útočiště  u  krále  Bely  Uherského,  genž 
ge  co  nepřátcly  giž  snad  r.  1239  od  sebe  wyhnal,  utekli 
se  ku  polskému  knjžeti  Konradowi  starému  na  Kujawách, 
bratru  někdy  Leška  bjlého  na  Krakowě.  Neštěstjm 
takto  stjhán  byw,  prosil  Michael  swaka  swého  Daniele  o 
smjřenj;  a  přigat  gest  nad  naděgi  laskawě  od  něho. 


Sewa  n  %UíUVl\\^    é  :  » 
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Uslyšew  al6  o  páda  Kiewa^  nesměl  gíz  ani  u  Ďaniele 
zdržowati  se,  ale  zabraw  se  opět  ku  Konradowi  Kujaw- 
skému,  potom  geště  dále  do  země  Wratislawské  před 
Tatary  pospjcbal.  Tu  zase  u  města  Středy  (Neumarkt  we 
Slezsku)  přepaden  gest  od  Němcůw  Slezských,  komon- 
stwo  gebo  pobito,  a  gměnj^  kteréž  při  sobě  měl,  gemu 
pobráno.  Pročež  krátký  čas  před  bitwau  u  Lehnice, 
we  kteréže  gak  známo,  Wratislawský  knjže  Gindřich  Po- 
božný dne  9  Apr.  1241  zabynul,  utekl  se  Micbael  opět 
ku  Konradowi  starému,  a  odtud  i  se  synem  Rostislawem 
šel  do  Wladimiři  Wolynské  i  do  Pinska,  wyhnanci  giž 
a  ne  panownjku  se  podobage. 

Nemilo  gest  widěti,  že  hned  potom,  geště  r.  124  U 
Rostislaw  Micbailowič,  nespomjnage  na  dobrodinj  od 
ugcůw  Romanowičuw  gemu  činěná,  i  na  potřebu  swor- 
nosti  a  lásky  mezi  knjžaty  Ruskými,  když  nelidštj  Tataři 
ge  wšecky  napořád  hubili,  spolčil  se  ^  knjžaty  Bolochow- 
sk^mi  a  s  nespokogenými  Haličany  proti  Danielowi  aWa- 
silkowi,  i  wpadl  opět  wálečně  do  zemj  gegich  až  k  Ba- 
kotě»  Wálka  ta  byla  wšak  gemu  tak  neprospěšna,  gako 
nesprawedlíwa ;  néboť  musel  opět  ustaupiti,  a  r.  1242, 
když  Tataři  z  Uher  se  wraceli,  do  Ščekotowa  prchnauti. 
Konečně,  když  r.  1243  sám  od  Tatarů w  w  Bořku  po- 
ražen byl,  utekl  se  podruhé  ku  králi  Belowi  IV  do  Uher, 
a  přigat  giž  nynj  laskawěgí,  nežli  před  pěti  lety.  Král 
dceru  swau  Annu,  kterauž  před  tjm  byl  odepřel,  nynj  za 
manželku  gemu  dal. 

Wženěnjm  se  do  Uherského  králowského  rodu  na- 


1        U  tek  n    hB  ifii    yi  *  *        o  zabít'  krásné 
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slala  w^žiwotě  RostisUwowě  nowá  epocha.  Bela  IV>  genž 
sám,  dle  chlubného  obyčege  panowDjkůw  Uher$kých, 
králem  Halickým  psal  se,  byl  od  té  doby  zetí  swému 
neywětsjm  pomocnjkem  k  dobytj  panstwj  w  Haliči  proti 
Romanowičům.  Giž  r.  1245  poneyprw  s  wogskem  Uher- 
ským wtrhl  do  země  Přemyšlské  w  Haliči,  a  porazil  tam 
sice  neyprw  u  řeky  Sěčnice  mladého  Lwa  Danielowa 
syna :  ale  když  potom  Daniel  sám  proti  oěmu  se  posta- 
wil«  tu  negen  pobit»  ale  i  do  Uher  zpět  zahnán  gest. 

W  tom  čase  otefc  Rostislawůw^  knjže  Michael,  přigel 
také  do  Uher  ké  dworu  králowskému:  ale  nenašed  tu 
dosti  přjzně^  wrátil  se  brzy  do  Cernigowa  swého.  R.1246 
i  on,  i  někdegšj  sáupeř  geho  w  Nowgorodě,  nynj  weiiký 
kněz  Ruský,  Jaroslaw  Wsewolodo wič ,  powoláni  gsau  od 
tatarského  chána  Batu  do  ordy>  a  tu  oba  zahynuli ;  Jaro- 
slaw nemocj,  Michael  ale  umučenjm  proto,  že  gístým  po- 
swatným  obřadům  tatarským,  gakožto  pohanským,  pod- 
robili se  nechtěl.  Utlučen  tedy  do  smrti  dne  20  Sept. 
1246^  a  pro  umučenj  swé  potom  u  Rusůw  za  swatého 
wyhlášen  gest. 

R.  1249  Rostislaw  pooh^uhé  s  pomocným  wogskem 
Uherským  i  Polským  proti  Romantíwičum  do  pole  wytáhl. 
Neyprw  počal  dobýwati  města  Jaroslawí,  a  upadl  při  tom 
sám  w  nebezpečenstwj  žiwota  Wida  pak,  ano  to 


12)  Obleieaj  toto  města  Jaroslawí  připomjná  i  král  Bela  IV  w 
listině  Laurenliowi,  swému  dworskému  sudjmu  dne  13  Apr.  1264  dané, 
a  giž  od  Timona  (Jmago  novae  Hungar.  pag.  79)  tiStěoé.  Prawj  pak 
tam :  »Primo  siquidem  (Laurentius),  cum  a(^uc  in  numero  seu  coUe- 
gio  jayenum  domus  nostrae  famam  pollentem  et  nomen  duceret  glorío- 
6um,  ipsum  cum  charissimo  genero  nostro,  Ratislao  duce  Galliciae)  in 
partes  Rusciae  oum  celerís  regni  nostri  magnatibus  duximus  transmit- 
tendum.  Qui  sub  castro  Iroslo  Ralhenis  quam  plurimis  in  perniciem 
ipsius  generi  nostri  exeuntibus  de  eodem,  et  armatam  in  expeditionem 
nostram  dírigentibus  ácíem,  zelo  deyolae  fidelitatis  armatus,  Tolens 
potius  post  mortem  vivere  per  famae  gloriam ,  quam  tergotti  hostilitati 
hujusmodi  yertercy  se  objecitj  ubi  Iransfosso  hostili  lancea  crure  suo 
exstitit  lethaliter  vulneratus.oc    Srw.  St.  Katona  historia  critica  regum 
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město  pewné  bylo,  odtáhnul  ku  Piemyšli,  sebral  taměgšj 
obywatelé,  a  opět  wrátil  se  kJaroslawi.  Tu  k  dobýwánj 
téhož  města  wystaweuy  bašty,  strogeny  praky;  a  kdyžto 
dlauho  trwalo,  k  ukrácenj  chwjle  a  k  dokázanj  smělosti 
před  nepřátely,  pod  hradbami  Jaroslawsk^mi  rytjrské  kolby 
prowozeny;  we  kterýchž  ale  Rostislaw,  pádem  koně  swého, 
plece  sobě  wyrazil  (wytknul)  Nedlauho  potom  při- 
táhli Romanowiči,  král  Daniel  i  s  synem  swým  Lwem  a 
bratrem  Wasilkem,  u  weliké  sjle  k  oswobozenj  města;  a 
tu  dne  18  Aug.  před  Jaroslawj  sfřbla  ^e  bitwa  weliká 
i  rozhodná,  w  njž  Rostislaw  i  pomocnjci  geho  Uhři  a 
Poláci  poraženi  gsau.  Hlawnj  wůdce  wogska  Uherského 
byl  tu  Filný  (dle  uherských  listin  »Fyle  banusa),  muž 
udatný  a  hrdý,  o  kteréhož  mladý  knjže  Lew  sám  kopj 
swé  zlomil,  a  kterýž  tu  gat  i  na  rozkaz  Danieluw  usmrcen 
byl  Pod  Rostislawem  w  té  bitwě  kůň  zabit,  a  i  on 
bylby  snad  gat,  by  mu  byl  uherský  pán  Lanrentius  rychle 
koně  swého  nepostaupil  ^^).    Prchnul  pak  po  ztracené 


Hungariae,  tom.  VI  ad  ann.  1246,  pag.  83.  Georg.  Fejér  Codez  diplo* 
mat.  HuDgariae,  tom  IV,  vol.  3,  (Blíkdae  1829)  pag.  179. 

13)  Slowa  WoljĎských  letopisůw  o  tom  gsau  tato:  nStojaSČa-že 
(Rostislavu)  u  grada,  i  slrojuflČa  porokj,  gordjaS6asja  jemu,  i  8'twori 
igru  před  gradom;  i  sražiwfijusja  jemu  8  WorSem,  i  padesja  koň  pod 
nim,  i  wyrazi  sebě  plečo ,  i  ne  na  dobro  slučisja  jemu  xnameoie.a  U 
ArcjrbySewa  III,  12,  Num.  73.  —  Ten  Worefi  —  nenjlí  Borcfi  Český  ?^ 

14)  S  těmito  zpráwami  letopi«ůw  Ruských  dobře  snáSegj  se  listiny 
Uherské,  od  krále  Beljr  IV  synům  téhož  Pilného  r.  1250  dané:  »Nos- 
animadyersíóne  debita  insignem  patris  eorum  fidelitatem  recensentes, 
et  qnod  idem  in  quodam  exercilu  nostro  in  Ruscia,  áb  hostibus  cap« 
tus  et  diversis  craciatibus  interemlus,  diem  miserabiliter  clausit  extré- 
mům a  eic.   Wíí  Katona  VI,  140.  Fejér  tom.  IV,  vol.  II,  pag.  66. 

15)  1  o  tom  dowjdáme  se  z  dotčené  giž  listiny  Belowy,  Laurentiowi 
dané,  kdežto  po  slowjch  nahoře  giž  uwedených  dokládá  se:  »Deínde 
cicatríce  sui  yulDeris  nondum  obducta,  cum  Daniel  Rulhenorum  rex  ad 
campestre  proelium  contra  ipsum  nostrum  generum  prodiisset,  strenui- 
tas  ejusdem  Magistři  Laurentii ,  desidiae  obscurilatcm  abborrens ,  in 
lucem  prodiit  probilatis ,  et  singulariter  hostili  se  immiscens  acieí, 
quemdam  de  Rusciae  baronibus  impulsu  dejecit  lanceali,  quem  supra* 
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bitwě  Jaroslawské  do*.  Polska  ^  kdež  manželka  geho  Anna 
Cehdáž  se  zdržowala ;  i  wzaw  gi  odlud »  wzdálil  se  do 
Uher  zase. 

Danielowa  radost  nad  obdrženým  wjtězstwjm  udušena 
nenadále  rozkazem  Batuchánowým ,  aby  se  w  ordě  po* 
stawil.  Nesmělť  odepřjti  se  tomu,  a  šel  tam«  modlitbami 
poddaných  swých  sprowázen  ^sa,  gako  h  gisté  smrti :  ale 
maudrým  a  powolným  se  chowánjro^  I  w  pitj  nezwyklého 
liumisu»  znikl  nešťastného  tolikerých  předchudcůw  swých 
o$udu,  zj$ka*l  sobě  wážnost  u  Tatarůw,  a  po  25  dnech 
propuštěn  gest  zase  do  zemj  swých.  Geho  náwrat  dodal 
mu  sjly  a  wážnosti  naproti  nepřátelům  geho,  gelíkož  widěti 
bylo*  že  od  Tatarůw  auplného  požjwal  bezpe^j.  Pro- 
čež i  král  Bela  hleděl  nynj  smjriti  se  s  njm  w  pokogi,  a 
poslaw  k  němu  něgakého  pana  Wického,  dal  s  njm  gednatí 
o  zasnaubenj  dcery  swé  Konstancie  se  Lwem,  synem  geho. 
A  wšak  (eprw  slawnému  metropolitowi  Kyríllowi  Ruskému, 
kterýž  wracege  se  z  Konsiantinopole,  u  krále  Bel^i  w  Uhřjch 
se  stawil »  podařilo  se  zgednánj  pokoge.  Daniel  přigel 
WS  létě  12&0  sám  se  syifcm  swýra  Lwem  a  s  dotčeným 
metropolitan  k  Belowi  doHKwoIena,  kdežto  swatba  ona 
wykonána,  wězňowé  Uheršlj  z  bitwy  Jaroslawské  od  Daniele 
na  swobodu  propuštěni ,  a  stálý'  napotom  pokog  mezi 
Romanowiči  i  králowským  dworem  Uherským  uzawrjn 

diclos  geoer  noster  fecit  čapíte  delrutcarí.  In  qiio  conflictu  cam  equiis 
saepe  dicti  ducis,  generi  nostri  praedilecti,  fuissot  interfectas,  idem  M. 
Laurentius,  solitae  fídelítalis  insistens  fervorí,  vitamque  jam  dicti  ducis 
praeferens  vilao  suae ,  equum  ,  quo  v^rhebatui*,  eidem  duci  tradidit ,  et 
8«  inter  hostes  coofertíssimos  posuit  variís  perículorum  fluciibus  invo- 
lutum;  sícut  praemissa  snpradicii  ducis  et  muHornm  fídelium  ac  fíde 
dignorum  nobis  relalio  patefecit.a  • 

16)  Z  uwedených  nahoře  zpráw  o  bítwS  Jaroslawské  a  pokogi 
Zwolenském,  swiášté  Uheršlj  dégezpytcí  pozoati  mofaaii,  gak  potfebné 
pro  Uherskau  historii  gest  pilné  a  podrobné  studium  starých  letopi- 
suw  Ruských,  gmenowilě  pak  Wolynských  (ke'žby  gťn  gtí  řádné  wy- 
dáni  byli !)  O  pokogi  ^wolenském  dosavradnj  (légepisci  Uherštj,  k.  př. 
Pray,  Katona,  Engul,  Fessier  a  ginj,  docela  nic  newčdj ;  potýkánj  pak 
XYI  ROGNJK  SW.  I.  3 
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Ačkoli  pak  letopisowé  Wolynšt}  o  w^mínkách  pokoge 
Zwolenského  pro  Rostislawa  mlčj,  a  ztracená  gjai  bitwa 
také  ztrátu  země  po  sobě  potáhnanti  mohla :  nelze  předce 
pochybowatú  že  gemu  pokogem  tjm  aspoň  něgaká  práwa 
w  Haliči  wrácena  i  něgaký  kus  oné  země  postaupen  byl. 
Za  to  ručj  nám  netoliko  titul  knjžete  HaIického»  kteréhož 
i  potom  užjwati  nepřestaly  ale  i  pozděgsj  data  historická^ 
která  na  gakékoli  panowáňj  wdowy  Rostislawowy  w  Haliči 
okoio  r.  1266  ukazugj  ^'^).  Přechodem  do  Uher»  Rosli^ 
slaw  přestal  takořka  b^ti  Rusem^  a  u  letopiscůw  Ruských 
pomalu  wzapomenutj  upadl;  za  to  stal  se  knjžetemUber* 
ským,  a  giž  we  wálkách  krále  Rely  IV  s  poslednjm  knj* 
žetem  Babenberským  w  Rakausjch^  Fridrichem  Bogow* 
uým  ('I'  1246) »  potřebowati  se  dal  ^®).  Zdali  wáak  giž 
r.  1243  a  potom  opět  n  1247  banem  celé  Slawonie  byl» 
gakož  dwě  Uherské  listiny  to  naskytugj^  rozhodnauti 
nelze>  gelikož  prwnj  z  těch  listin^  aspoň  cp  do  času^  po* 
dezřelá  se;  býti  widjj  a  w  giných  listinách  na  r.  1243-1245, 
též  na  r.  1250  a  sL  ginj  bánowé  Slawonštj  se  připomjnagj  ^®). 

Tjm  gistěgšj  naproti  tomu' wěc  gest>  že  gestli  m 
dřjwe«  aspoň  giž  r.  1254  knjze  Rostislaw  byl  pánem  Ma« 
čewskýmj  čili  nad  Mačwau  (dominus  de  Macbou)^  genž 
gest  kragina  w  nýněg^;m  knjžetstwj  Srbském  na  pořičj 

pod  Jarosla^,  známé  gim  gen  z  Belowa  diplomu,  kladli  Timon  na  r. 
1240,  Kornides  na  1242,  Pray,  Epgel  a  FessUr  na  r.  1243,  Katona  na 
r.  1246,  wSe  z  domyslu  a  ncprawě  -j  pád  Baoa  Fjle  (Filného)  odloiil 
Fessler  k  r*  1244,  a  nechutným  pragmatisowánjni  gešté  omjluw  při- 
mnoiil. 

17)  Mjnjme  zvIáStě  psanj  králowny  Kunhuty,  kteréito  w  peged«* 
náoj  »Uiber  Forme1bucher«  a  t.  d.  co  neydfjwe  na  swětlo  wydáme, 
a  we  kterémi  ona  matk^  swé  Anny  prosj,  aby  zbošj  kupci  Opawskéma 
w  zemi  gegj  pobrané  nawrátiti  kázala. 

18)  Wiz  listinu  krále  Bely  od  r.  1255,  20  Noy.  in  Fsjér  Codex 
diplomat.  Hung.lVý  vol.  2,  p.  314. 

19)  Fejér  I.  c.  IV,  vol.  1,  pagg.  284  et  454. 

20)  Wiz  Georg.  Fejér  Index  codicis  diplom.  Hung,  Budae,  1830. 
pag.  163.  191. 
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Sátry  Itójcj;  a  že  pozdégi  gešté  i  pánem  Bosenském  na* 
zýwán  byl  (dominus  de  Bozna),  gakož  i  wdowa  geho  po 
něm  ^^).  Nenjť  pmk  pochyby^  že  za  to  děkowati  měl  krá* 
lowskemu  tchánowi  swému,  kterýžto,  gak  se  zdá,  zwláštnj 
k  němu  láskau  nakloněn  byl.  Mjstněgšjch  zpráw  o  geho 
nad  Macwau  a  Bosnau  panowánj  nedostáwá  se.  Že  pak 
sauwěký  kronikář  Český,  Continuator  Cosmae,  geg  dBuI* 
faar$kým«  knjžetem  nazwal:  to  snad  ne  z  giné  přjčiny 
pošlo,  než  že  nepřestal  přiznáwati  se  k  cjrkwi  Řeckoslo- 
wanské,  genžto  w  Čechách  obyčegně  Bulharskau  pogme* 
nowána  býwala;  aneb  aspoň  že  nad  národem  panowal, 
kterýž  cjrkwe  této  «>Balharskéa  přjdržel  se.  Těžko  zagisté 
wěřiti,  žeby  Čeehowé  byli  tehdáž  geště  Mačwu  za  částka 
Bulharska  pokládali. 

Snáze  byloby  arci  titul  Bulharský  w  rodině  Rostisla* 
wowě  pochopili,  kdyby  domněnj  Fesslerowo  že  gme- 
nowaný  u  byzantinského  spisowatele  Akropolity  k  r.  1258 
oBosos  Urosa  neginý,  než  Roslislaw  náš,  a  Bulharský 
panownjk  Mytzes  neb  Michael,  téhož  Rostislawa  neystaršj 
syn  byl,  s  prawdau  obstáti  mohlo.  Připomjnát?  arci  Akro* 
polita  gednau,  že  ten  Rosos  Uros  byl  zetěm  krále  Uher^ 
ského;  ale  opakuge  spolu  častěgi,  že  byl  i  tchánem  knj* 
žete  Bulharského  Michala  Asěna>  genž  r.  12S8,  tcprw 
dwadcetiletý  a  bezdětek  gsa,  umřel.  I  nelze  mysliti,  žeby 
Roslislaw,  oženiwšj  se  teprw  r.  1243,  giž  před  r.  1258 
byl  mohl  dceru  za  Michala  Asěna  wdáti,  a  žeby  syn  geho 
Michael  také  giž  r.  1258  téhož  Michala  Asěna  sestru  za 
manželku  byl  měl ;  nýbrž  na  snadě  gest,  že  chybné  to 
gméno  pRosos  Urosa  na  Srbského  tehdáž  panugjcjho 
krále  Stefana  Uroše  rozuměli  se  musj. 

O  nesnázech,  kteréž  při  zasnaubenj  dcery  Rostisla- 
wow  hul    s  králen  ^  "e  kóa  ea  ak  r  m    I  r.  1261  y 
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nám  zprávr  došlatečnýcb.  Při  prwnjm  zbauřenj»  zdá  se, 
že  mladý  knjže  Michael  Rostlslawič  sestřenci  swému,  kráii 
'  Štěpanowi,  nakládaly  kdežto  matka  geho  Aona,  otci  swému 
wždy  wěrná>  ale  s  djtkami  často  vre  swáru  žigjcj,  i  w  Če- 
chách pomoci  pro  krále  Belu  pohledáwala.  Mámeť  za  io, 
že  neginá  přjčina,  než  potřeba  pomoci,  pohnula  gi 
w  létě  r.  1*262  utéci  se  k  welikomocnému  zeti  swému 
králi  Otakarowi  II.  Nacházjme  gi  tu  w  Praze  dne  15  JuL 
1262,  kdežto  w  listině  králowny  Kunhuty  Wysehradskému 
kostelu  dané  za  swědkyni  takto  se  uwodj:  pvenerabiiis 
mater  nostra.  Domina  Anna  de  Galatia,  de  Machow  et 
de  Rodna.a  Že  pak  oprawdu  téhož  léta  ze  zemj  Ota- 
karowých  Českých  i  Rakauskýcb  wogsko  králi  Belowi 
ku  pomoci  přispělo,  wyswitá  z  následugjcjho  slibu,  krále 
Štěpanowa,  w  dotčené  giž  smlauwě  pokogné  dne  5  Dec. 
1262  učiněného:  nreproraitti mus  sibi  (totiž  králi  Belowi), 
Teutonicos,  Sclavos  ad  ducatum  Sclavoniae  pertinentes, 
et  Bohemos,  quos  in  praesentiarum  habet  vel  babuerit  in 
futurum,  non  soilicitare,  allicere,  rogare  vel  rogarl  facere, 
ut  ad  nos  venianta  etc. 

Prjgmj  f>de  Rcdnaa,  kteréž  Kunhuta  králowna  matce 
swé  přípisuge,  wztahuge  se  bezpochyby  na  banské  město 
téhož  gména,  kteréžto  w  sewerowycbodnjm  Sedmihradsku, 
mezi  Karpatskými  odhořjmi,  až  podnes  známé  gest,  a  r. 
1241  při  wpádu  Tatarském  weiice  utrpělo.  M.  Rogerius, 
genž  záhubu  země  Uherské  skrze  ťatary  tehdáž  spácha- 
nau,  co  swědek  očitý,  wěrně  a  žiwě  popsal,  o  tom  městě 
toto  prawj^®):  i>Rex  Cadan,  inter  Rusciam  et  Comaniam 
per  silvas  triům  dierum  habens  iter  si  ve  viam,  pei*venit 
ad  divitem  ňudanam,  inter  magnos  montes  positam  Teu- 
tonicorum  villam,  regis  argentifodinam,  in  qua  roorabatur 
innumera  populi  multitudoa  etc.  Zdá  se  tedy,  že  r.  1262 

26)  In  SchwaDdtneri  Scriptt.  rer.  Hungaricarum  I,  302.  Srown, 
Chron.  Austral.  ap.  Freher- Stnive  I,  437.  Též  nahoře  w  pogadaánj 
oo«iU>  tk  r.  1238     '  U  z  JetorftŮMsWot  i^k  ck'    kdež  U  báni  om  - 
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Yolnus  excipiens  lai)dabílUcr  •proeliando,  siciit  etiani  per 
carissimum  ducem  Belám  nobis  constitit,  ut  idem  Mi- 
chael in  ipsa  area  certaminis  duos  barones,  videlieet 
geoerum  ejusdem  Wros  et  iilium  magistři  tavarnicorum 
suorum  captivasset,  quos  cum  armis  militaríbus  et  dex- 
trariis  valentibus  nobis  praesentavit ;  quorum  verítas  et 
Dotitia  per  carissimam  íiliajn  nostram  Annám  ducissam, 
et  caríssimum  nepotem  nostrum  Belám,  ducem  de  Macho, 
nobis  fuit  revelataa  etc.  Z  kterýchžto  slow  také  o  wáice^ 
gemu  ku  pomocí  od  Uhrůw  proti  Srbskému  králi  Uroát. 
Wedené,  dowjdáme  se. 

Král  Bela  IV  na  smrtedlné  posteli,  když  gestě  proti 
synowí  swému  wáičil,  manželku  a  djtky  i  wšecky  wěrné 
8wé  Českému  králi  Otakarowi  II  poraučei,  aby  po  smrti 
geho  ge  w  ochranu  swau  přigal  ^®)»  Když  tedy  umřel 
(i'  3  Mai  1270),  tu  negen  mnozj  páni  Uherštj,  a  kněžna 
Anna  Halická,  do  Čech  se  utekli,  ale  také  wšecky  klenoty 
řjše  Uherské,  swatau  korunu,  meč  a  t.  d.  s  sebau  při- 
wezli  a  králi  Otakarowi  schowati  dali  ^^).  Gaké  z  toho 
potom  rozbroge  a  wálky  powstaly,  w  historii  České  ob- 
sjrné  wypísuge  se  ,  aniž  toho  zde  opakowati  slusj. 
Mezi' uteklj^mi  oněmi  pány  byl  také  Gindřich  hrabě  Ky- 
aeckýy  genž  i  po  obnoweném  pokogi  ncd&wěřugjc  se 
kráU  Štěpanowi,  w  Čechách  raděgi  zůstal,  a  oženiw  se 
tu  s  dcerau  pana  Sniila  z  Lichtenburka,  napotom,  gakož 
se  sdálo,  docela  Českým  pánem  státi  se  chtěl.  Ale  když 
brzy  potom,  po  smrti  také  krále  Štěpána  Uherského 
1  Aug.  1272),  neywětšj  někdy  w  Uhrjch  nepřjtel  geho, 
Gilgj  hrabě  neboli  župan  Prešpurský,  také  k  Otakarowi 


30)  Na  důkaz  gest  o  tom  psanj  téboi  krále  Bely  k  Otakarom 
1?  témi  pogedoánj  Uiber  Formelbiicher  etc. 

31)  »De  insigniifl  regalibus,  corona  videlieet,  gladio  monďi,  aella/ 
scuteliis  et  aliis  cleDodiis  ac  thesauro^  delalis  per  D.  Annám  in 
regoum  Boemiaea  —  řed  gest  we  smlauwě  pokoge  dae  3  JoL  1271 
oiesi  králi  Otakarem  a  Stépaoem  zawřené. 

32)  Gesch.  von  Bohmen,  II,  i,  210  si. 
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se  utekl  a  čest  i  ochranu  •  nalezl ;  týž  hrabě  Giodficb 
takowan  proto  zlol^au  a  mstiwostj  proti  králi  Českému  a 
rodině  gebo  zahořel,  že  ušed  podtagj  opět  do  Uher«  a 
zgednaw  sobě  zwlástnj  milost  owdowělé  králowny  Alžběty, 
negen  Uhry  hned  proti  Cechům  bauřili  počah  ale  w  osobnj 
hádce  s  knjžetem  Belau,  bratrem  Kunhutiným^  geg  na 
ostrowě  Dunagském  u  Budjna  zabil  a  na  kusy  rozsekal, 
takže  kněžny  Uherské  tfamy  s  welikým  pláčem  audy  geho 
ku  pohřbu  zbjraly.  Ukrutný  tento  skutek,  kterýmž  rod 
Rostislawuw  po  meči,  gak  se  zdá,  dokonce  wyhynul 
(neboť  o  knjžetí  Michaelowi  nikde  wjce  zmjnky  nenj),  dal 
přjčinu  k  nowé  krwawé  wálce  mezi  Čechy  a  Uhry  r.  1273, 
o  kteréžto  w  historii  České  široká  řeč  gest. 

Mladšj  sestra  králowny  Kunhuty,  GrifHna  gménem, 
wdána  byla  za  Polského  knjžete  Leška  Černého,  kterýi^ 
po  smrti  Boleslawa  Stydliwého  1279)  stal  se  wéwodao 
a  pánem  Krakowskýro,  a  r.  1289  umřel.  Z  historie  Polské 
wědomo  gest,  že  pří  wzniklých  po  smrti  Gindřicha  ÍV 
o  wéwodstwj  Krakowské  rozepřech  dědických,  kněžna 
Griffina  ncysnažněgi  přičinila  se  o  to,  že  synowec  gegj, 
král  Wáclaw  II  Český,  r.  1291  panstwj  nad  Krakoweni  a 
Sudomiřj  dosáhl.  Z  pramenůw  pak  Českých  dowjdáme 
se,  že  pozděgi  do  Prahy  přeslěhowala  se^  a  tu  geště  r. 
1300— -1303  raladau  králownu  Českau  Alžbětu  čili  Reyčku, 
krále  Wáclawa  II  druhau  manželku,  wychowáwala  A 
to  gest  poslcdnj  zpráwa,  kterauž  o  rodu  knjžete  Bi^sti- 
slawa  Michalowiče  Halického  wůbec  naleznauti  se  nám 
podařilo. 


33)  Aspoň  mýlj  se  Karamzin^  prawě  (Istor.  gosudarstwa  Rossij- 
skago  tom.  IV,  str.  36,)  že  not  synowej  jego  (Rostislawa),  Bely  i  Mi- 
chaila,  po&Ií  hercogi  Machowskijo  i  Bosnijskijea  ^  neboť  takowýchto 
knjiat  potam  ani  nebylo.  Strahl  (Gcsch.  d.  russ.  Staates,  II,  50)  ná- 
sledowal  chybj  KaranazÍDOWj. 

34)  Chron.  Aidae  reg.  ap.  Doboer  V,  137 :  Per  ires  annos  illastrí 
dominae  Grifflniae,  materterae  regis,  qttondam  ducissae  Krakoviae,  illam 
iradidít  educandan. 
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Rodoslowné  knihy  Rusbé  gmenugj  sice  také  bratry 
Rostislawowy  mladšj,  kteřjž  po  smrti  otce  gegich  knjžete 
Michala  Wsewolodowiče  {f  u  1246)  w  úděljch  swých  prý 
panowalí:  Roman  we  Brjansku,  Mstislaw  we  Karačewě, 
Simeon  w  Giuehowě,  a  Giřj  w  Torose  a  €^»stoIetj 
pozděgi  (r.  1375)  wyskytugj  se  dwšem  w  historii  Ruské 
knjžata,  genž  za  potomky  onoho  Michala  Wsewolodowiče 
se  wydáwagj  *^) ;  ale  my  giž  prawdy  neb  nepra wdy  w  této 
wěci  dále  skaumati  nebudeme,  gelikoi  takowé  skaumánj 
pro  naši  historii  nebyloby  k  žádné  platnosti  wjce.  Nám 
dosti  gest,  podařiloli  se  oznámiti  kragany  nase  s  rodem 
někdy  pro  Čechy>  Uhry  i  Poláky  na  čas  dosti  důležitým^ 
a  gim  posawad  téměř  owšem  neznámým. 


.    35)  Karamzin  1.  c.  IV^  37,  38^  a  we  Primědanjch  str.  21,  22. 
36)  Wiz  u  ArcjbjSewa  m,  1:^3,  Dum.  879,  kdežlo  z  knih  rodo- 
slowných  se  uwodj,  že  prý  od  onoho  knjžete  Černigowského,  Míchala 
"Wse-wolodowiče,  pošli  Glucho^všij,  INowosilšlj,  BeIewStj,  Odojew&tj, 
Boratyn&lj,  RaračewStj,  Torusfitj,  Obolenfitj  a  ginj. 


III. 

Ces^a  po  halické  a  uherské  Rasi. 

Sdělená  w  listech  od  J.  F.  H.  ku  přJteU  do  L. 


(Dokoačeaj.) 

List  8. 

Wýgezd  s  Mukaftowa ;  Swábský  wozka;  porownáDj  hospodářstwj  šwaba 
8  hospodářslwjm  Rusjna  ;  Wuhwar;  kuéz  Lučkaj  ^  uherský  brabft  ; 
maďarský  starožitnjk  a  spisowatel;  segjij  se  s  přjtelem;  obras 
woleoj  Wice-Ifipána  w  K  .  .  .5  maďarský  gasyk* 

Z  Wuhwaru  (Unghwár)  dne  13.  sqma  1839. 

Milý  PřjteUl 

Na  swé  cestě  potkáwám  lidí  wždy  giného  plemena^ 
tak  že  opět  giná  pozorowánj  činili  mohu,  a  tjm  se  mi 
gaksí  ukládá  bezděky  porownánj  roztnanitých  národů,  co 
obýwagj  w  kragině  uherské.  Tenkráte  byl  wozka,  gegž 
mi  Žid  faktor  obgednal,  Šwáb  ze  Zofijcwa  (ScphiendorJ), 
německé  osady  za  Mukačowem  při  silnici  k  Chustu  ležjcj. 
S  njm  tedy  wygjždjm  z  Mukacowa ;  cwálagj  tři  mocnj  ko* 
ňowé  w  chomautech,  tak  že  w  brzce  geště  před  Dawid* 
kowem  (Dávidháza)  pět  prázdných  šwábských  fůr  dohá- 
njme,  které  zároweň  s  mým  Šwábem  do  Wuhwaru  gely, 
nakládati  tam  obilj.  Přes  Rokosino  (Rákos)  dogjždjme  do 
Šeredného  y  an  se  wečer  bljžj.  Můg  wozka  t^y  umlauwá 
se  s  druhými  Šwáby,  aby  se  přenocowalo  bijzko  Sered* 
ného  u  známého  gim  spolukmenowce ,  neboť  tmawá  noc 
giž  nastáwala,  a  začjnalo  k  tomu  dobře  poprcháwati.  Za* 
gelo  tedy  šest  fůr  do  dlauhého  a  auzkého  dworu;  slezl 
gsem  s  wozu,  a  wstaupil  do  chalupy  dřewěné^  hlínau  ob- 
lepené  a  wybjlené.  W  sjní  na  ohništi  oheň  planul,  a  nad 
p'm  na  gfeťzigi  (^trk  wisel,  {^m'n  b  1     ř  ípo  nahoru 
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wywedeD;  po  obau  stranách  predsjD&  gizby  ,  dosti  gasně 
w}  bjlené»  ale  obě  bez  odlahy,  woich  lawice  a  stůl,  postel 
8  peřinami  a  poduškami,  pak  police,  to  bylo  wšecko,  co 
gsem  spatřil ;  obrazu  ani  gednoho,  neboť  byla  to  rodina 
ewangelická.    Přišli  i  mogi  Šwábowé  tlumem '  do  gizby, 
a  rozwěšugjce  swé  zmoklé  čuhy,  mleli  swým  německj^m 
nářečjm;  ale  uměgj  též  i  po  rusjnsku,  a  teremletug)  tak 
po  maďarsku,  gak  rozenj  Maďaři.    Na  to  geden  wyzuw 
boty,  w  mokrých  šarawarech  pod  peřinu  wlezl,  a  za  njm 
druhý«    Wesměs  ale  musjm  upřjmně  powědětí,  že  gsem 
newidél  tu  proslawenau  německau  čistotu;  snad  se  zma« 
ďařiia ;  a  pec  tak  byla  špinawá,  gak  řjdko.    Předce  ruská 
bába,  pomyslil  gsem  sobě,  aspoň  pec  wždy  čisto  držj, 
neboť  w  ohledu  čistoty  w  chalupě  f  rozličně  to  přicházj  ; 
lawice,  stoly,  police  mygj  a  drhnau  se  owšem  gen  ke 
konči  masopustu,  před  každým  postem  a  před  welkými 
swátky ;  tehdy  se  giž  i  hrnky  wypařugj  ano  i  w  ohni  wy* 
palugj,  aby  nic  masného  w  nich  nebylo ;  ale  pec,  ta  se 
každodenně  po  uwařenj  obědu  neb  wečeře  bjlau  hljnkaU 
potjrá,  aby  sazj  nebylo  znáti.    Porownáwage  zřjzenj  přj« 
by  tkli  a  hospodářstwj^ěmeckého  osadnjka  s  kragowcem 
Rusjnem  (gako  w  Haličjch),  wždy  welký  rozdjl  gsem  na* 
cházel.    Chalupy  šwábské  we  wsi  stawěny  gsau  do.  rowné  • 
ulice;  dwě  okna  wycházegj  na  ulici;  dwéře  ale  na  dlauhý 
auzký  dworec,  při  němžto  gest  štěpnička;  chalupa  fiusjna 
ale  stogj  w  pozadj  širokého  dworce,  dw^e  musegj  wy« 
cházeti  k  gihu,  a  gedno  okno  k  wýchodu,  nad  njmž  w  cha* 
lupě  wždy  swatý  obrázek  wisj,  a  před  njm,  gestli  vvdomě 
gsau  děwčata,  zahrádka  s  kwjtjm.  Tento  kaut  bljzko  toho 
obrázku  zwe  se  pokátjm,  a  gest  to  čestné  mjsto  w  celé 
chalupě,  kam  usazugj  kněze  neb  giné  wzácné  hosU.  Za 
pohanstwj  museli  tu  dbmácj  bůžkowé  mjsto  swé  mjti. 
U  Šwába  stogj  hospodářská  stawenj  w  gedné  řadě,  tak 
z  dw  ř*    1  u  á     *         ne  a 'z   sto*'*  we 
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pisuge:  jéhc  dworocok,  ia  jak  wtnocok;  stodola  ale  ležj 
zwlášť.  U  Šwába  na  samém  dwoře  gest  gama,  do  njž  ze 
stáge  a  obory  gjcha  sljkkt  a  kam  on  často  7.  cbléwu  mrtvu 
kydá ;  Rusjnowá  obara  zasloněná  gest  plotem  neb  chljwky, 
a  tam  nacbázj  se  podobná  gáma,  mrwa  ale  wywážj  se 
wždy  přjmo  na  pole.  *  U  každého  Šwába  nagdeš  studni 
we  dwoře,  w  rusjnských  dědinách  k  gedné  studni  nékdy 
půl  wsi  chodj^  a  negednau  tomu  hospodáři,  na  gehož 
gruntě  studně  se  nacházj,  celau  zahradu  o«b  lauku  po« 
šlapagj,  á  předce  nesmj  tomu  brániti,  ani  si  stěžowati, 
neboť  neslušj  se,  wody  a  ohně  komu  nepřátí.  Přípomj* 
nám  spbě,  gak  gednau  geda  s  chlapcem  přes  šwábskau 
osadu  w  Haličjch,  ten  spatřiw  na  dwoře  každého  hospo- 
dáře studni,  welice  se  diwil.  Gá  ho  poučowal,  ž«  to 
á  •  k'^        .      ^     '      ^'    k.o  ^ 
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neměl  >  ano  i  wlastDjm  dětem  pochmnali  nedá ;  za  to 
wšak  časem  hotowé  penjzky  schowá.    Na  Rusi  ale,  gak 
gsem  se  opět  nynj  přeswědčíl  w  fHukačowě,  cesta  z  města 
do  kláštera  sam/mi  sady  wedej  wSickni  t^mtudy  chodj» 
a  když  gsem  gá  do  kláštera  se  ubjrage,  gazdowi  slowo 
dal,  aby  mně  prodal  trochu  sliw,  on  moe  do  chalupy 
wegjti  prosil,  a  chlapce  poslal,  který  plnau  mjsku  pěkných 
šwestek  naěesal.    Sgedl  gsem  gich  několik,  zbytek  ale  na 
naléhán)  gazdj  ^  sebau  wzal ;  a  když  se  ptám ,  co  gsem 
dlužen,  nic  nechtěl  přigmautir  Položjm  na  stole  několik 
krejcarů,  on  ale  gako  tjm  obražen,  wtiskl  mne  g>5  wi*uku, 
řka:  nBúh  by  mnia  pokárav,  keď  by  ja  da  sto  wziav, —  keď 
pan  Buh  zarodyv,  lo  bude  i^nam,  i  ditem,  i4sce  prodastsja 
dobrým  Ijudcm^  O-  Rusjn  gj  třikrát  zm  den,  Šwáb  čtyry- 
krát;  Rusjn  gj  ráno  obidy  než  na  robotu  wygde,  o  poledni 
držj  potudenek  wpoli  (chleba  se  solj,  česnekem  neb  sýrem), 
a  wečjr  nawrátiw  s»e  domu  weceři;  Šwáb  po  rannjm  snj- 
danj,  na  poledne,  a  kdyby  gak  neydále  bylo,  musj  s  pole 
domu  na  oběd  gjti;  potom  nazpět  na  poloose  wráffw,  gj 
tam  swačinu,  a  přicbázj  zas  domu,  gjsti  wečeři.  Šwáb 
wub«c  hned  z  počátku  při  osazowánj  práwem  před  nti- 
skowánjm  obwarowaný,  swé  hospodářstwj  pořádně  a  sau* 
stawňě  wésti  může;  Rusjn  ale,  pánowě  wůli  poručený, 
bospodářj  gak  mu  okoličnosti  dowolugj.  Šwáb  oře,  sege, 
sbjrá  tenkrát,  kd^^ž  ge  čas>  a  když  chce,  Rusjn  ^le,  když 
od  panské  roboty  wolný  |^est;  musj   obyčegně  dřjw# 
o  pána  se  starati,  než  na  swoge  pomysliti  může,  a  pra- 
cuje pro  sebe  negednau  w  noci  při  měsjci.  Šwáb  nagjmá 
gine  lidi  k  pomoci  do  práce,  a  platj  hotowými  penězmr, 
zwláště  k  mlácenj,  čjmž  se  neřád  mozolj;  Rusjn  ale  buff 
sám^pracuge,  anebo  na  žně  zaprošuge  sausedy  ^a  hosti, 

í)  U  Maďarůw  gioý  obyčeg.  Tam,  gak  slySjm,  gestli  se  urodj 
wjno  j  tak  ie  se  na  polo  zadarm*.  prodáwá,  to  Maďaři  wyiahugj  sudy 
ze  sklepuw  na  silnici,  a  každe'ho'častugj.  Mímogedaucj  neb  mimochodjcj 
musegj  státi:  jinebo  pig,  anebo  se  big  J  křičj  podnapilj  Maďaři,  a 
ostatek  wjna  do  sirauliy  wypaaštégj. 
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gež  za  uóiněnau"  ťteluho 'častuge.  Šwáb  sobě  každatt  ne* 
děli  do  hospody  zagde^  a  s  přátely  blawu  si  nabjgj: 
Rusjna  we  injch  w  hospodě  nespaiřjs,  ale  za  to  na  po<i» 
zim,  když  wšpcko  sklidil  a  na  nowo  posil ,  tehdy,  celý 
týden  i  dwě  neděle  u  Žida  pige,  anebo  doma,  zwláště 
když  se  nahodj  gaká  swatba,  křestiny,  pauť  atd.,  to  ne- 
smjrně  mnoho  heyřj^  až  pokud  se  nezpainatuge ,  a  opět 
nezabeře  do  práce.  Předce  když  mezi  Rusjny  náružiwý 
pigák  rok,  dwě  léta  neb  po  celý  žiwot  pjli  se  zařekne, 
nezlAme  přjsahy. —  Tuto  mftš  mé  porownánj,  gak  mi  na 
mysl  přišlo.  Čerpal  gsem  ge  wjce  ze  swého  pozorowánj 
Rusjnuw  a  Šwábuw  w  Haličjch,  ale  i  zdegšj  magj  welmi 
mnoho  podobnosti,  Icromě  toh#,  že  zdegšj  Šwáb  žiwégšj 
letory  gest,  náhlégšj  ke  swáru  a  pranici,  gak  wůbtfc  wši- 
ckni-  obywatelé  Uherské  země  něco  od  maďarská  praď» 
kosti  a  zloeeliwosli  přigsM'^  wygma  gediných  Rusjnůw^  kteřj 
gak  Čapiewič  práwem  napsal,  neyméně  magj  smělostí 
(courage),  t.  g^.negsau  tak  bauřliwj^  swárliwj,  zlostliwj,  gak 
ginj.  Geště  Ti  musjm  \  porownánj  se  Šwábem  dodatí^ 
že  když  ruská  matka  ráno  a  wečer  dětem  otčenáš  odřj- 
káwatí  káže,  zde  u  Šwába,  kde  gsem  nocowal,  Haazl  a 
Michl  Einmaleins  opakowati  museli,  než  se  položili  spál; 
a  ráno,  než  dostali  snjdanj. 

Ránek  byl  přjgemný,  když  gsme  mjgeli  wse  Setotwinu, 
HiybokUf  Drawci  (Darocz)  a  iédz,  a  k  Whhwaru  se  bljžili^ 
který  se  nám  ukázal  z  boku  s  ^ernawými  zděmí  zámku^ 
Pole  byla  ožiwená,  pracowitý  lid  wšude  se  oháněl,  — * 
w&kol  zněly  zpěwy,  tu  w  konopj,  tam  w  kukuřici,  onde 
w  tráwě,  —  zwěstugj  oni  paulnjkowi,  že  se  nacházj  w  luně 
zpěwawého  lidu  Slowanského.  Přes  dřewěný  most  na 
řece  Wi^hu  (Ungh)  wgel  gsem  do  stoličného  města  X^A- 
waru,  {m^d.  Unghvár) .  Ulice  dosti  široké,  dlážené,  domy 
kamenné ,  w  řadách  stogjcj ,  krámy  pořádné ;  slowem^ 
město  ukazuge  se  znamenitěgšjm  wšecb,  co  gsem  gich  až 
potud  w  té  zemi  widěl.  Ano  znamenal  gsem,  že  se  tu 
giž  i  gakýsi  přepych  w  šatech  progewuge,  wyssj  4ón  zde 
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swé  panowánj  rozprostjrá,  při  čemž  i  maďarismus  se  při- 
krádá. Přigew  do  města  toho,  neydutežitěgšj  záležílostj 
nau  bylo,  nawštjwiti  kněze*  Luckaje,  faráře  u  zdegšj  řecko- 
unické  katedrály,  sptsowatele  slowánské  mluwnice  a  rusjn- 
sk}'  ch  kázanj  Nesmjrně  se  těšil,  když  gsem  mu  powěděl 
záměr  swého  putowánj,  a  dodal,  že  od  času,  co  ho  prof. 
Kuchařský  nawštjwil,  giž  deset  let  minulo,  a  nikdo  do  té 
zanedbané  kraginy  nezahlédl.  Mnoho  nowého  mně  po- 
wěděl o  zdegšjm  okolj,  zwláště  o  lidu  a  gehp  nářečj,  a 
mně  nawzágem  mnoho  podobných  otázek  dáwal.  »$laro* 
žitných  památek,  Nstin,  starých  rukopisůw  zde  nemáš,a 
powěděl  ten  ctihodný  muž ,  neboť  on  sám  pořádal  kon- 
sistornj  archiw,  a  nad  14.  wěk  nic  slalfjho  nenalezl. 
Ukazowal  mně  gednu  listinu  z  počátku  17.  wěku,  t.  g. 
gešlě  před  sgednocenjm  cjrkwe  sŘjmem,  které  tu,  péčj 
Isaia  Archimandrity  Trapezuntského,  a  Jcsefa  Kamůlis^ 
biskupa  Sebastopolského  (in  partibus,  a  pozděgi  skuteč- 
ného [Mukačowského),  od  papeže  na  prowincionálný  sbor 
do  Zbcrowa  fZb ord  ssívyské  stol)  poslaných,  r.  1690  za- 
wedeno  bylo.  Biskup  psal  se  w  oné  listině:  Episkop  Mu" 
kacmvécijy  Vnhwarskij\  Prjasowskij ,  Makcweckij  i  wseja 
Rusy  Vhorskija,  Tato  dieceza  byla  welmi  weliká,  teprwé 
cjsař  František  I.  (1816)  udělal  z  nj  dwě,  Prešowskau  a 
Welko-Wáradskau,  kterážto  poslednj  poneywjce  Walachy 
obsahuge,  gako  řecko -unická  dieceza  Fogarašská  w  Sed- 
mihradech.  Ukazowal  mně  ten  učený  muž  swug  děgepis 
Mukačowské  diecezy  w  rukopisu,  s  njniž  též  děgepis  ná- 
rodu w  nj  osedlého  auzce  spogen  gest.  Twrdil,  áókoliw 
mu  nestáwá  pjsemnjch  památek,  genžby  starodáwnost 
zdegšjch  Slawo  -  Rusjnůw  dokazowal;^',  že  tito  gsau  prwot- 
njmi  těchto  stran  obywateli,  ahorigines.    Ostatně  žalowal 


2)  Grammatica  lioguae  SláTO  -  Rulhenae  scu  Vetero  -  Slavicae* 
Budae  1828.  8.    Cerkovnjja  Besidy.    V  Budymi  1831.  8.  2  djly. 

3)  Makowiea  gest  hrad,  nyoj  w  zřjceniaách  IcŽjcj  nedaleko  Zbo- 
rtím, od  néhoS  celý  cholár  zowe  se  Makowa.. 
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na  obogetnost  a  newljdnost  wlastnjch  kragaoQ,  w  nichi 
on  cblěl  wzbuzowati  lésku  kwlastnjmu  gazyku;  ^htei  lite- 
raturu z  hnusného  lelhargu  podnést!  ^  mel  záměr  wydá- 
wati  časopis  w  ruském  gázyku;  ale  nebylo  možnosti. 
Nemáš  tu  daleko  široko  ani  knihtiskárny,  a  rukopisy  bylo 
třeba  až  do  Pešti,  zasjlati;  pomoc  a  podpora  odnikud; 
přitom  poznal  negenom  tu  neywétšj  přewrácenost  u  wzdě* 
laněgšjch  kraganů^  ale  i  záwist  a  nepřjzeň  mezi  swými  a 
cizjmi  Cpn  byl  kandidátem  na  biskupskau  stolici,  ale  ne- 
prádle  dowedli  mu  zaraeziti  cestu).  Tak  tedy  w  hořké 
nechuti  ode  wšeho  upustil.  I  koho  by  neomrzel,  neasaužil 
podobný  osud  w  neyupřjmněgšjm  podnikán]  pro  swé  ne- 
wděčné  kragajny?  Ukazowal  dále  sbjrky  národnjch  pjsnj 
a  wlastnj,  pnwodnj  i  přeložené  básně  w  mateřském  gazyku. 
Gsau  to  okamžité  wýlewy  mladistwé  duše  pod  rozkošným 
wlaským  nebem,  poněwadž  Luciaj ,  skonciw  theologii  we 
Wjdní,  po  několik  let  kaplanem  byl  u  wéwody  Ludvrjka 
z  l^ukky  (z  rodiny  Bourbonůw),  kteráž  měl  obzwláštnj 
zaljbenj  w  slowauském  obřadu,  a  gemuž  také  swá  ruská 
kázanj  wěnowal.  Dowěděl  gsem  se,  že  tu  gest  biskupský 
seminář  a  bohoslowecké  učenj  pro  sgednocené  Rusjny, 
w  němžto  se  dwa  předměty,  pastorálka  a  katechetika 
w  národnjm  t.  g.  slaworusjnském  nářečj  přednášegj  (ne 
tak,  gako  we  Lwowě  a  Přemyslu,  kde  se  ty  předměty 
Rusjnům,  w  gedné  kollegi  s  řjmsko- katolickými  poslu- 
chači, w  polském  gazyku  podáwagj). 

Na^i  dalšj  ro;:mluwu  přetrhlo  zaklepánj  na  dwéře. 
Na  slowo:  mSiabadh  (dowoleno)  wstaupil  mladý  člowěk 
w  attila-roku,  s  ostruhami,  wausiskami  a  licausy,  které 
mu  twář  pod  bradau  objhaly;  na  šjgi  měl  černohedwabný 
šál  se  zlatými  Táborky.  Byl  to  mladý  hrabě  S**.  Po 
uklonách  něco  dlauho  rozpráwěli  w  ^naďarském  gazyku; 
kněz  Lučkaj  předstawil  mne  gako  zahraničného.  literatora, 
a  pán  ngrófa  prohodil  na  mne  několik  otázekt  Odchá- 
zege  zwal  mne  s  sebau,  a  slibowal  mně  ukázati  mnoho 
zagjmawých  wěcj  z  nnacionálnja  literatury.  Šel  gsem  tedy 
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do  g^o  obydlj.  Potřeba  bylo  gen  wegjti^  dalo  se  mi 
hned  poznati »  že  se  nacházjm  u  literatora  wlastence. 
'Wůkol  po  stěnách  obrazy,  a  wšecko  po  husarsku  wy- 
strogeno,  swétlé  barwy,  čerwené  a  modré »  a  gednoho 
wausy  hrozněgšj  než  druhého.  Pán  hrabě  predstawil 
pořádkem  slawné  muže  Maďary,  wšechny  krále,  wůdce, 
ano  i  Arpáda,  Gyulu  a  Almusa.  Poznamenal  gsem  při 
tom,  že  ti  poslednj  gen  úťwory  obraanosfi  něgakého 
maljře  b^ti  se  zdagj.  Uchowey  Bože,  odporowal  pán 
hrabě,  wšech  těchto  obrazůw  originály  nacházegj  se  w  ná« 
rodnjm  museum  m  Pešti,  kde  též  zbraně,  oděwy  a  gine 
ostatky  Almusa,  Arpáda  a  ginech  složeny  gsau.  Důležito, 
pomyslel  gsem  sobě,  gestli  prawda.  Dále  ukazowal  mi 
pán  hrabě  swau  knihownu  národ/ijch  děl,  wšecko  nowé 
plody,  básně,  drámy,  romány,  almanachy,  pyšně  ozdobené, 
s  rytinami  welmi  krásnými,  časopisy  a  ročnjky,  wšecko 
na  welmi  pěkném  papjře  sličně  tištěno,  a  podlé  zdánj 
pána  hraběte  arcidjla,  klassická,  nesmrtelná  djla.  Poptá- 
wal  se  dále  pán  hrabě  na  staw  sewernjch  státu,  na  gich 
wzdělanost,  welikost,  obyčege  a  t.  d.,  z  čeho  gsem  po- 
znal, že  učený  hrabě  welmi  chybné  předstawenj  o  těch 
zemjch  má,  a  w  zeměpisu  sotwa  tolik  zběhlosti,  co  žák 
w  prwnj  grammatikálnj  třjdě,  ačkoliw  cestowal  po  Kěm- 
cjch,  ano  i  w  Pařjži,  Londýně  a  Řjmě  byl.  Chtěl  gsem 
odegjti,  ale  pán  hrabe  zadržel  mne  na  oběd  u  sebe, 
mluwě,  že  budu  mjti  přjležitost,  poznati  gednoho  z  ney- 
wětšjch  učených  literatorůw  a  zpytatel&w  maďarského 
děgepisu.  Sotwa  to  promluwil,  rozletěly  se  s  welikým 
třáskem  dwére,  a  wstaupil  njzký,  tlustý  člowék  s  našedi« 
wělým  welikým  wausem,  nageženau  čuprynau,  w  cifro- 
waném  (šnurečky  pošjwaném)  uherském  spencerku,  we 
spodkách  auzkých,  do  uherských,  zlatým  šnurkem  ob- 
šitých bot  6  ostruhami.  Zawřeštěl  nSzclgájah  (služebnjk), 
a  hodil  swau  sobolowau  čepici  s  čerweným  aksamitowým 
dnem  na  sedátko  (sofu) ;  —  potom  začal  probjrati  nowiny 
čili  časopisy,  a  cosi  strašně  gazykem  třepal.    Pán  hrabě 
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předstawil  mne,  ale  onen  njzký  tlusták  (w  ném  gsem  mél 
poznali  onoho  slawného  literatora)  neslyšel,  čili  nechtěl 
slyšeli,  a  teprwc  za  druhým  osloweojm  solwa  na  mne 
swýma  slawnyma  očima  pohlédnaulí  ráčil.  Přišel  čas 
obědu,  zwáno  ke  stolu,  k  němuž  mimo  giž  známé  osoby, 
zasedly  panj  hraběnka,  dwě  panenky  a  gak^si  mládenec 
w  čerweném  alilla*roku,  s  dlauhjfmi  na  plece  spadagjcjmi 
wlasy,  malými  .wausisky  a  pýřjm  po  bradě.  Dámy  mlu- 
wili  neywjce  po  francauzsku  s  podiwným  maďarskem  ná* 
zwukem,  a  že  pán  hrabě  byl  hrozně  zwědawý,  dáwal 
mně  strašně  mnoho  otázek ;  ale  geště  zwědawěgšj  uká- 
zaly se  dámy,  a  obsypáwaly  mne  bez  ostánj  mnohem 
směšněgšjmi  a  pikaniněgšjmi  otázkami,  než  pán  hrabě,  a 
gá  wšecka  ta  rozumowánj,  falešné  úwahy,  podiwné  otázky 
musel  rozluáťowali,  rozwazowati,  wyswětlowali  a  wykládali. 
Zatjm  onen  literator  byl  u  welmi  zlém  rozmaru,  že  se 
cizjm  gazykem  mluwj,  djwal  se  toliko  do  swého  taljře  a 
gedl,  anebo  někdy  widličkau  swé  šediwé  wausy  počesá- 
waK  Řeknu  mezi  giným,  že  gsem  pozorowal,  že  německý 
gazyk  w  uherské  zemi  wolice  gest  rozšjřen,  ano  že  u  wětšj 
třjdy  panuge,  a  mnozj  rozenj  Maďaři  gjra  howořj.  Na 
to  onen  nemluwný  literator  gako  opařen,  hodj  widličkai) 
na  stůl,  až  Ižjce  poskočila,  a  na  zem  spadla.  itHund  bdll 
deutschy  kein  wohr  Madjar  spricht  deutsch!  okřiknul  a  po- 
hledl na  mne  falešně,  na  celém  těle  zlostj  se  třesa. 
Wšickni  se  zamlčeli,  a  gá  bych  se  byl  dal  do  rozpusti- 
lého smjchu,  ale  zakryw  se  šátkem,  gakož  pokašiúnjm 
gsem  ho  udusil  w  sobě.  Pán  hrabě  chtěl  mně  pomoci, 
a  začal  mu  pripomjnati,  že  gsem  cizinec,  a  méně  zde^- 
šjch  okoličnoslj  wědoni)',  začež  by  mně  to  prominauti 
měl.  Tu  literator  něco  mjrněgi,  ale  wždy  geště  w  roz- 
r'ž  ěnos  i  řekl-  i*  oll  er  s  eh  n'  .  rk'  č 
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wypivr  nékolik  sklenic  wjna,  a  to  gako  prawý  Maďar  wla- 
stenec,  čistého^  ne  s  wodau  mjšeného,  s^ák  druzj,  wy- 
gasníl  Čelo,  obrátil  se  ke  mne,  a  slawnym  hlasem  mluwíti 
začal:  zdali  gá  o  tom  co  wjm,  ze  stařj  Egyptčané,  Féni- 
čané, Hellenowé,  Partowé  byli  Maďaři,  n  po  maďarsku 
mluwili.  Boge  se,  odporowati  tomu,  toliko  weiiké  podi* 
wénj  nad  |au  nowostj  gsem  gewil.  On  se  usmál,  gako 
přemandr^  kantor  nad  podiwenjm  zwédawélio  žáčka.  Tu 
tedy  mně  začjná  wypočjtáwati  wsecky  kraginy  a  národy, 
které  náležegj  ke  koruně  Maďarské,  t.  g.  kraginy,  w  kte- 
rých wýše  wzponieniitj  národowé  panowali,  dále  kraginy, 
gichž  Atilla  s  Huny  (t.  g.  Maďary)  wydobyl,  neopustiw 
i  Sasy,  Lotrynky  a  Wlachy,  w  nic^hž  Maďaři  bogowali,  a 
kraginy,  kudy  Almus  wedl  Maďary  do  zasljbené  země 
Panonie.  W  zápa^  swém  zabrnuw  tento  swět  Maďar- 
ského panstwj  swau  učenau  fantasij,  s  národnau  brdostj 
se  mne  zeptá,  zdali  kdy  na  swětě  tak  welikého  mocnář- 
stwj  bylo  ?  .  •  .  Beze  ivsj  pochybnsli  —  nikdy !  A  wfiech 
těch  kragin  musj  maďarská  koruna  opět  nabyti,  genom 
se  geště  potřebuge  sesilniti,  to  gest,  národnj  gazyk  .ma* 
ďarský  zawésti,  a  to  wšudy  po  různorodých  prowincijch, 
tak  we  školách,  w  úřadech,,  gako  též  i  w  domácnosti, 
aby  wšickni  gednjm  maďarským  gazykem  mluwili*  gednjm 
duchem  oddýchali,  z  téhož  jazyka  gednu  oswétu  čerpali; 
a  pak  wywolj  sobě  Maďaři  Kírála-Maďara,  směle  swětu 
wognu  wypowědj,  a  wsecky  ty  kraginy,  k  nimž  oni  ney^ 
sprawedliwegsj  prelensie  magj,  nazpět  odeberau.  —  Na 
wšech  twářjch  malowalo  se  gakési  patriotické  nadšcnj,  a 
gá  ze  swé  strany  nechtěl  překazili  tu  božskau  chwjli.  Za* 
mysliw  se  trochu  literaior,  opět  ke  mně  mluwj  r  že  gestli 
se  chci  o  tom  wšem  dowěděti,  abych  četl  maďarské  hi- 
storiky a  zpytatele  starozitnostj ,  tam  že  se  mi  teprwé 
nowý  swět  otewře ;  stará  maďarská  historie  wyswětluge 
prý  děge  celého  starého  swěta ;  přitáčel  mi  mnoho  děge- 
piscůw,^.  genž  mí  ale  z  paměti  wypadli,  kromě  gednobo^ 

4* 


02  Ceita  po  FutUcké  a  uherské  Basi. 

HorvAth  Istvána  prof.  maď.  literatury  w  Peští,  kterého 
náa  literalor  weimi  často  zpomjnal,  a  sw^ni  kollegau  na* 
zýwal.  Powjdal  mně:  že .  wěecko,  co  gsem  snad  až  do 
toho  času  četlj  aneb  co  potud  wjm,  nic  neznamenáj  do* 
cela  za  nic  nestogj  ;  že  gá  potud  nic  newjm,  a  na  wěky 
nic  wědéti  ani  uměli  nebudu,  dokud  se  po  maďarsku 
nenaučjm  a  maďarské  spisowatele  čjtati  nebudu. —  S hlu- 
bokým mlčenjm  musel  gsem  to  pro  mne  welmi  nezá- 
žiwné  ponaučenj  prigmauti,  neboť  nebezpečno  bylo  uče- 
ného staroŽJtnjka  dráždili;  při  lom  gsem  byl  rád»  že  se 
od  obédu  wstalo,  a  gá  od  podobných  doucerd  uwolněn 
byl.  Ale  nebylo  na  tom  dosti  gešte,  začala  se  hádka 
z  přjčiny  zpomjnky  o  náboženských  wyznánjch.  Powjdám, 
že  Maďaři,  chwála  Bohu,  nynj  předce  wsickni  gsau  kře* 
sťané :  o/r  nit  wohr,  okřikl  se  na  mne  %obyčegným  hliěwem 
literalor,  keín  wohr  Madjar  is  Krist,  olles  Kálwinl^  Dále 
z  toho  thema  rozpočala  se  rozepře;  gá  dokazowal,  že 
kalwinské  wyznánj  gest  také  křesťanské,  i  chtěl  gsem  ho 
poučili  o  počátkách  kalwinismu  a  původu  Jana  Ckauvitia 
čili  ^  Kalwina ;  on  mi  wsak  přjmo  odpjral ,  že  to  nenj 
prawda«  že  to  bágka,  Kalwjn  byl  Maďarem,  a  kalwinská 
wjra  gesl  maxtarská  wjra  (Magyar  hit);  k  tomu  i  dodal, 
že  kdybych  mu  mohl  dokázali,  že  Kalwin  nebyl  Maďarem, 
a  kalwinská  wjra  že  nenj  maďarská,  on  by  se  gj  dnes 
odřekl,  a  za  njm  wšickni  dobřj  wlastenci.    Wida  zápal 


4)  Slépán  Horválh  plalj  uMaďaruw  skulené  za  neywětšjho  staro- 
iitojka.  Odsjlám  na  gého:  Rtnprawjr  o  počátkách  Maďarského  ná-* 
roduy  .na.  némecký  gazyk  přeložené  w  Aíajlathowé  histqra  Maďarůw, 
djl  IV.  Tam  se  možná  dowědéli,  že  p.  Horwáih  300,000  (pozor! 
třikrát  6lo  lisjc!)  swazkůw  přečjtal,  které  o  Maďarech  gedoagj,  a 
z  nich  zagisté  lo  vyčerpal,  že  -wétšj  čáslka  slawných  národů  w  staro- 
žitnosti byli  Maďaři.  Nalézá  se  tam  půwodnj  a  toho  způsobu  gediné 
maďarské  filologowánj,  a  ^vr^^klad  citatůw  z  klassikůw  řeckých  a  řjm- 
ských,  ze  sw.  pjsma  a  sw«  Otcůw ,  -wSecko  na  dokázánj  starobylosti, 
«izá*  sno  li    ,    'w      'rodu  IV  aďae 
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a  urputnost  Hteratora»  přestal  gsem  se  hádati,  a  na  po« 
twrzenj  gefao  argumentuw  wzal  mne  p.  hrabě  za  rameno^ 
a  odwedl  mne  do  wedlegšjho  pokoge,  ukazuge  na  obraz 
podepsaný:  Joannes  Cahinus ^  po  maďarsku  wystrogený 
s  hroznými  wausy^  cifrowanými  spodkanii  gako  u  haj- 
dnka,  w  botecb  se  špičkami  wzhůru  ohnutými,  a  ohrom- 
nými ostruhami —  i  ptal  se  p.  hrabě,  zdali  gešté  ne- 
wěřjm>  že  byl  Maďarem  7  Musel  gsem  mlčeti  a  poddati 
se,  ne  tak  pro  ten  obraz,  gako  pro  maďarského  lite- 
ratora,  který  mně  ha  krku  seděl  a  do  usj  teremtetowal. 
Na  to  w  krátce  rozlaučil  gsem  se  s  domem  wzácným^ 
w  kterém  tolik  zagjmawého  gsem  widěl>  a  geště  wjce 
slyšel.  — 

Chtěl  gsem  wčera  ten  list  skončtti,  a  na  poštu  dáti« 
tu  z  nenadánj  wystaupj  náliodau  miig  dáwný  přjtel  M. . . . 
do  mého  přjbytku,  který  práwě  přes  Wuhwár  přegjzděl. 
Gá  w  radosti  tak  nenadálého  potkánj  s  drahým  přjlelem 
odložil  gsem  list  stranau,  a  zapomněl  gsem  nan  při  wzá- 
gemných  a  duwěrných  otázkách  a  rozmluwách.  Dostaneš 
ho  snad  o  několik  dnj  pozděgi;  za  to  chci  Ti  ale  wy- 
nahraditi  obrazem  ze  zdegšj  kraginy,  kdybych  ho  gen 
dowedl  tak  skresliti,  gak  mně  to  můg  přjtel,  očitý  swědekj 
odmalowal.  —  Bylo  to  w  stoličném  městě  K  .  •  .,  dnem 
před  ^o\m\m  Wíce-Ispána.  Mnoho  magnatůw  do  města 
se  sgelb,  wšudy  po  ulicjch  prosmykugj  se  kolesy,  pestro- 
barewnj  hajduci  sem  tam  chodj,  hospody  gsau  nabité^ 
wywážegj  se  neřády,  zamjtagj  se  ulice^  w  celém  městě 
weliká  činnost  panuge,  a  v7šecko  gen  o  woienj  mluwj. 
Ale  to  nenj  geště  nic.  Druhého  dne  ráno  bylo  wygjli 
za  městské  rohatky:  tam  na  poli  okolo  hospody  stog) 
tlumy  lidu,  po  celém  okolj  rozléhá  se  křik  a  hulákánj. 
ne  wětš'    'sni     'káni  hra  '       wšecfao  co   cbU/'  c't' 
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data  na  Wice-Išpanstwj).  Nedaleko  zas  plápolá  oheň, 
okolo  něho  se  rozmanitj  lidé  oháněgj^  geden  na  rožoi 
pečeni  obraej,  druhy  slaninu  i>k\vařj,  třetj  cosi  na  pánwi 
peče,  a  hrnkuw,  koíljkůw  wůkol  množstwj  8togj«  chleby 
hromadami  ležj*  kdo  chce,  ten  bere,  krúgj;  ba  nedosti  na 
tom ;  tam  slranau  pod  stáném  reznjk  stabuge  kůži  8  práwé 
zabitého  wola,  a  okolo  něho  pjstj  tučný  wepř  pod  nožem 
podnapilého  towaryše.  —  Tu  celý  tlum  k  silnici  se  walj, 
muzikanti  napřed:  gedau  dwa  žebřinowé  wozy,  šest 
ohromných  wolů  ge  táhne,  a  we  wozech  sami  Nemesowi 
(šlechta);  len  na  prawoj  onen  na  lewo  zwozu  wychýleoý^ 
ten  bez  čepíce,  tam  lomu  šawle  z  wozu  wisj  a  po  zemi 
se  wleče,  ten  se  třpylj  w  čerweném  dolmaně  se  střjbr- 
nými  knofljky,  onen  hlawau  lezj  na  spode  wozu,  a  nohy 
opřel  wzhuru  o  ramena  giného,  ten  w  korduanowých 
čižmách,  onen  w  gedné  botě  a  w  druhé  bačkoře;  wšickni 
s  ostruhami,  wííickni  se  šawlemi,  i  kdyby  gen  na  pro* 
wázku  wisela,  wšickni  bratrj  Nemes  emberek,  wjtag]  ie^ 
Ijbagj,  a  z  plného  hrdla  wreStj:  Vivat  báró  zK^*!  Ne- 
dlauho  na  to  přiletěl  na  koni  hajduk,  a  ukloniw  se  zdwo- 
řile  zwal  ge  k  wolcnj.  S  wřeskem  a  wykřikowánjm,  které 
i  hudbu  ohlušilo,  hnul  se  celý  tábor  k  městu,  a  za  njm 
pohybowaly  se  sudy  s  wjnem  na  wozjkách  od  hajdukůw 
tažených.  Přjwal  ten  wyúslil  se  ulicj  na  námcstj,  kdež 
giž  před  tjm  množstwj  lidu  stálo,  a  od  naprotěgšj  strany 
přitáhl  druhý  podobný  tábor  opilé  šlechty,  strana  hra* 
běte  M*^  druhého  kandidáta.  Na  balkon  stoličného  domu 
wyslaupili  bohatě  wysirogenj  magnáti,  a  nynj  obě  strany 
začaly  se  překřikowati  wywoláwánjm  sw^eh  patronů w,  obaa 
kandidát&w.  Tu  s  gedné  strany  wysadíli  wysokého  nota- 
riusa  na  ramena  dwau  hajduků,  a  dali  mu  do  ruky  k  holi 
přilepený  praporec,  na  němž  ohromným  pjsmem  psáno 
bylo:  Vivat  báró  K,,J  Strana  hraběte  M.  nápodobně 
\  uMnila    a    emfiow '  té  stran    za  ali  led   k   t  ě    olať : 


Cetta  po  halické  a  uherské  Huti, 
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Neniešůw  wřely,  kypěly,  a  gak  mořské  wlny  bauřily;  a 
bylo  znátif  gak  wždy  silněgšj  hřmot  pro  barona  se  zmá- 
hal, zrfifital,  gak  protiwnjky  ohlušowal;  widěli  bylo  wtom 
chaosu,  gak  se  hádali,  ano  mjsty  i  za  wlasy  tahali,  až 
naposled  magnáti  widjce  znamenilau  přenrahu  barona  K. 
zatleskali  w  dlaně,  a  gednohlasně  zwolali :  Vivat  báró  K  ! 
Strana  hraběcj  umlká,  sc;howala  swé  heslo,  a  sléwala  se 
pomalu  s  protiwnjky,  kteřj  opanowawše  pole,  z  celého 
hrdla  po  ulicech  řwali,  a  konečně  po  hospodách  se  ztrá- 
celi. Pán  baron  K. ukázal  se  po  maďarsku:  dal  ho* 
stinu  celému  městu,  w  třinácti  hostincjch  mohl  každý  na 
aučet  nowého  ff^ice^Ispána  gjsti  a  pjti,  co  a  mnoho-lí 
gen  chtěl,  od  páté  hodiny  wečjr  až  do  gedenácté  w  noci" 
a  notariusowé  pauze  zapisowrati  měli,  co  kdo  ztráwil. 
Šlechta  weselila  se  až  do  rána,  a  na  tom  se  slawné*  wolenj 
skončilo. 

Přjtel  míig  nemálo  mně  též  rozpowjdal  o  nowých 
pokrocjch  maďarismu,  o  slawnych  kowárnách  maďarského 
gazyka,  z  kterých  se  každého  měsjce  po  200,  300,  400 
nowokut^ch  slow  do  weřegných  časopisu  zasjlá,  gež  pa- 
trioti 8  horliwostj  nazpamět  se  učj  atd.  Gediné  na  posa- 
wádnj  cizj  virius  nemožné  prý  nagjti  slowo,  a  powjdá 
se,  že  na  geho  wynalezenj  odměna  wysazcna  bude. 

Leč  gíž  dosti  té  pochautky,  aby  se  nezhnusila.  Kon- 
ojm  swůg  list,  neboť  geště  dnes  na  dalšj  cestu  wydati  se 
hodlám.  Nepůgdu  giž  do  Prešowa,  Lewoče  a  tam  dále, 
a  gest  mi  welice  Ijlo,  že  mně  okoličnosti  nedowolugj  na- 
wšijwili  poctiwých  Slowáků,  čjm  bych  Tě  byl  zagisté 
neywjce  putěših  Na  ten  čas  gíž  nemožno;  nespatřjm 
obrowských  Tater,  neboť  přjmo  na  půlnoc  odtud  do  Ha- 
liče spěchati  budu. 

Twůg  atd. 


Cesta  po  haUcKé  a  uherské  Bun. 


List  9. 

DaUj  cesia  s  Wuhwáni;  národnj  powésť  o  BoÉandiwé;  Zemneotká 

slolice;  stalarium)  přechod  do  Haliče^  Beskydy  Lísko 5  Dobro- 
mily Přemysl. 

Z  Přemyslu  dne  26.  srpnm  1839. 

m\f  Prjtelil 

Mine  giž  pul  druhého  měsjce,  co  gsem  se  na  swaa 
pauť  wyprawil ;  prohledl  gsem  ^  tom  čase  gihowýcbodnj 
cjp  Haliče^  přestaupil  wrcholek  Černé  hory»  a  spustí w  se 
ft  druhé  strany  dolů,  změřil  gsem  nohama  Šafařjkowau 
ierram  mcognitam,  opodál  Karpátu  až  do  Wuhwáru,  a  na 
sewer  konečně  se  obrátíw,  před  několika  dněmi  do  Pře- 
mysla gsem  dorazil.  Tu  máš  celý  přehfed  mého  cesto* 
wánj;  nynj  odpočjwám  po  ustawičné  potulce  po  neschod- 
ných  kraginách,  unawen^  ztrmácen ,  zpocen  a  zanedbán ; 
w  myšlénkách  wznášj  se  přede  mnau  ta  r&znotwárná  řada 
wiďěných  wěcj,  porownáwám  rozmanité  zkušenosti,  a  sám 
sebe  wyptáwám,  gaky  mně'- z  toho  prospěch  wyplynul, 
wykonaw  tuto  dosti  těžkau  úlohu?  O  zagisté  ne  takowý, 
gaký  gsem  sobě  před  wýgezdem  malowal;  nesel^ral  gsem 
tolik  owoce,  gakého  mi  slibowala  klamliwá  naděge!  Čas 
a  okolíčnosli  nedaly  mne  na  mjstě  dele  přebýwati,  proto 
má  pozorowánj  nemohau  nic  ginébo  hjú,  než  mimoletná, 
o|)amžitá.  Gednak  mám  tolik  ijppk^gpn^  a  užitku  z  toho,  ^ 
fto  ms  a  ^      e  ^„  a      6       1 JJ  íí  j. 
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Následek  té  zpráwy  w  Texasu  bylo  wSeobecné  foz- 
hoččenjj  a  čásl  osadojků  prohlasowala ,  že  newidj  ginaa 
spásu,  leč  w  auplném  odtrženj  se  od  Mexika.  Sewero- 
Američtj  spekulanti ,  genž  měli  zákupnj  listy  na  půduy 
utwrzowali  a  rozšiřowali  toto  smýšlenj,  a  swedli  i  hned 
křik  o  nebezpečenstwj  Texasské  swobody.  Nicméně  byla 
posud  wětšina  obywatel^  smýSlenj  mjrného,  chtjc  na  po- 
kogné  cestě  wšecko  srtP<^nati>  až  i  w  samém  zákonodár- 
stwj  Koahuilském  rozbroge  wznikly  a  dwě  sobě  protiwné 
strany  powstaly,  čjmž  zmaliek  neywyššjho  stupně  dosáhl. 

2Latjm  se  byl  Santa  Anna  zmocnil  centrál  nj  wlády,  a 
gakkoli  Texasským  některé  gegich  žádosti :  přjsežnj  saudy, 
problašowánj  zákonů  w  Anglickém  gazyku  a  giné,  powo- 
leny  byly>  abodowaly  se  nicméně  obě  strany  w  tom,  ie 
^m  dokonce  Aenj  wyhowěno  gegich  stjžnostera,  an  Texas 
má  zůstali  spogen  sKoahuilau  a  generál  Austin  posawádMi 
wězenj  se  držj,  ostatně  že  w  přjpowědi  Santy  Anny  nelze 
skládati  důwěru.  W  takowém  sm^šlenj  potwrdil  ge  Austin, 
genž  w  Zářj  r.*  1835  z  wězenj  se  nawrálil,  a  když  Texas- 
štj,  gsauce  wybjdnuti,  aby  zbraň  swau  wydali,  učiniti  toho 
nechtěli^  wyslán  byl  proti  nim  generál  Cos  se  400  pěchoty 
a  zástupem  gjzdných  kppinnjků. 

Nynj  nezbýwalo  nic,  než  wálka,  a  wýbor  Texasských 
osadnjků,  shromážděný  w  San  Felipe,  wybjzel  dobrowol- 
njky,  táhnauti  proti  nepřjteli  wlasti.  Sewero  -  Americkém 
spekulantům  byla  to  wjtaná  přjležitost,  oni  o  swé  ugmě 
sbjrali  wogska.  tv^sgednocených  obcjch,  ošacowali  a  ozbro- 
gowalí  ge,  a  gakkoli  wláda  tomu  zbraňowala,  čjtalo  se 
w  nowinách  wybjzenj  k  hágenj  Texasské  swobody.  Ozbro-* 
gené  haufy  hrnuly  se  do  Texasu.  Prwnj  šarwátka  sweďla 
se  bljže  Gonzalesu,  kdežto  .150  Texanů  pod  spráwau 
gistého  Moora  porazilo  Mexického  wůdce  Castonada.  Za« 
tjm  přidala  se  i  mjrná  strana  obywatelstwa  k  posawadnj 
menšině,  wýbor  w  San  Felipu  proměnil  se  w  řádnau  wládu, 
a  generálowi  Austinowi  swěřena  spráwa  nad  shromaždu- 
gjcjmi  se  bogownjky. 
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*  Dne  8.  Řjgoa  zmocnili  se  Texasi^  twrze  Goliada» 
kdežto  30  mužů  zagali^  a  mnohé  wogenské  zásoby  i  něco 
peněz  w  ruce  gegich  padly.  Gegich  wogsko  bylo  zatjm 
na  300  (1)  mužů  wzrostlo,  s  kterými  generál  Austin  tři- 
krát tak  silnau^  Mexickau  moc  u  řeky  Salado  bez  té  ney- 
mensj  ztráty  porazil.  Mexičané  měli  starém  špatné  ručnice 
a  hrubý  prachy  an  Texasštj  opatřeni  byli  taženými  puškami 
a  neylepšjm  mysliweckým  prachesi ,  gsauce  zwyklj ,  ney« 
nienšj  zwjřata  kulkau  střjleti,  tak  že  kaule  gegich  giž  na 
takowau  dálku  zasahowaly^  na  kterau  se  Mexičané  ani 
střjleti  nedůwěřowali.  Každé  tedy  setkánj  Mexičanů  a 
Texasských  koačilo  se  w  okamženj  wšeobecným  autěkem 
oněch. 

W  San  Felipu  byl  zatjm  gistý  Arcker  za  presid«[ita 
wlády  zwolenj  kterážto  w  obzwláštnj  proklamacj  gednánj 
swé  o$prawedlňGtwala,  a  wšem  dobrowolnjkům,  genžby  gj 
w  bogi  s  Mexikem  přispěli^  půdu  tlúěliti  slibowala. 

Dne  1.  Listopadu  přitrhlo  hlawnj  wogsko  Texasské 
pod  spráwau  Houstonowau  k  Bexaru>  a  oblehlo  toto  město^ 
kteréž  i  po  tuhém  bogi  autokem  dobylo.  Generál  Cos 
ustaupil  s  posádkau  do  twrze  Alamo^  ale  druhého  dne 
giž  wzdal  se>  wymjnivir  si  swobodné  odtaženj.  Kořist; 
kterau  tu  Texané  nalezli^  byla  znamenitá,  záležegjc  hlawně 
we  wogenských  potřebách.  Nynj  nebylo  na  Texasské 
půdě  gediného  Mexického  wogáka. 

Nebylo  wšak  se  nadjti,  by  Mexická  wláda  hanbu  té 
porážky  trpěliwě  snesla,  ano  brzy  dosla  zpráwa  z  Mexika, 
že  tam  wšecky  strany  proti  Texasu  se  spogily.  Mezi  tjm 
hyl  generál  Austin  s  ginými  co  komisař  do  Sgednocených 
obcj  wyslán,  kdežto  se  mu  podařilo,  půgčku  200,000  do- 
larů w  Nowém  Orleansu  wygednati,  a  gelikož  i  nepřestá- 
walo  přibýwati  cizjch  dobrowotnjků,  cjtilí  se  Texasštj  dosti 

siln  mi         jnihr         t  s       *  si  " 

^  m   n       člt»  šeJ™ 


74 


Powstánf  a  nynšgij  ttmw 


bylo.  W  generálu  Houstonowi  uitanowen  stateČBý  a  zku- 
šený neywyššj  wůdce,  wogsko  bylo  řádně  zřizowáno  a 
plat  wogáků  u8Uinowen>  ano  i  k  oámořstwu  základ  založen. 

Mezitjm,  co  se  Texasštj  ke  statečnému  odporu  chy» 
stalL  sbjral  Santa  Anna  swé  neylepšj  wogsko*  a  prohlásil 
se,  že  aneb  Texas  dobyti «  aneb  Mexiko  ztratiti  chce. 
Toho  času  stál  plukownjk  Fannin  se  400  muži  w  Goliadu* 
a  plukownjk  Travís  se  é40  držel  Bexar.  To  byla  wsecka 
moc,  klerau  Texasštj  na  ten  čas  do  pole  postawitt  mohli. 
Dne  1.  Února  přitrhlo  prwnj  oddělenj  Mexického  wogska 
k  Bexaru,  a  .wehnalo  slabau  posádku  do  twrze  Alamo, 
kterau  i  hned  obkljčilo.  Plukownjk  Travia  nadarmo  čekal 
na  posilu,  a  udatně  bránil  se  se  swau  hrstkau  lidu,  aa 
nepřátel  každým  dnem  přibýwalo,  až  konečně  aám  Santa 
Anna  přitrhnul  k  wogsku,  genž  bylo  nynj  wýše  nad  4000 
mužů  wzrostlo.  Wáeobecný  autok  rozhpdnul  osud  twme. 
Santa  Anna  haufně  htial  wogáky  swé  na  náspy,  kteQžto 
dwakráte  byli  odraženi,  až  se  gím  konečně  podařilo,  zmoc- 
niti  se  pewnosti  pro  nedostatek  obránců.  Trayis  do  po- 
slednj  chwjle  bogowal  na  náspech>  a  major  Evans  wtom 
samém  okamženj  zasažen  byl  smrtfcj  kaulj,  když  zapáltti 
'Chtěl  podkop,  genžby  wšecko  wogsko  Mexické  do  powětřj 
byl  wyhodil.  Santa  Anns^  «patřiw  mrtwolu  geho,  dwa* 
krátě  gi  prohnal  swau  dýkau.  Plukownjk  Bowie,  genž 
nemocen  w  posteli  ležely  zrádně  zawražděn,  a  těla  padlých 
Texanů  do  naha  swlečena  a  spálena.  Gedna  žena  a  geden 
neger  byli  ti  gedinj,  genž  za  žiwa  z  pewnosti  se  dostawše 
smutnau  tu  zpráwu  zwěstowali.  Byla  wšak  i  ztráta  Mexi- 
čanů welmi  znamenitá,  a  Almontes,  tagemnjk  Santy  Ánnf 
we  zlé  předtuše  prawil  k  generálowi:  vGeště  gedno  takowé 
wjtězstwj,  a  my  gsme  ztraceni  In 
7os  kw        '^á  w        ^k     w    Vttmwť  á        "  • 
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zpět  k  Victorii  ustaupil.  Fannin  nemél  práwě  wšecko 
wogsko  pohromadě.  Několik  menšjch  oddělen],  gež  byl 
za  roKlíčnými  přjčinanií  wyslaU  bylo  od  nepřjtele  buď 
pobito  aneb  zagato.  Konečně  opustil  Goliad^  a  brzo  wrazil 
na  generála  Urruu,  genž  měl  pod  sebau  1900  neylepšjho 
Mexického  wogska.  Bitwa  počala,  a  Mexičané  drželi  se 
statečněgi  než  gindy.  Nastala  noc,  a  bitwa  nebyla  roz- 
hodnuta. Mexičané  ztratili  na  600  mužů^  Texané  měli  7 
mrlwých  a  60  raněných,  Fannin  byl  by  mohl  w  noci 
ustaupitt,  nechtěge  wšak  swé  raněné  w  rukau  nepřjtele 
nechati,  okopal  se  přes  noc  dle  možnosti.  W  nocf  do- 
stal nepřjtel  posilu  několika  děl,  a  unaweným  Texanům, 
genž  měli  gíž  nedostatek  potrawy  a  střeliwa,  nic  nezbý- 
walo  než  kapitulacj.  Texané  wydati  swau  zbraň «  a  byli 
co  zagatj  do  Goliadu  odwedeni,  kdežto  ge  Santa  Anna 
proti  smlauwě  s  nimi  učiněné  a  proti  radě  swých  důstog- 

•  njků  wšecky  zastřelili  dal. 

Mezitjm  bylo  wogsko  Houstonowo  až  na  1300  mužů 
wzrostlo.  Santa  Anna  táhl  do  samého  srdce  země,  pleně 
a  pále.  Honston  z  pozdálečj  geg  následowah  U  řeky 
San  Jacinto  Texané  přjhodné  postawenj  wzawSe  očeká- 
vali nepřjtele,  kterýž  brzo  se  obgewil.  Byl  to  Santa  Anna 
sám  s  gednjm  oddělenjm  wogska,  a  bez  prodlenj  udeřil 
na  Texany.  Tito  byli  od  Nowo-Orleanských  darem  dwě 
šesliliberná  děla  dostali,  která  gim  w  této  bitwě  weimi 
whod  při§la,  an  Mexičané  gedinau  dwauliberku  měli.  Za 
18  minut  bylo  1500  Mexičanů  od  800  Texanů  na  hlawa 
poraženo,  děla,  čtyři  praporce  a  weškerá  zawazadla  i  stře- 
liwo  byly  kořistj  wjtězů.  Málo  kdo  z  Mexičanů  ušel,  co 
nebylo  pobito,  bylo  zagato,  a  mezi  těmito  byli  generálowé 
Santa  Anna  a  Cos.    Dle  Texasských  zpráw  chowal  se 

.  Santa  Anna  při  swém  zagetj  welmi  nestatečně,  tak  že  prý 
i  slzy  proléwal ;  to  wšak  gisto  gest,  že  přiweden  gsa  před 
generála.  Houstona  tato  hrdá  slowa  k  němu  promluwil: 
»Gá  gsem  Antonio  Lopez  de  Santa  Anna,  president  repu- 
bHky  Mexické  a  neywyššj  generál.    Wy  gste  k  welikým 
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wěcem  wywolen«  generále,  neboť  gste  zagal  Napoleona 
zápaďu.a  Generál  Houston  o  něm  wyznaU  že  gest  ney. 
schopněgšj  hlawa  w  Americe,  a  že  w  zagetj  swém  wždy 
wážné  se  chowal. 

Část  wogska  žádalo  smrt  zagatébo  Mexického  wůdce 
w  odplatu  za  onu  wraždu  w  Goliadu.  Bylo  wšak  gečtě 
1000  Mexičanů  na  Texasské  půdě ,  a  politika  welela  na- 
staupiti  cestu  wygednáwánj.  Zatjm  byl  i  nowý  president 
Burnett  do  táboru  přišel,  a  «e  Santau  Annau  byla  uza- 
wřena  smlauwa,  w  které  se  zawázal,  newálčiti  wjce  proli 
Teximu,  a  generálům  swým  i  hned  rozkazy  poslal,  aby  se 
wrátili,  což  tito  tjm  ochotněgi  učinili,  an  neměli  weliké 
chuti ,  geště  gednau  s  Texany  se  potkati.  Santa  Anna 
zůstal  geště  něgaky  čas  w  z|igetj,  až  pak  propuštěn  byl  a 
do  Sgednocených  obcj  se  odebral,  an  ú  netraufal  do 
Mexika  se  wrátiti,  kde  mezi  tjm  nepřátelé  geho  byli  se 
wzmohli.  « 

Texas  byl  oswobozen.  Znai;nenito  wšak  zůstane,  že 
z  800  wogska  Texanského,  genž  Santu  Annu  porazilo,  gen 
50  bylo  osadnjků  Texasskýcb,  ostatnj  byli  cizj  dobrowol* 
njci,  Sewero  -  Američtj  dobrodruhowé,  což  na  celý  ten 
bog  zwláštnj  wrhá  swědo. 

Mexická  wláda,  w  njž  nynj  nepřátelé  Santy  Anny  pře- 
wahu  měli,  silně  chystala  se  hanbu  tu  smazati,  sbjragjc 
wogsko  a  wypisugjc  nucenau  půgčku;  a  wšak  i  Texané 
uchopowali  se  mocnjfch  prostředků  k  odporu.  K  bOOO 
wo  ska  b  lo  k  t  e  n  le  hrom  ě  a  ho  ng  š' 
J       '        v   w  o        n.     ,  n 

bawuče  d#ei 

.zr^íi^aař  e 


swobotíného  státu  Texasu. 


11 


štnj  wyslanec  poslán.  Přewaba  wšak  sewernjch  stát& 
w  kongresu  Washingtonském  wymofala  to,  že  takowé  spo- 
genj  od  Sjpednocených  obcj  nepřigato. 

Uloba  kon^resa  nebyla  snadná ;  lid  byl  wálkau  schudlý, 
státnj  pokladnice  prázdna  a  země  bez  ustanoweneho  řádu. 
Tomu  wšemu  mělo  pomoženo  býti.  Předně  byl  schopný 
kabinet  sestawen^  a  póměr  národu  k  wládě  co  možná 
prjsně  ustanowen.  Pak  byli  zřjzeni  podřjzenj  i  wrchnj 
saudowéy  we  wogště  lepšj  zřjzenj  uwedeno,  námořstwo 
rozmnoženo ,  papjrowé  penjze  wydáwany^  obchodnické 
společnosti  založeny^  a  tak  základ  k  budaucjmu  roekwětu 
Texasu  položen. 

W  tuto  dobu  obnášj  obywatelstwo  Texasu  ke  200,000 
dušj,  kterážto  počet  by  owŠQm  mnohem  wětšj  hyl,  kdy- 
bychom počjtali  k  republice  i  znamenitá  Mexická  města 
ná  hořegšjm  Rio  Grande:  Santa  Fé>  San  Juan  a  giná, 
kterážto  kongres  r.  1836  w  obgem  hranic  Texasských 
pogpnul.  Gest  wšak  weiiká  otázka,  zdali  bude  kdy  moci 
přinuceno  b^ti  Mexicko^  města  tato  postaupiti.  Wělšj 
částka  obywatclstwa  Texasského  gsau  přístěhowalj  Sewero* 
Američané^  giných  národu  gest  menšj  část:  neyčetněgi} 
gsau  mezi  těmito  Němci. 

Obchody  gakkoli  w  kolébce,  gest  giž  dosti  znamenitý; 
neyprwněgsj  přjstaw  gest  GalveSlon,  z  něhož  r.  1839  wy- 
nesla  cla  201,710  dolarů.  Ostatnj  přjstawy  gsau:  Maia^ 
^orda,  VelascOy  Sabině  a  San  Augustin,  Giž  zřjdila  se  i 
společnost  k  založenj  železných  drah.  Loďstwo  giž  nynj 
silněgšj  gest  nežli  Mexické,  a  Texané  podnikli  s  njm  glž 
blokádu  Mexických  přjstawů. 

Každau  dobau  postáwagj  nowá  města^  o  kterých  wšak 
sobě  čtenář  nesmj  dělati  žádné  Ewropské  předst#;wenj. 
Gsauť  to  posawáde  genom  takowá  mjsta,  která  zeměpis- 
ným  položenjm  swým  stredištčmi  wůkolnjch  kragin  štáti 
se  mohau,  až  tyto  se  olidnj.  Některá  z  těchto  tak  na- 
zwaných  měst  magj  třeba  gen  3  neb  4  domy.  Neyzna- 
menitěgšj  wnitřnj  město  gest  býwalé  hlawnj  město  Housim, 
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mezi  njtnž  a  óalvestonem  řádné  gest  spogenj  parnjmi 
loďmi.  Nyněgšj  hlawaj  město  gest  AusUíts  založeno  teprw 
n  1839,  inagjcj  přes  1000  obywatelůw.  Ostatnj  znanieni- 
těgsj  mSsta  gsau :  uBestrcp,  Boj^ar,  ff^ashin^icnp  San  Felipe 
de  uiusiin,  Brasoria,  Naccgdcchei ,  NashvilUt  Tenoxlitlan^ 
Gcmalez,  Victoria,  Goliad  a  Kelorado,  Kdekoli w  dwa  neb 
třj  osadnjci  se  ubytugj>  to  mjsto  giž  gméno  dostane;*  a 
usadj-li  se  kde  několik  řemeslnjků^  giž  se  to  městem  naz^wá. 

Geden  Anglický  cestowateU  genž  r.  1838  Texas  na- 
wštjwil«  uweřegnil  následugjcj  zpráwu  o  swém  pobytj 
w  hlawjijm  městě  Houstonu:  »My  piiďi  do  města  před 
slunce  západem^  a  gá  byl  poukázán  na  dobrau  hospodu. 
Pohodlnau ;  nemohu  gi  nazýwati^  ale  předce  dobrau, 
hospodksá  gest  w^borná  pa/ij,  a  společnost  přjgemná  a 
wzdělaná.  Ale  gako  wáecky  zdegsj  přjbyiky  nemá  i  tento 
dum  ani  tabule  w  oknech,  tak  že  gest  wětru  i  dešti  prj- 
stupen,  a  můg  pokog  ani  nemá  oken.  Se  swélio  lože  mohu 
počjtati  djry  we  střeše,  skrze  kteréž  swětlo,  a  w  nečas  i 
déšť  wniká.  Domy  gsau  paubé  dřewěné  baudy.  Moge 
postel  záležj  ze  ětyr  neotesaných  slaupů,  genž  gsau  do 
země  wraženy,  a  z  několika  přjčnjch  prken.  A  toto  mjsto 
gest  sjdlem  wlády.  Práwě  gest  zde  kongres  shromážděn^ 
a  držj  swá  sezenj  we  welikém  dřewěném  stawenj,  gehož 
stěny  hrubau  barwau  gsafi  natřeny.  Mezi  členy  nacházj 
se  několik  schopných  mladých  mužu  a  mnoho  wypase- 
ných  pánů  dozrálého  wěku.  Onehdy  gsem  šel  do  rannj 
společnosti  ku  presidentu  Lamarowi,  a  byl  gsem  před* 
stawen  tomuto  generálowi.  Geho  obydlj  gest  domek  o 
gednom  poschodj  a  gen  dwau  s  olečenských  |  okogjf  h. 
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lisacj«  bydlj  zde  w  chatrčjch  a  wytrpugj  wšecky  nepřj- 
gemnosti  a  nedostatky  mjsta>  posilňowány  duchem  pod- 
nikatelskym^  zde  panugjcjin^  a  wyhljdkau  na  budaucj  zá« 
možnost  a  nadbytek.  Gá  několikráte  mluvril  s  býwalým 
presidentem,  generálem  Houstonem,  hrdinau  toho  mla- 
dého státu.  On  gest  asi  45  let  stán  ale  wypadá  gako 
padesátnjk.  ^)  Geho  chowánj  gest  ze  staré  školy,  an  gest 
webni  zdwořilý,  a  wšickní,  genž  ho  znagj,  gsau  u  Tvytr- 
ženj  nad  geho  přjwětiwostj,  třeba  i  chyby  mu  wytýkali. 
Nikdo  nemůže  při  wálečnjm  podniknutj  na  takowau  dá- 
wěru  národu  se  spolehati,  gako  generál  Houston.  Geho 
statečnost  gest  powědoma,  a  wešken  způsob  geho  docela 
se  k  tomu  hodj,  poslušnost  sobě  zgednati.  President 
Lamar  gest  welmi  obljbeny,  on  zagísté  přiwede  zem 
k  weliké  wážoosti.  Geho  mrawnost  gest  nade  wšecku 
hanu  wznešena,  on  sestawil  welmi  schopný  kabinet,  a 
nikdo  nepochybuge,  že  se  dobře  postará  o  blaho  národu. a 
Staw  financj  ukázal  pro  rok  1839  —  40  nedostatek 
55,989  dolarů;  pakli  wšak  powážjme,  že  uznánj  samostat- 
nosti Texasské  z  strany  Mexika  za  následek  mjti  musj 
zmeodenj  wogska  i  loďstwa,  ukazuge  se  i  w  tom  ohledu 
budaucnost  welmi  naděgná. 

Wšeobecné  úwahy. 

Powstánj  nowého  státu,  genž  gakkoli  posud  malý, 
nicméně  wšecky  žiwly  budaucjho  rozkwětu  w  sobě  chowá, 
w  tak  krátkém  čase  a  tak  skrownýmí  prostředky  způso- 
bené, gest  a  zůstane  wždy  wěcj  památnj,  neřkuli  welikau. 
Powážjme-li  wšak  weškerý  běh  wěcj  k  tomu  wedaucjch 
se  stanowíště  sprawedlnosti,  tuť  nelze  nám  ginak,  než 
prohlásili  to  za  welikau  křiwdu,  učiněnau  Mexické  re- 
publice. Wšecky  ony  stjžnosti,  gež  Texané  do  Mexické 
wíády  mjti  se  domnjwali,  byly,  gak  z  hořegšjho  patrno, 
galowé,  prázdné  a  bezpráwnj.    Aniž  pak  bylo  by  osad- 

STamuel  Houston  byl  před  wálkau  adwoká^em  yf  Nacogdochesu. 
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njkům  napadlo^  na  samostatnost  swau  pomyslíti,  k  seg]- 
miižto  wydobytj  naprosto  wšecky  prostředky  gim  sebá- 
zely,  kdyby  hanebný  spekulačnj  duch  gegich  wýchodnjch 
sausedÍL  nebyl  ge  k  tomu  ponaukal  a  celé  djlo  téměř 
sám  wywedl.  Nestrann)  Sewero«Američtj  spisowatdé  sami 
nazýwagj  toto  gednánj  swých  kraganů  welikau  laupežj, 
genž  se  od  saukromných  lidj  na  sausednjm,  s  nkni  w 
přátelstwj  žigjcjm  státu  stala,  Ndlze  zapjrati,  ze  w  běhu 
boge,  gegž  mnozj  z  Te^tasských  osadnjků  w  tom  domněnj 
podnikali,  že  pro  swobodu  a  práwa  swá  se  potýkagj, 
gsaucc  w  tom  owšem  gaksi  stwrzowáni  aaarchij  a  nepo- 
řádkem w  celé  Mexické  republice  panugjcjm ,  w^ikli 
mnohé  šlechetné  a  znamenité  karaktery,  bez  kterých  po- 
moci nikdý  se  weliké  wěci  newykonáwagj ;  nelze  i  zapj* 
rati,  že  Mexičané  w  celé  té  wálce  mnohých  ohawnoslj 
se  dopauštéli:  přes  to  wšecko  ale,  gestii  se  tážeme,  gaký 
z  toho  prospěch  pro  pokrok  člowěčenstwa  od^káwatí 
Ize^  s  Ijtostj  wyznati  mnsjme,  že  s  téžj  lze  se  takowého 
nadjti,  an  tjm  šeredné  otroctwj  w  Americe  nowé  půdy 
nalezlo,  a  zrušeojcgeho  o  nu^oho  ztjženo  a  znesnadněno* 
Na  wsechen  způsob  gest  ta  wěc  na  neywýše  pozoru 
hodna,  a  mnohý  čtenář  bude  nám  ppwděčen  za  obga- 
sněnj  gegj,  an  posud  gen  skrowná  část  Ewropského  obe- 
censtwa  důkladnau  má  známost  o  celém  gegjm  sběhu. 


Mince  amedalie 

Alberta  Wéwody  Fridlaudského 
Od  Wádawa  Hmiky. 


L  Mince  pro  wéwcdstwj  tridlandské. 

«• 

O.  1.  Wrchnj  strana:  w  celém  Ijci  trochu  wlewo 
patrjcj  poprsj  s  odkrytau  hlawau^  s  wlasy  w  t^l  sčesa* 
nými«  s  walausy,  a  s  podaustnjkem,  s  naškrobeným  širo* 
kým,  hladkjfm  Ijmcem,  w  zbrognjm  oděnj  a  wůdcowské 
přepásce.  Opis  albertvs.  dei«  gra.  dvx.  fridlandiaj?  hwěz* 
dička.    Mincownj  znamenj  gednohiawý  orijček. 

Spodnj  strana:  wéwodskau  korunau  krytý,  gíndy  ne- 
obyčegný  rozčtwrcený  znak  na  lopatítém  štjtě :  w  prwnjm 
a  čtwrtém  poli  gednoduchy  Fridlandský  oreU  w  druhém 
a  třetjm  toliko  rozedřená  Iwj  hlawa.  Opis  deys  protec* 
TORHEvs  1626.  Téhož  štemplu  gest  tlustý  podwogný  do« 
lar,  piilzlatnjk  a  půlzlatnjkowý  hranáč. 

Č.  2«  Wrchnj  strana  podobna-  č.  1,  bez  mincownjho 
znamenj.    Opis  albertvs*  d.g.dvx  (3)  fridlandiae. 

Spod. str.  wéwodsjkau  korunau  krytý  znak:  Fridland- 
ský  orel  s  prsnjm  štjtem  čtwera  proti  sobě  obrácených 
Iwůw.  Opis  SACROttinPERiPBiifcs  16  —  26.  Groš.  Geden 
téhož  rázu  má  na  spodnj  straně  sac.  rou.  imperi  princep9 
16—26. 

Č.  3.  Wrchnj  strana  podobna  č.  1,  trochu  přjsněgšj 

rwt 
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spodnj  straně  sac  .  rom  .  imperuprinceps.  16-26.  Geště  gmý 
s  týmž  opisem  na  spodnj  straně  a  na  wrchnj  straně  po 
FRiDLANDiAE  gen  geden  křjžek. 

Č.  4.  Wrchnj  i  spodnj  strana  skoro  gako  d.  3.,  gen 
drobněgi  a  po  pridlanbiae  gen  geden  křjžek*  Zlatnjk. 
Giný  štempl  po  pRmLANDUE  puntjk»  a  opis  na  spodnj 
straně  sac  .  roh   imperiiprinceps  í6 — 26. 

Č.  5.    Wrchnj  i  spodnj  strana  skoro  gako  č.  4,  po 
stranách  mjsto  křjžk&w  růžičky.  Dolarnj  hranáč. 

Č.  6.  Wrchnj  strana  skoro  gako  č.  3*  Opis  álbertys* 
DEi  •  GRA :  (slunéčko)  dvx  •  PRroLANDiAE :  růžička. 

Spodnj  strana  skoro  gako  č.  3,  po  stranách  ni  křjžků  . 
ni  žádných  růžiček.  Opis  sacri  .  romani  •  impe  •  princeps.  1627. 
DoIar»  také  w  zlatě.  Giný  štempl  má  na  wrchnj  straně 
mjsto  růžičky  dwogitau  lilii  (s  takowau  dwogitau  lilij  nad 
poprsjm  gest  také  dolar  od  roku  1628),  geště  giný  má 
křjžek  a  na  spodnj  straně  po  stranách  štjtu  růžičky,  a 
třetj  po  stranách  bez  křjžkůw. 

Č.  7.  Wrchnj  strana  skoro  gako  č.  1 .  Opis  albertys 
DO  (slunéčko)  dys:.  PRmLAN :  růžička. 

Spodnj  strana:  Fridlandský  orel  s  Waldšteinsk^m 
prsnjm  znakem  we  wegčitém  obkladku.  Opis  sag  .  ro  • 
iBU»fi.  PRINCEPS.  1627.  Dwogitý  dukát.  W  Mon.  en  Or.  str. 
221  gest  wy obražen  dwogitý  dukát  s  opisem  dei.gr -dvx. 
FRIDLANDIAE:  a  na  spodnj  straně  gest  orel  na  lopatitém 
ozdobném  znakn.«  Opis  sacri. romani  .impringeps.  1627. 

Č.  8.  .Wrchnj  i  spodnj  strana  skoro  gako  č.  6.  na 


Alberta  JFéwodr  FridUndského. 
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Č.  11.    Wrchnj  strana  skoro  gako  č.  1.  Opis  alber- 

tVS  .DEI  .  GR4  (slunéčko)  DVX  •  FRIDLANDUV  r 

Spodnj  strana  skoro  gako  č.  2.  Opis  sacri  •  rohani 
iHPERU  •  PRINCBP8.  627.  bcz  tísjc.  Dukát. 

G.  12.  Wrchnj  strana:  poprsj  t^mž  způsobem  wšak 
r.e  strany.  Opis  aiaertys.d  •  g.  (slunéčko)  dvx.  fridlnand: 
křjžek. 

Spodnj  strana  skoro  gako  č.  2.  Opis  sag  •  mo  •  ihp. 
3)  PRINCE.  1627.  Groš.  Druhý  šrempl  tohoto  groše  u  pana 
Kiliána  má  FRim.AN  :  a  sag  •  ro  .  im  princ  1627.  Třetj 
FRiDLAN  bez  dwau  puntjk&w ;  spodnj  stranu  gako  druhý. 
Čtwrtý  ALBERT  .  D  .  4B.-DVX.  FRIDLAN  růžičku;  spodnj  stranu 
^ako  druhý.  Pátý  albert  .  d  .  g  .  dt  -  x  .  fridl^r:  spodnj 
«tránu  gako  druh  v.  Šestý  albert  .  d  .  g  nvx .  vhidla  :  a 
růžičku;  spodnj  stranu  má  prin  .  1627.  Dále  s  lety  1628 
fiásledugjcj  1)  alber  .  d  .  g.  -  dyx  .  fridlan  růžička.  Spodnj 
strana  sag.ro  .  m  -  prin.  1628.  2)  eridla:  a  růžička.  3)  w  Ap* 
pels  Repert.  IH.  u.  3295  gest  tensamý  groš  s  albert  a 
fridla  popsán. 

IL  Mince  prc  wéwodstwj  Sagánské  a  Fridlandski. 

Č.  13.  ÍPráwě  takowé  poprsj  ze  strany  gako  č,  12« 
pod  njm  1628.  Opis  albert vs  .  d  .  g  .  dvx  (slunéčko)  frid* 
I.AN  .  ET.  sagan:  růžička. 

Spodnj  strana  skoro  gako  č«  3^  Opis  sagm  .  rohani. 
IMPERII .  PRiNCEPS.  Dolar.  Giný  štempl  nemá  po  princeps 
žádného  puntjku^  a  g^eště  giný  má  růžičku  mezi  dwěma 
puntjky,  a  na  wrchnj  straně  sága.  mjsto  sagan.  W  Mon. 
en  Or.  str.  221  gest  w  zlatě  téhož  rázu  wyobrazen  s  opi- 
sem ALBERT^  d:  g.dvx«fridlan;et.saganae.  Dále  w  Moru 
en  Arg.  Suppl.  22.  dolar  téhož  rázu  s  lety  1628  pod 
poprsjm^  8  opisem:  albertvs  .  o  •  g  .  d  «  fridlan.  et  .  saga 
bez  puntjka. 

Č.  14.  Na  wrchnj  straně  též  poprsj  ze  strany,  pod 
njm  1628.  Opis  alber  •  n  .  g.  dvx  .  (slunéčko)  fridla.  et 
SAGA :  růžička. 
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Spodnj  strana  skoro  gako  č.  i,  opis  sacri  •  ro  :  impe-« 
Rii  •  PRiNGEPS.    Zl^tnjk  we  zlatě  wybitý. 

Wrchnj  strana  poprsj  ze  strany  se  škrobeným  širo- 
kým, hladkým  Ijmcem  a  wAdcowskau  přepáskau  gako  na 
groši  č.  12.  Opis  ALBER  .  D  •  G  •  (slanéčko)  d.  fri  .  bt.sa 
bez  puntjka. 

Spodnj  strana:  Fridlandský  znak  wéwodskau  koru* 
nau  krytý  w  ozdobném  wegčitém  štjtě.  Opis  sac  •  ro  . 
iMPE .  PRINCE .  1628.  Dukát. 

Č.  15.    Wrcbnj  strana:  poprsj  ze  strany  skoro  gako 

Č.  12.  Opis  ALBER.D.G.  (slunéČko)  D.FRI.ET.SA. 

Spodnj  Strana  skoro  gako  č.  2.  Opis  sac  .  ro  .  im.  (3) 
PRiK.  1628.  Groš.  Podobný  groš  gest  u  pana  Kiliána 
s  SA6  bez  puntjka  a  giný  s  sag  s  puntjkem,  pak  geště 

giný  S  ALBER  .  D  •  G  .  D  •  FRI .  ET  •  SÁGA  :  TŮŽiČka. 

Č.  16.  Wrchnj  strana:  Fridlandský  znak  na  lopa- 
titém  štjtě  pod  wéwodskau  korunau>  po  stranách  růžičky^ 
bez  opisu; 

Spodnj  strana :  na  čtwerohranné  tabulce  nápis  raitpfen 

I  DER  .  FVRS   I  TUCH  :  CAM  |  MER  •  DES  •  H    |  ERTSOGTH  ]  VMS. 

FRm  I  LAND  okružinka  po  stranách  16 — 28.  Nahoře  a  dole 
růžička.  Giný  štempl  má  rozdělená  léta  J — ^  fridlan 
bez  pkružinky,  okružinatá  ozdoba  mjsto  růžičky  nahoře 
i  dole.  Třetj  štempl  s  lety  16—31  s  okružinkau  i  růžič- 
kami gako  16-28.  Čtwrřý  s  lety  16-33  spěkněgšjmi  okru- 
žinkami  po  stranách  znaku  a  nad  tabulkau  ipod  tubulkau, 

Č.  n.  Wrchnj  strana:  poprsj  w  celév  Ijci  skoro 

gako  Č.    !•  Opis  ALBER  .  D  .  G  .  (sllflléčko)    FRTO.ET  •  SÁGA. 

Spodnj  Strana:  Fridlandský  orel  na  lopatítém  ozdo* 
^Bém  š^  U  i^w|p(&]|aa  nBb  '  F  '     n  t  a- 
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gako  C.  3.     OpU  AJUBERTCS        •  G:  DUX  •  FRIDLA  :  KTSAOANAC. 

růžička* 

Spodnj  strana:  korunowaný  Fridlandský  orel  beze 
štjtu  8  řetězem  zlatého  rauna  na  prsau  wisjcjm,  tak  že 
rauno  na  orlím  ohonu  spočjwá.  Na  prsnjm  štjtě  gest 
Sagánský  a  Waldštcínský  znak*  Opis  sacri  :  roma  :  impe  : 
(znamenj  mincownj  h)  princeps  .  an  :  1629.  růžička.  Dolar. 

Č.  19.  Wrchnj  strana:  poprsj  w  celém  Ijci  gako  č. 
1.  Opis  ALBERTVS  .  D  :g  (3)  iivxFRiD  .ESTA.  r^padlo  a 
růžička* 

Spodnj  strana:  korunowaný  Fridlandský  orel  gako 
č.  ÍS,  nad  njmž  geště  w  opisoj  řadě  wéwodská  koruna 
se  vznášj.  Opis  sacri  :  ro  :  imp  (S)  princeps.  1629.  Gros. 
Giný  štempl  téhož  roku  má  fri  mjsto  frid  a  třetj  upana 
Kiliána  princep  mjsto  princeps. 

Č.  20.  Wrchnj  strana:  poprsj  ze  strany  se  wzhůru- • 
stogjcjmi  wlasy,  ostrými  walausy  a  podaustnjkem,  širokým 
přjlehawým  Ijmcem  zaubkowaným,  we  wyšjwaném  oděwu. 
Opis  ALBERT  .  D  .  G  .  (mincownj  znamenj :  Iwjček)  d  •  fri  • 
ET  •  SA  •  hwězdička  w  okružince.  Spodnj  strana  skoro  gako 
č.  15,  s  hwézdičkau  nad  korunau.  Opis  sac.roim(3)  prin. 
1630.  Takowé  gsau  též  od  roku  1629,  ale  se  slunéčkem 
gako  mincownjm  znamenj m.  Groš. 

III.  Mince  pro  wéwodshvj  Wdehradski. 

Č.  21.  Wrchnj  strana:  poprsj  w  celém  Ijci  skoro 
gako  č.  3,  pod  poprsjra  léta  1629.  Opis  alber.d.  g.  dyx. 

HEGAP  •  (slunéčko)  FUI     ET  .  SAG  •  PRIM  •  YANDAL. 

Spodnj  strana:  lopatitý,  wéwodskau  korunau  krytý  a 
retézem  zlatého  rauna  obwěšený  štjt,  obsahuge  w  osmi 
rozdělených  poljch^  a  sice  we  třech  neywyššjch:  Wele- 
hradskýf  Frídlandský  a  Sagánský  znak;  we  třech  pro 
střednjch  Werleský,  Waldšteinský  a  Zwěřinský  znak*  we 
dwau  neyspodněgšjch  poljch  Roztocký  a  Starhradský  znak. 

Opis    COMES  %  SVERIN  •  DOHIN  •  ROSTOCH  .  ET  •   STARGAR  •  tŮ* 
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žíčka.  Dolar.  Tohoto  rázu  gsaa  dolary  od  let  t63t  a 
1632^  toliko  že  magj  půl  Iwjčka  w  okrauhlém  obkladka 
gako  miacownj  znamenj.    Zlatnjk  gest.  trodiu  rozdjlný. 

WTchnj  strana:  poprsj  s  širok^m^  hladkám  naskro- 
beným  Ijmcem^  w  ozdobné  zbrogi  a  wůdcowské  přepásce. 

Opis  ALBERT  «D  •  G  •  D¥X  .  MEG.   (pŮl  Iwjdka)  A  •  FRID  .ST.SAG^ 

PR.PAN  hwězdička. 

Spodnj  slrana:  lopatitý^  w  osmero  nestegn^ch  polj 
rozdělený,  řetězem  zlatého  rauna  obwěšený  štjt  pod  wé- 
wodskau  korunauj  w  němž  Fridlanský  orel  nahoře  a  Wald- 
steinský  znak  u  prostřed  podwogné  prostranstwj  zanjmá* 
Opis  coM  :  sve:  ros  :  et  «-  stargar  .  í  6á2.  gako  č.  22» 

Č.  22.  Wrchnj  strana:  poprsj  skoro  gako  6.  4.  Opis 
ALBER  .  D  :g.  dyx.meg.fri  •  ET  .  sa  prva.  růžlčka. 

Spodnj  strana  skoro  gako  č.  21,  w  osmero  polj  roz- 
dělený, wéwodskau  korunau  krytý  a  řetězem  zlatého  rauna 
'  obwěšený  štjt.  Opis:  dwě  na  křjž  položené  rypadla  com. 
8VER  .DO  ROS  ♦  ET  .  STA  .  Í630.  Zlatnjk,  také  hranáč.  Po- 
dobný zlatnjk  gest  také  od  1642  léta.  Opis  albert.d.g. 
Bvx  .MĚG  (půl  Iwjčka)  A  .  FRro  .  ET.SAG.  PR  .  VAN  hwězdička. 
Opis  spodnj  strany  :  com  :  sye  :  ros  :  et  .  stargar:  1632. 

Č.  23.  Wrchnj  strana :  poprsj  w  celém  Ijci  skoro 
gako  č.  2,  w  perlowitém  obwodu.  Opis  alberdg.dvx  (3) 
HEG  .  FRi  •  ETSA  rypadlo. 

Spodnj  strana:  tři  lopatitými  konci  proti  sobě  obrá- 
cené, řetězem  zlatého  rauna  wkruh  obwěšené  štjty,  pod 
wéwodskau  korunau  s  Weiehradským,  Fridlanským  i  Sa- 
gánskym  znakem.  We  dwau  wrchnjch  tř^ozjch  gsau 
okružinky  w  spodnjm  mincownj  znamenj  (S).  Opis  com. 
STER  •  DO  :  ROS  .  ET  •  ST  •  1630.  Giný  átempl  téhož  roku 
beze  zmjněného  perlowého  obwodu  s  auie  mjsto  alber. 
Groš. 

G.  24.  Wrchnj  strana:  poprsj  w  celém  Ijci  s  wlasy 
w  týl  sčesanými,  s  walausy  a  pódaustnjkem»  s  širokým  přj- 
lehacjm  Ijmcem  a  wůdcowskau  přepáskau.  Opis  albertts. 
D  •  G  .  Dvx  (půl  Iwjčka)  MEGAPOL  .  FRiDL  hwěz4ídka. 


jíiberta  1VéW9dY  FridhmUkého. 


87 


Spodnj  strana:  na  lopatitém*  řetězem  zlatého  ratma 
obwéšeném  štjtě  pod  wéwodskau  korun  au  w  osmero  polj 
wýše  popsaných  znakůw.  Opis  et  .  sjlgm  •  princ  •  vandal  . 
1631.  Na  giném  méoě  ozdobném  štemplu  téhož  roku 
scházegj  se  na  poprsj  čelnj  wlasy  w  ostřegsj  spičnjk. 

G.  25.'  Wrcbnj  strana:  poprsj  w  celém  Ijci  trochu 
wiewo  patřjcj,  s  nekrytau  blawaa,  s  wlasy  w  týl  sčesanými, 
s  walaúsy  a  welikým  podaustnjkem ,  w  zbrogném  odénj 
a  wudcowské  přepásce  w  perlowém  obwodu,  z  něhož 
wrch  přjsně  patřjcj  blawy  wystupuge.  Opis  w  podobqém 
perlowém  obwodě :  albertts  .  d  ;  g  :  dvx  .  me  (půl  Iwjčka) 
GAP  :  VRiD  :  SAG :  et  1  GLOG :  růžička. 

'Spodnj  strana  skoro  gako  spodnj  str.  21.  Opis 
w  perlowém  odwodě  prin  :  vanda  :  coh  •  sye  :  do  :  rost  : 
ET.STAR.  1634.   Pěti-  a  desetídukátowé  miace. 

IV.  Medalie  a  jeUcmj. 

Č.  26.  Wrcbnj  strana:  wypukle  pracowané,  trochu 
w  lewo  patřjcj  poprsj  w  celém  Ijci^  s  wlasy  w  xý\  sdesa- 
nj^mi,  tlustými  walausy  i  podaustnjkem  a  patrným  pod- 
bradkem^  spřjlehacjm,  širokým  kragkowým  Ijmcem,  pod 
njmž  na  řetězi  zlaté  rauno  wísj.  Opis  albertvs  .  d  :  g  :  dtx. 

MEGA  :  FRID  I  ET  SAG  !  PRIN  :  VAN  : 

Spodnj  strana:  lopatilý  kolem  ozdobený  a  řetězem 
zlatého  rauna  obwěšený,  w  sedmero  polj  rozdělený,  též 
s  lopatitým  Waldšteinským  štjtem  u  prostřed,  weliký  štjt 
pod  wéwodskau  korun  au  obsahuge  w  č.  23,  spodnj  strany 
popsané  znaky  w  témže  pořádku  po  sobě.  Po  stranách 
koruny  gsau  rozdělená  léta  16-31  wprawena.  Opis  comes^ 

db  .  WALDSTEIN  .  ET  .  8VERI  :  DO  :  ROSTOCB  •  ZT  •  STAR  :  Medatíe 

dolarnj  welikosti  we  zlatě  a  we  střjbře. 

Č.  27.  Wrcbnj  i  spodnj  strana :  giné  ozdobněgi  pra- 
p  ^  ik  m  ae  ^  ^^J***    ^řP*'^  w^  *®    ft  i®**  •  P^®^ 
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wéwodskau  korunau  gsau  wbily  lílery  p  •  c  •  b  •  Hedalíe 
dolarnj  weiikostí  we  zlatě  a  we  atřjbře.  Loehner*8  Me- 
daillen.  NQniberg  1744.  8.  Theil  S.  38á. 

Č.  28*  Men^,  zcela  gako  č.  26»  také  s  wykrauženjin 
welik}'m  štjteni^  s  VjmíL  opisy,  getélky  a  lely.  Medalie 
welikosti  zlatnjka  we  zlatě  a  we  strjbre. 

Č.  29.  Geště  gíný  Stempl  této  medalie  s  kwětowa- 
nými  rukáwy  na  wrchnj  straně.  Opis  albertvs  .d  :  g  :  dvx. 
HEGA :  FRH)  :  ET  .  SAG  :  PRiN  :  TAN :  Nb  spodnj  straně  gest 
Opět  lopatitý,  wšak  gináče  než  č.  25  ozdobený  5tjt.  Opis 
COM :  svERi:  DO  :  rostoch  :  et.  star  :  com  :  de  .  waldstein.  Me- 
dalie dolarnj  welikosti  we  zlatě  a  we  střjbře. 

G.  30.  Geště  giný  wegčitý  štempl  té  samé  medalie; 
poprsj,  gest  gakož  i  Iqpatitý  štjt  č.  28»  neypodobněgšj: 
léta  16-31  negsau  po  stranách  wéwodské  koruny,  gako 
u  předešlých,  nébrž  pod  welikým  štjtem  také  rozdělena. 
Opis  wrchnj  strany  albertts  .  d  :  g  t  dvx  •  mega  :  ncm  :  et  •  sag  : 
spodnj  strany  prir  :  van  :  com  :steri  :  do  :  rostoch  :  et  .  star  : 
Lochner*s  Medaíllen.  INúrnberg*  1744.  8.  Theil  S.  377. 

Č.  31.  Wrchnj  strana:  poprsj  w  celém  Ijci  se  špic- 
Djkem,  walausy  a  padauslnjkem ;  s  naškrobeným  širokýni 
Ijmcem,  w  ozdobném  oděnj,  s  vifůdcowskau  přepáskau 
w  perlowém  obwodu,  bez  opisu. 

Spodnj  strana:  pod  okružinkau  okrášlenau  hwřzdič- 
kau  nápis  albertvs  .  |  d  •  g  .  dvx  •  meg  |  fridl  .  et  •  sag  |  fund. 

CARAE:  i  CASTRl.  B  .  H  •  v  •  I  IN  .  WALDITZ  •    |    AMPLTS.  |  1632. 

C.  32.  Totéž  poprsj  gako  č.  31,  trochu  wyzáblegij 
a  neumělegi  dělané  na  wrchnj  straně.  Na  spodnj  straně 
pod  okružinkau  okrášlenau  růžičkau  ten  samý  nápis,  ale 
bez  let. 

O  těchto  dwau  pozlacených  strjbrných  jettonech  prawj 

rukopis  děkana  Cerwenky  nDe  rébus  gestis  Waldsteinii 

Fridlandiae  dueis«,  že  byli  při  zakládánj  Waldického  kar- 
.    t  '         "  "  •  • 
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Přjdawek 
Waldšteinských  rodinn;fch  medalij. 

G.  33.  Wrcbnj  strana:  wypuklé  poprsj  w  celém  Ijci 
s  ná lysým  čelem  a  ctihodnau  bradau^  w  bohatě  wyšjwaném 
^rchnjm  oděwu  s  raedalionem  na  tkanici  wisjcjm.  Po 
stranách  léta  15 — 65.    Opis  ian  z  waldssteina  a  na  hrádky. 

Spodnj  strana:  na  wykrauženém  skorunowanau  otew- 
řenaa  přjlbicj,  z  njž  zamčená  orlj  křjdia  čně^),  s  fafrnochy 
opatřeném  štjtě*  rozčtwrcenýWaldáteinský  znak  dtwera  proti 
sol^é  obrácených  na  zadnjch  stogjcjch  Iwůw.  Daláj  opis  nad 

SAZAW^V  N^YWYSSY  KOMORNK  KRALOWSTWI  |  CZIESKEHO  ANNO  65. 

Tento  Jan  Waldátein  byl  syn  Wilémňw  a  Apollonie 
Cernčické  z  Kácowa.  Býwal  neywyšijm  zemským  sudjm 
apozděgi  neywyéájm  zemským  komomjkem,  mělkomornj 
Hrádek  nad  Sazawau^  gegž  léta  1554  se  wsjm  přjsluáení- 
stwjm  kaupiU  dále  Lowosice  a  Chwatěruby.  Léta  1574 
ustanowil  geg  cjsař  Maxímilian  Ih  mjstodrzjcjm  w  Čechách. 
Měl  dwě  manželky^  neyprwé  Alžbětu  Kragjřownu  z  Kragku« 
gežto  léta  1565  umřela  a  we  Woboře  wKauřjmském  kragi 
pochowána  byla ;  potom  Magdalenu  dceru  Adama  z  War- 
temberka  a  Sibylly  rozené  ŠUkowny*  Umřel  1576  a  leij 
též  we  Woboře  w  kostele. 

Č.  34.  Wrcbnj  strana  ^  na  lopatitém  s  obau  stran  okru* 
žinami  ozdobeném  štjtě  Waldáteinský  znak.  Opíshannybal 

z  WALDSSTETNA  NA  HOSTIN  : 

Spodnj  strana :  na  štjtě  skoro  práwé  tak  ozdobeném 
z  dwau  na  křjž  položených  ostrw  složený  Berkowský  znak. 

Opis  KATERZINA  WALOSSTEYN  .  Z  DVBV  A  Z  LIPPEHO  .  Měděný 

početnj  gros. 

Hannibal  byl  syn  Giřjho  Waldšteina  a  Heleny  Pope* 
lowny  z  Lobkowic.  Bylť  českým  komornjm  radau,  měl 
Hostinau«  Dobrowice^  Hermanseif  a  Hehnanice.  Od  léta 
1606  až  1611  byl  neywyšsjm  mincmistrem  králowstwj  če- 
ského. Manželka  gebo  byla  Kateřina  Berkowna  z  Dubu 
a  z  Ljpy.    Umřel  w  Hradci  Králowé  1622. 
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Č.  35.  Wrchnj  strana:  mladistwé  poprsj  w celém  Ijci 
8  širokým  naškrobeným  Ijmcem  a  ozdobným  žiwůtkem, 
8  medailonem  na  řetěze  wisjcjm.  OpisBENRi.  l.baro.de. 

WALDSTEIN  • 

Spodnj  strana:  na  lopatitém  korunowanau  otewřenau 
přjlbicj*  z  njž  zawřená  or]j  křjdla  čněgj,  fafrnochy  opatře- 
ném šljtě  Waldsteinský  na  spodnj  straně  č.  33  popsaný  znak. 
Opis  nobiutat:  yirtys.  1614,  Litá  wegčitá  medalie  w  zlatě. 

Gindřicb,  obyčegně  Henjk  Waldštein,  přicházj  w  ged- 
nom  sněmownjm  snešenj  gako  kommissař  k  přehljdánj 
aučtňw  kontribučnjcb ,  ginak  se  zdá  že  žádného  auřada 
neměl.  On  byl  spísowatelem  českým,  měl  Dohrowice 
(kdežto  na  swém  zámku  wlastnj  tiskárnu  raěl»  a  kde  4aktor 
geho  Misera  sťat  byl)»  Kunstperk,  Chotusice,  kteréžto  statky 
1623  Albert  Fridlandský  skaupil.  Manželka  Henjkowa 
byla  Christina  Nybsicowna  z  HottendorlFu.  Umřel  í  ona 
we  wyhnanštwj  w  Mjšni. 

Č.  36.  Wrchnj  strana :  poprsj  ze  strany  wiewo  s  alion- 
genj  parukau  w  zbrogném  oděnj.  Opis  carol*  ernbst. 
BE.WALDTSTEiN  •  Pod  poprsjm  menšj  literau  c .  giternvs.  f. 

Spodnj  strana :  Samson  na  Iwu  klečjcj,  z  gehož  J:lamy 
wčely  wyletugj.  OpisE.  forti.  dvlge.  Pozlacená  medalie. 

Karel  Arnošt  byl  syn  Karla  Ferdinanda  Waldšleina  a 
Marie  Alžběty  hraběnky  Harrachowé.  Byl  c.  k.  konfe- 
renčnjm  ministrem  a  neywyššjm  komomjkem  dworským, 
rytjřem  zlatého  rauna  a  pánem  na  Swiganech.  Pro  přj- 
lišnj  welikost  we  wyobrazenjch «  aby  se  pořádek  čjsel  po 
sobě  gdaucjch  nepřetrhowal  ^  musela  se  medalie  otcowa 
teprw  po  synowy  dáti.  Kai^l  Ferdinandy  syn  Maximiliana 
hraběte  Waldšteina  a  Kateřiny  hraběnky  Harrachowé^ 
estr    teh      š*ho  Pražskél  n  aiMG  ei^ 
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wénci  gako  prostřednj  $tjt  rozmnožený  Walditeinský  znak. 
Opis  Carol.  Feb  S.  R.  i.  Com  De  Waldsteir  |  Creat.  £q. 
Ayr.  Vel.  An.  MDCLXXVI  růžička. 

Spodnj  sirana:  Jason  pod  stromem  w  ^awici  zlaté 
rauno  wzhůru  drže,  lewicj  se  kygem  na  poraženého  ge- 
štěra  podpjrage;  před  wjtězem  widěti  na  moři  s  napia- 
tými  parusy  argonantskau  loď.  Celý  ten  obraz  řetězem 
zlatého  rauna  obwéšen.  Opis  Taua.  Virtvti.  Derentvr. 
Proemia.Yera.  Růžička.  Litá  střjbrná  meds^je.  Wiz  před- 
zegjcj  poznamenánj  k  č.  36. 

G.  38.  Wrchnj  strana :  Průčelj  nowoměstského  jesuit- 
ského kostela  na  dobytčjm  trhu  w  Praze  welmi  neuměle 
předstawené.  Opis  ioan  .  pRm .  excoh.  awaldsteui  •  archiep  . 
PRAG.  CONSECRAVIT.  S  obau  Stran  an.  mc. —  LXX.Tui.  po- 
tom DIE  .  XXXI .  —  rVLII  . 

Spodnj  strana :  poprsj  sw.  Ignacia  Lojoly  otewřenan 
knihu  oběma  rukama  držjcj.    Opis  yt  sapiens  architectys 

FVNDAMÉNTVM  POSVI  QYOD  EST  XPS  lESYS    hwězdička.  Pozla- 

cená  střjbrná  litá  medalie. 

G.  39.  Wrchnj  strana:  poprsj  ze  strany  wiewo  pa- 
třjcj  s  kněžskau  čepičkau,  koUarem  i  pallíum.  Opis  ioamnes 

TRIDERICYS  ARCHIE  PRAGE. 

Spodnj  strana :  lopatttý,  korunowaný  pod  arcibiskup- 
ským klobaukem  s  dwanácti  třapci^  nahoře  křjžem^  dole 
hwězdau  ozdobený  štjt»  s  rozmnoženým  Waldsteinským 
znakem.  Dole  rozdělená  léta  16 — 88.  Nadpis  comes  de 
WALDSTEiN.    Medalie  we  zlatě  i  střjbře. 

Čr  40.  Wrchnj  strana  gako  č.  39,  též  spodnj  strana 
ta  sama^  toliko  ozdobněgi  ryta.  Nadpis  spodnj  strany  se 
lišj  s.  R  .  I.  p.  COMES  DE  WALDSTEIN .  Medalie  we  zlatě  i  střjbře. 

G.  41.  Wrchnj  strana  gako  č.  39.  Spodnj  strana  pěkný 
Pražský  křjžownický  chrám,  pod  njmž  křjž  s  hwězdau 
gako  znak  wprawen  gest.  Opis  inyocarynt  he  et  ego 
EXAYDíAM.  Kragnj  opis  eccl:  s.  frang:  ord:  crycigeí  gym 
RYBEA  STELLA  coifSEG  :  a".  1688.  růžička.  Medalie  we  zlatě 
a  střjbře* 
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Č.  42.  Wrchnj  sirana  gako  d.  39.  Spodnj  strana  prii* 
čelj  Plasského  chrámu.    W  odřezku  běžné  litery  O.  F. 

Opis  SINT  OCULI  TUI  APBRTI  SVPCR  DOMŮM  H4KC .    Kragnj  OpÍS 

ECCL  :  B  .  iT.  v  •  Ass :  ORD :  ciflrr :  ihon  :  plass  :  comsec  :  sub  . 
r.  A.  T.  A^  1688.  růžička.  Medalíe  we  zlatě  i  střjbře. 

Č.  43.  Wrchnj  strana  gako  6.  39,  toliko  drobnégi. 
Opis  IOAN1NKS  FRiDERic^  ARCHiE .  PRAG .  Spodnj  Strana  gako 
č.  39,  s  týmž  nadpisem.  Medalie  we  zlatě  i  střjbře. 

Č.  44.  Wrchnj  strana  i  opis  gako  č.  43.  Spodnj 
strana  a  nadpis  zrowna  gako  č.  40j  tohko  drobněgí.  Me- 
dalie we  zlatě  i  střjbře. 

G.  45.  Wrchnj  strana  i  opis  gako  č.  43.  Spodnj 
strana  Pražský  křjžownický  chrám.  Opis  consecrata  anno 
1688.  Kragnj  opis  ecclesia  crvcig:  cvm  rvbeastella  pragae 
křjž  a  hwézda.  Medalie  we  zlatě  a  we  střjbře. 

G.  46.  Wrchnj  strana  a  opis  gako  č.  43.  Spodnj 
strana  průčelj  Plasského  chrámu.  Opis  eccl  .  b  .  m  •  v  .  ass  • 
o«  c.  HON  .PLASS.  Kragnj  opis  conseg:  sub.  ab.  f.  andrea 
TROiÉR.  y.  A.  1688.  růžička.  Medalie  we  zlatě  a  we  střjbře. 

Č.  47.  Wrchnj  strana :  hrdi&a  předstawuge  na  trůnu 
před  swým  táborem  sedjcjmu  králi  swýcb  čtyři  a  dwaceti 
gjzdecky  ozbrogených  synůw  k  wýprawě  do  Prus,  kdežto 
zatjm  geho  oře  a  štjt  se  znakem  zbrognoš  držj ;  wzadu 
gsau  rozbity  staoy,  z  nichž  český  praporec  plápolá;  za 
králem  stogj  geho  komonstwo :  pod  slupněmi  tronu  wpředu 
ležj  wěžnjk.  W  odkrogku.na  wykrauženém  obkladu  gest 
HEROiCA  I  FOECUNDI1  AS  •  U  poduozj  hrdiny  wpraweno  gest 
drobničkým  pjsmi  m  a  .  d  .  ianvario  f  . 

Spodnj  straně  w  čtrnácti  řádkách  xxiv  Fn.ii  |  a  patre 
ioan:  henrico  |  bab  dne  a  waldstein  |  a:  p:  o:  r:  mgcliiii  | 

PRIHISLAO    BOEHIiE  I EGI  |    IN    CRUCIATA    CONTRA    PRUTENOS  |  AD 

MIUTIAM  PRAESENTAT  ;.  FABIOSlCCQlirSBRANU 

^||$4^SC     MP^^WkftlBSIFeJ  ^  ^ 
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lOS:  com:  a  waldsteln.  s:  g.  et  c:  u:  caher:  moc  Nimo 
RESTiTuiT  1716  hwézdíčka* 

Jan  Josef  hrabě  Waldštein  byl  neywyššjm  zerosky-m 
maršálkem,  král.  mjstodržjcjm,  wétšjho  zemsKébo  saudu 
přisedjcjin,  c.  k.  tagn;f'in  radau  a  komornjkem,  páoftm  na 
Ducheowě,  hornjm  Lítwinowě,  Křiwokláté,  Kruáowicjch, 
INjžboře  a  Petrowicjch.  Umřel  dne  22  dubna  1731  w  Praze 
a  pochowán  gest  w  chrámě  sw.  Wjta. 


VL 

o  staróslowanských^  gmenowítě  cyrillských 
tiskárnách 

w  gíhoslowanských  zemjch  a  kraginách  přjležjcjch, 
totiž  w  Srbsku,  Bosně,  Hercegowině,  Čeméhoře, 
Benátkách)  Walachii  a  Sedmihradsku,  we  stoletj 

XV,  XVI  a  xvn. 

v 

Od  Paw.  Josm  Safařjka. 
(Čteno  we  shromáidéDj  filol.  sekej  kr.  spol.  nank  dne  14  ftjgna  1841.) 


Wědomoť  gest,  že  asi  wpolowici  l4ho  stoletj  Turci, 
až  dotud  gen  w  Asii  panowánj  swé  rozsirugjcj,  wyzwáni 
gsauce  od  Jana  Kantakuzena  proti  cjsaři  Janowi  IV  Pa- 
laelog[Owi,  wáleóně  a  u  welikém  počtu  do  Ewropy  wkro- 
čili,  I.  1357  pomořského  města  Kallipole,  1. 1361  pewného 
a  lidného  města  Adrianopole  se  zmocnili ,  w  kterémžto 
poslednjm  giž  I.  1365  sultán  gegich  Murad  I  stolici  swau 
zarazil,  1.  1389  dne  15  Gerwna  srbského  cara  Lazara  wroz* 
hodné  bitwě  na  Kosowě  přemohli,  téhož  léta  bulharského 
cara  Šišmana  wNikopoli  sobě  podmanili  a  konečně  1.1392 
do  wazby  dali,  L  1453  Konstantinopol  opanowali,  napo- 
sledy  1.  H63  bosenského  krále  Štěpána  Tomašewiče  gali 
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a  wěrolomně,  proti  danému  slowu  a  sHbu,  usmrtili.  Tjmlo 
násílny-m  whoštěnjm  se  Turk&w  do  Ewropy  přestala  owšem 
samostatnost  a  neodwislost  fjšj  a£  dotud  na  Jlbracko-illyr- 
ském  poloostrowu  kwetaucjcli,  gmenowitě  řecké »  bulliar* 
ské,  srbské  a  bosenské,  a  negedny,  s  takowjf  mi  násilnými 
proměnami  neúchylně  spogené,  těžké  pohromy  na  pod- 
maněné národy  se  uwalily:  ale  národnost  sama  těchto 
dotčených  národ uw«  t.  přirozený  gazyk,  a  zděděnj,  celau 
podstatnost  domácjho  žiwota  zakládagjcj  zwykowé  a  mra- 
wowé,  dle  mého  zdán],  na  odpor  obecnému  domněnj,  tjm 
samým  nebyla  hned  zničena,  nobrž  w  negednom  ohledu 
rowně  swobodně  a  bugně  kwětla,  gako  předtjm.  Důkazy 
toho  wnitřnj  historie  národu  bulharského  a  srbského  za 
onoho  wěku,  owsem  posud  málo  známá,  namnoze  nám 
poskytuge:  než  mjstné  a  podrobné  gegich  předkládán] 
daleké  gest  od  mého  dnesnjho  předsewzetj  a  aučelu. 
K  wyswětlenj  tohoto  na  oko  podiwného  úkazu  připomenu 
gen  to  dwé:  předně,  že  Turci  15ho  a  IGhostoletj  nebyli 
odrodilj  a  zmalátnělj  Turci  našeho  wěku,  nýbrž  že  to 
byl  lid  silný,  znagjcj  řád  a  kázeň,  a  magjcj  w  čele  swém 
panownjky  a  wudce  zdrawau  politikau  nadšené,  politikau 
mohaucj  založili  a  udržowali  weiiký  stát,  a  tudy  naproti 
cizjm  a  nepřátelům  hroznau  a  pohromiwau,  naproti  do- 
mácjm  a  poddaným  mjrnau,  krotkau  a  powolnau ;  za  druhé 
pak,  že  ona  porušenost  rarawuw,  která  z  Konstantinopoltt 
a  od  křesťanského  wýchodu  k  západu  se  šjřjc,  staršj  a 
wůdce  národu  srbského  i  bulharského  byla  nákazila  a 
falawuj  přjčinau  aupadku  obogjho  králowstwj  se  stala,  do 
gádra  národu,  do  obecného  lidu,  tehdáž  geště  nebyla 
wnikla,  tak  že  zdrawý  a  silný  kmen,  i  po  utětj  wrcholk&w 
gěho,  pod  cizjm  panowánjm,  geště  dosti  dlauho  zespoda 
pučiti  se  a  hogné  wýstřelky  do  kwětu  hnáti  mohl.  Toto  wšak 
platj  wůbec  gen  do  počátku  Hho  stoletj:  neboť  tehdáž, 
powaha,  mrawowé  a  řád  TurkAw,  po  piiltřetastaletém  pře* 
býwánj  gegich  w  Ewropě,  docela  se  měnili  počali,  sjla 
gegich  pomalu  klesala,  a  tjm  i  staršj »  w  každ^  ohledu 
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iepšj  pomřrowé  mezí  nimi  a  poddan^^mi  gim  národy, 
zwiášlě  Slowany,  ke  zginačenj  a  přerušen]  přišli.  Násled- 
kem toho  giž  1.  1697,  we  weiké  oné  bitwě  u  Senty, 
hwězda  wálečného  štěslj  Osmanského  kmene  w  Ewropé 
nawěky  se  zatemnila,  tak  zeť  nynj  prawě  tak  weliké  a 
úsilné  namáfaánj  wšech  hlawnjch  ewropegskýcfa  mocnost] 
widěti  gest,  bohdá  nadarmo,  o  nadšen]  mrtwole  turecké 
nowého  politického  žiwota,  gakéž  bylo  widěti  na  počátku 
16ho  stolet],  owšem  nic  naplat,  o  odwrácen]  autoku  obra 
toho  a  wyhnánj  geho  z  Ewropy. 

W  oné  prwolr^  době,  k  n]ž  gediné  zřetel  mug  teď 
obrácen  gest,  panownjcí  turečt],  spokogiwše  se  zrušenjm 
předešlé  křesťanské  wlády,  zdwižen]m  šlechty  neturecké 
a  'Uweden]m  wšech  podmaněných  a  poddaných  w  rownost, 
nesáhali  ni  neyméně  ani  na  gazyk,  ani  na  náboženstwj, 
ani  na  domác]  mrawy,  zwyky  a  obyčege  poddaných  sobě 
křesťanských,  gmenowitě  slowanských  národ&w.  Gazyk 
slowanský  byl  pořád^  gakož  předtjm,  tak  i  za  panowánj 
gegich,  negen  gazykem  bohoslužebným  wětšjho  počtu 
národuw  gihodunagských,  gmenowitě  Srbuw,  Bulhar&w, 
Arbanas&w  aWalachůw,  nýbrž  i  gazykem  diplomatickým 
týchž  národuw  a  gegich  tu  i  tam  w  gakési  polowičátné 
neodwislosti  pozůstalých  nebo  na  ni  se  dobýwagjc]ch 
knjžátek  a  wéwod.  Slowané  křesťanštj,  wylaučeni  gsauce 
dle  práwa  mohammedanského  ode  wšech  služeb  a  zásluh 
wogenských,  což  gim  w  některém  ohledu  nebylo  ke  škotiě, 
podrželi  nicméně  gedno  z  neydůležitěgšjch  municipáln]ch 
práw,  t.  wnitřn]  ř]zen]  a  sprawowán]  swých  obe],  skrze 
starš]  od  sebe  k  tomu  wolené.  Tomuto  zwláštn]mu  zřj- 
zen]  swých  obcj  a  geho  wplywu  na  rozwjgen]  se  žiwota 
^  TO(^ah4h<j.wiřyi  ,rš  ^'^      Hw   '    ač    ě    N.  * 
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zenj  obcj,  gjmž  se  wplywu  Turectwa  a  Mohammedanismu 
na  domácjt  rodinný  žiwot  Slowanůw  přjtri  učinila,  zacho« 
wánjm  swé  národnosti  powinni  gsau  Slowané  -gižnj  ney- 
wjce  ducbowenstwu.  Turci  zagisté,  zdrawau  poliúkau 
wedeni  gsauce,  a  dobře  wědauce,  gak  platný  prostředek 
k  udržowánj  poddaného  lidu  w  pokoře  a  poslušenstwj 
gest  duchowenstwo  se  swým  stawem  spokogené,  w  prwnjch 
stoletjch  welmi  opatrně  a  mjrnč  nakládali  s  kněžjmi  a 
mnichy,  klášter uw  a  chrám ůw,  kromě  kde  toho  newyhnu- 
telná  potřeba  žádala^  nerušjce,  ano  mnohé  z  nich,  gako 
k.  p.  wšecky  kláštery  na  sw.  hoře,  zwláětDjmi  wýsadami 
obhagugjce.  Takowým  způsobem  klášterowé  w  oné  době 
stali  se  hlawnjm  semeništěm,  a  pozděgi,  w  časjch  méně 
přjzniwých,  poslednjm  autočištěm  siištěné  národnosti,  č^mi 
oni  až  podnes  geště,  i  w  tom  neywětšjm  swém  zpušténj, 
býti  nepřestáwagj,  Wšeliké  liternj  uměnj  a  mnohé  wétwe 
průmyslu,  co  gich  w  oněch  wálečných  wichřicjch  a  bauř* 
kácb  zbylo,  utekly  se  do  klášter&w  srbských  a  bulhar- 
ských, a  přechowáwaly  se  lu  několiko  stoletj.  Klášterowé 
řectj,  srbštj  a  bulharštj  byli  školy  negen  pro  nábožeostwj 
a  nauky,  ač  můžemeli  to  tak  zwáti,  nýbrž  i  pro  mnoHá 
uměnj  (n.  p.  maljřstwj,  řezbu  atd.)  a  řemesla,  Zwláště 
yi  přepisowánj  starých  a  we  spisowánj  nowých  knih  po- 
kračowalo  se  we  srbských  a  bulharských  klášteřjch  w  ce- 
lém 15  a  16tém  stoletj  neunaweně,  tak  že  rukopisůw  aneb 
as]^ň  zlomkůw  a  ostatků w  z  rukopisůw  z  oné  doby  pře* 
e     '  w"         ^  *  "a  um 

oh  K  w  a  1 
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feu,  kteráž  se  gewj  wewydáwánj  slowanskýeh  bobosluieb* 
n^ch  čili  cjrkewnjcb  knih,  a  sice  newelmi  dlaubo  po  wy- 
nalezeoj  UBiěoj  knihtiskařského.  Máge  toho  dobrau  wědo* 
most,  že  we  knihách  těchto,  neprostředně  ze  starýcb  ru* 
kopisáw  bulharskjfch  a  srbsk^cb  pošlých,  poklad  staro* 
slowanského  gazyka  našeho  mnohem  přesnégi,  nežli  we 
preginačen^ch  ruských,  nám  zachowán  gest,  neobmeškal 
gsera  wčas  swého  přebýwánj  miczi  Srby  obijdati  se  sob* 
zwiástnj  pilnost)  a  pozornostj  po  wšelikých  zbytcjcb  těchto 
prwqtisků,  Takowým  způsobem  podařilo  mi  se  widětí 
na  swé  oči  neméně  než  pět  a  čtyřicet  rozličných  wydáo j 
a  tisku;  o  některých  ginýcb  gsem  zpráwy  od  očitých 
swědkůw  nabyl:  a  ačkoli  nepochybugi,  že  kdyby  možné 
bylo  bediiwěgi  probljdnauti  wišecky  kláštery  a  staré  chrámy 
w  Srbsku,  Bosně,  Bulharsku  a  Walachíi,  počet  tento  by 
weimí  snadně  zdwognásobněn  b^ti  mobU  wšak  nicméně 
mnjm,  že  to,  co  gsem  posud  spatřil  a  wyšetřil,  postačnge 
ku  podánj  stručné  a  dosti  gasné  zpráwy  o  prwotinách 
koihtiskařstwj  n  Gihoslowanůw. 

Gsauť  pak  neystaršj    u  Gíhoslowanůw  aneb  aspoň, 
gegich  přičiněnjm  w  cizině  tištěné  knihy  trogjho  rozdjiti: 
1)  glageisU,  2}  cyrillské  tak  gmenowanau  bukwúf,  pro 
Slowany  latinského  obřadu  wydané,  a  3)  tulashii  c^iUik^ 
pro  Slowany  řeckého  obřadu  tištěné. 

Z  těchto  dle  pořádku  let  neystaršj  gsau  glagclsi/,  ti* 
šlěné  pro  tak  řečené  |[la|[olity,  t.  katolické  Chorwaty  a 
Ulyry  w  Istrii,  Chorwatech  a  Dalmácii,  ppžjwagjcj  prtwí* 
legium  auplných  služeb  božjch  čili  mše  w  gazykn  slo- 
wanském.  W  čele  gegich  stogj  missal  1.  1483  bez  mjst^ 
nepochybně  w  Bjmě  aneb  Benátkách,  we  foliům  wydaný* 

Neymladšj  gsau  ^uAtc^Áy,  což  gen  odrůda  cyrilliceges(» 
pro  katoljky  w  Bosně  tištěné.  Wzorowé  gegich  spatřugj 
se  sice  gii  uPostiella     L  1538  a  Thesea  Ambrosia  Albo* 


.L    s  •  úS  Lin  aur  XII    cliaraii  ribus  dinerentium  al  habeUim.  Paris 
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nesia  1.  1539  nez  celé  knihy  od  \.  1&71  starš]  imé 
aspoň  známy  negsau.  Od  těchto  rozdjlné  gsau  knihy 
od  propagandy  w  Rjmě  pro  Bosnáky  a  giné  IHyry  latin* 
ského  obřadu  w  t7  stol.  wydancf;  neboť  pjsmena  gegich 
čisté  srbské  cyrillice  mnohem  bližšj  gsau,  nežli  bosen** 
ské  bukwice. 

Upro&třefd  mezi  ^lagolitikau  a  bukwicj,  dle  času,  stogj 
knihy  wlaslni  cyríllské,  pro  Srby,  Bulhary  a  ostatnj  národy 
řeckého  obřadu  wydané.  DneSnj  mé  přednešenj  gedíné 
k  těmto  tiski^m  wztahowati  se  bude ;  o  ostatnjch  dwau 
třjdách  bohdá  ginjf  m  časem  stručnau  ^práwu  podám. 

Tištěnj  knih  cyrillských  počalo  se  téměř  stegným 
časem  na  dalekém  seweru  a  hlubokém  gihu,  w  Krakowě 
a  Benátkách,  a  wšak  podlé  toho,  co  nynj  o  té  wěci  wjme, 
o  dwě  léta  dřjwe  na  seweru  nežli  na  gihu,  t.  léta  1491 
wKrakowě  a  1.1493  w  Benátkách.  Totiž  i>Švaipolt  Fěol\ 
2  Němec  německého  rodu  Franke,  gakž  sám  se  podepsal, 
wytiskl  léta  1491  w  Krakowě  tři  knihy:  Žaltář  s  přjlo- 
hami  (neznámý),  Osmohlasnjk  we  Fol.y  a  Časoslowec  w  4. 
Giné  dwě  knihy,  t.  Triod  postnj  a  Triod  kwětný,  obě 
We  Fol.,  gien  w  kusých  exx.  dochowané,  od  bibKografůw 
ruských  i  polských  obyčegně  Fěolowi  připisowané,  žehy 
gemu  náležely,  welice  pochybugi.  Šwaipolť. Fěol,  wKra- 
kowě z  kacjřstwj  obwiněný,  pozděgi  do  Lcwoče  w  Uhřjch 
se  odstěhowal,  kdež  geště  1.  1511  žiw  byl;. než  nenj 
známo,  žehy  zde  nebo  někde  ginde  o  tištěnj  knih  cjnrili- 
ských  byl  se  wjce  pokusil. 

Wlast  a  semeniště  wšech  gíhoslowanských  tiskůw 
gsau  nepochybně  Benátky,  S  tjmto  slawným  a  kwětaucjm 
městem,  hlawau  mohutné  swobodné  obce,  měli  téiiiéř 
wšickni  gihoslowanštj  národowé ,  od  neystaršj  doby  až 
o  •       7hřys  oleť         '  k  ^  aBOěl  w   k  : 


cyrilbkýclft  tisk&w  podali ,  neyslušnégi  a  neypřiinéřenégi 
k  wéci»  mnjm,  začnu  od  Benátek. 

l.  Benátky.  1493—1638. 

Prwnj  cyrillský  tisk^  w  Benátkách  na  swMo  wyMý> 
gest  Casoslcweú  (Horologium),  tož  co  u  Latinjkůw  Oi&da 
aneb  fireviarium^  L  1493  dne  13  Března  dokončený.  Ti» 
skařero  byl:  Mag.  Andreas  dt  Thoresanit  €U  ArtUa^  Zmjnka 
o  té  knjze  gest  u  Murrai  Memorab.  Bibl.  Norímb.  P.  L 
p.  222,  nes  kniha  sama  bohužel  z  bibliotéky  Norimberské 
od  té  doby  giž  zmizela! 

Wéwoda  Bczidar  fFkiůwic  Djuric  z  Pedgericé  [umf» 
1540],  přičiněnjm  swým  a  pomocj  rozličných  mnich ůw 
a  kněžj  srbskách  wydal  w  Benátkách  na  swůg  náklad 
sedmero  knih :  1)  Slažebnik  (Missale),  1.  1519  w  4.  3)  ŽaK 
téí  s  Časoslowcem,  1.  1519—1520.  w  4.  3d2  1. »  3)  Slu- 
žebirik  1.  1527.  4.  104  1.  4)  Molitwoslow  1.  1527,  w  8. 
5)  Oktoich  čiK  osmohlasnjk,  I.  1537,  we  Fol.  162  1. 
6}  Mincj  swátečnj,  1.  1538,  we  Fol.  432  1.  7)  Molitweník 
čili  Euchologion  (Rituále),  bez  o.  I.,  w  4.  280  listůw* 
Pomocnjci  geho  we  wydáwánj  a  tištěnj  těchto  knih  byli: 
vaxnQh  Pachcmms  z  Řeky  i^  Černéhoře,  Giřj  Ljubawic  z  Go* 
raždě  a  geho  bratr  mnich  Theodory  kněz  Thtodosius  a  par- 
ekklesiarch-Cfnn^^W  zPrepoIje,  mnich  Mogzji  z  kláštera 
Dečanskébo. 

W  chwalném  a  bohulibém  djle  otce  pokračowal  po 
smrti  Božidam  syn  geho  wéwodic  fFintenc  fPakowic,  wy 
daw  na  swé  autraty  w  témže  samém  městě  »Benálkách< 
následugjcj  šesterý  knihy:  1)  Žaltář,  I.  1546,  w  4.  305 
Hstůw.  2)  Molitwoslow,  K  1547,  w  8.  804  list,  8)  Shi- 
žebňik,  L  1554,  w  4%  240  list,  čtyřikrát  aneb  i  wjcekrát 
po  sobě  tištěný  (snad  patisky),  4)  Molitwoslow  ^  k  1560, 
8.  5)  Triod  postnj,  K  1561,  we  FoK  250  list.,  6)  Žaltář, 
1.  156  Ij  w  4.  282  list.  Gediný  geho  spolupracownjk, 
gehož  gméno  nás  došlo,  byl  Stepán  ze  Skudru,  o  němž 
geště  njže  zmjnka  bude. 

7* 
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Po  Wincencowi  tiskl  w  temže  městř,  pjsmeny  po 
Božidarowi  •  pozůstalými >  Jakub  z  Kamenné  Řeky,  coS 
wHercegowině  bljzko  Kolašina :  Časoslowec^  1.  t566.w8. 

Po  třech  letech  wyšel  tamže  od  Jeronýma  Zagurotvice 
z  Keícru  a  Jakuba  Krajkewa  ze  Sejie:  1)  Žaltář^  1.  1569, 
w  4.  274  h    2)  Molitwenik,  1.  1570.  4.  382  Lj 

Posledoj,  geaž  zde  cjrkewnj  knihy  tiskl,  byl  Bariě" 
lomeg  GinammL  Od  něho  gest:  Žaltář,  L  1638,  w  4, 
275  1. 

W  běhu  18.  stoletj  tištěno  sice  u  Pany*Theodosia 
w  Benátkách  několiko  srbských  knih,  než  těch  wydjtánj 
gíž  sem  nenáležj. 

2.  Cetiní  w  Černé  hoře,  1494 — 95. 

Wéwoda  Giřj  Cmojewic,  syn  slowútnébo  w  historii 
Černéhory  wéwody  Jana  Cmojewice,  zakladatele  kláštera 
Getinského  (1485)  a  prwnjho,  pokudž  wědomQ,  půwodce 
swobody  obywateluw  Černéhory,  dal  w  dotčeném  Cetin* 
ském  klášteře,  kterýž  i  podnes  sjdlem  gest  biskupa  a  wládce 
Černohorského,  na  swůg  náklad  skrze  mnicha  Makaria  dwě 
bohoslužebné  kníhy^  překrásným ,  neypodobněgi  w  Benát- 
kách zhotoweným  nowým  pjsmem  wytisknauti,  totiž:  1)  Ok- 
toich  čili  Osmohlasnjk,  počatý  1.  1493  a  dokončený  L  1494, 
we  foL,  270  list.  2)  Žaltář,  I.  1495  w  4.  347  list.  Domýšljm 
se,  že  i  třetj  kniha:  Molitwenik  čili  Euchologion,  gegjžto 
gen  gediný,  a  i  ten  neauplný  list  posawad  nagjti  se  mi 
podařilo,  tamže  tištěna  byla:  neboť  litery  s  literami  wýš 
gmenowaných  knih  auplně  se  srownáwagj.  Ano  dle  né* 
kterých  znakiiw  a  okolnostj,  o  nichž  teď  šjřiti  se  za  ne- 
mjstné  pokládám,  nemohu  gináč  než  za  to  mjti,  že  giž 
něco  dřjwe,  před  wygitjm  oktoichu  a  žaltáře,  literami 
cyrillskými  buď  w  Cetinj,  buď  w  Benátkách  tištěno  bylo  ; 
gsauť  zagisté  při  žaltáři  nekteřj  kusowé  pjsmem  staršjm, 
giž  welmi  zužjwaným,  gakýmž  i  Molitwenik  tištěn  gest, 
wytištěnj.  Potwrdjii  se  toto  domněnj  mé,  což  owšem 
dalšjmu  wyšetřowánj  zůstaweno  býti  musj,  snad  někdy 
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86  $hledé«  ie  tiskowé  BeoátStj  aneb  Celinilj  stárl]  gsau, 
neilí  Krakowitj,  přacj  a  nákladem  Fěole  wydanj. 

3.  Brasow  cili  Koruna. 

Znamenité^  od  Něfncňw  obydlené  oiésto  w  SedmH 
hradsku,  Brascw  čili  Koruna,  držj  se  wůbec  za  wlast 
Tvelmi  řjdkébo,  nákladem  pana  Hanuše  Begnera  z  Bra» 
sowa  wydaného:  Evangelium^  bez  označenj  mjsta  a  roku, 
we  foL,  gehof.  gediný  exemplář  w  biskupské  bibliotéce 
w  Hunkaóowě  (nynj  w  Ungwaru)  se  chránj.  Ourich  a  Do- 
browskýy  dle  zpráwy  od  Rybayho  obdržené,  wydánj  toto 
do  konce  15.  stoletj  kladau.  Wěc  ta  potřebuge  gešlé 
dalsjho  wyšetřowánj. 

4.    Trhowistí  yr%  fTalachu.  1512—1647.  . 

Bez  oznadenj  mjsta,  a  wšak  neypodobněgi  w  sjdeinjm 
městě  Trhowisli,  neboť  nákladem  welíkého  wéwody  Ugró- 
wlachie  a  zemj  podunagských  Jana  Basarahy ,  pracj 
mnicba  Makartje,  snad  téhož,  co  1.  1493—95  w  Černé*- 
hoře  tisknul,  wyšlo  skwostné:  Ewangelium,  1.  1512,  we 
fol.  288  listiiw.  Pjsmo  nowé,  welmi  sličných,  přjgemnych 
forem.  Text  tohoto  ewangelium  slaužil  za  základ  wšem 
následugjcjm  wydánjm. 

Též  bez  označenj  mjsta,  než  we  Walachii  za  dnu 
wéwody  Petra,  panowawšjho  1.  1534 — 36  tištěn:  Molitwe- 
nik  w  4.,  kniha  mnau  sam^fm  geště  newiděná. 

S  wýslowným    doložením  města   Trhowiště  wydán 

•  •      sea  o     r  ™  o        -w    abnit  iB 
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iwodkyně  Jí$tiny,  manželky  Jana  Mai:  Basaraby,  lirtfój 
mnicha  Jana  Simioheree  z  kláštera  Gemúmee  w  Bodfté^ 
Kwětný  Triod  č.  Pentikostar,  1.  1649,  we  fol.,  409  lišt. 
Pjsmo  nowé,  neauhledné.  Po  Božidarowě  Mineji  swáteč- 
xýip  oeywětšj  to  staroslo^waiiská  kniha  u  giiftjch  ^owa- 
nixPf  n^  swěUo  trydaná.  '  ' 

o.  Gorazdje  1529 — 1531. 

W  tomto  starém  a  xiekdy  lidném »  na  řece  Drmě 
w  Hercegowině  ležjejm  měMě  dwé  staroslowanskyďi  iiiih 
bylo  tištěno.  .  Totižto  ranieh  Thecdáir  Ljvbamá,  gekiž  giž 
1.  1527  w  Benátkách  nákladem  Boiídíďa  Wnkowíde  Slu* 
žebnik  wytisknul,  wydal  zde  nákladem  Bóiid^tra  Goraz-* 
djanjna  Žaltář,  K  1529,  w4.,  a  Molitwenik  čili  Trebnik,  1. 
1531,  w  4.,  2^6  1.,  tento  poslednj  pomočj  jáhna  Badoje. 
Tisk  dosti  sličný,  pjsmo  totéž,  kterýmž  Služebník  1.  1527 
w  Benátkách  tištěn.  Z  čehož  patrno,  že  z  Benátek  dc^ 
Goraždě  přineseno  bylo. 

é.  Klášter  Rujani  1.537. 

W  tomto  teď  zašlém  klášteře^  w  gibozápadnjm  Srbsku* 
nedaleko  města  Užice  na  řece  Morawě,  wydáno  bylo  při* 
činěnjm  mnicha  Theodona  Ewangelíum  1.  1537 ,  we  fol., 
292  list.  Toto.  wydánj  zwiáště  proto  pamětihodno  gest, 
že  w  něm  pjsmo  od  začátku  až  do  konce  nenj  stegné, 
nýbrž  že  se  w  několikero  rozdjlu  rozpadá.  Neobyčegný 
tento  úkaz  snad  se  tjm  neylépa  wyswětliti  dá,  položjmeli, 
že  mnichům  kláštera  Rujanského  tagemstwj  matric  a  Utj 
liter  do  matric  ^)  skryté  zůstalo,  tak  že  oni  litery  pauze 
wyřezáwali,  a  sice  spjše  ze  dřetva  nežli  z  kowu.  K  uspo- 
řenj  času  rozdělena  byla  práce  mezi  tři  nebo  wjce;  od- 
tud ta  rozmanitost  pjsma. 


3)  Wiz  Smlauwa  Sweybólta  Veylá  s  Rudolfem  Bořsdorfem  Bruh- 
swiftaoem  w  KrakovvČ  1491.  U  Lelewela  ksí^g  bibliograf,  dwoje  1823. 
8.  T.  I.  str.  150. 
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7.  Alás^er  MUswa  ISU— o7. 

Slawný  někdy^  teď  zbořený  klášter  Mdesowa  w  Her- 
cegowině  nedaleko  mésta  Prijepole  a  řeky  Límu^  zalo- 
žený od  krále  srbského  Wladislawa  okolo  r.  1234,  w  němž 
i  sám  pochowán  byl,  gakož  i  ugec  geho  sw.  Sáwa,  tré 
dosti  sličných  tiskůw  w  16.  stoletj  na  swětlo  wyprowodil. 
Tiť  gsau  :  1)  Žaltář,  nákladem  hegumena  Daniele,  pracj 
innichůw  Mardaria  a  Theodora,  I.  .1544,  w  4.,  350  líst*« 
2)  Molitweník,  nákladem  téhož  hegumena  Daniele,  pracj 
jafanůw  Damiana  a  Milana  z  Obny  w  Černém  Záhořj  na 
Sáwě,  L1545,  4.  360  L,  týmž  pjsmem  co  hořegsj,  3)  Žal* 
tář,  nákladem  téhož  hegumena,  1.  1557,  w  4.  290  lÍ8t,» 
pjsmtm  nowým,  podlé  Černohorského  skrogeným»  a  dosti 
didoým, 

8.  BiUkrad  1552. 

W  Bělehradě,  a  sice  dle  wšj  podobnosti  w  srbském, 
u  stoku  Dunage  a  Sáwy  ležjcjm  (giný  gest  w  Dalmatsku 
na  moři,  třetj  w  Bosně,  čtwrlý  w  Sedmihradsku,  pátý 
w  Uhřjch,  šestý  w  Albánii)  wydáno  bylo,  nákladem  knj- 
žat  (t.  hrabat,  Comes)  Radise  Dmitrowice  a  po  geho 
smrti  Tmjana  Gundulice  z  Dubrownjka,f  rsíC]  mnichíí  Marda^ 
ria  z  kláštera  Mrkšiny-Cjrkwe:  Ewangelium,  1.  1552,  we  foU 
212  list.,  hrubým,  při  tom  wšak  dosti  pěkným  pjsmem* 
Za  základ  slaužilo  wydánj  U^owlaské  od  I.  1512.  Za- 
čátek tisku  učiněn  w  Dubrownjku  u  Radiše  Dmitrowiče: 
potom  Trojan  Gundulič  celau  zásobu  liter  a  nástrogů  do 
Bělehradu  přenesti  a  kniltU  zde  dohotowiti  dal. 

9)  Klášter  Mrksina-Cjrkew  (Crkwa).  1562—66.  . 

Týž  mnich  Mardariusy  o  němž  práwě  zmjnka  byla» 
tiskl  po  desjti  letech  w  klášteru  Mrkšině  *  Gjrkwi.  O 
poloienj  kláštera  tohoto,  u  samé  Černé  hory,  nynj  nic 
se  newj.  Wydal  pak  zde  1)  Ewangelium,  L  1562,  we 
foK  211  list.  2)  Triod  kwétný  čili  Pentikostar,  I.  1566. 
we  fol.  218  1.   Pří  této  poslednj  kuize  pomáhali:  kn&i 
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Ziwko  a  jáhen  Badat.  Pjsmo  obau  tídcůw  rozdjiné. 
W  přjpísku  k  ewangelium  prawj  Mardaríus^  že  litery 
sám  wlaslaoručně  s  weiikau  pr^cj  ze  železa^  mědi  a  tak 
dále  zhotowil  [nrukodtlisach  sija  slowa  ot  zeUza  i  midí  i 
prccaja  s  welikym  tri^Jom  i  podwigpm). 

10*  Skader.  lo63. 

Skader  na  r.  Boj^ni^,  w  1 1 .  stói.  sjdlo  srbsk^ých  krá« 
Ytvff  starsj^  předoemanské  dynastlcj  podnes  geště  zname- 
nité měisto^  i  w  bibliografii  slowanské  má  swé  gméno  za 
přjČinau  pěknéfio  wydánj  Kwětného  Triodu  čili  Pente- 
kc>staru5  pracy  Stepána  Skadersk'éko  (téhož^  genž  i.  1561 
w  Benátkách  pro  Winc.  WuliDwtče  tiskl),  a  tiskáte  Ca* 
millaZanetU,  1.  1563.  we  fol.  224  listůw.  Pjsmo  totéž  gest^ 
kterýmž  1.  1538  Božidar&w  Minej  a  1.  1546  Wincencůw 
Žaltář  w  Benátkách  tištěn. 

11.    Šebes  1580. 

W  ŠtbeSé,  maď.  Szász-Sebes^  wal.  Šebiša,  něm.  Muh- 
Ienbach>  w  kráK  méstě  we  stolici  Šabešké  w  Sedmi- 
hradsku^ wydán:  Minej  swáte5nj»  1.  1580,  we  fo^  powo- 
lenjm  sedmihradského  metropolity  Gennadia»  pracj  jáhna 
Koresiho,  Minej  Benátský  od  Božidara  1538  slaužil  při 
wydán)  tomto  za  základ.  Tisk  nesličným  papjr  špatný.  Do- 
mýšljm  se,  že  i  ostatnj  tři  tiskowé  od  téhož  Koresiho  zde 
na  swětlo  wyšli,  totiž:  Žaltář,  1,  1577,  we  fol  172  1.,  2) 
Ewangelium,  I.  1579  we  fol.  2í)8  1.,  a  3)  Postnj  Triod, 
we  fol.,  přes  288  listů.  Wšickni  tři  bez  označenj  mjsta. 

12.  DlauhépeUr\^ro. 

W  Dlauhimpoti,  waL  Kémpotung,  městě  we  Walachii 
na  řece  Valle  Mare,  nedaleko  hranic  Sedmihradských, 
wyšel  powolenjm  wéwody  Jana  Mt^tanse  Basaraby  pracj 
Timolea  Aleksandrcwice:  Molitwenik  čili  Trebnik  (Eucho- 
logion),  1.  1635  w  4,  226  list. 


o  štarošíáwanskjr^  kniktíikárňách,  ^05 

Tolik  gest  koib,  gei  |[sem  l>iiďto  sám  na  swé  oči 
spatřil »  anebo  6  riicfa  gis  té  a^f^pomylné  zpráwy  doslal. 
Přtpomjnané  od  Sopikowa  a  po  něm  i  od  giných  rus* 
kých  biblíograf&w  některé  glhoslof^nské  tisky,  gakožto 
welmi  pochybné  a  paoze  do  podrobné  auplné  biblio- 
grafie patřjcj/^zde  mlčen|m  prominuty  buďtež. 

Budiž  k  zawjrce  zde  geště  několik  úwah  učÍDěi^o. 

1)  Gihoslowanské  eyrillské  tisky  popjnagj,  pokudž 
nynj  wědomo,  I.  1493  s  Časoslowcem  w  Benátkách  wy- 
danj^m,  gehož  gedíný  predtjm  známý  exempJář  w  No- 
rimberku nedáwno  zmizel.  Než  i  Oktoich  Černohorský 
wlaslně  1493  tištěn,  nebo  giž  4.  Ledna  1.  1494  dokonán. 
Léto  4vydánj  Ewangelium  ffrašowského  známo  nonj.  6sauť 
tedy  gihoslowanské  tisky  o  dwě  léta  mladšj  nežli  Kra- 
kowské  od  I.  1491.  Než  gakž  giž  nahoře  gsem  dotekl, 
gá  se  domnjwám,  a  sice  z  podstatných  prjčin,  že  w  Be- 
nátkách giž  před  1.  f493  cyrillsky  tištěno  bylo,  a  že  se 
někdy  naleznau  gihoslowanské  tisky  staršj  nežli  Krakowské. 

2)  Wšecky  tyto  gihoslowanské  eyrillské  bohoslužebné 
knihy  gsau  i  w  samých  těch  gižnjch  kraginách  nad  mjru 
rjdké,  a  patřj  gistě  mezi  ty  neyřidáj  knihy  na  oboru 
zemském.  W  Benátkách  a  w  giných  městech,  kde -tištěny 
byly,  gich  ani  sledu,  ani  památky  nenj.  Mnohých  geo 
gedinj,  a  to  nadto  kusj  exemplárowé  známi.  Užjwáojm 
gich  we  chrámjch  při  službách  Božjch  a  obrácenjm  od 
začátku  17ho  stol.  Turecka  gak  u  panugjcjho  tak  u  pod« 
ifaného  národu  w  rarawnau,  duchownj  i  fysickau  paustku, 
přii^  tyto  knihy  na  zmar.  W  polowici  llhostol.  Srbowé 
liturgické  knihy  zase  přepísowati,  než  brzo  potom,  za 
panowánj  Petra ••Welikého,  zwlášlě  od  K  lili,  ruských 

""wydánj  užj /ati  počali.  Mám  sice  za  to,  že  po  pilněgšjm 
prohledánj  chrámůw  a  klášter uw  w  Bosně,  Srbsku  a  Bul- 
harsku gěště  negedna,  posud  neznámá  wydánj  odkryta 
budau:  než  tjm  samým  řjdkost  a  wzácnpat  těchto  knih 
n    ř    aYe.  n  o 

»      tf   n-        s  r 


10$  o  sUirodowatistytíh  kaihtiskámách, 

3f)  Wéecka  wydáiij  těchto  knih  pocbázegj  od  mni- 
cbuvf  a  kpéžj.  srbsk^^ch  jaif^hé  bulharikyt:h«  We  Skadra 
tiskl  1.  1563  (Triod  kwělný)  \viach  Gatiiillo  Zanetti,  nei 
i  tam  pomahačem  p.  spolopracownjkem  byl  Srb  Štépan 
Skadrský..  Wydawat«lé  sami  zaoaslé  we  přjpísu^obijrné 
wyprawugj^  gaké  obi^žnosti  a  nesnásie,  gak*welikau  práci 
gin  |)odjQÍkali  bylo  při  litj  pjsma  a  tištěiij  kqih>  gmeno- 
witě  Giřj  Ljubowič  we  Služebniku  Ben.  1527,  4.,  Mar- 
darius  a  Ťheo3or  we  Žaltáři  Míleš^  1544,  4.,  tyž  Marda- 
rius  w  Ewang.  Mrkš.  Cjrk.  1562  atd.  Důkaz  mozolné 
práce  mnkhůw  kláštera  Rujanského  před  námi  ležj.  Gen 
pro  některé,  a  sice  .  neystaršj  tisky  byly  litery,  gakž  pa- 
trnoj  od  umělých  wlaských  mis^růw  zhotovveny, 

4)  t)brátjmeli  zřetel  na  kraginy,  do  nichž  wyčjtaná 
nahoře  města  a  klášterowé,  w  nichž  staroslowansky  tištěno, 
padagj,  s  podiwenjm  pozorugeme,  že  mezi  nimi  ani  ged- 
noho  Bulharského  nenj.  Mně  aspoň  posud  žádná  staro- 
slowanská  kniha  známa  nenj,  genž  by  w  Trnowě,  Sofii, 
Ochridě,  INiši  atd.  byla  na  swětlo  wyšla.  Úkaz  tento  wy- 
swětluge  se  poněkud  tjm,  že  wšecky  we  Walachii  a  Sed- 
mihradsku tištěné  knihy  byly  spolu  pro  potřebu  Bulharů 
tířčené,  gako  naopak  w  Benátkách,  Srbsku  a  Bofině  wy<^ 
dané  pro  potřebu  Srbůw,  odkudž  tyto  nynj,  potahmo  na 
nowěgšj  ruské  knihy,  i  Srbule  slowau.  W  oněfeh  prawo- 
pis  staroslowanský  neproměněný  —  s  pjsmenami  a  a  «, 
w  těchto  srbská  geho  odfůda  —  bez  a  a  mjsto  nichž 
e  a  OY  přigato  —  panuge, 

5)  'Důležitost  těchto  wydánj  a  knih  w  negednoín 
ohledu  nemalá  gest.  Gsauť  ony  předně  ^bohatým  skladem 
přesného  staroslowanského  gazyka :  studnice  to  pro  grath- 
matiku  a  slownjk  cjrkewnj  řeči  pramenité,  gešte  dosti 
newyěerpaná.  Za  druhé  pro  speciálnj  historii  srbského  a 
bulharského  národu  nácházegj  se  w  nich  některém  ne^ 
hogné  sice,  wšak  předce  neopowrženliwé  pomůcky,  gako 

g  pj^*o&        le  ei^  ^  o^dom^*ch  nár^dn*  h 

'"^^^^       .    '  .     .  aiaw  ™ 


PHkžed  liíetautrf  Čeiké. 


107 


iřet)  a  naposledy  památky  tyto  gíž  wůbec  gako  d&ka^y 
tinnosti  ducha  w^gisté  dobé^v  w  gistém  způsobu »  aé 
gedaostranně ,  se  gewjcj»  pro  skitmatele  děgin  ďowě» 
čenstwa  a  wzrostu  i  aupadkn  osw^ty  gsau  Kaojmawé  a 
pottiaé. 


Přehled  literatoiy  České  na  rok  1841.0 


S  podálkem  oawélio.  léia^.kogea  nadSgemi  w  budauc* 
nost  kladeními »  rád  gedaotliwec  běh  předešlého  roku 
na  mysli  přemjtá,  milé  a  nemilé  wzpomjoky,  obziwuge,  a 
gest  lo  zbožný  gakýa  eit,  k  poznánj  sebe  sama  slaužjcj. 
Slttá}  tjm  vgce  ceika  apět  wzhledy  swé  obracetí  a  rozgj- 
matí  o  sobě*  w  čem  pokročeno,  w  čem  pilněgi  usilowati 


J)  RozSjřenj  Aaleho  časopisu  poskytuge  geho  Redakej  utolnesi 
mnohé  dáwno  na  myíli  přemjcané  k  opfft  odrétené  pláoy  eas  pd  čsai 
we  skuieL  uwotowfriti.  K.  íMuXq  náleij  meti  ginýin  i  podáwásj  oo^čo^ 

stručného  pfehledu  národoj  naSj  literatury,  a  sice  aahrnkem  a  w  gednom 
gakohy  obrazu,  bez  'wylaučenj  wSak  obiijrn^gájch  důkladných  rozborůw 
a  zpráw  o  gednotlíwých  wýtečnégšjcli  plodech,  pokadžbj  tito  Kedakcj  od 
slowautuých  literatorůw  našich  budaacné  hogněgL  dodáwáni  by!i.  Nynég-f 
ij,  podlé  rozfičnoftti  oaukowých  a  slovvcsných  třjd  ptispjwáojoi'  nftkúiilú^ 
wáienýďi  «picoinitei6w  sesiawcoý  přehled,  w  udmft  při  sli4iw  fielraosM 
k  osobám^  předewftjm  a  gedioé  ke  šprawedliwemu  oceoénj  wécj  hledjooj 
budíi  gako  předbčiný  pokus  toho,  coi  bohdá  někdy,  Mryptojli  se  tuiba 
a  naddge  naše,  k  wětšj  i  plností,  i  spořádanosti,  i  wěcnatQSti  dozrage, 
uwaŽowán  a  laskawS  posuzowán,  owSem  pak,  nalezneli  se  w  ném,  mimo 
voli  a  úsilnau  péči  naSi,  onde  i  oode  néco  nedostatečného  anebo  do- 
konce křičného,  na  to  pamatowáno,  »ieť  to  psali  lidé,  nikoli  aogelée, 
a  ie  wSem  lidským  iádnstem  i  chautk^oi  ani  aami  angelé  wyhowdti 
nemohacu   lieboť  _ 

Vélle  suum  cuíque  est,  n€C  toIo  ?ÍYÍtur  uno. 

Red, 
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potřebj.  Mysljce  tedy.  že  čtenářslwu  (^eakétnu.  wbod  udi^- 
iijme>  umjnili  gsme  sobě /^přehled  ofgaký  wytedněgdjch 
děl  literatury  Geské  předešlého  roku  podali «  z  néhoiby 
i  pokroky  i  nedostalkowé  tnohli  nablédnuti  býti;  gedoo 
i  druhém  tušjme^  stegnau  niěrau  musj  sjlíti  mysl  wlaste- 
neckau  a  ke  konánj  powzbuditi,  gedno  potěšenjm,  druhé 
ro»pomenutjm. 

Pěkná  literatura  gest  w  gistém  ohledu  slabá  stránka 
našeho  pjsemnictwj:  Mulča,  sed  non  muUum!  mohlo  by  se 
tu  řjci,  aneb  po  česku :  prostřednjho  welmi  mooho^  málo 
wšak  wýborného.  Aniž  wšak  i  o  wšech  třjdách  pěkné 
literatury  úsudek  ten  platj»  gegjžto  mnohá  pole  posud 
pustá  a  nezoraná  l^žj  a  na  wzdělawatele  swého  čekagj. 
To  obzwláště  platj  o  pěkné  prose.  An  čtenářstwo  naše 
přes  mjru  zaplawuge  se  básněmi  —  mělife'  s^sme  spjše  řjci 
sklady  knihkupecké^  nebo  powodeň  ta  niúlo  kdy  práhu 
gegich  přeslupuge  —  darmo  hledá  milownjk  utěšeně  ba- 
wjcjho  ctenj  potrawy,  které  by  nebyl  někde  za  cizozem- 
ským stolem  giž  zakusil.  Geště  nenarodil  so  muž«  genž 
by  nám  utwořil  nowelistickau  literaturu.  Co  w  tom  druhu 
až  posud  učiněno  4  to  rozlezlé  gest  po  časopisech «  gest 
rozdrobené^  rozkauskowanél  Proč  nikdo  geště  na  to  ne- 
pomyslily  aby  způsobil  sbjrku  půwodnjch  powjdck?  Za- 
gisté  pěkný  celek  působilo  by  to^  co  posud  sem  a  tam 
roztraušeno ,  ba  z  části  i  zapomenuto.  Co  z  této  třjdy 
někdy  o  sobě-  půwodnjho  se  wyskytá,  zřjdka  býwá  weliké 
ceny>  a  o  takowVxh  plodech  raděgi  raičjme.  Pakli  wšak 
gtsto  geity  že  lepšj  plodowe  pěkné  prosy  w  naSich  časo- 
pisech se  saustředugj,  nelze  nám  to  i  o  ostatnjch  poeti- 
ckých wýtworech  twrditi.  Kdoby  u  nás  chtěl  z  časopisů 
na  slaw  literatury  sauditi/  mýlil  by  se  welice*  An  ostatnj 
wětwe  národnj  literatury  znamenitě  a  utěšeně  rozkwjtagj» 
časopisnj  náš  žiwot  o  nic  nepokročily  a  bude  snad  geště 
dráhně  času  trwati^  než  wšecky  ty  skryté  i  zgewné  pře- 
kážky^  genž  ttu  zkwésti  zabraňugj^  s  cesty  ustaupj.  Po- 
sawád  byly  a  gsau  Kwity  přednjm  a  neyobljbeněgšjm 
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naSjm  weřegným  hlasatelem  w  záležitostech  národ  nj  slo* 
wesnosti»  kterážto  směr  redakcj  po  wjce  let  s  chwalnaa 
pečj  udržowatí  se  wynasnažug^e,  k  čemuž-^l^dyby  dokonalá 
qnráwnost  gazyka  a  někdy  i  lepšj  w^bor  zwláitě  rozgjnia* 
vrjíAí  článků  přístaupil »  ničeho  bychom  sobě  wjce  přátí 
neměli.  fVcela,  přjloha  to  k  Pražským  nowinám^  g^ako 
tyto  samyj  w  swé  obyčegné  mjře  zůstáwá«  a  nemůžeme 
řjci,  žehy  toho  roku  byla  w.  ceně  klesla.  Časopisům  po- 
někud přičjsii  mosjme  též  fVlasiimila  a  DemiicL  ByltC 
to  dwa  utěšenj  úkazowé  předloňského  roku^  genž  do 
ospalé  časopisné  literatury  našj  nowého  žiwóta  přinášet! 
se  zdált»  mag|ce  za  aoěel  zábawu  s  poučenjm  spógenao^ 
a  wáecko^  cokoli  práwě  weřegnau  zagjmawost  mělo«  w  obor 
swůg  pogjmagjce.  Ale  bohožel,  sotwa  že  spisowé  tito 
prwnj  swůg  rocnj  .běh  dokonali^  giž  opět  nastaupíla  oby- 
čegná  oehablost^  a  mjsio  dwanáctí  swaifcků  spatřili  gsme 
Wlastimila  toliko  pět»  a  Dennice  dokoúce  gen  dwa  swazky ! 
Gaké  zde  překážky  záhubně  wládly,  nám  newědomo^  wěc 
ale  tjm  diwněgšj  gesl^  an  oba  spisowé,  dosáhnauce  u  obe- 
censtwa  znamenitého  stupně  přjzně,  čtenářů  i  odběratelů 
w  dostatečném  počta  nacházeli  Tolik  wůbec  o  ^peri- 
odické literatuře. 

ChcemeK  nynj  pristaupiti  k  oeeňowánj  patrněgšjch 
plodů  pěkné  literatury  porůznu,  tu  přede  wiemi  padnau 
nám  do  oka  Jcs.  Jangmanna  stbranj  špisewé,  genž  wysli  ga- 
kožto  prwnj  čjslo  Nůiucceské  bibltcieky,  nákladem  musegnjm 
wydáwané.  Tato  kniha  w  dwogjm  ol\}edu  literaturu  naši 
znamenitě  obohatila,  neboť  netoliko  wyplnila  wygitjm  swy m 
dáwnj  žádost  wšech  ctitelů  Jungmanowých  a  spanilé  Musy 
geho,  kteréhožto  menšj  i  básnická  i  prosaická  sepsánj 
tuto  polu*omadě  w  ušlechtilý  celek  spořádaná  spaítřugeme, 
nobrž  obsabuge  i  wěci  posud  netištěné,  z  nichž  neyzna- 
menitěgšj  gest  překlad  GoetKowy  čaromilé  idyliické  po- 


e      j :      •  '       ;  d 
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wjdky  Herman  a  Dorota«    Že  České  Moseum  nemohlo 

Noiročeskau  bibliotéku  důstogněgi  ^započjti,  než  wydátijm 
spisů  muže>  přede  wšeioi  ginými  o  literaturu  zaslaužtlébo) 
gest  wéc  wíibec  uznaoá,  a  sotwa  byl  by  gak^kolí  gmý 
spis  tolik  wáboósti  a  zagjmawosti  měL  Giž  na  gíném 
nijstě  byla  kniha  ta  dle  zásluhy  oceněna ,  my  tuto  pro 
knálkost  gen  to  uwedeme^  áe  Juogmannowo  pero  na  lepost 
a  netjčenau  krásu  ro#ného  sobě  nemá.  Geho  básnické 
překlady  gsau  prawé  mistrowské  kusy^  geho  púwodnj 
básně  plody  ducha  čistého «  wraucjm  citem  nadaného  a 
geho  pogednánj  naskrze  obsahem  i  formau  klassická.  Go 
knize  Vé  obzwláštnj  zagjmawosti  podáwá,  gest,  že  posti- 
hugeme  spisowatele  w  neyrozličněgějch  dobách  geho 
dlauholctého  literárnjbo  aučinkowánj,  magjce  před  očima 
pochod  wšech  geho  úsilj  a  pokroku  až  do  neynowěgjirj 
doby*  NezA>ýwá  Bám>  než  toliko  přáti,  aby  Ncwččeskd 
bibliotéka  co  neywjc  takowých  spisů  obsahowala»  a  aby 
nás  důstogný.a  ctihodný  weteran  i  nowého  wydánj  wět* 
jych  swých  spisů,  gakož  gsau:  Ztracený  rág  Miltonůw  a 
Historie  literatury  České,  z  mysli  nepustil,  an  dobře  wjme, 
že  1^  tomu  giž  dáwno  oprawowánjm  a  rozmnožowánjm 
gich  přjprawy  činil. 

Bdsnj  wyšly  toho  roikM  tři  sbjrky,  od  Sabiny,  Bneiv- 
kowskéliO  a  Jablonského.  Sabinoiuy  básně  gsau  mdlý  od» 
blesk  uuijragjcjho  swětla ,  prázdná  skořepina,  ztracená 
idea.  Neastanowená  mysl  nenbcházegjc  w  sobě  dosti  pod* 
statné  lálky  k  wýlewůn^  citů,  wede  skladatele  gako  že* 
žulici  k  gednotwornému  opakowánj  té  samé  m.yl)énky» 
Sem  tam  nacházj  se  lecos  dobrého,  swědčjc  o  nadánj 
skladatelowě,  který,  kdyby  mužnřgi  a  samostatněgi  sobě 
počjnal^a  řjdčegi  citům  swým  průchodu  popřáwal^  wěru 
lepšjhp  wýsledku  by  docjlil.  Na  prosta  opačný  úkaz 
gsau  bámi  Hnmkmskéhů, -píJínn^  z  časů  dáwno  minulých, 
gehož  wšak  některé  gednotliwé  částky  wždy  oblibu  na* 
gdau.  Na  wšechen.  způsob  chwalitebné  gest  patrné  sna- 
ženj  starce,  ducha  swého  uzpůsobiti  dle  pokroků  časo- 
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wých  a  wdijsm  se  w  hlučným  faemžjej  fie  daw  nowého 
pokolcnj.  W  Jablanskim  pak  wjtáme  oprawdowébo,  zafiwř* 
eenébo  básnjka  w  aupiném  slowa  smyslu.  Sbjrka  gehb  ob* 
saliiige  básně  epické,  eťolické^  didaktické  a  drobňé.  W  epi* 
ckém  žiwiu  nehrubě  šťastné  se  pocbybuge,  něžné  crtiiwé* 
mu  ducbu  scbázj  potřebné  k  tomu  plastické  objektiwoosti  a 
důraznofttí.  Zceiaginým  gewj  se  básnjk  vf  pjsnjeh  milosli  na, 
dwa  oddjiy  rozdělených.  Prwnj  z  nieh  (abychom  slowa  git 
gind«  pronesená  opakowali)  d^še  wlj  rozkošiVau  slastj  a 
farawau  něžnostj  prwnj,  mladé  lásky,  an  w  drnbém  od« 
laučený  od  swé  djwky  milenec  bolest  srdce  swého  wy* 
Ijsvá  w  poboulliwý  nář^k.  Obogj  pak  oddělenj  oplýwá 
htubokostj  citu,  a  w  obogjm  obrazj  se  distá,  nezkaleoái 
ač  gakýmsi  kormautliwým  záwogem  lehce  obestřená  mysl« 
která  wáak  útěchy  nabýwá  w  důwěrném  pohledu  do  wěč- 
nosti.  Neywýtečněgsj  wáak  část  celé  zbjrky  gest  maU" 
drost  oeeowskAy  prmotiny  didaktické  básni  Smlcmon,  Gakož 
se  nám  Jablonský  w  pjsnjch  milosti  zgewil  co  spaoilo- 
doďiý  básnjk  -w  aupiném  slowa  smyslu,  zgewuge  se  nám 
tuto  i  cp  hlubokomydny  mudřec,  před  gehoi  gasným 
okem  žiwot .  a  swět  lezj  co  otewřená  kniha.  Naučenj, 
gakáž  zde  otec  synowi  w  básnickém  oděwu  udéluge^gsau 
tolikéž  perel  maudrosti,  nawlečssých  na  zlaté  niti  opraw- 
dowé  nábožnosti.  Dle  toho  lze  sauditi  na  osl!Íitek  kuihy, 
genž  obsahuge  básni  drčbnéé  I  zde  gewj  se  ten  samý 
něžný ,  uďeditilý ,  nábožný  doch ,  spogený  s  horliwýnai 
wlasteoecti^m,  w  plodech  milých  a  utřšenýeh.  "Fomna 
gest  w^krze  ušlechtilá  a  přiměřená,  prawopís  neynowěg^» 
pá»oprawený,  a  celé  wydánj  welmi  auhledné.  Konečně 
geštč  zmjniti  se  musjme  o  PotminkácK  Gest  to  spjsek 
přjležitostný^  obsafaugjcj  dwacet  básniček  stegného  roz- 
měru ke  ckwáie  krásného  pohlawj  od  rozličných  sklada- 
telů, tolikero  spanilých  kwjtků  w*krásný  wěffiec  spletenýeh. 

Obzwláštinj  úkaz  gsau  Snimy  zwjřaC  od  Winařitkého. 
Gest  to  báseň  satyrická^  w  n jž  spisowatel  s  wynaloženjm 
áinobého  wtipu  kárá  panugjcj  wady  našehc^wéku. ,  Forma, 
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gak  to  při  Winařickéoi  2wykli  gsme  spatřowati,  gest  lepá 
a-  dokonalá,  škoda  že  směr  básné  lakowý  geat,  s  gak;fin 
panifgjcj  sm^šienj  wéku  sotwa  ae  smjřj.  Proti  potopě 
hráze  stawěti  a  proti  duchu  dasu  bogowati,  oboge  stegně 
marné  gest.  Ostatně  má  každá  wěc  swé  extrémy,  které 
se  s  wlastnjm  gádrem  gegjm  mjchati  nemagj. 

Po  diauhém  umlknu  tj  wystaupii  i  chwaloé  známý 
Turínský  s  now^m  plodem  swé  Musy^  s  truchlohrau  fFirginij^ 
Skladatel  Angeliny  nowý  tuto  důkaz  podal»  že  polegeho 
gest  lyrika  a  nikoli  drama.  Kdo  zná  Angelinu «  mňže  si 
ipředstawenj  udiniti  oWirginii.  Čistě  lyrický  wýlew  citiimá 
nahradili  dramatický  aučinek>  pówahy  osob  wyswi4agj 
ppuze  z  řečj,  nikoli  z  gednánj  gegtchj  a  tak  celý  ten  přj« 
běhj  w  němž  gewila  se  neywyššj  sjla  mrawnj  gedaotliwýcb 
osob  a  fysická  sjla  celého  národu,  pod  perem  spisowa* 
telowým  zemdlel.  Kde  by  se  činnost  gewití  měla,  gewj 
se  trpnost,  ba  i  sprawedliwý  hněw  rozbaurenéfao  lidu 
wygj&dřuge  a  rocpiýwá  se  pauze  w  ženském  nářku  a  pláčí. 
Za  to  má  Wirginie  přemnoho  krásných  gednotliwos^ ,  a 
při  wžech  wadách  strých  gest  a  zůstane  pěkným  ptodeni 
spanilého  duchg.  —  Giný  dramatický  plod  gest  Kartl 
Skřeta,  maljř,  weselohra  od  W.  A.  Swobody.  Zdařilý  to  kus^ 
gehož  weřegné  prowozowánj  s  taužebnostj  očekáwáme. 

Pozoiti  hodno,  kterak  w  poslednjm  roce  u  nás  hu« 
moristika  se  zmáhala.  Pominauce  deklamowánky  Bubesowy^ 
gegichžto  cena  dáwno  a  wůbec  giž  uznána,  ležj  před 
námi  Trnky  cd  Frani.  Hagnise,  čtyři  swazky  pokračugj* 
cjho  spisu  Palečka  a  neynowěgěj  spis  Rubesuw  Pan  ama^ 
wiemis  na  menku.  Trnky  negsau  nic  giného,  nežli  zbjrka 
trefných  i  netrefných,  wesměs  wšak  gednotwárných  epi>- 
|[ramů,  gakožto  maličkost  wsak  mnohému  přjteli  wtipu 
wjtaný  dárek.  Palečka  nazwali  bychom  časopisem  žertu 
a  prawdy;  oiťumj  lidi  i"  gednánj  gegich  tak  zdařile  Ijčili, 
že  bys  ge  i  hned  malowati  mohl,  on  zná  tak  dobře  slabé 
stránky  wšeho  druhu  liď,    akob    na    egich  pozorowaoj 
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umj  lak  newioiiÁ  žerljky  tropili  a  tak  trefné  vtipy  pro- 
nášeti^  že  byfby  i  někdo  pro  négaký  štilec  naň  se  roz- 
hněwal,  w  okamženj  zase  s  njm  smjřití  se  ni«sj.  Spiso* 
watelé  a  wydawatel  magj  zagisté  slušné  práwo  ke  wděč- 
nosti  a  uznalosti  našeho  snij^hu  milowného  obecenstwa. 
Pan  amanuensis  konečně  gest  nowela>  popisugjcj  rozličné 
přjběliý  a  dobrodružstwj  absolwowaného  práwnjka^  na  , 
prázniny  se  ubjragjejho.  Osnowa  powjdky  gest  přirozená^ 
gediné  to  poněkud  nepochopitelné  ^  že  adwokát^  P^ígj" 
máge  pjsaře»  přede  wšjm  od  něho  žádá^  aby  dokázal, 
zdali  umj  nowelu  napsali.  Čt  to  gen  k  wíilí  druhému 
titulu  Cesta  ta  ncwelau,  který  wábilí  měl,  tak  wymyšleno? 
Za  to  gsau  wyprawowanj  djwnj  přjběhowé  wesměs  takowj, 
gacj  še  weselému  študentu »  z  Prahy  doili&  se  ubjragj- 
cjmu,  snadno  přihodili  mohau,  genom  pan  spráwce  a 
geho  kancelářský  zdagj  se  nám  byti  geště  z  předešlého 
stoletj,  neboť  za  dneška  i  tento  druh  lidj  znamenitě  wct- 
wilizacj  prospěl,  a%mj  si  gako  každý  gtný  wfbl  počjnati. 
Ostatně  celá  powjdka  oplýwá  wtipem/  a  wýstupowé  ze 
žiwota,  w  nj  Ijčenj,  gsau  ze  skutečnosti  wáženi  a  s  wý- 
borným  humorem  podáni.  Panem  amanuensisem  položil 
spisowalel  geho  nowý  stupeň  k  dosaženj  wrcholu  přjzně 
u  obecenstwa. 

Toto  gest  bez  mála  wše,  co  w  pěkné  literatuře  mi- 
nulého r<^u  půwodnjho  se  Wyskytlo;  nepatrněgSjch  a 
nezdařilých  plodů  raděgi  pomjgjme. 

Důležitý  a  pozoru  hodný  spis  gest  Erbenowa  sbjrka 
českých  národnjch  pjsnj.  Posud  sprawedliwě  mohlo  se 
Čechám  wylýkali,  že  sobě  národnjho  básnictwj  welmi 
málo  wážj,  neb  co  zatjm  Morawané  i  Slowáci  swé  zwláštnj 
sbjrky  způsobili,  neměli  Čechowé,  kromě  těch  několika 
pjsnj  we  sbjrce  Čeiakowského,  ničeho  sebráno.  A  přeHce 
gest  národnj  básnictwj  poklad,  na  který  každá  mladá  lite- 
ratura přede  wš)m  zřetel  swůg  obrátili,  a  takořka  za  základ 

e    sobě    oložiti  b  d  ělk.  SběraiSfeHM  šťastná^  nadán  i 
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wybledál^^Djm  a  shromáždénjin  těch  samorostlých  kwjtků. 
nirodnj  Musy«  a  snažnost)  swau  do  těch  neýhlubšjch  zá- 
krytů národností  pronikl.  I  poštěstilo  se  niu»  znamenitý 
počet  pjsnj  sebrati,  mezi  nimiž  mnohé  wzácné  památky 
se  nalezagj*  které  -bez  geho  pilnosti  snad  wěčnému  za- 
pomenut] byly  by  propadly.  Hned  wprwnjm  tomto  swazku 
(a  magj  neyméně  tří  wygjti)  nalézáme  několik  pjinj  epí- 
ckých,  kterýžto  duch  w  lidu  našem  giž  bez  mála  docela 
wyhynul>  a  které  pro  něžnost  citu  a  prostomilau  jedno- 
duchost lepšjm  plod&m  toho  zp&sobu  po  bok  postawití 
se  mohau.  S  gakau  swědomitau  péčj  sběratel  práci  swau 
konal,  patrno  z  množstwj  wariantů,  které  uwádj.  Pozna- 
menán] geho  obsahugj  mnohá  přjpadná  wyswětlenj,  swěd- 
čjcj  o  bystrém  náhledu  do  národn]ho  žiwota.  Dobře 
wěddj  že  slowa  p]sně  bez  nápěwu  gsau  tělo  bez  duše, 
postaral  se  sběratel  i  o  nápěwy  ke  swým  pjsn]mj  genž 
zwláštn]  budebn]  djlo  působiti  a  osobě  wycházeti  budau. 
I  coi  do  zewnitřn]  auhlednosti  gest  knika  ta  chwály  hodna. 

Arciotce  wšech  básn]ků,  welebného  Homera,  gegž 
w  českém  oděwu  dáwno  taužili  gsme  spatřiti,  podal  nám 
neunawený  Wlckawský,  přeložiw  Hladu.  O  zásluze,  kterau 
tjm  překladatel  o  literaturu  zjskal,  bylo  by  zde  zbytečno 
mluwiti,  an  každému  wzdělanci  patrná,  gest.  Překlad 
aám  weskrze  neomylný  nos]  znak,  že  odbásn]ka  pocbázj. 
Miižeme  směle  twrditi,  že  gakkoli  wěrně  překládal  náš 
zpěwec,  předce  wšude  tak  swobodně  se  pohybuge,  že 
ani  neymenš]ho  st]nu  krásy  básnické  s  originálu  nese- 
třel«  a  w  tom  ohledu  může  český  Homér  k  neywýteč- 
něgšjm  ctzogazyčným  překladům  téhož  bá8n]ka  se  při* 
rownatL  GesUi  sobě  čeho  geště  při  d]le  takowém  př]ti, 
gest  zagísté  to,  aby  byl  překladatel  wjce  wšelíkých  archa- 
ismů  a  neobyčegn^eh  wýrazů  se  wystř]hal,  a  to  pauze 
z  ohledu  čtenářstwa  našeho,  kteréž  těch  prostředků  nemá 
aniž  tak  brzo  mjti  bude,  aby  wyššjho  gazykowého  wzdě* 
lánj  nabylo.  Ostatně  gest  česká  Iliada  prwnj  čjsio  BibUe- 
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ieky  klassikA  wscch  wikil  a  národu  j  od  ZDamenité 
obohaceoj  literatury  sobě  sUbowati  můžeme. 

Z  Gíintrowské  tiskárny  we  Wratíslawi  wyšel  překlad 
SilUrcwýeh  básnj  od  Partyne.  Přenesnadná  to  úloha,  kteraa 
důmyslný  překladatel  wýborné  wywedt.  Překlad  nad  oče« 
káwánj  gest  zdařilý;  některé  zde  onde  se  wyskytugjcj 
poklesly  wyswětiugj  se  wzdálenostj  mjsta,  w  kterém  kniha 
tištěna.  I  zde  gest  prawopis  neynowěgšj,  oprawený.  Né- 
můžeme  přjležitosti  té  pominautí,  abychom  zaslaužené 
djky  nezložíii  muži  wlastenské  duše,  wně  milé  našj  wlasti 
žigjcjmu,  kterýž  i  w  cizjch  kraginách  literaturu  naši  gistě 
8  weiikými  obětmi  zwelebuge  a  rozšiřuge.  Gehó  půso- 
benjm  stala  se  Wratislaw  důležitým  mjstem  pro  wzágem* 
nost  alowanskau*  Pakli  ale  této  geho  horliwosti  a  snaž* 
nostt  se  obdiwugeme,,  tjm  wjce  překwapiti  nás  musj,  že 
on,  genžto  w  docela  rozdjiném  powolánj  k  ewropské 
sláwě  se  powznesl,  nezapomněl  bawiti  se  pěknými  wě* 
dami,  gež,  gak  tuto  widěti,  se  zaljbenjm  a  nemalým  pro- 
spěchem pěstowati  nepřestáwá. 

Z  prosaíckých  překladů,  gichž  gako  wždy  hognost, 
ttwedeme  zde  toliko  tři  znamenitěgšj  spisy:  Hera  Sinai, 
cestepisni  cbrazy  od  Dumasa  a  DausaUa  z  franciny,  Iwan 
fFyiihin  od  Bulgarinas  přeložený  od  Bačkory »  ^  Malla 
Nur  od  Marlmského,  přeloženjm  Fr.  Šjra.  Onen  cestopis 
gest  lehké,  pauze  k  zábiiwé  deljcj  práce  dwau  obratných 
Francauzů,  genž  žiwým  wyličowánjm  cizjho  žiwota  a 
ctzjch  ifirawů  čtenáře  naneywýše  wábiti  umj,  pročež  ne- 
pochybugeme,  že  i  u  nás  kniha  ta  u  obecenstwa  obliby 
dogde.  Iwan  fFyiihin  gest  tak  nazwaný  ruský  Gil  Blas, 
totiž  roman,  wyličugjcj  neyrozličněgšj  staiiry  ruské  spo* 
lečnosti.  Cena  knihy  té  giž  i  od  gtných  národů  uznána 
gest,  do  gichž  gazyka  přeložena  byla,  a  našemu  překla* 
dateli  musjme  z  toho  wděčni  býti,  že  obecenstwo  naše 
se  spisem  tjmlo  seznámil.  Mulla  Nur  wyšel  co  pátý  swazek 
zábawného  čtenj,  kteréžto  před  léty  w  Gičjně  u  Kastránka 
'c'  d  Ýzenlé         "     ^fp  I 
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bylo.  Powjdka  tato  powěstného  ruského  nowelisty  žr- 
yNýmx  barwami  Ijdj  žiwot  a  mrawy  Kaukasské^  a  w  popi« 
Bech  gegjch  poznati  básnjka.  I  kdybychom  newědéli^  že 
z  ruštiny  přeložena  gest»  uhodli  bychom  to  z  množstwj^ 
russismů  překladu^  které  na  české  ucho  gako  nepowě« 
domé  zwuky  dorážegj  a  na  négaké  wšeslowanské  nářečj 
upomjpagj.  K  tomu  gest  celá  zewnitřnost  knihy  obraz 
bezwkusnostij  do  wěku  našeho  se  nehodjcj. 

Slowenské  literatuře  wěnowali  gsme  w  tomto  našem 
přehledu  obzwlóštnj  oddělenj^  ne  gakobycbom  ,gi  snad 
k  české  literatuře  počjsli  nechtěli*  ano  toho  smýšlenj 
gsme»  *že  třeba  posud  nepřjiíš  znamenitau*  wždy  ale 
welmi  důležitau  část  gegj  činj,  nobrž  z  ginech  dobrech 
přjčin.  mezi  nimiž  neyblawněgšj  gest  ta,  že  postawenj 
Slowáku  proti  Maďarům  na  wšecky  gegich  plody  takowé 
má  působenj*  že  o  něm  obzwiáště  se  zmjniti  potřebu 
uznáwáme.  Gak^ch  se  Maďaři  bubáků  bogj,  wšj  mocj 
u^Uugjce  národndst  Slqwenskau  wykořeniti,  dokazuge 
dlauhý  bog*  který  po  wygitj  Gitřenky  mezi  maďarskj^mi 
časopisy  a  professorem  Hlawáčkem  w  Lewoči  powstal. 
Titó  plodowé  učenců  česko •slowenských  na  Lewočském 
lyceum,  genž  za  nic  giného  powažowáni  b^ti  nemohau, 
než  zapauhá  školnj  cwičeDj,  w  nichž  některé  lepšj  schop- 
nosti t#prwé  ukryté  ležj,  tdk  welice  na  sebe  a  na  prof. 
Hlawáčka,  genž  w  Lewoči  česko  -  slowenskému  gazyku 
wyučuge,  popudili  hněw  některých  Pseudo-Maďarů,  že 
lilp  HLawáčka  weřegně  ze  zrády  wlasti  winjce  k  bauřlí* 
wému  sporu  přjčinu  dali,  který  se  strany  Slowenské  až 
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plodů  wybornycb  a  uté$enýcb»  že  s  radost]  zraky  swé 
zpět  obrátiti  můžeme  na  rok  minulý,  genž  nám  ne* 
nepatrné  obohacenj  literatary  přinesl.  Pohleďme  na 
pěknau  literaturu »  gak  mnoho  tu  nowého  a  wýbor- 
nébo !  obraťme  se  k  děgépisu,  gaká  pilnost  u  wybledá* 
wánj  starých  památek  I  přikročme  k  {)aedagogice,  g^ký 
pokrok  od  zastaralých  systémů  k  nowému,  na  zkušeností 
a  přirozeném  rozumu  založenému!  a  konečné  při  přjrodo- 
slowj  gaká  rozmanitost,  gaká  hognostl  Zwlášté  pak  ka- 
rakterisuge  rok  ten  spogowánj  se  rozličných  činňostj 
k  gednomu  cjlí,  čehož  hlawné  důkazem  gsau  powstalé 
sbjrky  pod  gmény:  staročeská,  nowočeská  bibliotéka,  a 
bibliotéka  klassiků  wšech  wéků.  Takowe  saustředěnj  sil 
a  podnikán]  sbjrek  tak  důležitých  gest  nám  dobrým  zna- 
menjm,  že  literatura  naše  od  posawádnj  swé  rozdrobe- 
nosti  k  gakési  sauwisnosti  a  celkowitosti  pokračowati 
počjná,  což  za  weliký  prospěch  uznáwáme.  —  Že  nao- 
pak literatura  naše  i  mnohé  wady  a  nedostatky  do  sebe 
má,  kdož  nestranný  by  zapjrati  chtěl?  my  ale  zde  za 
zbytečno  máme,  slow  o  nich  šjřiti,  an  giž  z  podaného 
přehledu  každému  zřetelně  wyswitagj,  a  nad  to  před 
gasnau  stránka u  literatury  našj  w  stjn  ustaupíti  musj,  což 
při  našich  okolnostech  tak  skwělý  gest  wýsledek,  že 
raděgi  těšiti  nám  se  slušj  z  pokroků  literatury,  nežli 
rmautiti  se  nad  gegjmi  nedostatky,  které  zagisté,  pakli 
ona  w  rowné  mjře,  gako  posud  pokračowati  bude,  swým 
časem  též  wyplnj  se  a  zmizj.  Pročež  gen  úsilně  pra- 
cugme  každý  na  poli  sobě  wykázaném,  a  pewná  wůle  a 
wytrwalost  zwjtězj  nade  wšemi  překážkami. 


VIII. 

Cestowáiij  Michala  Kotlera  w  ewropegském 
Raskn  a  Sibirii. 

Od  neho  samého  wypsané, 

K  podanému  do  weřegnosií  tomuto  listu  bude 
třeba  připogiti  několiko  wyswětlugjcjch  slow.  Michal 
Kotler,  měšťan  t  Turaowa,  pobyl  několikráte,  obchod 
weda  s  deskami  granáty,  w  Petrohradě  i  Moskwě,  přitom 
i  w  gínVoh  městech  Rusk^^ch.  Magjcjrou  obchodnj  sne-^ 
šenj  s  čregorem  Permikynem,  rodilým  z  Jekateríno-' 
burku  a  auřednjkem  14té  třjdy,  událo  se  mu  wstau- 
piti  do  spolku,  kterýž  se,  wedenjm  onoho  Permikyna, 
w  naměřen]  hledati  zlatonosné  rozsypy  w  Sibirii  za  řekau 
Jenisejem,  srazil  a  sgednotil,  a  w  kterémž  i  některé 
wyššj  osoby  účastenstwj  wzali,  mezi  nimiž  i  knjže  Gaga* 
rin.  Nákladem  swjf  ch  společnjků  byl  Permlkyn  giž  1840 
wysián  na  ona  mjsta  za  Jenisej,  aby  wypátral,  kde  by 
se  zlatý  pjsek  s  prospěchem  rýžowati  dal;  opozdiw  se 
wsak  teprwé  na  začátku  zimy,  kteráž  w  těch  kraginách 
giž  w  srpnu  se  wracj,  dospěl  k  Jenisejf,  a  gako  na  B&h- 
zdař  ozagewíla  (auředně  dal  připsat!)  některé  »prijiskya, 

0  kterých  sám  wěděl,  že  se  s  užitkem  wzděláwati  nemo- 
hau,  gen  aby  swých  společnjků  na  ten  čas  upokogil,  a 
pomocné  prameny  w  štědrém  běhu  udržel.  Wrátiw  se 
s  pospěchem  do  Petrohradu,  a  ugednaw  nowau  wýprawu 
psal  odtamtud  w  lednu  měsjci  1841  i  do  Turnowa  swé- 
mu  spolčenci,  že  oprijiskya  nalezeny  gsau,  že  wyhle- 
dáwage  gich  w  ohromných  horách  a  lesjoh  »ot  golodu 

1  cholodueč  m  ra    ot  hladu  i  chladu  málem  ne  * 
hsu  msz 
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lepšjch  letos  60,000  rublů  sé  wypočjtaloy  aby  nemeškal 
wyprawid  se  za  njm.  Náš  Turnowan  nedaw  se  pochybno- 
stem a  dlaubým  rozpakům  opanowati|  bez  odkladu  pasy 
sobě  obgednal  a  13.  únoru  na  tu  cestu  se  wydaL  kteráž 
obsahem  tohoto  listu  gest^  gQnž  se  tuto  s  malým  leckdes 
wynechánjm,  a  nepatrnau  proměnau  w  té  nadégi  podáwá^ 
že  by,  bez  ohledu  na  ty  wýnosné  neb  neivýnosné  roz- 
sypy sibiřské,  naše  známost  p  národech  a  kraginách  se 
tudy  porozšjřiti  mohla.  A.  M. 


Z  Jeoisegska  před  božjm  Télem  dae  9.  Čerwna  1841. 

Dne  13.  února  běžjcjbo  roku  gsem  se  s  Wámi  roz- 
laučil,  a  při  sněžné  chumelici  do  Libuně  dorazil.  Geště 
gsem  panu  Permikynu  odpowědi  byl  .nenapsal,  učinil 
gsem  tedy  to  w  Libuni,  a  do  Jekaterinburku  gi  nade- 
psal. Druhého  dne  na  Libunskj^ch  sanjch  gsem  se  ocjtil 
přes  hranice  české.  W.  Landshutě  bylo  mi  čekati  až  do 
druhého  dne,  gelíkož  gsem  o  deset  minut  pozděgi  při- 
geda,  dostawnj  wůz  promeškal.  Za  přjčinau,  že  za  Krko- 
nošemi we  Slezku  méně  sněhu  bylo,  tedy  gsme  gen  do 
Swidnice  na  sanjch  dogeli;  tam  odtud  nás  přeložili  na 
wůz.  IVaše  společnost,  z  wětšj  částky,  obchodnjci,  pocestnj, 
niluwila,  howořila  gen  o  kupeckých  obratech.  Bylo  asi 
deset  hodin,  když  gsme  do  Wratislawi  dospěli.  Gá  zašel 
w  hostinec  (das  deutsche  Haus)  nedaleko  pošty,  kdežto 
mi,  při  powečeřenj  howězj  řjzky  po  anglicku  ^>ifštyku), 
tamněgšj  tři  komorné  djwky  čas  ukracowaly,  wytwařu- 
gjce  gako  na  diwadle .  swau  domácj  panj»  gak  ona  s  nimi 
nakládá,  a  ginak  a  ginak  před  gednau  i  druhau  mluivjwá. 
Odtamtud  gsme  ráno  w  osm  hodin  wygeli,  a  byli  gsme 
za  24  hodin  wLešně,  a  na  oběd  w  Poznáni.  Nowá  twrz 
Poznaňská  genom  z  daleka  powrcbně  mi  do  oka  padla. 
Widěti  bylo,  an  zdi  ze  wšelikobarewných  cihel  sestawené, 
rozmanité  obrazy  wytwařugj.  Město  stogj  na  protěgšj 
straně  na  powyšině,  wětšj  částku  w  něm  zagjmagj  au- 
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prawná  slawěnj  zemského  řjzenj  a  pošty.  Až  do  Byd* 
hošče  (Bromberg)  se  gede  ustawičnými  pjsečnymi  plaai* 
nami.  Gel  se  mnau  pan  Micbler»  celnj  auřednjk  bijte 
Krakowa,  a  wyprawowal  nám  neywjce  o  tom  kragi^  kde 
co  mladý  oficjr  před  lety  mjwal  swé  přebýwánj;  též  i  o 
tom,  gak  se  dřjwe  do  Ruska  pašowáwalo.  W  Bydhošči 
nám  giž  bylo  přewljkati  se  na  způsoby  polské  z  ohledu 
gjdla,  což  mi  nebylo  s  welikým  zaljbenjm;  tam  gsem 
musel  na  odgezd  deležance  čekati.  Na  té  cestě  bylo 
dosti  zagjmawé  podjwánj  oa  njzké  koryto  Wisly  z  gedaé 
strany;  z  druhé  na  smělé  založenj  silnice  wedaucj  přes 
dosti  weiiké  audolj.  Pohled  na  Chlumno  (Kulm)  a  Gru- 
dzonž  (Graudenz)  a  na  mnohé  giné  pobrežnj  wýstawy 
gest  dosti  hezký.  Pahorky  gsau  okrášleny  hustým  bo* 
rowjm  a  gak  mně  geden  gistý  tamnégšj  šlechtic  swědčil, 
táhnau  se  tyto  weiiké  lesy  daleko  k  západu,  a  slynau 
množstwem  zdržugjcjch  se  w  nich  wiků;  heyno  těch 
wlků  prý  owčinec  přepadlo\  a  w  něm  130  kusu  roz- 
trhalo. As  o  půl  noci-  gsem  přigel  do  Tčewa  (Diirschau}. 
Město  Tčewo  giž  dosti  mi  známo  gest,  an  se  mi  giž  po 
tretj  do  něho  přigjti  událo.  Ráno  gsem  si  wyšel  na  břeh 
řeky  Wisly,  a  tu  widjm  s  gakau  wýhodau  silné  borowé 
kladj  ručnj  pilau  ropřezáwali;  to  mne  tak  zaňalo^  ie 
přigda  do  swého  bytu  gsem  si  zašed,  a  o  tom  učinil  po* 
psánj.  Odtud  gsme  geli  geště  až  do  Elblon^u  (Elbin^)  na 
woze.  Wečeře  naše  byla  tu  tak  špatná>  že  nespokoge- 
.  nost  ném  wšech  pasažérů  solxě  poreptala  w  poštowém 
Beschwerdebucbu.  Nynj  opět  nastala  sanice.  Nás  osm 
osob  wsadili  na  saně,  a  proto,  že  sněhu  nehrubě  mnoho 
a  každý  při  sobě  něco  nákladu  měl,  gelo  se  dosti  bjdně; 
adkoli  sedm  koňů  bylo  zapřaženo.  Přigdauce  na  hráz  na 
holo  sfaukanau,  neměli  gsme  giné  pomoci,  než  pustiti 
se  pěšky.  W  sedm  hodin  ráno  gsme  přigeli  do  Kra- 
lowce  (Kónigsberg) ,  kdež  gsem  se  u  pana  K5ppela  Lor- 
berkranza  uhostil.  Kaupil  gsem  si  k  swému  ponaučenj 
Lconharlowu  Gcognosii  a  Geologii^  nemage  za  zbytečno 
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gi  stowaryšid  s  páně  Preslowau  Mineralogij^  kterau  gsem 
si  z  Cech  sebau  wzal.  W  sedm  hodin  u  wečer  se  od^ 
gelo  do  Tilžy  (Tilsit)^  zde  mne  potkala  prwnj  weiiká  ne- 
přjgemnost.  W  hospodě  pruského  prince  Wiijma  do- 
wěděl  gscm  se,  že  tu  žádného  ruského  konsula  nenj» 
a  že  buď  musjm  do  Memelu,  aneb  zpátky  do  Králowce. 
Neyljtěgi  mi  bylo,  že  práwě  přjležitost  slaužila  s  kurýrem 
se  dostali  do  Petrohradu ;  ač  swrchowaně  mrzut  nad 
swau  neopatrnost]  da|  sem  se  na  deležanci  zapsati,  a 
w  šest  hodin  wečei*  nazpátek  do  Králowce  gsem  odegeL 
Ráno  w  osm  hodin  gsme  tam  giž  byli,  bez  odkladu 
dogdu  ke  konsulowi,  který  mi  za  2  ruble  střjbra«híiedky 
nowý  pas  udělil  a  wečer  se  opět  odgelo  do  Tilžy.  Na 
té  cestě  působil  nám  kratochwjli  podnapilý  Šjrmeister: 
hlawnj  wiiz.  měl  za  pobočnj,  nechtě  nikterak  sednauti; 
když  při  pospěchu  odgjždky  předce  sedl,  pořád  polštář* 
genž  k  upřenj  gest  mezi  hlawami,  držel  a  počjtal  za  osobu 
sedjcj,  to  že  trpět  nebude,  aby  gicb  tolik  sedělo  ;  on  že 
slepých  pasažérů  udá,  na  druhé  štaci  týmž  byl  pogat 
důmněnjm.  Tu  gsme  ale  mu  ugeli,  a  nechali  ho  w  po- 
bočfijm  woze  sednaut,  s  naděgj,  že  i  bez  nás  poblázniti 
si  může.  Přigedšjmu  ráno  do  Tilžy  nahodil  se  mi  něgaký 
pan  Martai,  mydlář  ze  Gdánska,  který  se  do  Rygy  chystal 
a  hledal  společnjka;  s  njm  gsem  se  hned  na  polowičku 
wýloh  umluwil,  wzali  gsme  u  pana  Bayme  saně,  které  do 
Neunálu,  třetj  štaci  na  poště,  patřily,  a  w  deset  hodin  gsme 
s  pošto wskými  koňmi  odgeli.  Na  ruském  mýtě  "^w  Tau- 
rogenu  odbyli  nás  brzy  a  newjzeli  gako  w  Ryze  aneb 
Petrohradě;  zde  byl  oběd  u  Žida,  a  po  obědě  poštow- 
skými  koňmi,  za  werstu  z  koně  půl  třelj  kopejky  střjbra, 
buď  párem,  aneb  kde  ^^yla  horš'  cesta  trogkau,  gsme 
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Desálau  hodioau  giž  gsme  předce  w  Ryze  byli,  a  w  hospo- 
dě Londone  nocleh  wywolili.  Společnjk  miíg  zde  zůstal 
a  gá  unijnil  w  deležanci  do  Petrohradu  odegeti-  Na  té 
c^tě  gsem  trochu  na  krk  nastydl,  obložíw  sobě  ho  mo- 
krým ručajkem,  odlehčil  gsem  sobě;  také  mě  u  nohy 
konce  palců  boleli,  a  tento  čas  se  mi  w  Ryze  kale  nelj- 
hi\o»  zima  krutá,  sněhy  hluboké,  gaké  tu  procházky? 
Přesolená  gjdla,  gakáž  gsau  tu  w  obyčegi,  také  mi  ne- 
chutnala* Byl  gsem  tedy  tomu  welmi  rád,  když  gsme 
17.  března  o  Uy^  hodiny  na  dwau  sanjch  z  Rygy  od- 
geli.  We  dne  se  oteplilo,  w  noci  ale  nastalo  chladno. 
Mně  přišlo  sedět  se  starým  ruským  kupcem,  který  gen 
gjkru  gedl,  kořalku  pil  a  spal.  Za  mnau  w  přehradě 
seděl  polský  Žid  z  Wilny  a  Rýžský  kupec  Kebl,  oba  ho- 
wornj  lidé,  a  se  mnau  w  malé  chwjli  seznámeni;  na  dru- 
hých sanjch  seděly  samé  ženské,  a  s  těmi,  gak  řjkagj  Ruso- 
wé,  mnoho  tolku  (řeči)  nebylo ;  na  třetj  štaci,  k  radě  po- 
stiliona,  že  w  noci  wlci  přes  cesta  přebjhagj.  gsem  swých 
pistolj  přihotowil,  wšak  kromě  wlčj  stopy  nebylo  ničeho 
widěti.  Wečerem  gsme  skrze  Dorpat  progeli.  Mrazowitá 
zima  nastala:  cesta  ač  kostlawěgšj  wšak  i  wjtkičea?gšj 
se  udělala,  tak  že  žaludkem  i  mozkem  to  házelo,  kdy- 
koliw  naše  negapné  šesti  lidmi  a  nákladem  obtjžené  saně 
wzhůru  drkly,  aneb  do  gámy  padly.  Dne  20  u  wečer  gsme 
wygeli  z  Narwy,  konduktér  dal  gen,  pro  swau  skaupost, 
tři  koně  zapřáhnaufei;  nebylo  zbytj,  než  že  gsme  w  každé 
gámě  wézli,  snad  asi  20krát  ze  sanj  wylezti  a  hlubokým 
sněhem  brodili  se  musili,  a  tak  cel  au  noc  až  do  Jam- 
burku  stráwili.  Konečně  musil  postilion  z  wesnice  Pět- 
níce asi  20  lidj  přswolati,  aby  nám  saně  w  gamách  wáz- 
naucj  wytahowali.  Tyto  nočnj  trampoty  nebyly  libau  přj- 
prawau  k  "chutnému  snjdanj.  Pro  toto  nočnj  obmeškánj 
gsme  ten  den  také  w  čas  do  Petrohradu  doraziti  nemohli, 
a  bylo  nám  we  Střelně  noclehem  zůstali.  As  po  4.  ho- 
dině gsme  sedli,  a  w  7  hodin  giž  se  na  bráně  Petro- 
hradské držela  prohijdka  našich  wěcj.  Když  byly  přené- 
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neseny  do  kontory^  šel  gsem  přjmo  kpanu  Kochowi;  on 
geště  spal ;  k  mému  tlučenj  se  otewřelo  hned,  přišel 
také  domácj  pán,  který  mně  ijm  srdečnégí  přiwjtal,  an 
se  mu  tu  noc  práwě  o  mně  zdálo  \ie  snách.  Mému  ne- 
nadálému přjgezdu  wšíckni  se  welmí  diwili.  Po  snjdanj 
ubral  sem  se  k  rakauskému  wyslanci  pro  ochranný  list. 
Máge  tento  gdu  k  Ríslowi,  u  něhož  zpráwa  mi  byla>  že  Per- 
mikyn  giž  před  třemi  nedělmi  byl  odegel,  ostalnj  bylo 
k  mému  upokogenj.  Po  obcdě  u  Regesra  dychtil  sem  po 
bratru  Permikynowu,  žádage  zwěděti,  gak  ta  wěc  stogj. 
On  ale  mnoho  newéděl,  toliko,  že  bratr  wioni  po  dlau- 
hém  a  nebezpečném  hledánj  konečně  dwě  řeky  nalezl, 
při  kterých  se  zlato  znamená;  ač  se  mnoho  tu  očekáwatí 
nedá,  že  ale  o  giných  mjstech  wýdatněgšjch  ^j,  kteráž 
teprw  zagewj  (mulhen), 

Hlawně  mi  wyřizowal  rozkaz,  abych  se  neobmeškal 
hlásiti  se  u  knjžete  Gagarina.*  J  umlu«fili  gsme  se,  že  mne 
tam  nazeytij  k  němu  dowede.  Mezítjm  přišla  i  zmjnka, 
že  w  hostinci  Saropinowě  bydlj  Jekat erinoburský  kupec 
a  dobywatel  zlata  (zolotopromyšlenjk)  Jakjm  Merkurjewič 
Rez^noW^ .  se  swým  přjkazčjkem  Timofejem  Kuzmičem 
Žurawlem,  a  s  nimi  že  bych  se  mohl  dostati  do  Jekato- 
rinoburku.  —  Ráno  gsem  šel  l»Iedati  swého  známého  Bu- 
chara  Mirzaitu,  Alaula  Rahmanowa,  chtě  se  u  něho  wy- 
ptati  na  giného  Buchara  mv  Moskwě  Šakeržanowa,  než 
nebylo  možno  se.  ho  dodělati.  *  Okí^lo  gedenácté  hodiny 
gdu  s  Nikolajem  Permikynem  ke  knjžeti.  Hned  gak  do* 
ložili  o  mně^  (mne  ohlásili),  byl  sem  předwolán,  knjže 
ke  mně  na  prwnj  shledánj  tak  přjwětiwě  a  wijdně  pro- 
mluwil,  gakobychom  se  giž  wěky  wěkůw  znali.  —  Proč 
gsem  dřjwe  nepřigel?  byla  otázka.  Permikyna  že  giž  ne- 
zastihnu w  Jekaterinburku,  nýbrž  w  Krásnogersku.  Abych 
»se  toropiltt ,  totiž  pospjšil  za  njm.  Ty  prijisky,  kterých 
zagewil  Permikyn  pří  Jeniseji,  že  negsau  walné,  snad  toho 
léta  že  se  lepšjch  wynagde.  Konečně  wytknul  moge  usta- 

no  ^    '  '  '  n    d  *  ik  n  až 
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mne  zawede  na  mjsto  a  tu  práci  okáže,  ať  potom  odgede 
do  Irku&ké  gubernie  na  wyhledán)  drahocenných  kamenj 
z  rozkazu  zemského  řjzenj.  Ma  to  mně  přál  áťastnau 
cestu  —  a  se  poraučel.  Tato  s  knjžetem  rozmluwa  odňala 
mi  můg  nepokog  a  moge  pochybnosti.  —  I  hotowjm  se 
na  dalšj  cestu  k  Moskwě  se  wšj  ducha  weselostj.  Neyprw 
ke  kupci  Hezanowu,  budeli  možno  w  geho  spolku  nebo 
docela  w  geho  sanjch  se  umjstiti.  Mne  neznámého  cizince 
k  sobě  do  sanj  že  nepřigaU  nemohlo  mi  h^jú  neočeká- 
wané,  dosti  že  mi  společĎé  gjzdy  neodepřel.  We  4  ho- 
diny mělo  se  wygeti  po  dwau  dnech  z  hostince  —  řeče- 
ného Lipsko  nebo  Londýn,  kdežto  bytem  byl.  —  Bez 
meskánj  shánjm  se  po  deležanci  —  než  do  čtwrtku  a 
pátku  mjsta  wšecka  zamluwena.  Nebylo  giné  rady,  nežli 
položili  18  rubů  střjbra  na  zwláštnj  zápřež.  Honem  kon- 
čjm  swé  wěci,  zakupugi  si  geště  mapu,  stupňoměr  a  giné, 
pak  pozwaw  známých  k  rozlilčce  giž  w  36  hodinách  mého 
celého  w  Petrohradě  pobytj,  sedjm  w  sanjch  po  boku 
společnjka  swého  kupce  Bobrowa  na  weiké  silnici  (bolšoj 
dorogé)  k  Moskwě.  Malé  bylo  tehdáž  w  Petrohradě  roz- 
hlednutj.  Gedwa  gako  mimochodem  sem  obeiřel  do- 
stawowánj  Isackého  chrámu,  an  hrdě  se  hpnosj  řadami 
swých  žttlowých  slaupů  —  krásně  gsa  mramorem  rozma- 
nitým wykládán  a  giž  zlacen  na  hořegšj  báni.  Mug  mladý 
společnjk  Nikolai  Iwanič  Bobfbw,  když-  se  dozwěděl,  že 
z  Čech  podiázjra,  ne^astá^al  se  *dotazowdti  o  mé  wlasti  — 
konečně  doložiw,  že  měl  welkau  sázku  na  české  panstwj 
Jenčana  a  Laukořana,  že  kdyby  ho  štěstj  bylo  potkalo, 
nepochybně  by  se  byl  přestěhowal  do  našich  Čech,  a  žeby 
k  nám  do  kostela,  a  gen  gednau  w  roce  do  Lipska  na  swau 
prawoslawnau  liturgii  byl  chodjwal.  We  Tweru  sem  se 
stawěl  u  Pelrsona,  chtě  s  njm  pořádnou  zawřjti ,  ale  na- 
lezl sem  geg  w  bjdném  stawu,  giž  bez  magazínu,  á  město 
po  wyhóřenj.  Do  Moskwý  přigeli  sme  we  středu  odpo- 
ledne. Neyprwé  «em  hled[al  kragana  swého  Šaurka,  učitele 
na  Níkytské  u  knjžete  Wodbolskébo.  Wjtal  mne  radostně^ 
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a  zdál  se  zdráw  a  weseL  llog;e  péče  neypředaěgi  smě- 
řowala^  abych  sobě  nowý  pas  obgedoaU  a  w  skutku  před 
obědem  druhého  dne  giž  sem  měl  pas  i  podražný  list 
(podorožnuju)  wyhotoweDé^  čehož  tak  brzké  wygedaánj 
w  Moskwě  mnoho  znamená.  W  pátek  přišel  ke  mně 
Timofej  Kuzmič,  nesa  psanj  z  Petrohradu «  w  němž  mí 
poslali  šraubek  z  mé  dwogky,  neboť  gak  gi  u  pana  Kocha 
prohljželi  a  rozkládali,  zapomenulí  na  šraubek.  W  Moskwě 
sem  geg  hned  pohřešil  a  nowy  za  5  rublu  dal  wyhotowitt. 
Kupec  Rezanow  mí  wzkázal,  že  nenj  počtówych  konj  do- 
stati,  že  pogede  wolnými  (nágemnými),  protož  sem  i  hned 
poprosil,  aby  i  pro  mne  »jamščjkaa  (powozného)  nagal 
a  poslal.  Napotom  gdu  w  Hotel  Šewal  Rezanowa  pozdra- 
witi  -a  se  s  njm  seznámiiL  W  sobotu  sem  se  k  cestě 
uchystal.  Ty  dvra  dni  pršelo  a  zdálo  se,  že  hnedky  bude 
po  sanici.  Geště  ten  den  se  wygelo  —  a  bylo  asi  10  hodin^ 
když  sme  se  na  zástawu  dostali,  kdež  se  pas  a  podražná 
podepsala.  Geda  dnem  i  nopj,  nebylo  ginech  noclehu 
kromě  w  zakutaných  sanjch.  Tuto  prwnj  noc  nebylo 
možno  usnauli,  na  cestě  od  Moskwy  bylo  samech  w^tluk^ 
gáma  zsr  gamau,  hrob  za  hrobem.  Druhý  den  sme  do- 
geli  na  oběd  do  Pokrow,  kdež  sem  nowé  postranky  kupo* 
wati  musel,  byw  weimi  špatnými  opatřen.  Skoro  na  každé 
štaci^  se  mi  něco  přetrhlo  a  mne  k  zastawenj  přinutilo,  a 
pojtěwadž  na  mne  Rezanow  pokaždé  čekal,  tedy  sem 
swau  nehodu  welmi  těžce  nesl.  Na  noc  sme  přrgeli  do 
'Wladimiru.  Tu  sem  sobě  zpomněl  na  swůg  hrubý  obraz 
dcma:  »ruka.  wšewyšného  otečestwo  spaslaa;  že  na  těch 
mjstech  roku  1612  knj^e  Dimitrij  Michalowič  Požarský* 
knjže  Dimitrij  Timofejewič  Trubeckoj,  a  bojarin  Fedor 
Iwanowič  Šeremetjew  s  Kosmem  Mininem  k  obraně  wlastí 
se  zbrogíli.  Kdp  sem  pobyl  před  10  lety  we  Wladimiru^ 
tedy  se  mi  položenj  města  weiice  Ijbilo.  Město  ležj  na 
kopci,  wůkol  něho  náspy,  we  stranjch  wišůowé  sady,  pod 
kopcem  řeka  Kljazma  s  rozlehlými  lukami.  Nynj  byla 
DOC,  a  ze  wšeho  toho  nebylo  widěti  toliko  snjh.  Pixd 
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městem  Muromem  sme  na  odwátém  přjkopě  zablaudiii: 
nebyli  sme  daleko  od  cesty,  když  sme  toho  pohřešili,  bylo 
ale  třem  konjm  dosti  krůsno  obr.átiti  se  w  hlubokém  sněhu 
a  dostati  se  na  cestu ;  neb  ačkoli  moge  podražná  zněla 
toliko  na  dwa  koně,  muselo  se  pro  zlau  cestu  trogkau 
geti.  Wyšedše  z  města  přegeli  sme  řeku  Oku.  Zima  byla 
15®,  w  noci  ale  gistě  byla  tužšj,  aspoň  moge  oznobená 
kolena  mohla  toho  b^ti  důkazem.  Z  Alěškowa  do  Nižného 
rozumj  se  Nowgorodu  gelí  sme  zimnj  cestau,  sgeli  sme 
totiž  na  lewo  na  řeku  Oku,  a  pustili  se  po  ledě  řeky  dol&. 
Prawý  břeh  Oky  gest  wysoký  z  pruhowaného  nánosu, 
podemletý  a  osypaný,  sem  a  tam  w  něm  wápenný  kámen 
aneb  sádru  dobýwagj.  Z  Aleškowa  gest  silnice  osazena 
dwěma  řadami  hustých  břjz,  od  loňského  wichru  měly 
ale  wšecky  wrchy  ulámány.  Že  tauto  cestau  w  každé 
l      době  zfa^aj|ku  ectwo    ezd'wá,|^nen'  ^Isně  p 
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IX. 

Liternj  zpráwy. 

1.  Zpráwy  ž  illyrských  Slowan. 
(Dopis  I.  Sreznewského  k  W.  Hankowi.) 
(Dokoodenj.) 

Konečné  parno.  Putowali  po  Dalmácii  musj  se  ne  w  fierwnn  i 
w  čerwenci,  ale  z  gara  aneb  w  podzim,  gináče  parno  zmuíj  každého. 
I  zwIáSť  nyněgšj  léto  gest  neobyřegné  parno..  Pot  se  z  nás  lil  potoky, 
ano  i  tehdáž,  když  sme  sedéli  pokogně  pod  krowem  (střechau)  i  starali 
se  wyzjskati  "wjtr,  gako  dalmalioštj  plawci.  Přechody,  přegezdy,  preto 
ríe,  lokandy,  parno,  wSickni  dohromady  udělali  z  nás  žiwočichy  welmí 
diwného  řádu,  i  mjsto  lásky  k  cestowánj  rodili  se  w  nás  myslí  o  po- 
kogném  domácjm  žiwotu.  Ostatně  co  s»  týče  nebezpečenstwj  z  strany 
milownjků  cizj  -wlasinosti,  o  kterých  sem  slýcbal  o  Dalmácii,  to  gsan 
staré  powjdačky.  Za  benátského  panowánj  to  bylo,  než  nynj  giž  dáwno 
to  přeSlo  a  minulo.  Mezi  národem  ozbrogeným  i  ručnicemi  i  pistolemi 
i  »handžary«  chodjš  neozbrogen  gako  mezi  owcemi.  Negednau  se  nám 
přihodilo  stráwiti  noc  na  cestě,  abychom  se  gen  zbawili  bezpokogenj 
obydleného  noclehu,  alp  ani  w  mysl  nepříSlo  obáwati  se.  Selský  lid 
gest  wůbec  welmi  poctiw,  o  polowlaském  obywatélstwu  měst  nelze 
powéděti  tébož^  než  i  yr  městech  na  drobných  oSizenjch  se  skončj. 
Na  břehy  dalmatské  sme  wstaupilí  22.  čerwna  přistawáe  k  ostrowu 
Pagu  .  •  .  Ostatně  sem  zapomněl,  že  sem  vam  ničeho  nepsal  o  wogen- 
ské  hranici*  charwatské.  Ač  sme  my  gi  i  poznali  na  této  swé  pauti 
"welmi  ploše,  gakž  možno  bylo  přegezdem  ze  Seni  přes  Otočec,  Peru* 
Šič  i  Gospič  w  Karolopag,  ale  gá  wám  napjSi  i  o  n j  několik  řádek. 
Po  břehu  mořském  podnjmagj  se  hory  Velebit  pod  uhlem  60°.  Fauře 
(bura,  hora)  wyrwala  z  gich  mořského  pochýlenj  i  wůbec  s  wrSia 
vrše  co  ostěí^uge  zelenem  diwopustau  šedinu  skal,  wyrwala  ge  samy  co 
mohla  ,  a  člowěk  zde  onde  pod  kamenem  netknul  winliý  kmen  aneb 
zachowal  staré  rozwaliny.  K  takowé  polehlosti  Velebita  přiléhá  Seň, 
přiléhá  i  Karolopag.  W  obau  gen  to  gest  dobré,  že  slyšjš  charwatský  ga> 
zyk,  charwatskau  pjseň  i  nesIyšjS  pokaženého  wlaského  nářečj.  Seň  geště 
má  aspoň  několik  blátiwých  ulic ,  i  dosti  mnoho  krámůw,  kde  se  pro- 
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dáwagj  národoj  wéci  ;  a  Karlůw  Pag  nemá  aoi  ná^řelj.  WAkol  nich 
winohrady  powyšugj  ae  geden  ca  druhým,  po  hoře  ubohé  seleno  po 
gedQOtwárné  ftedin^  kamene.  O  ohVich  ni  stopj ,  ni  besliwotneho 
kwčtu  gich  lisij:  ano  při  tom  gich  sde  geilé  málo.  Z  té  strany  gest 
Velebit  mnohem  iiwřgftj,  zelen^gij,  odwétwj  od  nébo  gdancj  w  roz- 
litoém  sméra  mcsi  dolinami  pokryty  gsau  s  částky  lesem }  pole  gsau 
pokryta  osenjm^  Inhy  gsan  dmaty,  po  nich  tekau  řjčky  i  potoky,  i  oby- 
dlj  lidská  pokryu  gsan  hostým  stjnem  klenůw,  gaworův,  gesenůw,  lip  i 
dnbuw.  Otodeč,  PcruBi6  i  Gospié  gitau  malá  wogenská  méstečka,  wjce 
podobna  wesnicem  aneb  lépe  řjci  tém  ukrainským  selům,  w  kterých 
bydlj  nékolik  teman&ws  domjky  oficjrské  staweny  gi«aa  irelmi  mílo, 
domjky  měšťanské  gsan  roatrauSeny ,  proslranstwa  zasázena  zahradami 
i  sady.  Nehledé  na  přjgemoý  pohled  přjrody,  bohalstwj  národnjho  zde 
welmi  gest  máio^  aČ  lid  gest  pracowit :  pole  gsan  wjce  krásna  na  po- 
hled, nei  anrodná,  a  pracugjcjch  rok  málo.  Domjky  selské  gsau  welmi 
maly,  a  wétij.  částky  krby,  i  wše  staweny  z  dfjwj.  Po  turecké  hranici 
stogj  kordony,  a  po  wlem  prostranstwj  zemé  na  wyšinách  widjie  »pa« 
nosicr,  i  o  kaidého  domjka  wtsj  »čekalo«.  Panoši  gsaa  dlanhé  žerdi 
(bidla)  obwinuty  swrchn  slaman,  která  se  zapaluge,  kdy|  gest  třeba 
dáti  znát  o  nepokogi  na  kordoně;  a  čekalo  gest  klepadlo,  U  g.  wisjcj 
deska,  na  kterau  se  bige  dřewénýroi  paličkami  powyk  :  tyto  i  ony  spolu 
podáwagj  myšlénku  o  wpádu  nepřátelském,  gako  by  hy\  za  humny. 
O  heyducjch  giž  gest  málo  slyšeli,  a  uskokowé  žiwi  gsau  gen  w  po- 
wjdačkách,  čili  lépe  řjci  w  pjsnjch  (podařilo  se  mi  gioh  sebrati,  dosti 
w  Seni).  W  Gospiči  sme  se  seznámili  s  Borojevičem ,  gehoft  gméno 
"VVáin  gest  známo  ze  srbského  Letopisu  i  ze  frbských  Pešťanských 
nowin.  Dle  swého  lilerámjho  položenj  přinálefj  k  čjslu  oněch,  geito 
sobé  powolugj  přibjrali  slowa  i  obraty  z  gazyka  ruského.  Přihjránj 
gest  dowoleno  ,  nei  mosj  býti  způsobeno  s  duchem  gazyka,  w  klerý* 
se  wnášj.  Slowa  podobná  »Duidé ,  nsdeždS ,  poňalijua  sluSj  gazykn 
srbskému  tak,  gako  kupci  mundúr,  aneb  oficjru  chapeau.  Ginakby  bylo, 
kdyby  gik  byla  srbská  publika  (weřegnost),  kteréiby  se  líterator  při« 
chýlili  musel  i  spokogowati  gegj  žádosti,  to  by  geStČ  bylo  k  odpu- 
Stěnj',  než  literator  srbský  swoboden  gest  dělati  co  chce,  on  teprwa 
stwořj  čtenáře  i  gich  massa  má  geitč  tak  málo  obecného,  w  myslí  i  w 
žádosti,  že  o  weřegnosti  srbské  ani  řeči  býti  nemůže.  W Karlo wé  Pagu 
Seznámili  sme  ses  děkanem  StarČewiéem,  gehož  gméno  Wám  gest  také 
známo  z  maličké  illyrské  grammatiky,  wydané  w  prwnjch  letech  naSeho 
sUlleij.  Nynj  hotowj  k  tisku  welikau,  auplnau.  Gedna  z  wážríěgšjch 
gegj  hlaw  geáná  o  prawopiset^  i  prawopis  se  hágj  ne  nowý  illyrský, 
ale  starý  charwátsky-dalmalinský  I  !  Ach  prawopise,  prawopise,  kdy 
ty  přestaneš  lidem  rozum  másti?  StarČewiČ  zná  welmi  dobře  illyrský 
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gasyk,  i  fikoda  ge$tU  geho  práce  nebude  wydána.  Ncwjm  co  geSté 
připogiti  o  woganské  hranici,  i  precházjm  k  Dalmácii.  —  Ostrow  Pago 
má  dwoge  obywalelslwo :  sewernj  čásika  s  mési^  Pagem  osasena 
gesl  Charwaty,  ná  gíhu  bydlj  Dalmatinci.  Prwnj  gsau  Čakoiprci, 
druzj  ŠiokawcL  Prwé  byly  služby  bol}  glagolické,  nci  teď  giž  se  tratj. 
Gednotwámost  přjrody  na  Pagu  oenj  k  wydrieoj  :  hor  nenj,  gsau  sde 
wÍQohrady ,  oliwy,  gsau  i  newetiké  fjky ,  ale  stromů  nenj  —  gak  se 
adá  ni  gedooho  na  celém  ostrow6,  a  kamcnj  nasbyt.  U  Prutny  sme 
wtali  lodičku  i  pf-eplynuli  přes  moře  wPrewlaku  (BreYilaqna)  na  pew- 
nau  semi  Dalmácie.  Ruljk  přewosnjkůvr  byl  prwoj  dalmalinský  ruljk, 
který  sem  widčl.  Prewlaka  rowné  gako  i  Nia  (Nona)  stogj  na  i»row- 
ném  Kotaře«  táhnaucjm  se  k  Zadru.  .  Kameoj  máfo,  luha,  stromy,  — • 
a  Velebil  w  dáli  gako  ledowité  mračno.  W  Niné  sme  widéli  národnj 
slawnosi,  držanau  oa  přjgetd  biskupa :  strjleli  z  ručnic  (každý  ze  swé), 
zpjwali  pj^nč,  tancovali  kolo.  Gsau  to  gistě  zwlá&tnj  lidé  ti  Dal* 
matioci,  i  dle  obijčege  i  dle  odéwu,  i  dle  přigetj,  i  tacj.  lidé,  na  néi 
se  nelze  .podjwali  bez  radosti,  bez  wážoosti.  Druhý  den  byli  sme  w 
Zadru,  dosti  pSkné  měsiO|  než  weimi,  welmi  zwlaštilé,  toliko  sedláci 
přicházegjcj  tam  howořj  po  dalmatinsku  i  nazýwagj  ae  »Wlachy!Ia 
Illyrský  gvyk  učj  se  w  semináři,  než  fipátné  i  bezprospéSně ;  i  ducho- 
"wenstwo  spokoguge  se  gako  i  mřStané  pokaženým  wlaským  nářečjm 
benátským.  Z  toho  možná  sauditi  o  geho  wzdělánj.  Prohljžel  sem 
knihkupecké'  krámy  (gsau  dwa),  i  naSel  sein  ubohé  zbjrky  polostarých 
i  po  p^ůl  tuctu  nowých  wlaských  knih ;  slowanskélio  skoro  nic.  Z  toho 
vskoro  nicce  wygmauti  možná  gen  » Srbsko  -  Dalmatinský  >Magazio.a 
Wyžla  knjžka  geho  i  na  rok  1841:  neylepfij  článek  gestw.nj  o  Bosnii. 
Znamenitá  osoba  pro  nás  byla  w  Zadru  Kuzmanič,  professor  babiclwj : 
on  zná  wýborně  dalmaiinský  ^azyk  i  pracuge  we  slowojku,  kde  budau 
umřfiténa  gen  národnj  slowa.  Kuzmanič  sebral  giž  pro  ten  slownjk 
ohromné  materiály.  SlySeti  Kuzmanióe  gesl  radost,  gemu  gde  gazyk 
dalmaúoský  gako  Kanowé  dláto  w  mramor.  Ze  Zadra  sem  gel  na 
ostrow  Uglaa.  Obywaielé  zde  oazýwagj  se  geSlČ  ledakdes  Charwaty, 
ale  gazyk  nenj  charwatský.  Na  hoře  sw.  Michala  byl  zámek  char- 
t  kéh    c  r       iJl        í    eg      ď       a  u'n  * 
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w  Skndin  (Senrdom),  gelí  sme  ke  Krékámi  wodopáda,  pro  aég 
gediné  gíi  stogj  to  xa  to  geti  w  Dalmácii ,  i  potom  w  Šibeník. 
Pékaéy  upewnéné  mésto.  W  pAl  drahé  hodiné  od  Síl>eiiika  leftj  ottro  • 
wek  Peryič,  kde  ge^t  |;U|ulický  kláiter.  Zde  eem  doitel  slomek 
le  starélio  glagolickébo  mkopisa  ptaného  oa  pergamóié*  Potom  tdé* 
Ijm  o  ném  spráwn  s  wjpiskami.  Ze  Sebeoika  w  Tro^ír  ave  geli  cela« 
noc.  W  Trogiře  stogj  sa  podjwaoan  knihowna  hrabéte  Garaniana: 
w  oj  gesC  mesi  gioým  několik  přepisiíw  atarých  municipálnjch  práw 
daknatských  méat.  Z  Trogúra  w  Splét.  Spiét  gest  nejwétij  i  nejr- 
obehodnégij  mCsto^w  Dalmácii.  Gaau  i  knihkupecké  krámjr,  w  nicfai 
se  prodiwá  papjr,  tabák,  krámské  koleni,  tntbkjr  i  bole  i  t.  d.,  můžete 
saaditi  gaké  mjsto  w  nich  magj  knibj*  Major  Katalinič  napsawij  s 
historij  řjmských  i  benáukých  osad  historii  dafanatskan,  pokračage 
w  nj,  a  gii  tiskne  4.  djl :  pf edobrý-  to  čiowék.  Siasift,  mladý  professor, 
na  kteréhobjr  se  nadége  mjti  mobb,  te  s|^ere  etnografické  správy  o 
Kdu  dalmetském.  2!e  Splétá  sme  geli  w  Castelj  Aili  Hrady,  kde  gsan 
objwatelé  welmi  bohati^  dobře  gsan  tiwi^  pékné  se  odjwag]  t  pohře- 
bngj  mrtwé  s  »bugaranjnKc  t.  g.  nagjmagj  »iMÍjkaČe«,  geožto  swtáit- 
njmi  pjsnémi  fVplakáwagj  nebožáky.  W  Spiét é  sme  sedli  na  paro- 
chod,  i  plauli  sme  w  Kataro.  Přeplaweoj  se  táhlo  tři  doi  a»nocí  .  .  . 
Prwnj  noc  sme  Docowali  w  KorfiolL  OdUid  sme  geli  na  poloostrow 
Pelešec  (Sabioocellp) ,  do  wsi  Orebi6,  kde  Icnitinj  se  scela  swiáftině 
odjwagj  gako  po  hilpanska,  a  podánj  i  gístolné  gest,  te  Orebi6  gest 
liiA[>anská  osada,  ač  po  hiftpanska  nyoj  ani  siowa  tam  neAoagj.  Drohau 
noc  sme  nocowali  w  Dnbrownjce.  A  dále  ^  i  wpluli  sme  w  o£aro- 
wateloau  Boku  kotarskau.  i  uwidéli  Pestin-hrad  i  Lowčen,  předdwelj 
černé  Hory,  pod  kterýmit  se  přitiskl  Kotár,  maličké  méstečko 
s  překrásným  nábřeijm  i  gedté  péknégfijmi  pohledy  na  -wAkolj.  Zde 
bych  Wám  powédéti  mél  i  néeo  o  naftj  panti  na  Čemau  Hom;  nei 
xiistawugi  to  do  druhého  swláStnjho  psanj,  které  gest  xačalo  gii  na 
Černé  Hoře,  i  to  satjm  i  pod  tjm  tůstalo  nedopsáno.  —  Wraceli  sme 
«e  s  Černé  Hory  spolu  s  wladykan,  kurýá  gel  w  Kotár,  i  sůstali 
sme  gešlě  na  několik  dnj  w  Koum,  poQtati  se  geftté  o  to  i  ono  týka- 
gjcj  se  sančasnébo  stawn  Černoborcůw.  Samému  vladyce  gsme  zawá- 
záni  w  tom  ohledu  nef  pjce.  Grá  řkn,  abych  nezapomněl :  knjiky  WaSe, 
gakoi  i  plukowojka  Murawéwa  odewsdal  sem  wladyce,  < —  i  on  žádal 
npřjmné  podékowati  Wám:  slednge  dle  možnosti  sa  chodem  literatur 
slowanských,  on  znáWás  .  .  •  Druhé  »gá  řku«c  w  Dnbrownjce  si  mně 
stéžowali,  že  nemagj  možnosti  dostati  ni  gednoho  exempláře  Kralo^ 
dworského  rukopisn.  Buďte  tak  dobrý,  poftlete  několik  wýtiskůw  na 
goiéno  knése  Giijho  Nikolajewiče  ,  aneb  na  gméno  adwokáta  Antoně 
Kasnačiče.   Z  Kotár*  sme  geli  w  Nowýhrad  (Gastel-NuóTo),  i  odtad 
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•OM  ftli  péAy  do  kláštera  Sawiny.   Mjsto^  poloienj  i  přjroda  gtau  sdtf 
Toskolny  :  wůLoI  gest  blahowomiý  i  ĚÚnnj  les,  a  dole  iiroký  mliw 
moře ,  a  stezifika  ne  kameoila ,  slolrem  gako  ni  w  Dalmacik  Chrám 
krásné  wjstawen  i  oadoben ,  gako  nenmohé  chrám j  w  celé  Ewropč^ 
W  kaihownS  gest  nikolik  w^ácných  rukopisů w^,  nesí  ginými  chro- 
nograf  9  u  gehož  spísowatele  hyli  i  ruské  letopisy  k  roce*   Na  druhé 
gitro  sme  š]i  w  Cawtat  (Ragusa  vecchía)  —  přes  turecké  pome^  i 
dolÚBU  kanalskau,  i  odechnuwše  w  Gtwtatě  několik  hodin  w  ten  samý 
wQ6er  přeplauli  sme  přes  moře  w  Dubrowojk.    Krásné  mésto^  twrdé 
Qpewnéoé.    Kpčáru  ani  prostého  woiu  ade  neňj  aoí.gednoho  "w,  celéoa 
mSstd^  i  pobočoj  ulice       negsan  ulice,  ale  tésné  průchody.  ZwláSliS 
slySeti  xde  tři  gazyky:  dalmatinský,  wlaský  t  fráacauzský^  wSickni 
wzdčlanj  mluwj  wftecky  tři  beze  wSeho  rosdjluj  a  newzdělanj  "Vfjce  po 
dalmatiasku,  nei  po  ivlasku.  -  »Tya  w  Dubrownjce  £astěgi  se  slySj  nei 
awya*   Knibkupecký  krái%  Martekinůw  dosti  gest  bohat.    On  sám 
gest  Člowěk  ne  bez  dobrého  aumyslu,  než  k  po.litowánj  málo  znám 
8  knihkupeckým  omSnjm*    Oa  wládne  hognau  zbjrkau  rukopisůw  Du- 
hrownických  spísowatelůir,  i  tiskne-  gich  .oemálo,  než  tiskne  heasmysl* 
ným  starým  prawopisem,  i  Spatně  ge  rozsjlá  po  swěté.    Nynj  přeti- 
skuge  Slowar  DellabeUy,  i  wydáwá  Gallerii  znamenitých  Dubrowčanůw 
(Cralleria  de'  illostri  Ragusei)  s  portréty.   Líteratumjho  žiwota  w  Du- 
browi^e  nenj :  za  chodem  literatury  nesledj  žádný ,  o  knize  nowé 
mluwj  se  gako  o  staré,  a  deka  ti  na  wygjtj  aneb  Žádali  wydánj  té  neb 
oné  knihy  i  na  mysl  řádnému  nepřigde*   Pro  mne  byli  neyznamen]- 
tégij  lidé:  Nikolajewič  i  KaznačiČ.  Prwnj  příprawíl  k  wydánj  kniha 
^  wychowánj  děwčete^  a  druhý  liapsal  několik  básnj.    Zgew  se  w 
X>ubrownjce  geden  ďow6k  se  silau  charakteru,  i  literaturnj  žiwot  Du- 
browecký  může  skwěle  se  žot&witi.  W  Dubrownjce  sme  se  zase  shle- 
dali s  demohorským  wladykau  ,  geho  krása  i  welikolepoá  rytjřská 
gtrognost  přiwabuge  k  němu  zástupy  lidu.   Z  Dubrownjka  geli  sme 
k  poloostrowu  Pelešen,  i  přeŠedše  přes  okřjdlj  Stonské  pokračowaU  sme 
vestau  dále  k  řece  Nerelwě^.  i  po  nj  k  Opuzinu  (Fort  Opus).  Přjroda 
na  Neretwé  zcela  zwláfttnj  gest,  hory  daleko,  gezera  wůkol,  wlbkoty 
i  kotarůw  strašné  množstwj,  nemoci  nepřestáwagj.    Z  moře  do  Opu-> 
zina  chodj  bárky  ^  než  obywatelé  Neretwy  sami  gezdj  w  maličkých 
možno  řjci .  w  drobničkých  trupinách  (po  wlasku  zoppolo) ,  na  nichž 
ae  sotwa  dwa  člowěky  směstknati  mohan.   Odtud  sme  cestowali  dále 
w  Makarsku  i  potom  w  Oimíš  (Almissa).  Olmiš  gest  maličké  městečko 
těsně  stogjcj  pod  weiebnau  Dikar-Planinau  u  úslj  Getyně.    Na  proti- 
iežjojm  břehu  řeky  stogj  staweqj,  na  n^mž  gest  napsáno :  Seminariam 
illiricum.  Wněm  bydlj  ctihodoý. starec  Krožičewič,  bywšj  wikanos  w 
^bci  Polické.   S  geho  pomocj  i  některých  wzácnýcb  Olnúšan  osp^ 
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hoauti  nemiMill  TQť  gsau  vksaowé  po  cestě;  cesta  ale 
sama  wede  k  náboženstwj^  gehož  pogem  wyswitá  z  násle^^ 
dugjcjho  rozmyslu. 

Bůh  wše  stwořil;  to  gest>  wie  gest  widiCelná  my- 
šlénka nebo  wůle  Božj.  Tak  gest  i  člowěčenstwo  wtělená 
idea  4  kteráž  se  w  nesčjslnost  osob  rQzstrjkla.  —  Ale  co 
základem  čili  počátkem^  to  také  koncem;  tak  i  tato  idea 
wéčne  z  celého  člowéčenstwa  se  wyklubáwá  a  u&kuteč* 
ňuge.  U  tworu  sebe  nepowedomého  wule  Bo^  co  "p&mmý 
itezměoitelaý  zákon «  počátek  a  konec  geden  gest;  ale 
u  powědomých  ležj  mezi  obéma  cesta  wšeligak  oklikQgjcj, 
tak  že  nastáwá  swéwolnost ,  rozpak ,  blud  *a  hřjch  s  po^ 
znánjm«  což  až  do  prostřed  cesty»  až  k  wršku  úplněgšjho 
poznánj  cjle  trwá,  kterýž  záležj  w  pogmu  člowěks  čiU 
člowěčenstwj.  Pogem  .se  ale  .wylaupáwá*  ze  šupky  náhod* 
nosti ;  to  gest,  kdo  chee  požnati^  člowěka ,  musj  odhrno* 
wati  ze  sebe,  cokoHwěk  na  sobě  w^dj  a  cjtj  ginakého, 
rozličného  od  ginýi^^h :  podobu,  cit,  letoru,  uměiost,  stářj, 
pohlawj  a  t.  d.;  čeho  potom  ostáwá,  to  gádro  pravrý 
člowěk  gest,  tedy  ona  sa^a  mysLénka  Božj,  ty  rozličnosti 
za  náhodné  tělo  swé  magjcj.  Prawě  čk>wěČj  žiwot  gest 
dychtěnj  po  swém  pogmu,  dychtěnj  poznati  a  weškerau 
silau  uskutečniti  wůli  Božj ,  ti^uha  rozpadlé  audy  w  tělo 
gedné  wšeobecné  cjrkwe  slaučiti,  náwrat  k  idei,  kBohu; 
—  toť  náboženstwj.  Pogem  člowěka  gest  zbawitel  lid- 
stwa  od  paut  osobliwosti ,  gest  meznjk  w  polowicí  cesty 
o^šj,  kde  počjná  řjše  wědy,  swobody,  wzágemnosti,  w$e« 
bratrjstwj,  náboženstwj,  kde  přestal  vqr  zdánj,  swéwolnosti, 
drobenj,  modloslužebnosti. 

Mamjtne  se  mi  snad,  máli  gednotliwec  gen  po  Wie- 
obecném  taužiti,  rozdjly  a  osobliwost  wždy  zapjrage,  to* 
žeby  ctnost  w  úplném  zničenj  sebe  samého  záležela.  — 
Po  ruce  gest  tato  důslednost ;  neboť  t^e  wšech  časjch  a 
u  wšech  -národů  byli  a  gsau  lidé,  kteřj  přeplněni  gsauce 
citem  nábožným  za  to  měli,  že  zapjránjm  sebe  saméfao» 
mrskánjm  a  giným  {rýznénytx  těla  swého  k  Bohu  «e  bljžj.. 
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Kytici*  fakyro«é»  maiii  s  posty »  beaRten8tw}Bi  ^  samoUu, 
lakés  cilí^om,  cupio  dissolví,  meditatio  inoitis  a  t.  d., 
djtky  gsau  iéto  důslednosti;  ale  wšeobecoě  nedala  se 
prowesti,  anoť  wedl4  nj  manželstwj  swátostj,  a  samo* 
wražda  neyoškliwěgsjm  zločbem  ostaly.  Gak  se  tedy  smjřj 
wšeobecnost  s  osobliwos^^  náboženstwj  se  swéwolnostj? 

Základy  půwod,  počátek  čiU  možnost  člowěčenstwa 
gest  idea,  kterážto  we  množstwj  osob  rozptýlena  gest, 
tak  ;že  základ  wšech  základem  gest  celkuu  Ale  základ, 
půWod  to  samé  co  účel  gest ;  má  tedy  každý  g^dnotliwec 
stránku  účelu  obecného  za  účel  osobnj,  takže  wšeobec* 
néhb  účelu  bez  osobnjho  dosáhnauti  nelze,  a  osobnjbo 
prawdiwébo  ne  l^ez  onoho;  gsikož  ho  gen  potud,  pokud 
Wieobecného  stáwá;  a  když  obogj  se  wzprjčj,  ač  toho 
w  prawdě  nikdy  nenj,  osobi^  ustaupiti  musj.  Ginde  wáak 
i  osobnost  má  platností  swé,  a  této  wlastnosti,  tomuto 
dacmonowí  zadost  učiniti  i  to  gest  nábožné ;  aoo  swéwol- 
nostj t«  g.  swoge  wolnost»  sama  gest  w6te  Božj,  a  we  sply« 
ou^  swéwgtnosti  a  náboženstwj  mrawnost  a  práwo  záležj ; 
i  tu  tedy  mus}  puwod  ihjte  wlastenectw)  prawdíwé  neboli 
%tfcona  nowého. 

Wlasténectwjť  má  též  stránky  wšeobecnosti  a  osoblí- 
wosti,  wůle  totiž  a  skutku  (oka  a  ruky).  Wšeobeenost 
musj  býti  obsah  wule,  a  toť  kosmopolitismus:  osobnosti 
pak,  tedy  obmezenosti  syn  gest  akutek,  a  tof  patriotis- 
mus. Onen  gest  duše,  tento  tělo;  i  nemůže  duše  bez 
těla  býti,  nebo  toť  straSidlo ;  a  nemůže  býti  tělo  bez  duše^ 
neb  to  mrtwsla.  Kosmopolitismus^  wesnictwj  musj  se  státi 
patriotismem,  wlastenectwjm,  toť  gest,  rausj  se  obmeziti. 
Gaké  to  meze  gsau?  Každý  gest  stránka  pogmu  člowě- 
čenstwj.  Tento  pogem  se  má  teprwé  uskutečnili,  tak  aby 
wšechny  stránky  slaučeny  byly.  Ale  nesmjmý.  gett  počet 
stránek  čili  dob;  slaučiti  se  mcAau  gen  postupně.  Ney- 
bližšj  čili  neypodobněgšj  neydřjw,  což  gest  rodina ;  když 
druhým  se  ^řiwtělj,  obec;  oI)qc  gakož  brzy  širsj,  brzy 
úzčj  obwod  přjbuzenstwj  gmenuge  se  wlast;  wlasti  přj* 
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buzné  národ;  národů  přjbuznosi  gest  kniin;  kmenu  přj- 
buznost  čili  gednota  gest  člowěčenstwo.  Tak  sfi  má  usku- 
tedúiď  člowěčenstwj  w  člowěčenstwo^  toť  kosmopolitismus 
zákona  poslednjho.  • 

Tito  rozdjlowd  a  stupňowé  přjbuzenstwj  negsan  úkazy 
swéwolností,  ale  gsao  počitečnj,  gicbž  zachowáwati  proto 
gest  náboženstwj.  Takž  gest  wlastenectwj  náboftenstwj, 
a  bezbožnictwj  gest  odcizenost;  tak  bezbožnjk  Němee« 
který  Němcem  nenj;  bezbožfijk  Roman,  který  Romanem 
nenj a  t^  uzneyme,  že  i  bezbožnjk  Slowan,  který  fflb- 
wanem  nenj;  wšak  bezbožnjk  i  každý,  který  při  wšech 
roz(iyiech  bechce  býti  člowěkem ;  kdož  pak  ten,  genž  cb^' 
qm  býti,  CQ^B&h  káže,  bránj?  — -  Wiak  i  tu  se  patrně 
widj,  že  Bůh  může  wjc  než  rozmar  lidský;  budiž  gméno 
gebo  pocbwáleno  I  —  Ozýwala  se  častokráte  poslednj  čas 
otázka:  Cožpak  chtj  Slowané!  Odpowězme:  Pánu  Bohu 
slaužiti,  w  tom  šatě,  w  tom  způsobě,  gak  On  káže.  OtMn: 
Gsauliž  tito  rozdjlowé  oprawdu  počátečnj,  čili  gen  náhodnj, 
pozdnj ,  učiněnj  ?  a  nedagjli  se  smazati  ?  aelylí  člowěk 
gako  člowěk,  a  nečinjli  gen  zewbitřnj  působenj,  wycho* 
wánj,  klima,  geografické  a  politické  okolnosti,  nábožen* 
stwj  a  t.  d.,  že  ten  tu,  giný  onu  powahu,  ginačj  řeč  má  ? 
J^afi   UdI        kiťď^cfT  F^^  ^'  ^®  ne  náhu    á  tak  neb   'n    m  žn 
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se  w  Hieratuře  přjrodozpytné  našeho  wěku ;  wedlé  ginýcb 
posluž  mu  Bnrdach  prawjcj :  Es  wird  uns  klar»  dass  un- 
sere  ladividualítat  durch  die  Bezíehung;  zum  Ganzen« 
durch  den  Begrift  der  Galtung^  auf  eine  gesetzmSssige  und 
nothwendige  Weise  bestimmt  wird,  und  da  Gesetzmásstg"* 
kek  und  Nodiwendigkeit  die  Pradikate  der  Yernunft  sind, 
SO  erkennen  wir  die  unendliche  Yernund  ais  den  letzteA 
Grand  unserer  Individualitát  úberbaupt  an.  —  So  wird 
der  Begriff  der  Menschheit  nur  dadnrch  erschopft,  dass  die 
zahllosen  Proportionen  seines  Inhakes  in  eben  so  ^len 
Indiyiduen  yerwirklicfat  werden.  —  Jeder  von  uns  ist  ein 
bestimmtes  Glied  im  Organismus  der  Menschheit  und  faat 
durch  die  Besonderheit  seiner  t^atur  auch  «inen  beson* 
deren  Zweck  fiir  das  grosse  Ganze.  Indem  wir  im  Selbst* 
bewusstsein  die  uns  angewiesene  Stelle  erkennm  und  sie 
durch  entsprechendes  Wirken  auszufiillen  streben,  fuhlen 
wir  uns  bei  allen  Mangeln  unserer  Besonderheit  glQklich 
in  Bezug  auf  das  Ganze,  und  achten  dte,  welche,  wenn 
auch  auí  einem  von  unserer  IndividualítUt  noch  so  ab« 
weichenden  Wege,  nach  gleichem  Ziele  ringen.  —  Der 
gODieinsame  Charaaer  des  Menschengeschlechtes  erschei- 
net  nicht  nur  in  den  Indiyiduen,  sondern  auch  in  den 
Vólkern  und  den  Yólkerreihen ,  die  wir  als  Menschen* 
stamme  bezetchnen,  yerschieden  geartet,  so  dass  in  jeder 
solčhen  Masse  yon  Menschen  zwar  die  yerschiedensten 
Physiognomien ,  Constitutionen,  Temperamente  u.  s.  w. 
vorkommen,  im  Ganzen  aber  eine  bestimmte  Form  des 
Lebens  yorwaltend  und  eigenthúmlich  ist.  Die  Menschen- 
stHmme  sind  also  die  allgemeinsten  Formen,  in  welche 
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osóbnost  kmen  A,  nérodq^  rodtiij  g^eclnotUwc&  gest  gegich 
Démon.  Wedlé  Démona  wšak  i  Tyche  má  práwa  swého, 
a  slau^enj  povědomé  obaa  gest  swoboda,  genž  určítostj 
přirozenau  neb jwá  rušena ,  než  ghté  toliko  barwy  na- 
býwá^  gnko  k.  p.  nepomine  krása  růže«  když  ^edlé  čer* 
wené  bjlá»  žlutá  wykwete*  Proto  o  rázjch  člowěčjch  mlu- 
Wjée  nemysljme>  žeby  se  tak  gak>  wpauhé  přjrodč  na- 
cházelo,  by  gedei^  wyššj  druhý  nižšj  byl«  a  tjm  ostati  mu- 
sil; by  rozlíčnau  hodnost  a  šlechetnost  rodu  měli  kme- 
nowé  člowěčenstwa^  a  tudyž  i  práwa  rozličného.  Nikoli  l 
Každý  stegné  práwo  má  w  celku »  gen  ginau  stránkau 
gsa^  gako  k.  p.  w  obci  šwec  kowářem,  kreg^j  stolařem* 
řemeslnjk  rolnjkem  nenj^  wždy  wšicbni  rownau  bodnost 
magjce.  *  Než  žiwot  člowéčenstwa  gest  ustawičné  a  wééné 
wiecb  dob  idey  člowěka  rozwinowánj,  wsech  možnost] 
praud,  kdež'  arci  gedna  wlna  přednj »  drúhá  zlulnj  ge$tj 
gedna  prostředkem  se  walj»  druhá  na  břeh  špljcbá;  tu 
spěáoý  pád  má  řeka>  tu  hlubaň  stogj»  nebo  wjrem  a  ko- 
tlioau  woda  se  todj. 

Zdá  se  toto  býti  patrné,  ale  bohužel,  welmi  zřjdka 
o  objektiwnosti  takdwé  čteme;  nýbrž  gak  Čjn  na  inFŠeehay 
národy,  Turek  na  křesťany  opowržliwě  hiedj,  tak  Němec 
o  Slowanech  buď  hrdě  mlčj,  neb  ostudně ^pjse;  sám  wy- 
chlaubage  se  ivědan,  Frankowi  čin,  An|fUčanu  průmysl, 
Wlachowi  pěkné  uměuj  odkazuge.  Sedmdesáti  osmi  mil- 
líon&m  Slowanů  ničeho  neostalo  na  tomto  chudém  swětě» 
čjm  by  zwelebili  gméno  božj  w  tomto  wěku  »křes<fmsko- 
germanském.tf  Teď  giž  pozdě  o  něco  se  hlásit;  proto  že 
historie  spekulatiwně  gest  dokonána,  a  protokol  zawřep. 
Arci,^kdyby  chtěla  ohlédati  Germania  žiwot  swůg,  dosti 
elementu  slowanských  z  prwněgšjch  wěků  by  našla.  Ale 
práwě  w  tom,  odpowj  mi  German,  gest  wyššj  hodnost 
národa  našeho    atrna    že    o  'má  ciz*  ^^1 
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obyčegné  známkau   pewtiégšj  přjrody    a  rudj  za  delšj 
trwanliwost. 

Toť  gsau  antinofnie  rozumowé^  a  bez  konce  by  byla 
tato  subjektiwnj  hádka.  —  Wjjneť,  že  i  Slowanstwj  má 
swého  práwa,  a  že  se  mocně  blásj  ku  práwu  toitiu;  ale 
gak  se  tak  opozdilo  w  upowědoměnj  sebe  samého  ?  — 
Němci  Ďám  mnoho  předhazowati  nemohau.  Známeť,  gak 
giž  we  střednjm  wěku  genius  slowansk^  á  německým  zá- 
pasily a  že  Čech  xar  i^ojrjv  sto  let  rozswjtil  a  swjtil  před 
Němcem  nat  i^oxriP,  oba  gsauce  budiči  národnosti.  Ad 
on  pozděgi  usnulj  welikýmt  ranami  omráčen  gsa,  a  za 
našeho  t^prwé  wěku  opět  procitnul :  wšak  k  národnj  po-* 
wědomosti  i  ginj  národowé  ewropegstj  teprwé  dozráwagj* 
W  předešlých  stoletjch  wšeobecné  swědomj  cjrkewnj  ne- 
dalo  pozorowati  rozdjlů  národowých;  i  na  sněmjch  po- 
slednjch  wjce  rozdjly  politické  nežli  národnosti  na  mysli 
byly>  až  pak  děge  poslednjch  časů  se  hodily  probuditi 
národnosti  k  wlastnjmu  upowědoměnj.  Tu  wžak  weiiká 
obec  Slowanská  na  čtwero  dále  se  dělj:  Rusko,  Polska» 
Česko,  Srbsko,  na  kterýž  celek  Slowanstwa  gen  welko* 
možné  ruce  wznešenýeh  hlaw  pňsobiti  mobau,  u  kterýchž 
gediných  skutek  takého  obsahu  má  9  gakého  wňle  Slo- 
wanstwa; čjm  dále  od  wznešených  stolců  kdo  postawen, 
tjm  menšj  okres  činnosti  geho.  Nám  na  poli  českém 
pracowati  gest  wykázáno,  kteréž  w  prawau  Čechii,  Mo« 
rawu  a  Slowáctwo  rozpadáwá. 

6ak  skrowně  nastaupil  genius  český  swau  zpátečnj 
cestu  k  sobě  1  Obijbenj  gazyka  domácjho  u  několika 
mužů  dále  nemysijcjch,  nežli  na  grammatiku,  prawopis 
a  něgakau  přjležitostnau  básničku  byl  počátek;  dilettan- 
tismus  wgazyku  wedl  k  poznánj  knih  ze  časů  sláwy  če- 
ské, wedl  k  historii;  historie  wzbudila  lásku  k  národu; 
Čech  Morawana  a  Slowába  za  hra       oznal    i  zastkwěl  e 
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on  í  sám  gen  gako  filolog  a  historik  milowal  wlast  swau, 
nemage  duwěry  w  budaucnost  ducha  národnjho ;  ale^ 
kapky  se  ďbjraly  nowotaíi  se  třpytjcj^  a  potůček  malinký 
literalm*y  dobré  wůle  počal  téci,  gehož  dech  bylo  slo- 
wjčkowánj.  A  wšak  brzy  pokolenj  nastaupilo  kogené 
mlékem  děgů  ewropegských,  newědomky  nadšené  dechem 
swobodněgšjm  a  wyrůstagjcj  pod  zcela  nowým  sluncem, 
očjm  množstwj  tak  zagjmawým,  že  hledjce  gen  k  západu 
o  sobé  gamech  ncwěděli,  ač  silněgšj  oko>  rádo  se  napá* 
gewšj  cizjm  siv^ětlem,  bylo,  gesto  sobě  wlast  nezastjnilo; 
padl  papršlek  času  w  srdce  slowenské,  a  čistým  hrd- 
lem zazněla  Sláwy  dcera,  pěkněgšj  a  milliondm  bez  žár- 
liwosti  mil^g^,  nežli  Petrarkowa  Laura  byla.  Tuť  počala 
doba  třetj  w  počátku  wtělugjcjho  se  ducha  českého. 
Gako  po  ■  garnj  bauřce  mnoho  žiwotu,  kterému  sucho 
bránilo,  wzniká,  tu  kwjtko,  tu  braučeki  tu  tráwka,  onde 
celá  lauka  se  zelená,  stromy  se  naljwagj,  a  nadýmag]  se 
inalj  potiičkowé  hučjce,  lesowé  laskawými  zwuky  se  ozý- 
wagj ;  tak  bylo  we  wlasti  českoslowenské  po  tomto  básni* 
ckém  dešti  Kollárowě. —  Potom  ustála  prudkost  nowého 
toho  žiwota,  wášniwost  stáhla  se  w  mjrněgšj  řečiště,  za* 
milowánj  horaucj,  bezuwážné,.  žárliwé,  wytýkawé  přešlo 
w  manželskau  důwěru,  a  galowý  plamen  stal  se  mjmau, 
tichau  plodnostj.  —  Arci  že  děti  sem  tam  snad  hulákagj, 
ale  toho  nikdo  rodičům  nepřičte  a  wěrným  sluhám  wule 
Božj  w  národnosti  české  se  gewjcj,  aniž  trpkau  metlau 
a  nezhogilelnými  ranami  karati  bude'  chyby  mladostí, 
každau  chwjlj  se  menšjcj. 

Podiwu  hodna  gest  prozřete dinost  božj  w  tom  zp&-> 
sobu,  gakým  genia  českoslowanského  k  wědomj.  sebe 

řiwedla   Čech    se  Slowák    slauůíwši   ab  /echů  i  V'  a 
uet     klo  k     IP  ^ 

^  ^    ^  1  dl  J      g  h    á  .cř»^l^ 
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Maďarstwjf  zewnitř  protestantstwj  w  Tatrách  a  katolické 
Bernoláctwj  pod  nlini^  z  čeho  wšeho  welká  naděge 
rázné  gednoty  wyswitáj  gednoty  negea  ku  prospěchu  řeči^ 
nýbrž  i  wěrností  k  wládě  našj,  pod  mocnau  swau  ocbra- 
nau  wšechnu  tuto  trogíci  česko -morawsko-slowenskau 
spogiigjcj  a  pctflporugjcj,  djlem  odměnau  a  wyznamená* 
njm  slowůtných  našinců ,  djlem  zřizowánjm  ústawů  pro 
českau  řeč  a  literaturu. 

Newědomky  wyrostl  duch  našeho  Slowanstwa  xakau- 
ského;  pěstauni  geho  newěděli  zřegmě^  gako  až  dosawád 
newědj  wšichni,  proč  a  k  čemu  chowagj  toto  décko»  ne- 
znagjce^  božnost  geho,  gen  gak  se  řjká  z  dobrého  srdce 
ngjmagjce  se  ho.  Ale  nenj  wjce  za  našeho  času  wysoká 
chwála  we  skutku  z  dobrého  srdce>  maně,  plaše »  z  ná« 
wyku,  z  libosti  a  přirozené  náklonnosti;  žádá  se  úplná 
powědomost  konánj  swého>  powědomost  powinnostii  po^ 
znánj  cjle  a  cesty  k  němu.  W  tom  swoboda  mrawnj  a 
úloha  našich  dnů  záležj.  Ay,  tožť  i  nám  zde  okázalí  gest, 
gak  wědomky  činným  býti  má  gednolliwec  yr  této  wlastí 
česko -morawsko-slowensko-illyrské.  Ne  gen  rozuměni^ 
ale  giž  sluchem  poznáwá  každý  délnjk  na  poli  národnjm, 
zeť  to  mnoho  gest  na  ruce  obmezené ;  proto  i  zde  stau- 
piti  musj  o  krok  njzegi^  a  wyhljdnauti  si  taKk  obory»  co  by 
wzděláwati  mohl,  neb  skrpmný  podrobj  třetině  neb  čtw]> 
tině  sjlu  swau»  by  si  ugistit  platnost  wůle  swé.  —  Ale 
budeli  moci  zastati  i  tuto  zauženau  powinnost  swau? 
Odpowjdám:  bude;  nebo  wěrná  činnost  člowěka  z  počta 
objčegnébo  zasahá  po  takém  obwodu>  po  gakém  mateřský 
gazyk  geho;  řeč  gest  obecná  pokladnice^  z  které  každý 
wybjrá  a  wýdélek  swug  nebo  aspoň  wypůgčku  wždy  na- 
wracuge.  Nenj  zagisté  gen  náhodný  prostředek  sdjlen} 
myšlének  swých,  mohaucj  takowý  neb  ginačj  býti,  gest  í 
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gest  člowék  sám;  wšak  negen  sloh,  mně  se  zdá,  ale  i 
sám  hlas  gest  na  wenek  obrácený  člowěk,  gest  druhý  a 
méně  klamný  obijčeg  dacha.  Každý  umj  rozeznali  hlas 
djtěte,  chlapce,  děwčete ,  ženy  a  muže.  Pán  a  otrok , 
upřjmný  .  a  pokrytec,  smělý  a  bogáčtfý,  pyšný  a  pokorný, 
střjdmý,  prchlý  a  wáhawý,  sprostý  a  wzdělaný  a  t*  d., 
každý  gináč  mluwj,  a  nadto  wjce  stářj,  pohlawj,  mraw 
každý  má  giného  hlasu  swého ,  po  kter4^m  sluch  spjše 
než  zrak  a  hmat  rozezná  člowěka.  Osobnost  ahlas  gedno 
gsau;  kde  podobnost  hlasu,  tu  podobnost  charakteru; 
^m  wjce  tedy  duch  celý  přjbuznost  swau  s  giným  gcwj 
řečj  samau,  gegjž  nosič  hlas  gest,  kteráž  poněwadž  gako 
ze  samého  gádra  wyr&slá,  nikomu  se  g}  bez  odcizenj  se 
sobě  samému  odřjci  nelze.  Kdo  pak  řeč  wlastnj  násiljm 
béře  ginému,  wraždj  geg,  proto  že  řeč  z  gádra,  ze  srdce 
"wykwélagjcj  k  srdci  z  wenku  zas  padá*  Gaký  cit  nás 
pogjmá  w  cizině  nenadále  naši  řeč  niluwiti  slySjej  I  Gak 
důwěrně  se  oddáme  tomu>  kdo  nám  přikazuge  w  řeči 
nasji  a  gak  smutně  se  odwracugeme  od  toho,  kdo  po- 
hrdá gazykem  náSjm!  kdo  nás  tak  hluboce  bodne,  gako 
lupič  řeči  &ašj7  a  co  gest  neyhlawněgšj  známka  sláwy 
a  wza^šenosti  národu  nad  giné«  než  rozšjřenost  gazyka 
geho  i  w  eizinstwu?  kterýmž  se  národy  gistěgi  než  me- 
čem a  dělem  dobýwa^.  W  tom  smyslu  Řek  a  Latinjk 
dosawád  awětem  wládnau.  A  pozorugme,  když  učenec 
mnohých  řečj  mocen,  od  srdce ^  plným  citem  mluwj, 
gakau  řeč  wolj?  Ha^teřskau  gistě,  byť  i  chybněgi  neh 
ginými  mluwil !  W  gaké  se  neyspjše  modlj,  zpowjdá, 
mazlj?  W  mateřské.  Z  každé  giné  řeči,  byt  i  národu  ney- 
prwněgšjho,  gako  Řecká,  byla,  chladně  na  nás  cizhia 
wane,  a  řečnjk  a  řeč  rózdjlnj  gsau,  dwa  gsau ;  w  gazyka 
mateřském  řečnjk  ducha  ze  sebe  a  ne  z  něgaké  fraseolo- 
gie  aneb  métra  zwenku  wyeházeti  cjtj. 

Nepředhazug  mi  nikdo,  že  to  egoismus,  swé  za  ney- 
lepšj  wyhlašugjcj ;  že  to  wzpomjnka  na  kolébku  a  na  ma- 
minku; swobodně  smýálegjcj,  že  si  muže  a  má  wolit  řeč 
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dle  udjbenj  swého  a  poznátij.  Romoi*  že  nemluwjm  o  če»> 
skjém  gazýkUf  -ale  o  každém^  každého  práwo  lanáwage; 
pcmini  pak,  že  řeč  a  národnost  gedno,  národoost  ale 
rázný  způsob  gewjcj«se  wůle  Božj,  odkudž  zastáwánj  ře(^ 
wlastenecké  nenj  egoisiws ,  ale  náboženstwj ,  za.  princip 
celého  swěta,  bezwědoméfao  děge  i  swobodného  gedaáDj» 
uznané.  Přestaňme  tedy  i  my  Morawané  powažoirati  lásku 
k  našemu  gazyku,  setřenj ,  šlechténj  a  rozšiřowánj  geho 
mezi  bratřjml  za  swéwolnau  žábami,  co  do  mrawů  acha« 
raktéru  lhostegnau,  gako  ku  přjkiadu  lhostegná  gest 
barwa  našeho  kabátu,  nebo.  za  pauhý  dilettantismus,  gako 
se  k*  p.  gíným  cizjm  gazykům,  musice «  maljřstwj  udjmfei* 
Uzneyme  před  námi  a  před  swětem,  že  nábožný,  že  po- 
čestný člowék  býti  nemůže,  kdo  zapjrá  řeč  swau;  poně* 
waill  otrpckau  myslj  sebe  zapjrá»  národ  svrůg  zlehčuge^ 
a  Bohu  se  rauhá,  genž  geg  učinili  ráčil  Čechem,  Mora* 
wanem,  Slowákem. 

Smýšleg  si  co  do  wjry,  do  politiky,  do  priwátojch 
způsobů,  gak  z  toho  odpowjdati  moci  daufás  a*  gak  za 
prawdiwé  uznáwáS ;  toť  gest  osobnj^  a  nemůže  býti  geden 
gak  druhý ;  nebo  z  rozbroge,  rozwahy  wycházj  wždy  gen 
prawda,  a  neohljdnul  se  po  přjrodě,  kdo  wse  natgedno 
kopyto  chce  mjti;  ale  řeč  gest  obeciiý  swazek  kolem 
wsech  nás  stegně  se  otáčegjcj,  a  nenj  nic  osobojho  nebo 
priwátnjho.  —  Ay,  gaké  kážeš  učenj  neplodnq  ?  tedy  g<Ul 
na  řeči  záležj?  a  tak  opět  při  gramatikálnjm  itlastenectwj, 
při  slowjčkowánj  wéavró?  tak  nám  ničeho  giného  zapo- 
třebj  nenj,  než  český  gazyk  si  wy})rausiti?  w  tom  .blftbo 
národu  našeho?  Tak  mi  snad  namjtne  lidumil.  na  skutku> 
nic  na  slowu  si  zakládagjcj*  I  odpowjm  gemu:  Kdo  šjřj 
lásku  k  národu  jmu  gazyku,  žiwj  lásku  k  národu  samému* 
Neboť  gazyk  gest  slyšitelná  cbem^ů  národu,  a  tudy  wjce 
nežli  pauhý  saucet  widiteluých  bratr ůw  pomjgegjcjch. 

h  b     >     "    '  "      ■  ■  ,blo'^'°» 
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nau  láskau  se  nesrownáwagjcj  ?  a  neojli  toto  osamotnenj, 
toto  wytržeaj  našj  •  wlasti  ze  swazku  obšjměgšjho  iismr- 
capj  gcgj,  gakož  wlast  naše  gest  aud,  a  aud  odtržený 
sám  o  sobě  uwadne,  máge  žiwot  z  celku?  Tomu  gá  ne- 
odpjrám,  aniž  gsem  prawil»  že  fvi  tomto  obmezenj  z6« 
stati  gest;  ale  to  gisto^  že  prawý»  platný  skutek  se  ob* 
mezítí  mus},  a  že  gest  pauhé  graéno  wlastence,  kterýž 
neaj  pilný  dělnjk,  wěrný  úřednjk,  horliwý  kazatel,  praw- 
dochtiwý  učitel,  swědomitý  řemeslnjk,  rolnjk  a  t.  d.  Wšak 
rowněž,  kdo  gen  pro  wýdělek  praouge,  kdo  káže  gen 
pro  chléb,  pjše  pro  gméno,  úřednjkem  gest  ze  ctižádostí, 
u6j  pro  schlaubu,  zkrátka  když  saused  gen  na  sebe,  na 
swůg  zisk  dbá,  nezasluhuge  gména  občana;  neb  gest 
pauhý  sobec.  Dobrý  skutelc  se  obmezj,  ale  tjm  samým 
i  nad  «ebe  wystaupj ;  gako  řemeslnjk  pracnge  pro  sebe, 
ale  tjm  sam^f  m  pracuge  pro  giného ;  herec  diwadélnj 
za  darmo  nefará,  hrá  tedy  pro  sebe,  sebau  pak  pro  giné ; 
kazatel,  úřednjk,  učitel  arci  i  pro  sebe  o  swůg  úřad  se 
ucházeli,  ale  špatný  gest  každý,  komu  wěda,  uměnj,  Musa 
nic  wyss^bo  nenj  než  kráwa  dogná.  Gednotliwec  musj 
skutkem  obmýšleti  obec,  rowněž^  men^  obec  musj  slaa« 
žití  sobě  a  tjm  wětšj  obci ;  tak  Čech,  Morawan,  gakž  mile 
úplného  Čecha,  Morawana  w  sobě  uskutečnil,  Slowanem 
býti  wynasnažiti  se  má;  a  tuť  arci  zase  gazyk  neydřjw« 
žádá  práwa  swéhor 

Zdálo  b^  se  snad  powínnostj  býti,  buď 

a)  Aby  wšechna  nářečj  slowanri^á  wgednu  řeč  obec* 
nau  splynula,  to  gest,  ^y  se  zase  obnovila  domnělá  pra- 
reč,  z  které  wšechny  wyrostly. 

b)  Nebo  aby  mezi  slowanskými  nářečjmi  gedno  se 
irjrwolito  za  blawnj  a  časem  gediné,  s  pozanedbánjm  gi* 
ných  a  zanechánjm  gich  k  wymřenj. 

c)  Nebo  aby  každý  Slowan  všechněm  náf  ečjm  se  naučil. 
Prwnj  udánj  gest  zďánliwě  možné ,  samo  w  sobě  ale 

nepřirozené  a  tak  w  skutku  nemožné ;  nebo  při  wzdále* 
nosti  s'd  1   1      "         aké  1*  *-   e  e 
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ttosti  politické*  híslorické,  rozličnosti  scbopaostj*  orgánů* 
widy  tato  zdánliwá  feč  gedna  we  množstwj  now^^ch.by 
se  rozpadla.  —  Naproti  tomu  stogj  žádost  třetj*  zaámá 
pod  gmén^m  wzágemnosti*  Kollárem  wyslowené..  Žádá4 
aby  prawý  Slowan  wšecbaa  náředj  znal  a  wšem  bratrům 
rozuměl,  polowičným  slewuge  něčeho.  Gisto*  že  tato 
myšlénka  a  tato  úloha  wzágemnosú  o  dobrý  krok  Slo- 
wanstwjm  ku  předu  hnula*  sem  tam  k  dobrému  skutku* 
na  mnoze  aspoň  k  dobré  wůlí  powzbudiwM.  Ale  mámeli 
ostati  při  této  smělé  úloze*  a  dáli  se  w  skutek  uwesti? 
Předewsjm  buďme  toho  paměúiwi*  že  se  tu  gedná 

0  powinnost  Slowana  w&bec ;  i  že  má  každý  tjm  *  ^pik 
Bůh  chce*  tedy  každý  Slowan  Slowanem  býti.  Každýby 
tudy  powínen  byl*  wšem  nářečjm  slowanským  se  naučitL 
Ci:žeknete:  gen  prawý*  celý  Slowan?  Ay,  gaká^to  do- 
browěda*  gežtoby  se  spokogila  ideálně  (neb  o  tom  se 
mluwj  zde)  polowíčnostj ;  a  kdo  by  se  neměl  stydět*  býti 
gen  trošku*  ne  cele*  poctiwým?  —  Toť  ono  zlopowěstné 
officium  suum  facere  taliter  qualiter.  —  Žádáli  se  gen 
od  učených  té  známosti?  —  Wéru  newjm*  zdali  by  se 

•  genius  slowanský  nepoděkowal  za  takowau  hrstku  zastá*- 
-watelů  swých!  Ale  powj  se:  což  nemá  wzděianých  wzdy 
přibýwati?  nenjli  w  pogmu  člowěčenstwa  obsažena  na* 
děge  obecného  wzdělánj?  Dobře  takl  k  tomu  rád  chdi 
odpowědjti*  nebo  tuť  opět  u  wšeobecné  powinností  gsme ; 

1  rozwažme*  možnoli  wyhowěti  té  žádosti  wšeobecn4« 

Neutonulo4i  by  Slowanstwj  w  mluwnici  *  kdyby  se 
čtyřem  aspoň  gazykům  geden  každý  naučiti  musil?  Ko- 
likátjf  ž  gest,  gežtoby  takowau  schopnost  mluwnickaU'měl  ? 
Namjtne  se*  že  gsau  gazykowé  přjbuznj  *  a  že  se  dosti 
lidj -sprostých*  zwláště  w  Uhersku*  nacházj,  gežto  latinsky* 
maďarsky*  německy  a  slowenSky  mluwj*  což  gsau  přeroz- 
lidnj  gazykowé.  Odpowjdám:  Přjbuznost  gazyku  časlřgi 
záwadau  než  podporau  býwá  w  učenj;  ale  to  maličkost, 
l  o  s  *  C»  ^  ^    /Cl  hs  Af«ie   .  ^aniapv  z  a  ž  n  - 


•d  ^^dTz 


n 


n  • 

w 


18f  .  fasmopolitísmuM  a  wloštenectwj. 

ruku  geg]  od  národů  gínýcb.  Tjin  oastáwá  ůloha>  ginýck 
taká  ewropegských  řečj  se  zmocnili »  a  djm  kdo  wzděla* 
néghj,  tjm  wjce  národů  duoba  poznali  mii9j;.také  kdožby 
chtěl  řačtinau,  kdo  latinau  opowrhnautC  aby  se  surow- 
cem  nestal?  Kamž  pak  přigdeme  se  saraaa  mlu^owědau? 
K  čemu  žiwot  náš?  Zdaliž  bychom  ú^el  samými  prostředky 
nepochowali?  Tak  zágisté  nám  mezi  sebau  mluwiti  gest, 
we  školách  a  knihách  žiwot  sw&g  tráwjcjm;.  což  osob- 
nosti,  wjce  swalům  než  čiwám  prégjcj?  ^Poláci,  Srbowé 
magj  wzjti  ^rammatiku  do  ruky, .  ač  -  owšem  i  Berakles 
předl,  nemnjm  že  dlauho ;  Rus  pyšný  se  má  učili  polsky, 
česky!  Filolog  owšem,  ale  nač  národ  filologický?!  \Jtnk* 
wagjce  tedy  wděčně  budiwost  myšlénky  KoUárowy  upí^- 
mně  wyznegme,  že  nad  jpj  wykročili  musjme. 

OStáwá  nám  možnost  na*drubém  nijstě  udaná,  totiž 
žeby  se  gednoho  dialektu  slowanského  wywoliii  mělo,  ke 
kterému  by  národowé,  opohrdnuwše  gazykem  swým,  při^- 
padnauti  měli.  Wšak  kdo  by  chtěl  tak  drzým  .býti,  a 
žádali  na  kmenech  slowanských ,  aby  ničemnost  swau 
nebo  swé  řeči,  což  gedno,  uznawše,  samowraždy  du^- 
chownj  se  dopustili?  Toť  ukrutné  domyšlenj,  a  šlěstj,  že  * 
možné  nenj,  proto  že  rozmanitost  tak  gést  přirozená,  že 
byťby  i  swéwoinost  zničila  gi,  ale  w  krátce  by  gestotného 
práwa  swého  opět  skutkem  dokázala.  Ani  prwnj,  *am 
druhé,  ani  třetj  tedy  neplatj ;  gakž  gest  wywáznauti  ?  Tjm, 
že  se  ničeho  zatratili,  ani  čeho  uznali  nesm).  A  gak  to 
tnožná  ?  Tjm,  že  se  gednolliwj  li  náwrhowé  za  strannost 
powážj,  gesto  wšecky .  tři  stratiy  teprwé ,  když  wzágemně 
se  wyrownagj,  celek  působj.    Z  čehožby  náwrh  as  tento 
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oaučití  se,  tedy  řeči  kmene  awého  a  obecné  řeči,  čjmi 
se  obecnost  s  osobnost)  smjřj.  Než  kterakkoli  nás  {^est 
78  miUíoBŮ  Slowanů,  předoe  gen  částkau  gsme  celkn 
wyššjbo,  s  kterým  sauwiseti  musjme,  aby  řetěz  diovréčen- 
stwa  neirbmo  se  otáčel;  a  k  tomu*  takowéto  cbowánj 
neylépe  by  slaužilo  t  Čecb  a  Morawan  podá  smjřenau^ 
uznanliwau  ruku  Němcowi,  a  wděčně  přigme  s  ředj  wě- 
daucDost  něipeckau.  Poláky  w  celku  Francauzowi  po- 
dobný a  přjzniwý  přewaž  z  něho  žiwly  do  žiwota  swého, 
gak  bfz  toho'  od  dáwna  činj*  Siowák  maďarčinu  stráwj ; 
Srb  wlaštinu  zamiluge.  Riis  pak,  genž  k  wýcbodu  se 
obracj,  za  přeljwku  ewropegské  wzdělanosti  do  Asie,  asiat- 
ským  nářečjm  uč  se.  Naopak  i  cízj  národowé  k  též  wzá- 
gemnosti  činiti  budau.  Němec. se  naučj  wšeobecné  řeči 
slowanské  a  francauzské,  francanz  německé  a  druhým 
románským  (wlaské,  španělské) ;  AngUčan  gakž  gest  slé- 
wek  wšech;  o3tana  tjm,  uč  se  dle  potřeby.  K  posledkn 
gednoty  celé  Ewropy  a  wšeobecných  záleaitostj  musj  býli 
gediný  gazyk  politický,  filosofie,  wyššj  kritiky,  literatury, 
obecné  historie,  z  krátká  jgediný  gazyk  wědecký,  za  kte- 
rýž gá  nawrhugi  gazyk  starořecký,  a  to  z  těchto  přjčin : 

a)  Klassické  literatury  se  zbawiti  nechce  Ewropčan 
wzdělaný  žádoý. 

fi)  Wýznamy  technické  a  wědecké  we  wšech  gazyejch 
bez  toho  gsau  řecké. 

7)  Žárliwost  žádná  nepowstane. 

d)  Gest  to  gazyk  národu  spolčugjcjho  západ  swý chodem. 

6)  Gest  to  gazyk  zagjmagjcj  meze  cjrkwe  wýchodnj. 
Tak  by  se  přeljwal  geden  duch  národnj  w  druhého, 
wšickni  w  gednoho,  čjmžby  se  kosmopolitismus  s  patrio- 
tismem smjřil,  a  pogem  člowěčenstwj  patrně  k  Bohu  po- 
kročil.   Ewropčan  by  tedy  měl  uměti: 

a.  Gazyk  ewropegský  =  řecký. 

b.  Gazyk  obecný  swého  národu, 
c  Giazyk  kmene  swého. 

d.  Gazyk  slaučiwý. 
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-eá  pak:  Staň  se  wůle  twá,  genie  slowanskyi  Gak 
ale  zgewjš  wiili  swau?  .Usty  synů  wérnýchl  Ay,  tedy,  a£ 
mluwj,  a  porownawše  se  prolomj  cestu  budaucnosti.  — 
Nemliiw  mi  žádný:  nslowo  iieňj  skutek !a  Kdekoli  slowo 
gest  prawý,  upřjmný  obraz  přeswědčenj,  obraz  idei, 
wěřme,  že  prolomj  idea  škrabán  mrazu  přjtomného.  A 
tjm  očekawage  pronešenj  saudu  upřjmnycli  saudou  s  kte- 
rékoli strany  netraufám  si  dále  mluwiti,  než  ofalédnauti 
se  na  půwod  rozbjřánj  mébo  geště  popřáno  mi  budiž* 

DrobnůstkanHi  moraiNko  -  českými  počawše,  porozu- 
měli gsme,  že  různěnj  gest  sobstwj,  a  že  nábožnjk  zamý- 
sleti  musj  wšeobecnost;  ale  wystaupiwše  ke  kosmopoli- 
tismu nebďi  wesniotwj>  na  wršek  toho  ďobrého  záměru, 
poznali  gsme  galowost  geho  t  i  tak  snjžiwše  se  opět  ob- 
mezenjiy  se  ke  skutku,  wesnickau  wuli  zachowawše,  wrá- 
tili  gsme  se  k  Slowanstwj,  k  Čecho -Mprawstwj,  z  kteréž 
skutečnosti  t>bmezené  wykwjtati  má  skutečnost  wšeobeená, 
prostředně  skutečnost  idey  slowanské,  tau  skutečnost 
idey  Ewropegské,  tau  skutečnost  člowěčenstwj  neboli  po- 
gemu  člowěka  doplněn].  Mluwiw|jmu  pak  o  Slowanstwj 
žádný  nepředha/ug  mi  zbytečnost  tohoto  pogednánjj  že 
se  totiž  Slowanstwj  obecným  giž  našjm  swědomjm  stalo* 
Práwě  proto  a  tjm,  ze  Slowanstwj  úlohau  našj  se  bez- 
uwážně  a  gako  samorostle  uskuteóňuge,  nastala  možnost 
a  potřeba,  wědecky  záměr  tenk>  obgasniti  a  upewniti. 
Poznánj  saudné  totiž  gest  k&i  pří  zmáhagjcjm  se  stromku, 
aby  wjtr  sem  tam  gjm  klátjcj  nemohl  wjce  mUdocha 
wywrátití. 


n. 

C.  Cornelia  Tacita  • 
Letopisur  od  ůmrtj  Diwa  Au^stta 

Knihy  prwnj. 
Přelczenjm  fFáclawa  fFladibcge  Tendca. 

1.  Město  Řjmské  z  prwopočátka  králowé  g^éli; 
Wolnost  a  konsůlstwj  L.  Brutus  zaraziL  Diotatórstwj  se  Aa 
čas  činjwala;  aniž  decemvirská  mocnost  přes  dwauletj^ 
ani  tribanů  wogenských  konsuiské  práwo  áIai)ho  ne-* 
trwalo.  (Nebylo  Cinny,  nebylo  Sully  dlaahé  panowáoj,  a 
Pompejowa  i  Crassowa  moc  rychle  na  Caélara  přešla^ 
Lepidowy  a  Ahtoniowy  zbraně  na  Augusta,  genž  wšechne, 
roztrikami  občanskými  zemdlené,  s  názwem  Neypředněg- 
^  šjhó  pod  panstwj  poga}*  A  wšak  starého  národa  Rjmského 
dobré  i  zlé  přjhody  od  slowútných  skladatelůi  gsau  ca* 
znamenány,  aniž  k  powěděnj«o  časjch  Augnstowých  9e 
nedostáwalo  statečných  duchu,  až  pak  wznikagjcjm  po- 
chlebenstvím odstrašeni  gsau.  Tibena  a  Caja,  pak  Glaii<* 
dia  i  Nerona  činy>  pokud  oni  slynuli,  pro  strach  křiwě» 
gakž  zahynuli,  w  zánownjm  hněwu  popsány  byly.  Tudy 
mi  úmysl  málo  o  Augustowi,  a  to  o  poslednjm  položili^ 
votom  o.  wUllě  Tiberi    a  dále    w.       r       "  b        a  'v 


C  Conu  TaeHa  Utopisá  hnify  pn/^nj,  Of 

Stupo wal  nenáhle^  d&stogenstwj  senálu,  .úřadu,  zákoa& 
k  sobě  přibjral ,  ani^  kdo  odpor  kladl , .  gakož  neyspur* 
něgsj  byli  po  bogištjcb  a  zapisQwánjm  padli^  druzj  z  oro« 
zen^cb,  gak  který  slauž*Dj  byl  •  oddanégšj ,  statky  a 
liogoostmi.  powyšowéní,  .a.  zmohše  se  Bow^mi  wécmi  gi* 
stébo  a  přjtomného  wjce  než  b^walého^a  nebezpedného 
sii  žádali.  *  Aniž  provincie  onomď  stawu  wěqj  odporowaly, 
Podezřť.Iéť  bylo  senátu  a  lidu  řjzenj  pro  rozbroge  moc- 
ných a  lakotývost  ůřad&;  neslatečná  zášůta  zákonu «  kte- 
réž násiljm»  obclwenjm,  Aaposléz  penězi  se  rauch^ly. 

Z*  Pak  Augustus  za  podpory  panstwj  swéhp  Claudia 
Marcella/  ze  sestry  syna,  nad  to  mladistwého^  pontifikátem 
a  kurrulskym  aedilsti^jm,  M.  Agrippu,  new^tečného  rodu, 
dobrého  u  wálce  a  společnjka  u  wjtězstwj,  opětnými 
konsulát}^  powyšil,  potom,  když  Marcellus  sesnuU.^a  zetě 
wzal.    Tiberia  Nerona  a  Claudia  Drusa,  syny  newiastnj, 
názwy  imperatorů   ozdobiK    A  tehdy  i  dum  gebo  byl 
cely;  nel^  ^yny  Agrippowy,   Caja  a  Lucia,  do  rodiny 
Caci^arské  byl  uwedl;  a  geště  raucho  dětské  nebyli  od* 
ložili,  žeť  přednostmi  mládeže  zmzywáni,  wolení  za  koo-  « 
suly,  toho  napohled  zbraňuge  neysnažněgi  žádal.  Geimé 
Agrippa  sesnul,  L.  Caesar%.  gdautjho  k  wogsku  Híspan* 
skému,  Caja  nawracugjcjho  se  z  Arménie  a  mdlého  pora» 
nžnjm,  smrt  od  osudu  záhá  čili  macechy  Livie  auklady 
odstranily;  a  poněwadž  Drusus  prwé  byl  skonal,  gediný 
Mero  z  newlastnjch  synů  stáwal;  sem  wšechno  se  sklá* 
nělo.   Za  syna,  za  společnjka  panstwj,  za  aučastnjta  tri* 
bunské  mocnosti  přígat,  a  po  wšech  po  wogskách  uka** 
zowán,  giž  ne  tagnymi,  gako  prwé,  mateře  auskoky,  ale 
zgewně  .pobádánjm;   Nebot  obstarožného  Aogusta  tak 
byla  upautala,  že  gediného  wnuka,  Agrippu  P«ostuma» 
na  ostrow  Planasii  zawrhnul,  nezběhlého  sice  w  dobrých 
naukách,  a  na  sjlu  tělesnau  pošetile  hrdého,  wšak  w 
hanebností  žádné  nemnaného*   Ale  zagisté  Germanika* 
syna  Drusowa,  nad  osmero  legij  nad  Rýnem  ppstawil 
a  kázal  od  Tiberia  skrze  adopcj  za  wlaslnjfao  přigjti; 
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ač  bylo  syna  wiadého  w  domě  ňbcripwé,  ale  aby  na 
tjm  wjce  podpor  zakládali  §c  mohl.  Wálky  té  doby 
nezbýwalo-  žádném  mimo  s  Němci,  wjc  pro  zapomenutj 
hanby  ze  střaceňého  wogska  s  Qttinctiliem  Vařeni,  než 
pro- dychdwosrt  řjši  ^rozmnožiti,  neb  pro  hodné  nabyt}t 
Domácj  wěci  byly  tiché ;  tatáž  auřadik  gména,.  mladšj  po 
wjtězstwj  u  Actia,  i  staršj  neywjc  u  wálkách  mezi  občany 
narozeni;  kolikétýž  přebýwal,  genž  obec  byl  widěli 

4.  Tedy  byw  přewrácen  staw  obce>  nikdež  staroby- 
lého a  počestného  obyčtgé ;  ^^chno  po  wyzutj  rownosti 
na  rozkaa^y  mocnáře  patřilo j  bez  wšelikého  obáwánj  na 
přjtomnost^  pokud  Augustas,  gsa  wěku  mohutného,  se  i 
d&m  swiig  i  mjr  uchowáwal.  Gakž^medle  wysoké  stář} 
newrlostj  i  tělem  umdléwaló^  a  konec  nastáwal  i  naděge 
nowé;  tu  málo  kteřj  dobroty  wolnosti  prostě  r^zgjmali; 
wjče  se  wálky  strachowalo,  ginj  si  přálL  djl  daleko  ney- 
wětSj  budaucj  pány  rozličnými  hlasy  přetřásali:  Agfíppa 
že  škaredý  a  hanbau  znamenaný*  ani  wěkenr  ani  zkuše- 
nost] u  wěcech  takowému  břemenu  roweň  nenj,  Tiberius 
Nero  dospělý  léty,  na  slowo  wzatý  u  wálce,  ale  staro* 
dárwné  a  wštjpené  rodu  Claudskému  hrdosti,  i  žeť  mnoho 
známek  ukrutnosti,  ačač  se  zatagugj,  wyniká.  Ten  žeť  od 
prwnjho  dětstwj  wychowán  w  domě  mocnářském,  snešeno 
ginochowi  konsulátů ,  wjtězosláw;^  ani  těch  let,  když 
w  Rhodu  pod  zp&sobau  samoty  co  wypowěděnec  dlel, 
nic  než  hněw  a  potměšilost  a  tagné  rozkoše  na  mysli 
neměl.  K  tomu  matka  ženské  slabosti ;  slaužiti  ženštině, 
dwěma  nadto  wýrostkům,  geštoby  obec  na  ten  čas  tiskli 
a  někdy  roztrhali* 

5.  Toto  a  takowé  když  rozgjmali,  klesalo  zdrawj 
Augustowo,  a  někteřj  zločin  manželky  tušili.  Tot&  po- 
wěst  powstalflk^  že  před  málo  měsjci  Augustus,  wybraw 
swědomé  a  gecfiaoho  pr&wodčjho,  Fabia  Maxima^  do  Pla^ 
nasie  zagel,  nawštjwit  Agrippu:  Tu  mnoho  s.obau  stran 
slzj  a  -známek  lásky,  a  naděge  z  toho,  že  ginoch  domowu 
děda  nawrácen  bude.  Což  prý  Maxiinus  choti  swé  Marcii 
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£gewil»  ona  pak  Liwii^  i  zwéděl  to  cjsai,  a  umřew  ne» 
dlauho  po  tom  Maximus  (pocbybno  zdali  hledanau  smrtj)> 
slyšány  prý  při  pohřbu  geho  Marcie  wzdechy/sebe  samu 
winjcj^  že  puwod  zkázy  manžela  swého  byla.  GakžkoU 
wěc  ta  se  měla,  sotwy  wkročil  do  lUyrika  Tiberíus^  rýc|i- 
Ifm  matčiným  listem  byl  wolán,  aniž  doisti  powédomo 
gest,  zdali  dýchagjcjho  geště  Augusta  u  města  Noty,  čili 
bezduchého  nalezl.  Ostrými  totiž  strážemi  dům  i  cestj 
byla  zahágila  Liwia,  radostné  také  časem  zpráwy  se  pro* 
hlašowaly ;  až  pak,  bywsi  opatřeno,  čeho  čas  žádal,  po* 
gednau,  že  sešel  Augustus,  i  že  wlády  Nero  se  zmocnil, 
táž  powéat  nesla.  ^ 

6*  Prwnj  zločin  nowé  wlády  bylo  Postuma  Agrippy 
Kawražděnj,  gehož  netušjcjho  a  bezbranného  ač  posjlený 
na  mysli  selnjk  s  tjžj  skolil.  Ničehož  o  té  wěci  Tiberius 
před  seiiiálem  nešjřil.  O  rozkazjch  Otce  smyslil,  gimiž 
prý  nařjdil  tribunowt,  za  stráž  přidanému,  aby  nemeškal 
Agrippu  usmrtíti,  gakž  on  poslednj  den  swug  naplnj. 
Mnohoť  bez  odporu  a  krutého  Augustus  o  obyčegjch 
ginocha  nařjkaw,  aby  wyobcowánj  geho  nálezem  senátu 
stwrzeno  bylo,  zgednal;  a  to  wšak  o  žádného  ze  swých 
nikdy  o  smrt  se  nezasadil,  aniž»  by  smrt  na  wnuka  pro 
bezpečnost  newlastnjho  syna  uwalil,  k  wjře  podobné 
bylo,  snadněgšj  wšak,  ž»  Tiberius  a  Li wi  a,  onen  ze  sti*achu, 
tato  z  macešského  záštj,  podezřelého  a  nenáwiděného 
ginocha  wraždu  urychlili.  Setajkowi  zpráwu  nesaucjmu» 
gakž  gest  ewyk  wogenský,  že  se  stalo,  gakž  kázal,  ani 
že  nekázal,  odpowědél,  i  že  z  činu  před  senátem  gest 
odpowědjti.  To  když  napotom  Sallustius  Crispus,  au- 
častný  tagemstwj  (a  ten  k  tribun owi  byl  list  zaslal),  z wěděl; 
obáwage  se,  aby  co  winnjk  podložen  nebyl,  ano  rownéž 
nebezpečné,  smyšlenéli  či  prawdiwé  progewf,  napomjnal 
Liwii,  aby  tagnosti  domácj,  aby  rady  přátel,  služby  wo- 
gáků.  pronášeny  nebýwaly,  aniž  by  Tiberius  sjlu  panstwj 
rozpaoštěly  wše  na  senát  wzkládage.    Takowéť  že  gest 
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založen]  panownictwj,  by  ginak  počet  pláten  nebyly  leč 
gestliže  gednomu  učiněn  bude. 

7.  Ale  w  Řjmě  hrnuK  se  do  poddanstwj  botisulowé, 
otcowé,  rytjřstwo;  čjm  kdo  wznešeněgšj,  tjm  wjc  křiwj 
a^sjpěšnj^  a  s  twářj  složenau^  by  ne  gafco  weselj  z  iiinrtj 
knjžete^  neb  zas  přjliá  truchliwj  k  nowemu  začátku  bylí; 
filzy^  radost^  wztesky,  poehlebenstwj  smjáelú  Sex.  Porn- 
pejus  á  Sex.  Appulejus  konsulowé  prwnj  k  Tiberiowi 
Caesaru  přisáhali^  a  podlé  nich  Sejus  Strabo  a  G.  Tur- 
ranius,  onen  praetoriánským  kohortám  předstawený,  tento 
gsaucj  nad  špjžj ,  potom  senát,  a  wogsko  i  lid ;  neb  Ti- 
berius  wše  ^skrze  konsuly  počjnal ,  gako  pri  fitarodáwnj 
obci ;  a  gsa  obogetný  u  welénj,  ani  edikty  klerým  Otce 
do  kurié  wolal,  newydal  leč  pod  mocj  tribunskau,  kte* 
rauž  za  Augusta  obdržel,  Slotva  ediktu  byla  nenonohá 
a  obsahu  přeskrowného :  O  poslednj  poctiwost  otcowu 
že  se  poradit  chce«  i  aniž  od  mrtwoly  odcházj,  a  toho 
gediného  z  obecnjcb  práw  že  užjwá.  A  wšak  když  Au- 
gustus  zemřel  9  heslo  praetorsk^m  kohartám  gako  impe- 
rator  byl  dal;  stráže,  zbrog,  ostalnj  dworvské;  wogáci 
geg  na  fórum,  wogáci  do  kurie  prowázeli ;  listy  k  wog- 
sku,  gako  nabyw  panownictwj,  poslal,  nikdež  se  neroz- 
páčege,  leč  když  w  senátu  mluwil.  Přjčina  hiawnj  byla 
z  obáwánj  ,  aby  Germanicus,  w  gehož  rukau  tolik  legíj> 
nesmjmé  pomoci  spogenců,  diwná  w  lidu  prjzeň,  mjti 
panstwj  raděgi  než  čekati  nechtěl.  Dáwal  také  na  po-* 
wěst,  aby  se  powolaným  spjše  a  zwoleným  hýú  od  obce 
widěl,  n«ž  že  se  skrze  manželské  lichocen]  a  starcow- 
akau  adopcj  wlaudil.  Potom  se  shledalo,  že  také  k  pro- 
hlédnut] wolj  předněgšjch  použil  rozpakowánj;  neb  slowa, 
hledy  na  zločin  krautjwage,  sám  tagil. 

8,  Prwnjbo  dne  senátu  ničehož  gednali  nedopustil, 
lež  o  poslefinjch  wěcech  Augustowých,  gehožto  poslednj 
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woucí,  w  třeljm  slupni  predněgšj  z  měsU,  mnozj  genm 
nepřjzniwj^  než  z  wycblaubánj  a  pro  sláwu  u  potomnjch. 
Odkazy  nebyly  nad  občanský  obyčeg^  gedné  že  lidu  % 
chudině  435,  wogjoům  z  kohort  praetorsk^ch  po  tisjcí 
penězjch,  legíonským  po  300,  kohortám  měšťanů  Řjm- 
ských  po  500  penězjch  na  muže  dal.  Potom  se  usnášelo 
o  poctách,  z  kterýchž  neyznamenitěgsj  se  zdály:  aby 
branau  wjtězoslawnau  weden  byl  průwod ,  tak  Gallus 
Asinius ;  aby  zákonu  wynesených  názwy,  přemožených 
od  něho  národu  gména  napřed  nesena  byla,  tak  L.  Ar- 
runtius  předložil.  I  přidal  Messala  Yalerius,  aby  se  přj* 
saha  každoročně  obnowila  Tiberiowi ;  a  byw  tázán  od 
Tiberia,  zdali  z  geho  rozkazu  ten  náwrh  pronesL  odpo* 
wěděl  že  od  sebe  řekl,  ani^  že  w  tom,  co  se  obce  týče, 
giného  rozumu,  než  wlastnjho,  chce  užjwatí,  i  pod  nebez* 
pečenstwjm,  žehy  urazil.  Tenť  gediný  způsob  pochle* 
benstwj  zbýwaL  I  zwolalí  otcowé,  aby  tělo  k  hranici 
na  ramenách  senátorů  neseno  bylo.  Odpustil  ta  cjsař 
8  osohíwau  skrownostj,  a  lid  skrze  edikt  napomjnal^  aby 
ne  tak,  gako  někdy  přjlisnau  náklonnost]  pohřeb  Diwa 
Julia  we  zmatek  přiwedli,  nynj  chtěli,  by  Augustus  na  trhu 
raděgi  než  na  poli  Marsowě,  na  určeném  mjstě  spálen 
byl.  W  den  pohřbu  stáli  wogáci  gako  na  stráži,  'a  k  tomu 
mnoho  se  smáli  ti,  genž  sami  widěli,  i  ti  genž  od  rodičů 
byli  slýchali  o  onom  dni  zánownjho  geštěpoddanstwj  a  woU 
nosti  neprospěšně  zpět  žádané,  když  zabit  diktátem  Cae« 
sar,  a  to  giným  Činem  neyhanebněgšjm ,  gioým  neykrá- 
sněgsjm  se  zdálo,  f^ynj  ze  starého  panownjka,  po  dlauho 
U*walá  mocnosti,  a  gesto  dědiců  státu  gměnj  opatřeno 
bylo,  pomocj  owšem  wogska  ochraňowati  bylo,  aby  po- 
hřeb geho  byl  pokogný. 

9.  Mnohá  tudy  o  Augustowi  samém  řeč ,  a  ney* 
wjce  kteřj  marným  wěcem  se  dimli :  Že  týř  den  byl  na- 
bytého někdy  panstwj  prwnj  a  žiwota  poslednj,  že  w  Nole 
w  tom  domě  a  wté  komnatě,  kdež  otec  geho  Octawius, 
žiwot  skonal.    Počet  také  konsulátů  oslawowán,  njmž  se 
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Valeriu  Corwowi  i  C.  Mariowi  dohromady  wyrownal,  pro- 
dlaužená  napořád  ^edm  a  třidcet  let  tribunská  mocnost, 
názew  imperatora  geden  a  dwadcetkrát  nabytý,  a  giných 
ctj  rozmnožen]  neb  nowých.  A  wšak  od  maudřegšjch 
žiwobytj  geho  rozličně  wychwalowáno  i  sauzeno.  Ti,  že 
láskau  k  otci  a  nauzj  obce,  w  kteréž  žádnému  tehdy  zá^^ 
.  konu  mjsta  nebylo,  do  zbranj  občanských  hnán  byl,  kte- 
rýchž ani  nahý  ti  ani  dřžeti  nelze  dobrým  obyčegem ; 
mnoho  Antoniowi,  an  nad  wrahy  otce  swébo  mstil,  mnoho 
Lepidowi  powolil;  když  pak  tento  leníwostj  sestárnul, 
onen  skrze  rozkoše  w  zkázu  zašel,  zeť  gíného  prostředku 
rozdwogené  wlasti  nebylo,  než  aby  od  gednoho  sprawo- 
wána  byla.  A  nebyla  na  králowstwj,  ani  na  diktaturu  za- 
ložena obec,  než  pod  gménem  Neypředněgšjho;  mořem 
oceánským  aneb  řekami  wzdálenými  řjše  zahágena,  le^e, 
prowincie,  loďstwa,  wše  mezi  sebau  spogeno;  pránro  ob- 
čanům,  slušnost  spogcncům;  město  samo  nádherně  wy- 
krášleno,  přemálo  mocj  konáno,  by  w  ostatnjm  ticho  bylo. 

10.  Řečeno  naproti  tomu:  Láska  kotci  a  běhy  obce 
že  za  záclonu  slaužily;  pak  z  dyclitiwosti  panowánj  wzbau- 
řeni  darowánjm  wyslaužilci,  zřjzeno  wogsko  od  ginocha 
saukromnjka,  podkaupeny  le^^ie  konsulowy,  na  oko  hle- 
dána lás4a  strany  Pompejowy ;  potom  když  nálezem  Otců 
metel  a  práwa  praetorského  se  zmocnil,  bywše  zabiti 
Hiitius  a  Pansa  (buďže  nepřjtel  ge,  čili  Pansu  ged  do 
rány  wpuštený,  a  wlastnj  wogáci  Hirtia  i  osnowatel  lsti 
Caesar  odstranil),  obého  wogj  se  zmocnil.  Wydráno  bez 
w&le  senátu  konsulstwj ;  a  zbraně ,  kterých  proti  Anto- 
niowi obdržel,  naproti  obci  obrátil.  Zapisowánj  občanii, 
xozdáwánj  zbožj  ani  pd  těch,  genž  wzali,  schwáleno  ne- 
bylo. Prawda,  Cassia  a  Bruta  zahynutj  otcowskému  ne- 
M    w    eoo  íér^^-  a^l"^^''^    iLf'^''^    e^t^  sgu^ro^é  zášť  obec 
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potom  b\l  ow$cin>  ale  krwawý;  porážky  LoUtowa  a  Var- 
ská^  w  Bjmě  zabiti  YarroQowé*  Egnatiowé^  Julowé.  Ani 
domácjch  geho  wěcj  nešetřili:  Odňata  Neronowi  man- 
želka,  a  tázáni  na  posměch  pontifíkowé^  zdali  počawši, 
wšak  geště  neporodiwsi  plod^  dle  práwa  zasnaubit 
může;  Q.  Tedia  a  Yedia  Pplliona  rozkoše;  naposledy 
Liwia,  přjsná  na  obec  matka «  přjsná  domu  Caesarskéma 
maceeba.  Žeť  ničeho  bohů  poctiwostem  neponecháno^ 
an  sám  chrámy  ^  obrazy  božskými  skrze  flaminy  a  kněžj 
chce  clen  bjf  li.  Aniž  pak  Tiberia  z  lásky  aneb  z  pečli* 
wosti  o  obec  za  nástupce  wywolil,  než  poněwadž  hrdost 
geho  a  ukrutnost  prohlédl,  tudy  porownánjm  neyohaw* 
něgšjm  sobě  sláwu  zjskati  hledal.  Neboť  Augnstus  před 
málo  léty,  když  Tiberio^í  tribunskau  mocnost  od  Otc& 
opět  žádal;  aěkoli  čestnau  řeoj ,  něco  o  způsóbjch,  po* 
waze  a  zásadách  prohodil,  čehož  gako  wymlauwage  wytýkal. 

11.  Pak  po  wykonánj  pbhřbu  dle  obytege  chrám  a 
božské  uctěnj  uzawřeno.  Obráceáy  oynj  k  Tiberiowi  žá- 
dosti. A  on  wšeligak  rozumowal :  O  welikosti  řjše ,  swé 
skrownosti;  gediný  božského  Augusta  duch  že  takowého 
břemene  schopen;  onť  že,  k  části  starostj  od  něho  po- 
wolán  byw,  zkusenostj  poznal,  kterak  nesnadné,  kterak 
štěstj  podrobené  gest  wlády  nade  wšjm  břjmě;  pročež 
w  státu  tolikými  muži  wýtečnými  nadaném  byť  •ne  wše 
na  gednobo  skládali ;  několiko  že  snadněgi  wšechny  práce 
obecoj  spogenými  silami  zastane.  Wjce  w  řeči  takowé 
wážnosti  než  wjry  bylo,  a  Tiberiowi  i  u  wěcech,  které 
netagii,  buďto  od  přirozeoj,  buď  nawyknutjm .  slowa  byla 
wždy  zabražená  i  temná;  tehdy  pak,  an  usilowal  by  smý^^ 
šlenj  swé  zcela  zakryl,  w  negi§lotu  a  obogetnost  geště 
wjce  se  zaplétala.  Ale  Otcowé,  gimž  gediný  byl  strach, 
kdyby  widjni  byli  že  rozuměgj,  w  nářek,  slzy,  přánj  se 
rozplynuli;  k  bohům,  k  podobizně  Augustowě,  k  geho 
samého  nohaum  ruce  wztahowali.    Tož  pronésti  deštičky 
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prowincij,  pfatii  neb  dtinj,  a  potřeb  i  wydánj;  čehož  wSebo 
wiastDj  rukau  sepsal  Augustus,  a  přidal  radu^  zůstawHi 
řjéi  w  téch  mezjch ;  negisto  z  strachuli,  či  ze  záivisti. 

\  2.  Když  mezitjm  senát  w  neypodlegšj  zapřisahowánj 
sKlesnul^  propowodel  Tiberias,  žef,  gako  s  celé  wlády 
iienj>  wšak,  kterábykoli  část  gemu  uložena  byla  >  té  péči 
přegmauti  wc^.  Tož  Asinius  Gallus:  Táži  se  té»  dj,  Cae* 
sare^  kterau  část  wlády  cbceš,  by  ti  niožeba  byla  T*  Pře** 
kwapen  nenadálau  otázkau^  poněkud  se  «aml6el ;  pak«  se- 
braw  mysl  i  odwece  ^  nikterak  že  se  neslusj  skrownostt 
geko^  wybjrati  něco  aneb  se  wyh^bati  z  toho,  z  čehožby 
z  celého  radégi  omtuwen  byL  Opět  Galltis  (neboť  byl 
t*  twáře  o  uraženj  saudil),  neproto,  dj,  že  tázáno ,  aby 
rozdělil,  čehož  rozlaučiti  nelze,  ale  aby  wlastnjm  přizná- 
njm  doljčil,  že  gest  gediné  obce  tělo,  a  musj  gedinébo 
duchem  řjzeno  býti.  Přiložil  ehwálu  Auguslowu,  a  Ti- 
beríowi  samtmu  o  wjtězstwj  geho,  i  čeho  w  toze  po 
toliká  léta  slawně  *wykonal ,  připomenut;  a  wsak  tjm 
hněw  geho  neukrotil,  giž  prwé  byw  wnenáwisti,  gakoby 
pbgaw  na  manželstwj  Yipsanii,  dceru  M.  Agrippy,  kteráž 
někdy  choť  Tiberia  byla,  wjce  než  co  občanské  obmý- 
šlel, a  Polliona  Asinia,  otce,  hněw  podržowal. 

13.  Po  té  L.  Arruntins,  newelmi  se  rozděluge  od 
řeči  Galia,  ^též  urazil,  ačkoli  Tiberiom  žádného  na  Ar- 
runtia  starého  záštj  nebylo,  ale*  bohatého^  hbitého,  wlast- 
nostj  wýborných  a  podobné  powěsli  w  lidu,  geg  \v  po- 
dezřen] měl.  Angustus  totiž,  w  poslednjch  řečech,  když 
rozpráwél,  kdožby  dosáhnaqti  neypředněgšjho  nijsta  mo- 
bauce,  zpěčowali  se,  aneb  Aeschopni  gsauce  chtěli,  aneb 
tiljž  mohli  i  žádali,  M.  Lepida  prawil  s  to  býti,  ale  žéby 
toho  wzdálen  byl;  Galia  Asinia  dychtiwa,  ale  nedosta- 
tečná; L.  Arruntia  ne  nehodná,  a  událoliby  se,  žeťby 
podnikl.  O  prwnjch  se  srownáwagj,  mjsto  Arruntia  ně- 
kteřj  Cn.  Pisona  položili ;  a  wšickni,  mimo  Lepida,  w  brzce 
pod  rozličnými  zločiny  nastrogenjm  Tiberia  přelstěni 
gsau.    Také  Q.  Haterius  i  Mamercus  Scaurus  podzjrawého 
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ducha  popuiiiii ;  Haieríus^  an  řekl :  Pokudž  dppustjš,  QíLe» 
sare,  by  obci  hlawy  nebylo  ?  Scaurus^  poněwadž  propo* 
wědč),  že  ge$t  naděge  2^  toho»  že  nazmar  nebudau  prosby* 
senátu,  žeť  proti  náwrhu  koasulii  práwem  mocnosti  tri* 
banské  newkrQčil.  Ma  Hateria  hned  se  obořil «  Scavra* 
na  něgž  nesinjřitedlněgi  zanewřel«  mlčenjm  pominul  ;  i 
uirwán  wolánjm  wsechněch,  wyzýwánjm  gednotliwýcb,  po* 
pau^iÉl  znenáblii;  ne  aby  wygewil,  že  přigjmá  panstwj, 
než  přestána  se  zpěčowati  a  prošenu  bytí.  Wj  se,  že 
Uaterius,  přišed  do  paláce  k  odprošepj,  když  se  Tiberiowi 
přecházegjcjmu  k  noliaum  wrhiml,  skoro  od  ^rogáků  za« 
bit,  že  Tiberius,  náhodau  čili  rukama  geho'  -za|>leteBy 
upadl ;  aniž  nehodau  takého  muže  smjřen  gest,  až  pak 
Hateríus  Augustu  prosjj,  a  gegjmi  neysnažnégšjmi  zéh 
dostmi  ochráněn, 

14.  Mnohé  bylo  Otců  i  k  Auguste  pochlebenstwj« 
Ginj  Hodičku,  druzj  Matku. wlasti  nazwati  chtěli;  mnozj 
nawrfaowali ,  by  gménem .  Caesara  nadán  byl  syn  Julie* 
On :  že  gest  mjrniti  ženských  poctiwostj  hlásage,  a  že  též 
mjrn^sti  b;ýti  chce  w  tom,  cozby  gemu  se  dáwalo,  giňak 
aqzkostliw  gsa  w  záwisli,  a  ženské  powýáenj  za  zlehčenj 
swé  máge,  ani  Hktora  gj  přidati  nedopustil,  a  oltář  úcty 
/  i  co  tomu  podobné,  zapowěděl.  Ale  Germaniku  Gaesa- 
rowi  o  prokonsulské  welitelstwj  žádal,  a  wypraweni  wy- 
slanci,  genžby  ho  zprawi4i,  spolu  w  smutku  pro  sesnutj 
Augusta  potěšjce.  Že  též  Drusowi  nežádal,  byla  ta  přjr 
čina,  že  Drusus  nrdeo  za  konsula  a  přjlomen  byl.  Če^ 
kanců  na  praetorstwj  dwanáct  gmenojval,  počet  od  Au- 
gusta zů«tawený:  a  když  geg  senát  pobjzel,  by  rozmno- 
žil, přjsahau  zawázal  se^  že  toho  nepřestaup^ 
®   fe2'^Vjj)h^4  z  Pole  coníitiej^k  Otcům  saii 
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čekfinců  neporaudei,  gežtoby  bez  zawrliowán^  a  podkupo- 
wÁnj  uslawcní  byli.  Meziijm  tríbunowé  lidu  žáda|i>  aby 
wlastnjm  nákladem  zgednali  hry,  gežtoby  podlé  gmeoa 
Augusto wa  přidány  gsauce  k  zaswěceným,  Auglistowými 
naamrány  byly:  a  wSlik  určeny  penjze  z  důchodft«  a  aby 
w  cirku  wjtězoslawného  rauclia  měli.  Na  woze  gezdki 
nepowoleno;  w  brzce  wjročnj  slawenj  na  praetora  pře- 
nášeno, toho  gemužby  mezi  občany  a  hosty  saadicf  přj- 
slušelo. 

16.  Tento  byl  staw  wěcj  městských,  když  do  legíj 
pannonsk^ch  «zpaura  wtrUa;  pro  žádné  nowé  přjčiny» 
leč  že'  pťbména  panownjka  prostopášnost  /ástup ii  (po- 
wzbudila),  z  občanské  wálky  nadogí  k  prospěchům  uka- 
zugjc.  Byly  tří  pospolu  legie  w  l^ženj  letnjm  držány  pod 
welítelstwjm  Junia  Blaesa,  geitz  uslyšew  oT  skonánj  Au- 
gusta a  začátcjch  Tiberia,  buď  pro  smutek  čili  pro  radost 
propustil  obydcgné  starosti.  Z  toho  neyprwé  začal  wogák 
bugněti,  různili  se,  k  řečem  zlých  přichýleti  uši,  napo- 
sledy po  rozkoši  a  zahálce  taužiti,  kázně  a  pracj  se  štjtiti. 
Byltě  w  leženj  Percennius  gakýsi  *  ředitel  někdy  diwadel- 
njch  her,  potom  sprostý  wogák,  wšetečného  gazyka,  á 
bauřiti  zástupy  keykljrskau  bhitostj  umělým  Ten  nezku- 
šené mysle,  a  gaký  po  Augustowi  bude  způsob  wogny 
wédéti  netrpěliwé,  popauzel  znenáhla  w  nočnjeh  rozpra- 
wách  aneb  při  sklonku  dne  kwečmi;  i  když  se  ho  lep^ 
wzdálili,  ty  neyhoršj  shromážděl;  naposléz,  když  bylo  giž 
i  gíných  pobadačů  k  bauři,  gako  řeč  drže  ke  sboru» 
tázal  se :  - 

17.  »Proč  malého  počtu  setnjkfi,  a  menšjba  tribun& 
n£^ způsob  otroků  poslušni  gsau?  Kdy  se  gmau  prostředky 
ehopiti,  gestliže  se  u  nowého  a  geště  Váhagjejho  knjžete 
prosbami  aneb  zbraněmi  neugdau?  Že  dosti  toliká  léta 
lenostj  chybowali,  třidcet  a  čtyřidcet  let  wognu  starci 
snášegjce,  a  mnozj  tělo  ranami  zohawené  magjce.  Ani 
propuštěným  žeť  nenj  konec  wogny,  než  při  praporci 
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liže  kdo  tolikých  {írjpadDostj  iíwotem  'swým  přečká,  teprw 
wledeo  býwá  do  rozličných  kragů ,  kdež  pod  aázwetn 
polj  bidiDa  močálů  a  pustoty  hor  dostáwagj.  A  to  sama 
wogoa  twrdá,  newydatoá,  za  děM  ass  na  den  duše  i  s  tř- 
leip  se  cenj;  z  toho  oděw«  zbraně,  stany;  z  toho  wztek- 
lost  setnjků  a  za  odpuštěnj  se  služby  upláceti;  nadto 
hit]  a  rány,  tuhé  zimy,  pracná  leta,  wálka  krutá  aneb 
hubený  mjr;^  to  ustawičné ,  aniž  gest  gaké  úlewy,  leč 
gestliže  se  pod  pewnými  zámjnkami  na  wo^nu  wstupowati 
bude,  aby  po  denáru  dostáwali,  šestnádetý  rok  wogny 
aby  konec  pHnesL,  aby  déle  pod  praporcem  drženi  ne- 
byli,  ale  w  témž  Icženj  plat  penězi  se  zaprawowal.  Že 
což  praetorské  kohorty,  gežto  po  dwau  denářjch  dostá- 
wagj, gežto  po  šestnádcti  létech  domowům  swým  nawrá- 
ceni  býwagj,  wjc  nebezpéčenstwj  snádegj?  Neutrháf  se 
městským  strážjm;  ghnf  wSak  že  a  straSliwých  národ  & 
ze  stanowisť  na  nepřjtele  gest  hleděti. 

18.  Přizwukowal  hfmotně  lid  k  rozličnému  podněco- 
wánj,  gedni  známky  bitj,  druzj  iediny  swé«  neyivjce  se* 
dřený  oděw  a  nahé  tělo  wytýkagjce;  konečně  do  takého 
wzteku  přišli  ^  že  tři  legie  w  gednu  smjsiti  obmýšleli. 
Wywedeni  z  toho  sočenjm,  poněwadž  každý  swé  legii  tu 
čest  hledal,  ginak  obrátili,  a  podlé  sebe  tři  orly  i  ko* 
rauhwe  kohort  zarazili;  zároweů  nanesli  drnu,  zpňsobili 
řečnici,  aby  tjm  auliledněgšj  sjdlo  bylo.  Když  spěchali, 
Blaesus  přišel,  domlauwal,  a  zastawowal  gednotliwé,  wo- 
lage:  »Mau  raděgi  wraždau  zprzněte  ruce;  s  menšj  ha- 
nebnost] legata  zabigete,  néžbyste  od  cjsaře  odpadli. 
Buď  bez.  aiu*azu  swého  wěrnost  le^j  zachowám,  aneb 
bjw  zawrazdén  Ijtost  urychljm.a 

19.  Nanášeno  wšak  wždy  drnu,  a  giž  až  po  prsa 
wzrostl,  až  pak  neustánjm  přemoženi  od  Započatého  upu- 
stili. Blaesus  mnohau  wýmluwnostj*  powěděl,  ne  powstá* 
njm  ani  bauřenjm  že  žádosti  wogáků  na  Caesara  gest 
wznésti ;  zeť  ani  stařj  od  welitdů.  někdegšjch ,  ani  oni 
sami  od  božskiého  Augusta  takowých  nowot  nežádali; 
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tňkét  newelmi  wčasné,  w  začátečných  starostech  kiij^ete 
obtěžowalí.  Wsak  geistliže  wzdy  na  tom  přestáwagj  wmjru 
k  tomu  zřjli^  čehož  wi  wjtězowé  u  wálkácb  občanských 
nežádali;  proč  naproti  <ibyčegi  poslušnosti >  naproti  po-* 
winnosti  kázně  násílj  obmýšlegj  ?  Byť  zwolili  wyslanpe^ 
a  w  geho  přjtomnosti  rozkazy  dali.  Zwolali,  »by  syn 
Blaesůw  tribun  wyslanstwj  toho  podstanpiU  a  wogákům 

0  propuštěn]  w  šestnácti  létech  ž^dal ;  že  ostalnj  powědj* 
až  toho  prwnjho  dosáhnau.a  Odesed  ginoch^  bylo  malého 
ticha ;  wypýchal  si  wogjn,  zeť  syn  legata,  posel  w  obecné 
wěci ,  dosti  ukáže«  že  newyhnutedlnostj  wynutili »  čeho 
skrze  slu*ownost  obdržeti  nemohli. 

20.  Mezitjm  manipulowé,  před  začeljm  powstánj  do 
Nauporta  poslán}  skrze  cesty  a  mosty  a  pro  gine  potřeby, 
když  uslyšeli  že  bauřeno  w  leženj,  praporce  shrnuli^  a 
poplení wše  okolnj  wsi  i  sám  Nauport,.  genžto  byl  na 
způsob  municipia^  do  setnjků  zdržugjcjch  ge  posměchem 

1  tupenjm  ano  bitjm  .sedaK,  se  zwlástnjm  hněwem  .  na 
Anfidiena  Rufa,  předstaweného  leženj,  gemuž  strhnutému 
8  wozu  břemen  naložili,  a  hnali  geg  w  prwnjm  řadě,  po« 
směšně  se  tázagjce,  zdali  tak  nesmjmý  náklad,  tak  dlanhé 
cesty  rád  sná^.  Neboť  Rufus,  byw  dlauho  sprostým  wo- 
gákem,  potom  setujkem^  konečně  leženj  předstaweným, 
starodáwnj  a  twrdau  wognu  obnowowal,  gsa  geden  ze  sta- 
rých w  práci  a  trampotě,  a  tjm  přjsněgSj,  an  sám  byl 
i^kusiL 

2h  Těchto  přjštjm  obnoweno  powstánj,  a  giž  po 
r&znu  okolj  hubili*.  Blaesu^  některé  neywjc  kořistj  obij* 
iené  na  postrach  ^druhým  bjti,  zawjrati  kázal;  neboť 
wždy  geště'legatowi  od  setnjků  a  lepšjch  z  manipulnjch 
poslušnost  se  děla.  Oni  se  wzpauzeti  gali  wlekaucjm, 
kolena  obgjmali  okolostogjcjm ,  wolidi  brzy  gména  ged- 
notliwých,  brzy  centurii  každý,  gjž  manípulnjm  byl,  ko- 
hortu,  legii,  to  samé  žeť  wšem  nastáwá,  wolagjce;  také 
hany  na  legata  sypali,  nebesa  i  bohy  zakijnali,  ničehož 
neopomjgeli,  čjnižby  žáštj,  milosrdj*  strach  i  hněivy  wzbu- 
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dili.    I  stal  se  sběh  wšechněcii  a  wyllukše  žalář  sňali 
paQta»  a  přebéhljky  i  hrdla  odsauzené  k  sobě  přidali. 

22.  Zpiurnégšj  z  toho  moc,  a  wjc  wůdců  baaře.  Yí* 
btilenua  gakýsi,  sprostý  wogák,  proti  řečnici  Blaesowě 
pozdivižen  na  ramen  au  okolostogjcjefa »  k  žasnaucjm  a 
čeho  obmý&ij>  dychtiwym:  oWyť,  dj,  newiímým  těmto  a 
nedfestným  swétlo  gste  i  wzdiicb  nawrátilí ;  ale  kdož  bra* 
trcwi  mému  Bwot,  kdož  mné  bratra  nawrátj?  gehožto, 
poslaného  k  wám  od  wogska  německého  strany  společ* 
něho  prospěchu,  tuto  noc  skolil  skrze  šermjře  swé.  Od- 
powěz,  Biaese,  kam  gsi  ty  mrtwolu  powrfal  ?  ani  nepřátelé 
pohřbu  nezáividj.  Až  Ijbánjm,  až  slzami  hoře  swéhp 
ukogjm,  i  mne  kaž  zwražditi,  ať  nás  zabité  pro  žádný 
zločin,  ale  že  gsme  o  dobré  le^ij  pečowali,  tito  zde  po* 
chowagj.cc 

28.  Roznjlil  toto  pláčem,  a  prsa  i  obljčeg  rukama 
bige;  načež  roztrhna  ty,  na  kterýchž  ramenau  sewyzdwi- 
hnul,  po  hlawě  i  k  gednotliwých  nohaum  sebau  wrbna^ 
tolik  podésenj  a  záštj  wzbudil,  že  wogáci  djt  Sermjře, 
genž  službě  Blaesowě  byli,  djl  ostatnj  geho  čeleď 
wázali,  druzj  hledati  tělo  se  wyhrnuli;  a  kdyby  bylo 
rychle  se  neprogewilo,  že  nigakého  těla  se  nenalézá,  i  že 
otroci  i  s  přičiněn] m  muk  zapjrali  wraždu,  a  žeť  mu  ani 
nikdy  nebylo  bratra;  giž  weimí  zabitj  leg^ata  dalecj  nebyli. 
Tribuny  wšak  a  předstaweného  leženj  wypudili,  utjkagj- 
cjch  wěci  laupiti,  a  zabit  setnjk  Lucillius,  gemuž  dle  wo* 
genských  wtipů  byli  gméno  »Druhau  sema  dali,  poně- 
wadž,  když  se  wioný  kmen  geden  o  záda  wogáka  zlomil, 
hlasitě  druhý  a  opět  druhý  žádáwal.  Druzj  se  po  kau* 
tech  rozschowali ,  gediný  byw  ponechán  Clemens  Julius, 
genž  se  widél  dobrý  býti  k  zaprawowánj  žádost]  wogen- 
sk  ch    ro  obratnost  (^cha.    Dno|e   e  gniezi  sebau  le  íe  j 
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24.  Toto  asiysew  Tiberius,  kterakžkoU  zasmušilý  a 
wsechno  odporné  naneywjc  tagjcj»  pohnut  gest,  zeť  syna 
Drusa  s  neyčelnégšjmi  z  města  a  s  dwěma  praetorskými 
kohorumi  wyslal;  bez  wšeltkých  dosti  určitých  rozkazů; 
dle  wěci  aby  si  poradil.  A  kohorty  wywolenými  wogjoy 
neobydegně  sesjleny»  přidána  weliká  část  praetorské  gjzdy 
a  mocná  těla  Němců,  genž  tehdy  co  strážcowé  pří  cjsaři 
byli;  spolu  předstawený  praetorskýcb,  Aelius  Sejanus,  to* 
waryš  Strabona,  otce  swého,  přidán,  gsa  u  Tiberia  u  we* 
liké  wážnosti,  co  rádce  ginochowi,  a  druhým  co  nebez- 
pečenstwj  a  odměn  ukazowatel.  Drusowi  bljžjcjmu  se, 
gako  k  poctiwosti,  naproti  wyšly  legie ;  ne  radostně  gakž 
obyčeg  gest,  ani  s  blýskawými  znamenjmi,  ale  w  ohawoé 
směsici,  a  wzezřenjm,  ač  se  ke  smutku  měli,  podobněgšj 
ke  wzdornosti. 

25.  Gakž  přes  násyp  wstaupil,  brány  strážemi  osadili, 
zástupům  ozbrogených  na  některých  mjstech  w  leženj 
čekali  kázali,  ostatnj  řečnici  we  hrozném  zástupu  obklj- 
čilL  Stáhě  Drusus,  rukau  ticho  žádage;  oni  kdykoli  oči 
k  množstwj  tomu  obrátili,  hroznými  hlasy  hučeli;  opět 
spatřiwše  Gaesara,  strachowali  se.  Hučenj  temné,  diwý 
hluk,  a  nagednau  ticho;  dle  rozličného  hnutj  myslj  trnuli 
i  děsili.  Konečně  přetrhna  hřmot,  list  otce  přečetU  wkte* 
rémž  psáno  bylo:  nže  gest  mu  hlawnj  o  ty  udatné  legie 
píéče,  s  kterýmiž  nadto,  mnohé  wálky  přestál.  Gakžprwé 
ze  smutku  mysl  se  wybéře^  že  gednati  mjnj  u  Otců  o  žá- 
dostech gegich;  zatjm  že  syna  wyslal,  by  bez  meškánj 
poskytnul,  čeho  hned  udělili  lze;  ostatnj  že  gest  senátu 
ponechali,  gehož.mu  ani  milosti  ani  přjsnosti  djlu  zba* 
witi  nelze,  a 

26.  Odpowědjno  od  sboru,  že  nařjzeno  Clementowi 
setnjku,  co  wznésti  má.  Ten  začal  o  propuštěn]  po  šest- 
nácti létech,  o  odplatách  po  skončené  wogně,  aby  byl 
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plar  wogákňm,  ani  uiewiti  pracj,  ani  čeho.  dobrého  uči« 
niti  moc  nemage?  Ale  bitj  a  katowánj  každému  se  do* 
pauětj.  Tiberius  někdy  we  gménu  Augusta  žádosti  legij 
klamáwal;  těch  samých  auskokii  Drusus  obnowuge.  Caž 
nikdy  že  k  ním  leč  synowé  domác^j  přicházeti  nebudau? 
Toť  že  zcela  nowá  wěc,  že  cjsař  gediné  prospěchy  wo- 
gáka  na  senát  odkládá ;  téhož  senátu  žeť  gest  se  tázati, 
když  se  o  trestech  aneb  bitwách  ohlašuge;  čili  odplaty 
ppd  pány«  pokuty  bez  saudce  gsau? 

27.  Maposléz  opustili  řečnici;  kde  který  z  praetor- 
ských  wogáků  aneb  z  přátel  Caesarowých  potkán  >  ruce 
wztahowali,  přjčinu  k  rozbrogi  a  začátek  půtky,  oeywjce 
hněwíwi  gsauce  na  Cn.  Lentula ,  poněwadž  on «  gsa  nad 
giné  wékem  i  sláwau  wogenskau,  gmjn  byl,  že  Drusa  po* 
bádá,  a  ty  nézdárnosti  wogenské  neypředněgi  w  oškli* 
wosti  má.  Nedlauho  potom,  když  sc  rozcházel  s  Caesa- 
rem,  a  předwjdage  nebezpečenstwj,  do  zimnjho  leženj  se 
wracel,  obstaupili  geg;  tázagjce  se,  kam  mjnj?  k  cjsařili 
čili  k  Otcům?  aby  i  tam  prospěchům  le^ij  se  protiwil  ? 
Ihned  se  do  něho  pustili,  kamenj  laučeli ;  a  giž  udeřenjm 
kamenu  zkrwácen,  a  gist  gsa  zahynutj  swého,  přihnánjm 
se  množstwj,  které  s  Drusem  bylo  přišlo,  ochráněn  gest. 

28,  Moc  hroztwau  a  mag|bj  zločinem  wypuknauti  ná* 
hoda  ulišila.  Neboť  luna  při  gasném  nebi  náhle  widjna 
ana  mizj.  To  wogjn,  přjčiny  gsa  newědom,  za  znamenj 
přjtomných  wěcj  wzal,  a  k«  swým  nesnázem  to  ubýwánj 
hwězdy  přirownáwage,  že  se  dobře  zdařj,  co  obmý$leg}» 
gestliže  se  lesk  a  gasnost  bohyni  naWrá^.  Tedy  kowu 
zněnjm,  trub  a  rohů  sauzwukem  hlučeli;  gakž  kdy  ga- 
sněgšj  aneb  temněgšj  byla,  plesali  i  truchlili ;  a  když  wzedlj 
mrakowé  překazili  zraku,  a  se  myslilo,  že  zastíněna  gest 
temnostmi,  gakž  mysle  náchylné  k  powěře,  médie  zastra- 
šeny gsau,  že  se  gim  wěčná  trampota  prorokuge,  bědo- 

wali ;  gich  zlé  skutky  že  zawrhus;]  bozi.  I  widělo  se  užiti 
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s^lnjk  Clemens,  a  co  ginjch  dobrými  obyčeji  wůbeo 
obljbenýeh.  Ti  se  k  ponůckám,  stauowiskům^  ke  strážjm 
na  braDách  přidáwali^  naděgi  ukazowali,  straéh  budili; 
Gákž  dlaubo  syna  cjsařoiva  obiéfaati  budeme?  gaký konec 
těm  rozepřjm?  Zdali  Percenniowi  a  Yibuienowi  přjsahu 
skládali  budeme?  Percenniusli  a  Vibulenus  platy  wogá- 
kum  neb  pole  wyslaužilým  udělj  ?  aneb  na  mjsto  Neronu 
a  Drusů,  w  panstwj  Rjmské  se  uwážj  ?  Raděgi  gako  po* 
slednj  při  wině,  tak  prwoj  při  Ijtosti  buďme  l  Dlauhége$t, 
čeho  se  w  spolku  dobýwá :  saukromnau  milost  rychle 
sobě  opatř,  rychle  wezmi.  Hnuwše  tudy  myslemi^  a  mezi 
sebau  giž  znediiwěřiwše,  nowáčka  od  wyslaužilce,  Jegii  od 
legie  rozwedli.  Tož  se  nawracowala  pomalu  láska  k  po- 
alušenstwj.  Opustiliť  brány;  praporce >  z  počátku  zpaury 
na  gedno  mjsto  snesené,  na  mjsta  gegich  zas  odnesli. 

29.  Drusus,  když  se  den  stalj  swolaw  shromážděn], 
ac  nehbilý  w  mluwenj,  wšak  s  ušlechtilost]  přirozenau, 
trestal  wěci  předešlé,  chwálil  nyněgsj,  i  prawil,  zeť  stra- 
chem ani  pohrůžkami  přemožen  nebýwá;  gestliže  ge  p^- 
chyiné  k  mjrností  widěti  a  prosebné  siyšeti  bude ,  zeť 
dice  psáti  otci,  aby  žádosti  legij  milosrdně  přigal.  Tedy 
když  prosili,  opět  týž  Blaesus  a  L.  AproDÍus,  rytjř  Rjmský 
z  kohorty  Drusowy,  a  Jufltus  Catonius,  z  prwnjho  řádu 
setnjk,  k  Tiberíowi  posláni.  Přeli  se  tu  wc  zdánjch,  po- 
něwadž  giným  se  widělo  čekali  wyslance,  a  ineziljni  wlíd** 
ným  cbowánjm  kogiti  wogsko;  giným,  mocněg^mi  pro- 
středky gednati ;  nic  že  nenj  w  lidu  prostřednjhe  ;  hrozj, 
netrnauU,  gak  se'  zabogj,  bez  pokuty  gimi  powrhnauti; 
že,  pokud  powěra  aučinkuge,  přičinili  gest  strachu  (shůry) 
od  wůdcé;  odslraněnjra  půwodů  powstánj.  Byla  náchylná 
k  iwrdijmu  mysl  Drusowa ;  powolaw  Vibulena  a  Percennia 
poprawiti  kázal.  Wyprawugj  mnozj,  že  wnitř  wůdcowa 
stanu  zabiti  gsau,  druzj,  že  mrtwoly  za  násyp  wrženy  na 
postrach. 

.       liOwTu  kd§  kd%b  1  čcldp'^  buřič .w^ic  ni    och  táni* 
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ských  'kohort  zbiti;  některých  manipulowé  sami,  na  důkaz 
wěrnosti  svf^,  wydali.  Rozmnožila  strasti  wogska  prjliš 
záiiá  zima 9  s  Aékú  stálými  a  tak  zlými,  zft  trycházett 
ze  stanů,  scházeti  se  wespolek,  solwy  bijdati  korauhwe 
mobli,  kteréžto  wjrem  i  praudem  trhány  býwali;  trwalať 
i  bázeii  bnéiru  nebeského ;  žeť  ne  nadarmo  nad  nehod- 
nými bwřzdy  umdléwagj,  wichry  sršj;  aniž  které  giné 
úlewy  toho  zlého ,  leč  aby  opustili  leženj  to  nešťastné  a 
Osudné,  a  sproštěni  gsauce  pokánj,  každý  do  swého  zim- 
njho  stanowiště. se  nawrátili.  Neyprw  osmá,  potom  pat- 
náctá legie  odtáhla.  Dewátnjci  byli  wolah',  aby  se  sče- 
kalo  listň  Tiberiowých;  brzy  wšak  bez  lítěeliy  gsauce  pro 
odchod  druhých,  bijžjcj  se  newyhnutedlnosli  dobrowolně 
předešli;  a  Drusus  nesčekaw  nawrácenj  poslA,  poněwadi 
přjtomnost  dosti  se  uložila,  do  města  se  nawrátil. 

31.  Týchž  skoro  dnj,  z  týchž  přjčin  germánské  legie 
se  zbauřily;  čjm  gich  wjc,  ijm  bugnegi,  a  s  welikau  na* 
dégj,  že  Germanicus  Caesar  panowánj  druhého  trpěli 
nesnese,  a  oddá  se  iegijm,  gežto  za  mocj  swau  wšechno 
potáhnau.  Dwě  byly  wogska  při  břehu  Rýna;  kterému 
gméno  bylo  hořegšj,  pod  C.  Siliem  legatem;  dolegšj 
sprawowal  A.  Caecina;  wedenj  neywyššj  bylo  při  Ger- 
manikowi*,  tehdy  sehnáwánjm  platu  w  Gallijch  zaměst- 
naném:^ Ale  ti,  gimž  welel  Silius  s  lhostegnau  myslj  na 
běh  powstánj  druhých  hleděli ;  dolegšjho  wogska  wogáci 
u  wzleklost  upadli,  stana  se  od  gedenadwacátnjků  a  pát« 
njků  začátek,  a  wláhnuty  gsauce  i  prwnj  a  dwadcátá  legie ; 
nebo  w  témž  letnjm.  leženj  w  kragi  Ubiň  držány  byly 
w  zahálce  neb  lehkých  prácech.  Tedy  uslyšewše  o  sko* 
nánj  Augusta^  četná  chátra,  po  nedáwno  učiněném  w  městě 
branj,  zwyklá  na  ničemnost,  pracj  nesnášeliwá,  popauzela 
ostatnjch  sarowé  mysle;  přišel  prý  čas,  aby  wyslaužilci 
brzkého  propauštěnj ,  mladj  štědřegšjch  platů,  wšichni 
mjry  w  mukách  swých  wyžádali,  a  ukrutnost  setnjků  po- 
mstili. Ne  geden  tak,  gako  w  pannonských  legtjch  Per- 
cennius,  ani  do  chwě  *c*ch  se  wo  *nů  u^  na    'ná  wal- 
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negšj  wogska  $e  ohljžegjcjch ;  ale  mnoho  bauře  ust  i 
hlasů;  w  gtch  rukau  že  položena  obec  Řjmská,  gích  Mrj* 
tézfitwjmi  že  se  stát  rozmnožuge^  dle  gich  přjgnij  welíte* 
lowé  berau  se. 

32.  Aniž  legát  wslřjc  §el;  neb  čelněgsjch  prostopás* 
nost  statečnosli  geg  zbavvila.  Ihned  šjlenj  taseny^ii  meči 
na  setnjky  trhnau  (tenť  gest  neyslaršj  wogenským  hne- 
wům  předmět,  a  zuřen j  počátek),  poražené  k  zemi  bitjm 
káragj,  po  šedesáti  na  gednoho,  tak,  že  se  počtu  setnjkii 
wyrownali.  Potom  ztepané  a  zohawené  a  část  bezduché 
za  násyp  aneb  do  řeky  R}^nu  powrhnau*  Septimius,  když 
se  utekl  k  řečnici,  a  k  nohaum  Caecinowým  se  uwrhnul; 
tak  dlauho  prosil,  až  k  zahubenj  wydán.  Cassius  Chaerea 
potom  zawražděnjm  C.  Caesara  památku  u  potomnjch 
zjskawšj ,  tehdy  mladý  a  bugného.  ducha,  odporugjcjmi 
a  ozbrogenj^mi  mečem  sobě  cestu  otewřel.  Nepodržel 
tribun  déle,  ani  předstawený  leženj  práwo  swé;  stráže, 
sitanowiska,  a  k  čemuž  ginému  přjtomný  obyčeg  nawedl, 
sami  rozdělowali.  To  bylo  hlauběgí  saudjcjm  mysle  wo* 
genské  obzwiáštnjm  znamenjm  weliké  a  nesmjřitedlňé 
bauře,  že  ani  různj,  ani  několikých  popudem,  ale  gedno- 
stegně  hořeli,  gednostegně  tišj  byli,  s  takowau  stegnostj 
a  stálostj,  žeby  se  býú  wédeni  widěli* 

33.  Mezitjm  Germanikowi,  po  Gallijch,  gak  gme  po- 
wěděli,  platy  wybjragjcjmu,  že  Augustus  umřel,  přineseno 
gest.  Wniičku  geho  A:grippinu  w  manzelslwj,  a  několiko 
z  nj  djtek  měl.  Sám  z  Drusa,  bratra  Tiberiowa  zplozen 
gsa,  byl  synowec  Augusty,  ale  w  auzkosti  pro  skryté  zá« 
šij  strace  i  tety,  gehož  přjčiny  trpčj  byly,  poněwadž  ne- 
sprawedliwé.  To  wěz,  Drusowa  byla-  weiiká  w  národu 
Řjmském  památka,  a  mělo  se  za  to,  že  dosáhna  panstwj, 
wolnost  by  byl  nawrátil ;  z  čehož  k  Germanikowi  přjzeň 
a  táž  naděge.  Neboť  ginochowí  bylo  občanské  smýšlenj, 
diwná  wljdnost  a  rozdjiná  od  Tiberia  řeči  i  obijčege,  těch 
hrdých  a  zasmušilých.  Přicházely  k  tomu  i  ženské  urážky 
s  macešským  Liwie  na  Agrippině  sedénjm,  samať  i  Agrip- 
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pina*  gsauc  poněkud  prudká »  leč  že  cudnosij  a  láskau 
k  manželu  gakžkoli  newázaaého  ducha  k  dobrému  obracela. 

34.  A.  wěak  Germanlkus«  djm  neywyššjho  šlřstj  bližáj, 
tjm  pílnegí  o  Tiberia  stál.  Sequany  neypnvé  a  Belgu 
města  ku  pijsaze  gemu  přiwedl.  Polom,  zwéděw  powstánj 
iegij>  na  překot  ceslowaw,  potkal  ^e  s  nimi  před  iežeojm; 
i  meli  oči  k  zenu  sklopeny  gako  z  Ijtostí.  Když  přes 
násyp  wstaupil,  různohlasé  žaloby  slyšány»  a  gcdni,  ti* 
sknauce  ruku  geho«  gakoby  poljbil  chtěli,  wstrkáwali  prsty 
do  ust,  aby  se  bezzubých  dotknul;  druzj  schromcné 
wekem  audy  ukazowalí.  Stogjcjmu  tu  shromažděnj ,  po* 
nř^wadž  smjšené  widěti  bylo,  rozstaupiti  se  na  manípuly 
kázal;  tak  že  Ijp  slyšeli  budau  odpowěd;  praporce  aby 
w  předu  neseny  byly,  aby  aspoň  to  kohorty  rozeznáwalo. 
Solně  poslechli.  Potom  welebenjm  Augusta  počal,  obrátil 
se  k  wjiězslwjm  a  wjtězosláwám  Tiberia^  zwláštnj  chwalau 
oslawuge,  čeho  při  Germánských  týchž  legijch  slawného 
učinil;  Itálie  potom  gednoswornost,  Gallij  wěrnost  wy- 
chwalowal;  že  nikdež  nic  baurliwého  neb  různého. 

35.  S  tichem  toto  aneb  s  reptánjm  slabým  slyšáno 
gest.  Gakž  se  powstánj  dotknul,  kde  slušnost  wogenská? 
kde  starodáwnj  kázně  ozdoba?  kam  tribuny,  kam  setnjky 
zapudili?  se  tázage;  obnažili  wšickni  wesmés  těla,  gizwy 
ran,  bi^  známky  wytýkali,  potom  nerozdjlnými  hlasy  platy 
za  prázdniny,  skaupost  žoldu,  twrdost  pracj;  a  zegména 
stěžowali  na  náspy,  přjkopy,  přinášen]  potrawy,*stawi\va, 
dřjwj,  a  cožkolí  giného  se  z  potřeby  aneb  proti  zahálce 
w  teženj  nalézá.  Neyzpurněgšj  wyslaužilcň  křik  ^'zešel, 
kteřjitp  třidcet  a  wjc  let  wogny  Yo^^gj^*® »  žádali,  aby 
se  uiewiio  zemdleným,  i  aby  smrt  w  týchž  trampotách 
neměli,  než  kodce  tak  zkušeného  wogenstwj,  aniž  hubené 
odpočioutj.  Byli  také ,  genž  odks)zané  od  božského  Au- 
gusta penjze  žádali,  se  šťastnými  znamenjmi  k  Germani* 
kowi;  a  chtélliby .  panslu  j  i  hotowy  se  ukazowali.  Toi 
pak,  gakoby  zločinem  zprzněn  byl,  n^hle  shiwiice  skočil; 
i  nadsiawili  odcházegjrjmu  zbraně,  polirožugjce,  newrátjli 
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se.  Ale  on,  že  umře  raděgi,  nežby  wěrnost  wyzul,  wola- 
ge,  meč  od  boku  strhnul,  a  tasený  do  prsau  by  byl  wrazil, 
kdyby  okolnj  chopiwše  prawicí  mocně  byli  nezastawilí. 
Tu  část  zástupu  diwá  i  smjšená,  a  sotwy  podobno  po- 
wědjtí,  někteřj  gednotliwj  i  bijž  přistaupjce,  aby  bodb 
primlauwali ;  a  wogák  gménem  Caludísius  tasený  podáwal 
meč,  prawě,  zeť  ostřegšj.  Hrozné  se  to  a  zlého  obyčege 
býti  i  zuřjcjm  zdálo;  a  bylo  času,  co  Caesar  od  přátel 
do  stanu  odweden. 

36.  Rokowáno  tu  o  prostředek.  Neboť  se  přineslo, 
že  se  strogj  wyslanci,  by  hořegšj  wogsko  k  též  wěciměli; 
že  ustanoweno  k  zkáze  město  Ubiii ,  a  ruce  w  laupeží 
máchané  že  se  w  olaupenj  Gallie  pustj.  Rozmnožowal 
strach  nepřjtel,  wědomý  rozbroge  Rjmanů,  a  kdyby  břeh 
opuštěn  byl,  žeby  wtrhnul;  wšak  kdyby  se  nápomocnj  a 
spogencí  proti  odcházegjcjm  legijm  ozbrogili,  žeby  se 
občanská  wálka  zdwihla.  Nebezpečná  přjsnost,  powolnost 
potupná ;  byť  se  ničeho  wogákowi  nepustilo,  byť  wšecko, 
w  nesnázi  obec.  Tedy  wážiwše  proti  sobě  důwody,  zdálo 
se,  aby  list  pod  gménem  mocnáře  napsán  byl ,  že  se 
propuštěn]  dáwá  dwadcet  let  slaužiwšjm;  z  přjsahy  se 
pauštěgj,  kteřj  šestnácte  přestáli,  a  zůstawugj  se  pod  pra* 
porcem,  wšeho  ostatnjho  zbaweni  budauce,  leč  porážeti 
nepřjtele;  odkazy,  kterých  žádali,  se  wyplatj  a  zdwog- 
násobnj.^ 

37.  Znamenal  wogák,  že  to  pro  čas  smyšleno,  a 
ihned  žádal.  Propuštěn]  od  tribunů  urychleno;  podělenj 
odloženo  až  do  zintnjcR  přjbytků  gednoho  každého.  Ne- 
upustiií  pálnjci  a  gedenadwadcátojci,  až  gim  w  letnjm 
ležerij  umluwené  penjze  z  cestnjho  přátel  i  samého  Cae- 
sara  zaplaceny  gsau.  Prwnj  a  dwadcátau  legii  Caecina 
legát  do  města  Ubiů  zawedl,  hanebným  taženjm,  any  pytle 
na  cjsaří  nalaupené  mezi  korauhwemi  a  mezi  orly  wezeny. 
Germanikus,  k  hořegšjmu  wogsku  odšed,  druhau  a  tři* 
áádctau  i  šeetnjidc^^  l^"ií  bnzo  'o   m  '  '  é  k     ř'saz6  e. 
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příwedl.    Čtrnádctnjci  poněkud  se  rozmýšleli;  penjze  i 
propuštěnj,  ač  nežádagjcjm  podáno. 

38.  Ale  w  Cbaucjch  započali  bauři  na  stráží  dijcj 
podpraporečnjci  nesw orných  Icgij,  a  tu  chwjli  dwau  wo- 
gáků.  poprawau  poněkud  skroceni  gsau.  Byl  to  kázal 
Mennius,  leženj  předstawený,  pro  dobrý  přjklad  wjce, 
než  z  práwa  §eniu  přjslušného.  Potom  když  wzrostlo 
bnutj,  ulek  a  byw  nalezen^  když  skrylj  negistd  bylo,  po- 
moc wzal  od  smělosti:  Že  ne  praefekt  od  nicb,  ale  Ger- 
manikus  wůdce,  Tiberius  cjsav  se  urážj.  A  hned  se 
ulekše,  ti  kteřj  wstřjc  se  postawilt,  wytrhna  praporec 
k  břehu  se  obrátil,  a  wolage:  gestliže  kdo  z  taženj  wy- 
staupj,  za  přeběhljka  gmjn  bude^  zawedl  do  zimnjch  přj- 
bytků  bauřliwé  a  ničeho  se  neopowážíwsj. 

39.  Mezitjm  poslowé  od  senátu  k  nawrátiwšjmu  se 
giž  k  oltáři  Ubili  Germanikowi  přišli.  Dwě  le^e,  prwnj 
a.  dwadcátá,  i  wyslaužilci  nedáwno  pod  praporcem  pro- 
puštěn] tam  zimowaly.  Bázliwým  a  magjcjm  zlé  swědomj 
přišel  strach,  že  ti  k  rozkazu  Otců  přišli,  aby  zrušili,  čelio 
oni  pobauřenjm  wynutili;  a  gakž  gest  obyčeg  lidu,  ač 
smyšlenkáoi  winnjka  podkládat!,  Munatía  Plaňka,  na  kon- 
sulstwj  bywšjho,  přednjho  u  wyslanstwj,  co  p&woda  ná- 
lezu senátnjho  winili;  a  w  noci  stráže  praporec,  w  domě 
Germanikowě  uložený,  žádati  se  gali.  I  učiniwše  shon 
přede  dweřmi,  wypáčili  dwéře,  Gaesara  z  komnaty  wy- 
wlekli,  a  smrtj  hrozjce  korauhew  wydati  přinutili,  načež 
roztraušeni  po  ulicjch  s  posly  setkali  se ,  kteřj  uslyšewše 
o  tom  zmatku,  k  Germanikowi  spěchali.  Nadali  hany, 
zawraždit  chtěli,  zwlášť  Plaňka,  l^emuž  diistognost  útěku 
bránila  aniž  w  nebez  e  enstw'    ostawenému    is  '  <r  o  rf 
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ležeoj  Germaiiikus^  přiwesti  k  sobe  Plaňka  kázal«  a  wzal 
na  řečnici.  Tu  žalowaw«  že  osudná  ta  wzteklost,  aniž 
z  hnéwu  wogáků,  ale  bohů  powstáwá ;  proč  přišlí  pos1owé> 
powědél;  o  práwě  wyslanectwj  a  geho  samého  Plaňka 
zlé  a  nezaslaužené  přjhodě;  též,  kteraké  hanby  došla 
legie,  wýmluwné  želel;  i  gsauc  shromaždénj  wjce  w úžasu, 
než  pokogné,  pod  strážj  pomocníckých  gezdců,  posty 
propustil.  ^ 

40.  W  tomto  strachu  domlauwali  Gerroanikowi  wši* 
chnij  proč  k  hořegšjmu  wogsku  negde,  kdež  gest  posluš* 
nost  a  proti  zpurnjkům  pomoc ;  dosti  a  nadto  že  pro- 
puštěnjm  a  penězi  a  lahodnými  prostředky  hřešeno.  Aneb, 
geli  gemu  ničjm  zachowánj  sebe;  ale  synáčka  mladistvého, 
téholnau  choť  proč  má^^roezi  Ijtými,  a  wšeho  práwa  lid» 
ského  rušiteli?  ty  alespoň  aby  dédowi  a  obci  nawrátil. 
Dlauho  se  zdráhaw,  manželku  zpěčugjcj  se,  ana  prawiia^ 
žeť  od  Augusta  božského  pocházj ,  aniž  od  rodu  gest 
k  nebezpečenstwjni ,  konečně  luno  gegj  a  společného 
syna ,  s  mnohým  pláčem  obgjmage,  aby  odešla  přiměl. 
Kráčel  ženský  a  žalostiwý  zástup,  na  autéku  manželka 
wůdcowa,  malinkého  w  kijně  syna  nesauc,  bědiigjcj  wukol 
manželky  přátel,  které  sebau  wzaty  byly ;  aniž  méně  truch* 
liwi  ti,  kteřj  zůstali. 

41.  i\e  kwťtaucjho  Caesara,  ani  gako  we  swém  le- 
ženj,  ale  gako  w  městě  dobytém,  twář  a  lkánj  i  nářek 
i  wogjnů  uši  i  očí  wzbudílo.  Wystaupili  z  stanů.  Zeť 
gaký  to  Ilias  žalosliwý  ?  co  tak  smutného  ?  ženy  wýteč- 
né  —  ani  setnjka  k  ochraně,  ani  wogáka,  nic  na  man- 
žjelku  welitelowu,  aniž  průwodu  obyčegného  —  že  gdau 
ke  Trewerům,  a  pod  cizinskau  obranu.  Stud  tudy  i  slíto- 
wánj,  a  otce  Agrippy,  Augusta  děda  památka;  tchán 
Drusus;  sama  gsauc  w}  tečné  plodnosti,  spanilé  cudností; 
potom  pachole  w  leženj  narozené,  w  towaryšstwu  legij 
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pohnulo  y  gak  nenáwisl  Trewirů.  Prosj,  naproti  se  stawj^ 
by  se  obrátila,  zůstala,  část  Agrippině  nadbjbagjce,  wětsj 
k  Germanikowi  se  nawrátiwše;  on  pak  gakož  byl  w  zá- 
nownj  Ijtosti  i  hněwu,  na  obstauplwšj  geg  takto  začal : 

42.  Negsau  mi  manželka  neb  syn  milegšj  otcei  wlasti; 
ale  onohoť  geho  welebnost,  cjsařstwj  Řjmské  ostatnj  wog- 
ska  bágili  budau  ;  choť  a  djtky  swé,  kteréžbych  pro  slá^u 
waši  rád  fv  záhubu  dal,  nynj  pryč  od  šjlenjfch  wzdalugi, 
aby  cokoli  tu  ohawnostj  nastáwá,  mau  gediné  krwj  smyto 
bylo,  aneb  aby  zabitj  Augustowa  prawnuka,  zawražděnj 
Tiberiowy  zetkyně  winněgšjmi  wás  neučinilo.  Neboť  čehož 
od  wás  tu  ty  dni  uewáženu,  aneb  nedokázáno  ?  Gakéhož 
gména  tlupě  této  dám  ?  Wogák^li  nazwu  ?  Genž  gste  syna 
imperatora  swého  náspy  a  branj  obkljčíli.  Gi  občany? 
Gimž  tak  opowržiíwá  gest  senátu  diistognost;  i  nepřátel 
práwo  a  swatost  wyslanstwj  a  obyčeg  národů  gste  zrušili. 
Božský  Julius  pobauřenj  wogska  slowem  gediným  krotily 
Kwirity  nazýwage  ty,  genž  přjsahu  k  němu  zapomjnali. 
Božský  Augustus  twářj  a  pohledem  Akcjgské  legie  pře- 
strašil ;  nám,  gakž  nimi  negsme,  ale  od  nich  pošij,  kdyby 
wogjn  Hispánský  aneb  Syrský  se  wzpauzel ,  předceby 
diwné  a  nehodné  bylo,  Prwnjli  a  dwadcátá  legie,  ona 
znamenj  od  Tiberia  obdržewši,  ly  tolikých  bytew  společ- 
nice, tolikými  odplatami  nadaná,  wýtečné  wůdci  swému 
djky  wzdáwáte !  Takowauli  zpráwu  otci,  radostné  wše 
z  druhých  prowincij  slysjcjmu,  přinesu  ?  kterak  geho  no- 
wáčkowé,  geho  wyslaužilci  ne  propuštěnjm,  ne  penězi 
nasyceni;  tu  že  gen  se  bigj  seinjci,  wyhazugj  tribuni^ 
zawjragj  wyslanci,  zprzněno  krwj  leženj  ^  řeky ;  a  gá  že 
gen  bjdnau  duši  mezi  zlosinými  wleku. 

43;  L\ebo  proč  gste  mi  prwnj  den  shromážděn]  ocel 
tu,  kterau  gsem  zarazili  chtěl  do  prsau;  odňali?. O  nepro- 
zřetedlnj  přátelé!  Ljp  a  laskawěgi  onen,  genž  meč  po- 
dáwal ;  bylbych  zagisté  padl,  posud  tolikých  ohawnostj 
wogska  swého  swědom  negsa;  bylibyste  zwoliii  wůdce, 
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podržel  řád;  pakli  geg  z  lakomstwj  i  ukrutností  saublasně 
wíaili^  propuštěn  z  wogay* 

45.  Takto  sprawiw  přjtomné^  nemensj  břjmě  zbý- 
walo  pro  bugnost  páté  a  gedenadwadcáté  legie  pří  sede* 
sátém  mjlnjku  (mjsta  gméno  gest  Yetera  čili  staré  leženj) 
zimagjcjcb.  iNeboť  ti  prwnj  powstánj  započali,  ty  ney* 
Ijtěgšj  skutky  gich  rukami  spáchány  byly»  a  nebywse  po* 
kutau  spolubogownjků  přestrašeni,  ani  Ijtostj  hnutí,  haěwy 
podrželi,  Tedy  Caesar  zbraně,  lodě,  spogence  po  Rýna 
seslati  se  chystal ;  gesiližeby  rozkazu  se  protiwili,  wálkau 
chtě  se  zasaditi. 

46.  Ale  w  Rjmě,  když  se  geště  newědčlo,  gaký  byl 
konec  w  lllyriku,  a  o  Německých  také  legij  pozdwiženj 
uslyšáno;  třesauc  se  město  winili  Tiberia,  že  co  Otce 
i  lid,  malomocné  i  bezbranné,  Ijčeným  wáhánjm  za  po* 
směch  má,  protiwuge  se  mezitjm  wogsko,  aniž  ge  dwau 
wýrostkú  posud  nedospělau  wážnostj  ukrotití  lze.  On 
sám  že  měl  gjti,  a  welebnost  cjsařskau  wstřjc  postawiti ; 
žefby  upustili,  ažby  knjžete  dlauhé  zkušenosti  a  téhož 
co  wrch  prjsnosti  i  milosti  spatřili.  Zdali  Au^ustus  w 
churawém  stářj  tolikrát  do  INěmec  putowati  mohl?  Tibe* 
rius  we  stkwélých  letech,  sedj  w  senátu,  slowa  Otců  pře- 
třepáwage?  Dosti  že  opatřeno  otroctwj  městské;  na  wo- 
g^nské  hlawy  že  gest  potřebj  pohnutek,  aby  sobě  mjr 
obljbili. 

47.  Netknuté  těmito  řečmi  a  pewné  zůstalo  Tiberí- 
owi,  nepominauti  hlaivu  wěcj,  aniž  .sdie  i  stát  na  náhodu 
nasaditi.  Neboť  mnoho  a  rozličné  geg  nuzilo ;  walněgáj 
wogsko  po  Němcjch,  bližšj  při  Pannonii ;  ono  zakládagjcj 
se  na  statky  Gallij,  toto  Itálii  hrozjcj ;  kterýmž  tedy  před- 
nost dáti?  i  aby  méně  wáženj  urážkau  rjozhněwáni  ne* 
byli.  Ale  od  synů  stegně  budau  nawštjweni,  bez  ugmy 
welebnosti,  gjžto  wětšj  gest  z  dálky  úcta;  pak  ginochům 
se  promine,  pakli  co  na  otce  odložj;  a  zprotiwjli  se 
Germaníkowi  neb  Drusowi,  mohau  od  něho  býti  skro* 
cení  i  zchwáceni ;  gaké  druhé  pomoci,  pakli  cjsare  dbátí 
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fiebudau  ?  Pak,  gakoby  giž  giž  clitél  gjti,  wolil  pciiwodce, 
shledáwal  zawazadla,  slrogil  koráby;  w  brzce  na  zimu, 
aneb  práce  rozličně  přjčinu  slrkaw,  neyprw  rozumné, 
polom  lid,  neydjl  prowincie  klamal. 

48.  Ale  Germanikus,  ač  sebraw  wogsko  a  připrawiw 
pomstu  na  odpadijky,  předce  geště  času  popřjti  chléJ, 
zdaliby  dle  zánownjho  prjkladu  sami  sobě  neporadili: 
i  napřed  poslal  lisi  k  Caecinowi,  že  přicházj  s  walnau 
mocj,  a  nefgmauii  se  zl^cb  potrestali,  že  chce  na  pořád 
bjtí.  List  Gaecina  korauhewnjkům  a  praporečnjkiim,  a 
kdož  neywjc  w  leženj  wěrnj  byli,  pol^gmu  přečetl,  i  aby 
wšechny  od  potupy,  sami  sebe  od  smrtí  oswobodili,  na- 
pomjnal;  nebo  w  mjru  že  se  na  přjčiny  a  zásluhy  hledj; 
gak  wálka  přigde,  newinnj  i  škůdcowé  podlé  sebe  pa- 
dagj.  Ti  se  pokusiwše  o  ony,  gež  za  dostatečné  drželi, 
když  wětšj  část  legij  w  powinností  shledali,  dle  rady  le- 
gátowy,  ustanowili  čas,  aby  ly  neyohawnégšj  a  ke  zpauře 
nakloněné  s  mečem  přepadli.  Tu,  dadauce  znamenj 
mezi  sebau,  wlrhli  do  stanů,  wraždili  newědomé,  aniž 
kdo,  leč  smluwenj  wěděli,  gaky  wražděnj  začátek,  který 
aiimysl. 

49.  Různá  ode  wšech,  gakých  se  kdy  událo,  občan- 
ských přj  podoba;  ne  w  bilwě^  ani  z  protiwných  táborfi, 
ale  z  týchž  byiů,  ti  genž  we  dne  spolu  gedlí,  w  noci  od- 
počjwali,  rozstaupili  se  na  strany,  se  zbraněmi  se  setkali ; 
křik,  rány«  Vvew  na  gewu;  přjčina  we  skrytu,  ostatoj 
wšecko  náhoda  wésila.  I  dobřj  něklerj  zabiti,  když  sroz- 
uměwše,  proti  komu  se  zuřj ,  i  ti  neyhoráj  zbranj  se 
chopili;  aniž  legála  neb  tribuna  co  rojrnitele  bylo,  ale 
puštěna  lidu  wolnost  i  pomsta  i  nasycenj.  Tož  weáed 
do  leženj  Germanikus,  prawě  s  mnohými  slzami,  že  to 
lék  nenj,  ale  porážka^  spálili  mrtwoly  kázal.  Zuřiwé  i 
tu  mysle  dychtiwost  pogala  gjli  na  nepřjtele,  smjřídlo 
wzteku ;  gináč  že  smjřit  nelze  towaryšů  duchy,  leč  gest- 
líže  do  prsau  obawných  poctiwých  ran  obdržj.  Učinil 
dle  horliwosti  wogákii  Caesar,  a  způsobiw  most,  poslal 


od  úmrtj  Diwa  Augusta  kn^  1. 


217 


přes  neg  divanáct  lísjc  z  le^ijt  sest  a  dwadcet  spogen- 
sk^ch  koliort^  osm  křjdel  gezdců^  gíchžr  w  pobauřenj  tom 
nezrušená  kázeň  zůstala. 

bO.  Wesele  sobě,  a  nedaleko.  Němci  počjnati,  co 
gsme  my  pří  pohřebnjch  slawnostech  pro  ztrátu  Augusta, 
potom  w  rozepřjch  dleli.  Ale  Řjman  rychKm  taženjm 
lesem  Caeským  a  po  cestě  od  Tiberia  začaté,  se  pro- 
*  dralj  tábor  při  cestě  rozbil,  předek  i  zadek  náspem,  strany 
zásekami  ohradil.  Odtud  přesmykami  temnými  bral  se« 
i  rozwažowal,  z  dwau  cest  krátkauli  a  obyčegnau  gjti, 
čili  nesnadněgšj  a  nezkušenau ,  a  tudy  nepřátelům  nena- 
dátau.  Zwoliwše  delšj  cestu,  s  ostatnjm  pospjšili;  neboť 
přísli  s  tjm  wyzwědaói,  že  gest  swátečnj  ta  noc  Němcům, 
a  slawnými  hody  radostná.  Caecina  musil  s  wolnými  ko- 
hortami  napřed  gjti^  a  překážky  lesů  odslraňowalt;  legie 
'  w  skrowném  Iwzdálj  následotvaly.  Whod  byla  noc  od 
bwězd  gasná;  í  přišlo- se  ke  wsjm  Marsům  a  obstaweno 
slanowisky,  gesto  wždy  geště  w  gizbách  rozwáleni  byli, 
a  pro  kwasy  beze  strachu,  ani  strážj  nerozstawiwše ;  lak 
wšechno  w bezstarosti  wrůznu  bylo;  aniž  obáwánj  wálky, 
a  také  pokog  nebyl,  leč  slabý  a  plach;^  potácegjcjch  se. 

51.  Caesar  žjzniwé  legfi^,  aby  tjm  širsj  plen  se  stal, 
ha  čtyry  kijny  rozdělil,  po  padesát  tisjc  kroků  mečeín  i 
ohněm  kraginu  poplenil;  ani  pohlawj  ani  wěk  smilowánj 
nezgednal;  swětské  spolu  i  swaté,  a  neyslawněgšj  náro* 
dům  těm  chrám,  který  Tanfany  nazýwali^  wše  s  zemj  srow-* 
náno.  Bez  rány  zůstali  wogáci,  a  poio  we  snách  bez- 
branné aneb  se  rozutjkáwagjcj  bili.  Wzbauříla  ta  porážka 
Bruktery,  Tubanty,  Usipety ;  i  osadili  úžiny,  kterými  wog- 
sku  zpět  gjti  bylo,  což  zwěděl  wůdce,  a  kráčel  dál  po 
cestě  a  bogi;  část  gjzdných  a  pomocné  kohorty  napřed;, 
za  nimi  prwnj  leg^ie,  a  uprostřed  gsaiice  zawazadla,  lewé 
křjdlo  gedenadwadcátnjci ,  prawé  pátnjci  zawjrali;  dwad- 
cátá  legie  záda  kryla,  konečně  ostatnj  spogenci.  Ale  ne* 
přátelé,  pokud  se  wogsko  úžinami  táhlo,  nehnuwše  se, 
potom  strany  i  ěelo  maličko  pokaušegjce,        silau  na 
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neyzázšj  se  obořili.  I  ztřeseny  gsau  hustými  Němců  tlu- 
pami lehké  kohorly;  tož  Caesar  přiged  k  dwadcátnjkum 
welikým  hlasem :  totoť  že  gest  doba  w  zapomenutj  uwésti 
zpauru»  woIaU  aby  šli,  pospjsili  winu  w  chwátu  obrátiti. 
Rozpálili  se  w  mysljcb,  a  gediným  útokem  rozraziwše 
nepřjtele  zahnali  na  mjsta  otewřená,  a  bili ;  týmž  časem 
prwnjho  zástupu  woge  probraly  se  z  lesů,  a  tábor  ohra- 
dily. Bezpečná  odtud  cesta;  a  w  přjtomné  se  důwěřuge, 
i  zapomenaw  na  minulé  wogjn  do  zimnjch  leženj  umjstěn. 

52.  Zpráwy  tyto  Tiberia  weselostj  i  starofltj  s&agaly. 
Rád  tomu  byl,  že  potlačena  zpaura,  ale  geg  smusilo,  že 
udělowánjm  peněz  a  uspjšenjm  propuštěnj  lásku  wogjnu 
hledal,  i  také  wogenská  sláwa  Germanikowa.  Zpráwu 
wšak  učinil  w  senátu  o  wěcech  wykonaných,  i  mnoho 
o  statečnosti  geho  powěděl,  wjce  na  oko  slowy  přiozdo- 
biw,  než  aby  se  zhola  že  cjtj  zdálo.  Menšjmt  slowy 
Drusa  a  skončen]  lUyrského  powstánj  chwálil,  ale  pilněgi, 
a  upřjmnau  řečj;  i  wše,  čeho  Germanikus  dopustil,  po- 
q^cbal  i  při  wogskách  Pannonských. 

58.  Téhož  léta  Julia  skonala,  pro  necudnost  někdy 
od  otce  Augusta  na  ostrowě  Pandaterii,  a  potom  w  městě 
Rheginských,  genž  při  zátoce  Sikulské  obýwagj,  zawřena 
gsauci.  Bylať  w  manželstwj  Tiberia,  za  kwětu  Caja  a 
Lucia  Caesarů,  i  powrhla  njm  co  sobě  nerowným;  aniž 
giné  tak  snažné  bylo  Tiberiovsri  přjčiny,  proč  do  Rhodu 
zašel.  Dosáhna  panstwj,  bjdnau,  zohawenau  a  po  smrti 
Postuma  Agrippy  wšj  nad0ge  zbawenau  nauzj  a  neduhem 
dlauhým  umořil,  mysle,  že  tagná  bude  wražda  pro  wzdá- 
lenost  wyobcowánj.  Táž  přjeína  ukrutnosti  byla  naproti 
Semproniu  Gracchowi,  genž  gsa  rodu  wznešeného,  čin- 
ného ducha  i  nešlechetně  wýmluwný,  k  též  Julii  w  man- 
želistwj  M.  Agrippy  ae  opow<ážil.  Aniž  tjm  chlipnosti  konce 
bylo;  wdanau  za  Tiberia  zatwrzelý  cizoložnjk  ke  zpurnosti 
a  záštj  naproti  manželowi  podněcowal;  a  ten  list,  který 
Julia  otci  swému  Augustowi  tupjc  Tiberia  učinila,  od 
Graccha  myslelo  se,  že  složen  byl.    A  tak  wyobcowáA 
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cfostaty  se  tři  z  nicli  zakaupenjm  p.  Pogedinowí,  éíwný 
přisel  ke  stracenj.  ^)  Ačkoli  téměř  wýhradně  starožítnjk, 
wšak  nicméně  nezanedbal  on  ohljžeti  se  i  po  aeslelícké 
ceně  plodu  národnjho  £iwota ,  tjm  wjce  an  se  intt  w  tom 
ohledu  prawé  -poklady  ,tako  řka  samy  námjtaly.  Z  geho 
přebohatých  sbjrek  pocházegj  ony  překrásné  maloruské 
dumy  a  pjsi:>ě,  gichžto  sbjrkau  Mawimůwic  w  Kyjewe 
r.  1827  poneyprwé  přálely  slowanské  Musy  tak  radostně 
překwapil;  a  Josef  Bedjahský  obdržel  od  nyněf  i)bo  šle- 
chetného magitele  pozůstalost]  Chodakowského  ostatnj 
newydanau  částku  sřebrařiých  pjsnj  a  zpéwA^  aby  do 
swého  zamyšleného  wydánj  ruských  národnjch  pjsnj  wtělil. 

Weskery  po  Ghodakowském  poz&stalé  rukopisy  pře- 
stala wdowa  geho  do  Moskwy  na  starost  děgepisci  Pclc" 
wému,  Nepochopugeme  4  Co  se  to  s  nimi  dáio»  ie  se  te« 
prwé  po  dlauhém  přecházenj  z  ruky  do  ruky,  když  gii 
mnohá  d&ležitá  částka  buď  nedbalosij  neb  lakomostj 
w  nedopjdiielnjlrii  temnostech .  uwázla ,  práweni  kaupě 
w  ruce  profesáora  Míchala  Pttrmice  Pegcdina  dostaly, 
kterýž  to,  co  se  tiskem  zweřegnki  nedá,  aspoň  gako  ma- 
teriál pro  budaucnost  zachowá.  Wšecko,  co  Chodakowský 
wydal,  psáno  gest  we  formě  krátkých  pogednánj^  a  bylo 
gen  proprawau  k  welikému  djlu.  Prwnj  geho  práce,  kte- 
rauž  se  Slowtnstwu  gako  twontel  nowé  wědy  zvrésfowaT, 
bylo  pogednánj  polské,  pod  nápisem :  O  siawianszctyznie 
przcdchrzescianskiéj,  psané  r.'  18lft  wSieniawě  nad  Saneni, 
a  tilMěné  w  Cwiczcniách  naukowych  H.  djlu  w  Křemenci 
n  N.  *  Gluckberga.  W  Swůwieekém  nalezl  tehdái  sebe 
hodného  posuzowatele  w  Pamětnjkn  Waršaivském  1819  '')• 

6)  TcDto  pozdégi  nakzen  a  nynj  s  ostatojmi  u  Mích.  Petr*  Po« 
gpdina  86  nacbázj.  Rvd, 

7)  Nadaunjnčné  pogednánj  (Skoda  ie  se  vfteini  chybami,  gak  wc 
cwičenjch  naukowých  w  Křemenci  wjtiSlífno  bylo)  i  s  posaiikem  Su- 
rowřckélio,  pak  žiwolopisoé  zpráwj  a  korrespondencie  k  L.  Gofebiow- 
skcmuy  wyšty  áebrané  w  malé  broftSrce  w  Krakowé  od  Ant.  Síg. 
Helcla. 
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Tauž  znanientlě  oprawenau  roz^praivu^^dal  pak  wyliskciaiiU 
w  Pamělnjku  Lwowském  od.  r.  1819.  Gotebicwský  úAX 
geho  listy  w  rozličných  časopisech  Krakowských  a  War- 
šawskýob,  a  korrespondencie  geho  se  Sam*  Bundtkem  tí« 
stěna  byla  w  Pamětnjku  nauk  auměnjKrakon&kéra  r,  1837 
we  sw.  Stjm.  Gak  se  do  Petrohradu  do$t<il>  a  giž  po 
Rusjch  cestowal,  zasjlal  kromě  referátu  k  ministerstwa 
oswjcenj^  kratšj  po  rusku  psané  rozprawy  do  Petrohrad* 
ských  časopisů:  Hence  Ewropskdho,  a  Sewernéhe  ArcAiwa, 
když  Bulgarin  poslednjbo  byl  redaktorem.  Giž  po  smrti 
geho  wydánt  z  rukopi^ůw  rozprawy :  O  saustawi  slmém^ 
^ých  mckyl,  wziahugjcjch  se  w  gistém  nuazku  přes  ceíau 
sfarcziinau  Siáwii,  w  Moskewském  časopise  NabljudaUli 
(Pozorowateli).  Naposledy  teď  nedáwoo  Pogodín,^  zaugaW 
mjsto  sekretáře  Moskewské  společností  ruských  starotít- 
nostj,  podáwal  do  spisůw^  gež  dotčená  společnost  pod 
názwem:  Ruskij  istoriieskij  Sborník  (gakožto  pokračowáiij 
slaršjch  Trudow  i  Ihopisej  obsčesiwa  Utorié  i  drewnosíej  Ros^ 
sij^ich)  wydáwá,  w  krátce  po  sobě  rozličná  Ghodakow- 
ského  pogednáiij,  totiž  pokud  nám  wědomo,  gedno  pod 
nápisem:  Puti socbsčenija  w  dretmej Rossii  {i8^S,  T.L  kn,  l. 
sir.  í> — oO)»  a  druhé  pod  titulem:  Isloriceskaja  syslema 
Chůdakůwskago  (tamže  kn.  IIL  str.  3 — 109).  Něco  z  obsahu 
těchto  pogednánj,  ač  w  poněkud  pozměněné  íormě,  |í- 
átěno  w  Žurnálu  Ministerstwa  oswěty  (Í838.  sw.  12):  Pa- 
ttwyja  zaptski  Chodakowskago, 

Takto  se  rozčlánkowaly  a  rozptýlily  sjly  welikého 
ducha^  u  prostřed  neylepšj  práce  uchwáceného  neodwrat-. 
ným  wšech  pozemčaaů  osudem  l  Go  qq  zamýálel>  o\yšem 
geště  žádný  po  něm  nedokázal;  gednak  geho  slowa  ne- 
byly slowy  kazatele  na  panšti  j  a  množstwj  naděgeplných 
staupenců  tau  samau  drahau  do  zpyXowánj  národu  se 
pustilo.  Pohledněme  na  zkwétagjcj  literaturu  ruskau  a 
polskau^  a  přeswědčjme  se,  s  gakým  zápalem  se  náro- 
dopis  a  archaeologie  slowanská  wzděláwá^  g^ký  to  má 
wplyw  na  celý  směr  národnjho  ducha  w  literárnjch  plo- 


dech!  poliledněme  na  bti^ý  kmen  gižnjlio  Slowanstwaiy 
mnoboliž  gediný  ff^uk  Ste/anewit  Karadiiť  pro  swůg  národ 
učinil !  —  Gen  my  Gechofliovrané  «e  geště  wždy  láudawě 
k  národopisu  máme:  nnás^  kdo  wplyw  od  západu^  seweni 
a  gibu  se  wijragjcj  cizoly  každodenně  irdtšj  rány  národ* 
nosti  slowanské  zasazuge,  se  neyméně  o  to  <lbá«  aby  aspoň 
Iradicionáloě  se  zachowalo,  co  nám  geslě  našj  předkowé 
odkázali.   Hledjme  udržowaií,  křjsiti  gazyk,  a  z  druhé 
strany  národnost  tratjme;  tak  gako  mnohý  ginak  wzdy 
wzděianý  národowec  náš  stjžj  poznám  gakými  germanismy 
gebo  mluwa  w  ústech  i  na  pjsmě  páchne,  tak  pomalu  i 
sami.  nebudeme  znáti,  eo  w  na&icfa  národnjch  obyčegjcb, 
podánjcb  a  pjsnjch,  co  w  krogt  lidu  a  w  geho  zpAsobecb 
žiwota  gest  cisto  -  slowanskó,  a  co  od  GermanA  přeirzaté. 
Mnohý  myslj,  že  u  nás  w  tom  ohledu  wšecko  učiněno, 
co  se  učiniti  dalo,  a  mnohý  kdoby  měl  přjležitost  obo- 
hatiti  sbjrky  národopisné  našeho  kmene,  tauto  domněnkau 
sám  u  sebe  omlauwá  swau  cbaulosliwost.  Strašný  to  blud ! 
Gaké  máme  sbjrky  národnjch  pjsnj  ?  Neumenšugi  zásluhy 
mužůw,  kteřj  ge  u  nás  sbjrali  a  wydali,  ale  nemohu  gim 
přiznali,  žeby  kromě  aestetické,  také  národopisné  a  ar- 
chaeologické  stránky  rowněž  byli  šetřili.  A  mělo  by  tu  giž 
wšecko  wyčerpáno  býti?  Tomu  nikdo  neuwěřj,  kdo  se 
trochu  lépe  poohlédnul  ®).    Kdo  se  u  nás  po&ud  opraw- 
dowě  odwážil  sbjrati  naše  národnj  podánj,  aby  ge  byl 
sestawil,  takrgak  ge  od  lidu  přegal  beze  wšeliké  dodané 
okrasy?  kdo  ukázal  potud  oprawdowé  chuti  k  wěrnémii 
sestawenj  a  wyobrazenj  obyčege  lidu?  k  wjmť  z  přeswěc(« 
čenj,  že  každá  končipa,  ano  každá  we|i  w  n&šj  wlasli  swé 
zwláštnj  obyčege,  národnj  zábawy  a  gislé  wýročnj  zwyky 
má.    Komu^se  zachtělo  sbjrati  powěry  a  stopo wati  gegich 
p&iorod?  To,  co  o  tom  \^em  naši  Němci  w  rozličných 
knihách  a  časopisech  napsali,  s  malými  wýmjnkanii,  ne- 

8)  Pogeclaánj  toto  dfjwe  —  nebot  gii  měsjce  óerwna  1841  —  bylo 
sepsáno  a  rcdakcj  zasláao,  neilí  neynowégij  sbjdLa  Českýeh  národiijch 
pjsnj  swjftlo  spatřila.  Red, 
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pokládám  za  nic  (ačkoli  my  sobe  to  pořád  překládáme 
a  sebe  i  swé*  znáti  z  ast  Němcuw  se  udjme  I !) ;  a  co  my 
sami  učinili,  gest  tak  nedosiitečné,  kusé,  že  nelze  gtnak 
než  ti*ucliiiti  nad  obogetnostj  našj.  A  předce  každý  z  oswj* 
cenégájch  wzděiancu  nasicb  má  swňg  okres,  z  néhož  by 
lehko  swůg  podjl  k  wystawenj  národnjho  djla  poskytnauti 
mohl «  pokud  nám  nebe  nesešle  člowéka  w  duchu  Gho« 
dakowského,  genžby,  gsa  nadšen  duchem  slowanskýin  a 
národnosti  giných  slowanských  kmenu  dokonale  sobě 
powědom,  rázně  o  tu  wéc  se  zasadil.  Bodegž  by  nepři- 
šel pozdě  I  Protož  mi  se  widěl  býti  swrchowaný  čas,  bych 
ikbnoveil  památku  muže  tak  wysoce  zaslaužílélio  aTmno- 
bému,  zwláětě  na  našem  západě ,  ledwa  dle^  gména  zná- 
mého, gehožto  ŽÍW04  a  působenj  předce  wšeobecného 
uznánj  w  každé  mjře  zasluhuge. 


IV. 

Rozepře  mezi  pjsmeny'). 

Od  Josefa  Jmigmanna* 

Čeština,  pjsroenay,  i, 

Óeslina.  Styďte  se  gednau  lakowého  škdt*penj  a  bi^y- 
ženj  se  wc  spolek,  gsauce  obě  pjšmena  gedné  abecedy, 
a  gako  audowé  gednoho  slawného  žboru,  sestry,  dwog* 
čata ,  ba  téměř  wt  dwau  spůsobách  gediná  osoba.  ^) 

1)  Rozmluwa  tato,  w  roce  1820  powstaU,  pod  iert^  předsta* 
wugc  spor  onoho  Oa«u  dosti  důležitým  nyoj  ledwa  k  wjře  podobný. 
Můie  ona  slauiili  pamálkau  a  doloienjm  toho,  gakau  zbrogj  proti 
prawdč  a  pro  prawda  wáICcno,  dijwe  než  sobé  obecnčgšj  průchod  wy* 
uobIa«  Přjklad  Lnciana  podobnau  rozepři  mezi  a  a  'T  wypuugjcjho 
Dociné  půwodci  rozmluwy  přjtomné  sáSiitau  bude. 

2)  Dle  Adťluoga  forma  litery  y  z  dwogného  i  {ij)  powstala. 


PJ)  vd 
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Pjém.  y,  A  proč  wtjrá  se  w  mé  dobylé  pr<íwo  U 
haldecká  hláska,  a  namlauwá  si  mé  wěrné  manžely. 

Pjétiu  i.  Nikoli «  ale  ty  násilně  uwázala  se  w  mé 
práwo ;  nebo ,  poněwadž  mezi  n^mi  literami  od  přjrody 
ustanoweno  gest  mnohomužstwo»  z^ukowé  e,  s,  z,  aby 
wědéla,  gsau  mogi  gako  twogi  manželé. 

Pjsm.  y.  To  neprawda,  že  gest  neobmezené  mnoho- 
mnžstvTo  mezi  námi,    Uleďle,  naposledy  by  mně  i  mé 
ney wérnegšj  chotě  m,  A>  ch,  k  odmluwiti  chtěla  1  A  což 
nemá  Panj  dosti  na  swých  zženiljícb  šišlácjch      r,  í, 
které  sobě  konečně  na  mně  wyprawotila? 

PJsm.  i.  Gá  wyprawotila?  O  té  kriwdy!  Že  gá 
z  prwopočátku  šťastná  bez  tebe  a  gediná  byla  w  českém 
pjsmě  wládkyně«  toho  důwod  nepohnutě  stogj  w  ney* 
staršj  phmátce,  Libušinjfch  Sněmjch,  ano  ty,  newjm  od* 
kttd  z  Řecka  přibrawši  se>  a  na  mé  mjsto  wedrawši, 
poxmiu  mne  z  pjsma  gako  gežek  lísku  z  daupěte  wy« 
tiskla,  až  pak  rozumněg^sj  Gechowé  Jan,  a  po  oěmBenei 
a  Peu*  mně  úpěgjcj  ke  starému  práwu  aspoň  poněkud 
dopomohli.  -  Ale  neměla  gsem  pokoge,  gsauct  obwiněna 
z  gakéhosi  kaiýřstwj^  tak  že  se  mne  prawowěrci ,  tebau 
Qslepenj,  nemaudře  štjtili.  Kdyby  nebylo  Steyerowa 
Žáčka,  snad  bys  mne  gi^  byla  z  úřadu  a  slawného  zboiHi, 
mj«ljm  z  Abecedy  české,  doeela  wypjahla.  Ten  dobrý 
Jesuita  ugal  se  mne  potlačené,  a  gakkolí  Busůw  ne-* 
přjtel,  wzdy^  uznané  od  něho  práwo  mé  statné  se  za«* 
sadil.  Tys  dlauho  nestyděla  se  i  samému  Weleslawjnowi 
gakýmis  kauzly  oči  zaslepowati,  aby  w  tobě  newjm  ^aké 
zuamenj  prawowěrné  cjri^we  lpěti  do^njwal  se,  a  ne* 
znamenal  cizoložstwa  twého  s  těmi,  kteréž  nynj  n«. 
pomstu  ěišláky  na^ýwás,  kteřj  ale  tobě  druhdy  pěkn| 
býiFKali,  ač  že  ty,  twrdá  i  hrubá  gsauci,  k  ním  se  nikoli 
nehodjš,  gakož  i  nehodjs  se  ke  zwukum  c,  ď,  z,  potud 
mým,  pokud  mau  měkkau,  tenkau  powahu  chowagj, 
budauce  gen  tenkráte  hrubsjch,  negemných  mrawů,  když 
^^1,       r        t     tr     ke  vslď.       takd   s       hriibóbr  < 
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i  gm«  hrubými  činjS.  Než  proč  ty>  geslliže  k  české 
abecedě  náležjš^  sama  gedíná  cizjm  gmenem  se  pyšnjě* 
slowauc  po  řecku  vxpikof ,  *gakoby  se  za  česká  pjsmena 
styděla  >  anoby  spjše  za  to  ožahawé  gmeno  '^1X09  sty* 
dělí  se  měla,  •coi  u  nAs  znamená  toiik  co  nahé,  ple^ 
cbaté,  holé? 

Pjhn.  Ó  ty  sacholopé,  špatné  pjsmeno  Plautowot 
Neb  tys  to  iiagisté  a  ne  ten  poctiwý  zwuk  l,  cot  on 
dlauhým  pjsmenem,  aneb  zprosta  #iselcem  nazýwá.  Ty 
ichatrpá  hlásko,  sotva  za  deset  gedniček  stogjcjy  W}šU 
pak,  že  gá  u  Řeků  pla^m  čtyry  sta,  gsailc  tebe  na  ten 
spůsob  čtyřídcetkrát  u^Iechtilegšj  a  platnégšj!  Že  mne 
|[rammatikowé  nazwalt  tfiiXoi^,  to  mně  nenj  na  potupu,  ale 
ke  chwále  tehdáž,  když  gako  samoženka,  chci  řjci  samo- 
hláska swol>odná  a  soběwolná  stogjm  bez  pfjdechu, 
a  kterým  ginak  byla  byolr  latinské  Yau;  a  tak  widjš  we 
mně  mužatku  bogownau,  ano  Hekowé  i  wogáky  lebkou 
zbvogsé  ^pilov  ttaxýwagf*  Mne,  že  dužná  gsem  a  při  t^le, 
61owěk  owěem  plněni  hrdleni,  gakoby  šírokau  branau 
pronášet!  mosj:  tebe  naproti  Jtomu  že  tenká,  wyzáblá, 
wychrtlá  gsi,  súžen^m  hrdlem,  gako  kozjmi  wrátči  pro* 
paustj.  To  gest  ta  hrubost,  kterau  ty  mr  hrubé  spjlá§, 
následugjc  w  tom  ^rammatiků,  kteřj  newědauce  přj* 
hodněg&jho  gméaa,  tak  mne  na  zdař  búh  uazwali>  neb 
raděgi  řeckého  gména,  ačkoli  u  Řeku  ginau  mám  způ-^ 
5obu»  mviě  ponechali,  může  hjú  z  nedoučfností,  m&že 
býti  z  dobromyslné  k  učitelům  swým  šetrnosti.  Ale  ty 
r^awá,  nepokogná  sestro,  slyš  konečně,  co  tobě  pra* 
wjm.  Wjm  gá  ik^bře,  že  ty  ke  zwukům  c,  z  práwo 
máš  gako  gá,  ale  abys  wěděla,  gá  ti  gich  népostaupjm, 
a  to  proto,  že  nechci.  Mne  ugjmagj  sé  blahorodnj,  wele<» 
ctibodnj,  d&stognj  páni,  gá  i  w  Kalendářjch  swé  tir 
stttpnjky  nacházjm.  Pro  mne  boguge  starý  z^k  silným 
rameae     Sk  er      lať  za  druh  u    ř  r  d  hne 
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nehodné  sokyní  wášeň  a  šlechetná  hrdost,  neznagjcj 
smjřenj.  Ty,  bláznice ,  magjc  pod  praporcem  nená- 
widěné  nowcřtářstwj ,  obtjžnost  nowého  uéenj,  mozolné 
grammatikáťstwj  %  podobnau  rotu ,  nadégi  skládáš  do 
lidského  rozumu  i  té  malichernostij  kterauž  neymendj 
wašeň  w  tu  chwjli  poboguge  a  překoná.  Pomni  mnedle, 
konra  z  nás  padnauti,  nad  tobě  přigjti  musj,  ustup 
dobrowalně,  a  pak  nadeg  se  mého  pfátelstwj. 

Pjsm,  i.  (Pro  sébejk  Nastogte,  č^o  gsem  se  bála,  ne- 
ubáia  se.  Ach,  toho  pokolenj  lidského!  Ghlubj  se  roz* 
umem,  ano  zatjm  zwykem,  pohodijm,  hlupstwjm,  ziskem, 
wasnémi  nesčjlnýivii  se  sprawuge,  gakoby  méně  rozumu 
mělo,  než  leckteré  mezi  námi  pjsmeno.  Tak  tuto  zpě- 
čugj  se  činiti  mi  sprawedlnost  djlem  z  marnosti,  aby 
»ami  toliko  maudrými  zdáli  se  b^ti,  djlem  ze  záwisti,  aby 
maudrým  býti  nezdál  se  kdo  gíný,  djlem  z  hrdosti,  tjin, 
což  ginj  nalezli,  zprosla  opowrhugjce ,  djlem  ze  záštj 
k  osobám  oprawu  tu  nepatrnau  předkláddgýcjm.  jQ^st 
i  mnohý  ne  tak  prawdy  gak«  zisku  milownjk,  kterýž  přO 
domněnau  nst  swém  prodegném  Hternjm  zbožj  ugmu  té 
malé  zmény  se  bogj.  Ostatnj  částka  buď  hlaupých,  že 
lepšjho  poehopíti  nemohau,  buď  lhostegných  a  leniwýchj 
že  gj  chápati  nechtégj,  držj  se  radégi  zwyku,  toho  ty-* 
rana,  jachl  prjliš  mohutného^  u  nthož,  gak  prawj  básnjk^ 
rozsud  gest  mluvtrenj  i  prawidlo  i  zákon! 

(Nahlas).  To  tedy  gsau  ti  twogi  bogpwnjci,  hrdá 
sestro!  Témi  taňe  od  mého,  tebau  samau  uznaného 
práwa  odraziti  hodláš,  slibugjc  mi  draze  kaupené  přá* 
telstwjl  Gá  wšak  ge«tě  íiadegi  mám,  ž«  rozum  lidiJcý 
nad  podlými  wašněmi,  nad  hlupstwjm  a  ienostj  zwjtězj,  a 
mně  mého  přirozeného  práwa  a  sprawédlnosti  dopomůžet 
N«boť  můželi  61owěk  rozumný  oprawda  býti  nepřjtelem 
newkinébo  pjsmena? 

Pjsm^  y.  Wěru  to  ke  smjcbu,  že  ty,  mizerné  pjsmeno, 
^  r     ý      roaumu  meze  j^rawidla  siam^^^j^*  ,      ^  - 

s  »  .  mP 
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neynepatrnegšj  g;si  mezi  wSemi  literami  prawoslaWdic  naij 
abecedy,  nicméně  welikau  matenici  a  neljbost  w  literatuře 
.  p&sobjsj  gp^to  tam#  kde  oko  čteďářowo  mne,  přjgemné 
okrauhiosli  a  obijbené  spůsoby  litei;^i  ^okáwalo,  ty  s  ne> 
dogjpky  swaii  sucholupau,  wytenčenau,  piehlawau  posta- 
wau  ge  urážjs  a  gako  ostrém  hrotem  raBjg  a  bod eš,  tak 
ie  negeden  laskawý  čtenář  ulekw  ^  zhroKÍw  se  iebe, 
celau  knihau,  gako  žtežawým  uhlem  pod  aKix\  anebo 
pod  lawici  hodj,  přisahage  newzjií  napotom  nikdy  wjce 
deské  knihy  do  rukau,  a  stěžuge  sobě«  že  pro  ty  weliké 
nowoty  té  zpotwořené  češtině  nerozumj,  A  idk.  ty,  ne* 
šťastníce ,  děgeš  se ,  chljc  nechtjc ,  literatury  wiastensfcé 
překazau  í  záhubau.  Neřku  ničeho  o  tom,  že  spisowa* 
tělům,  zwiášté  básnjkům  w  letu  zdařilé  myšlénky  stftwugeS 
a  ge,  chtjli  na  tebe  zřetel  swfig  obrátiti,  gakb  z  bricu 
wyrážjš;  ale  toho  mlčenjm  pominauti  nemohu,  co  gsi  před 
nedáwnjm  časem  we  školách  triwiálnjch  stropila.  Twňg 
tehdáž  náčelnj  zástupce  T^^,  mne  «obě  zlehčiw,  tebe  se 
zwukem  c  skládati  počal,  a  mimo  to  starému  g  práwo  mě* 
šťanské  wzjii  osměliw  se,  nastrkowal  tebe  dolem  prodlau- 
ženau  ajotem  po  cizozemsku  nazwanau,  a  kde  iebe  dlaohé 
potřeba  bylo  gakýs  chochol  čili  bláznowý  ěubek  tobě 
nad  hlawu  slawěl,  a  tak,  mné  ze  dwéřj  wypuzuge,  gen 
tebe  a  opět  tebe  uwádil^  A  ihinedle,  co  tjm  zjskal?  Me^ 
swornost  uwedl  mezi  staré  i  nowé  slabikáře,  tak  že  mezi 
nimi  powstala  wogna  nemenšj  oné,  kteraaž  u  Swifta  staro- 
a  nowowěké  knihy  ku  pohoršenj  wšemu  učenému  swěta 
swedly.  Takowés  ty  stropila  různice.  Školy  byly^plny 
hluku,  žáci  bauiili  se,  učitelé,  newědauce  sobě  rady,  ně- 
kteřj  ty  nesworné  a  bauřliwé  slabikáře  české  bned  na 
prosto  z  učiUšť,  winné  newinné>  wybazowali,  německých 
swdrněgšjch  powoláwagjce,  ginj  hlasitě  a  úpenliwě,  gako 
'  wbágce  žáby,  o  wyššj  pomoc  wolalí,  až  poslán  gest  kza* 
stawenj  zmáhagjcjho  se  neřádu  pewný  pařez,  rozsudce, 
raw'     statni^  a  raaudr  '  kter  žewšeck    hned  nowé  sl||- 
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imwr&Ul.  To  wsecko  délo  se,  bjdnicie,  ifihm  a  pro  tebe» 
a  tak  ty  tolika  zlého  bylas  přjčiaa  i  ^půwodkyně* 

Pjsm.  ú  KoUk  tu  slow,  tolik  urážek,  neprawdy  ane- 
aprawedlnosti.  Mámlí  gá  podobnau  zbrogj  wálčiti,  sestro> 
ač  práwa  gsauč,  neostogjm ;  raděgi  chci  z  pole  ustaupiti 
a  déle  křiwdu  snášeti,  než  takto  bogowati*  Ale  gestU 
w  tobě  giskra  sesterské  lásky  a  niěgaká  šetrnost  prawdy, 
odlož  wsecku  kyselost  a  hněw,  a  pokogně  se  mnau  o  té 
wěci  porozmluw.  Přehledněme  společně  naše  práwa  i 
magetky,  a  přátelsky  se  porownawše  giž  napotom  každá 
na  swém  přesláwegme  a  sestersky  spolu  žiwy  buďoie* 

Pjsm*  y.  Od^up  od  swého  nowotětij,  nepřekážeg  li- 
teratuře, nesiěžug  pjsma  i  grammatiky  mimo  to  Čechům 
mewelmi  libé,  potom  mluw. 

Pjsrm,  i.  Gsem  gá  přjliš  slabá  abych  měla  stěžowati 
pjsmo,  we  kterém  mimo  to  gako  ty  dýchám  a  žiwoUi 
fie  radfigi.  Ale  g^ammatiku  gá  ówšem  usnadnugi*  gakož 
tobé  nestranná  naše  swědkyně  Analogie  přiswědčj.  Soáz^ 
zagisté  prawidlo  bez  wýmjnkj»  nežli  s  wýmjnkau  w  my^li 
<xhowa£Í.  Ty  máš  swé  zwuky  r,  h,  ch,  gá  pw^  g,  r,  i, 
i,      e,  ostatnj  nám  oběma  společné. 

P/sm.  y,  Wyborné,  pěk#iě !  Nedáwno  gsi  a^wuk  c  za 
společný  nám  oběma  wyznaia,  teď,*rakem  zpátky  gdauc* 
«6(ý  sobě  osobugeš.  Sama  newjš^  gaké  práwo  k  němu  máš ! 

Pfsm.  i.  Gestli  ty  zwuk  e  w  cizjch  kde  slowjch  zí^- 
stihneš,  měg  si  geg  wšecek,  gá  nežebrám;  ale  w  českých 
slowech  nenagdes,  aby  od  swé  přirozené  měkkosti  od<* 
skaupili,  a  tu  že  mně  docela  náležj,       Pelcl  uznáwal 

Pjsm*  y.  Ale  nemsnáwá  toho  můg  wěrný  z9sto^t#l 
*  *ský,  kterýž,  pro  mne  potýkage  se  statečně,  wšecky  mé 
odpornjky  z  pole  wybil  a  na  hanebný  autěk  obrátil. 

Pjsm.  i.  Ten  dobrý  twůg'  ochránce  šálil  se  přel^em 
.PV  '      ,  s  ®  ubajpg^b    yigr  ^n  cl^g  ne  zwdtu  ^ 
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také  doIA«  nef  en  k  wyšSjmu  zwukn  ale  i  k  nižšjm  £wu* 
kům  k  9i  t,  odkudž.  zwuk  e  pocházj;  bylo  mu  powážiú 
obdobu  koncowek  twrd^ch  a  měkkých  u  gmea  i  slowes ; 
bylo  —  a  wšak  neslušj  nám  pjsmenAm  mluwnjky  spiso* 
watí,  nébrž  radřgi  po  wňli  bý(i  grammatikům^  a  zwiášté 
onomu«  gegž  i  twňg  ten  zastáwatel  za  náčelnjka  wšech 
grammatiká  wystawowaii  se  newáhá. 

Pjm.  y.  Mohl  i  onen  slawný  grammatik  poblauditi. 
A  což  od  počátku  národu  až  do  té  doby  nikdoli  neměl 
8li|chu,  aby  rozdjl  mezí  těmi  zwuky  a  měkkost  twého  é 
znamenal? 

Pjsm.  L  Au  ba,  znamenali  mnozj,  ^o  i  w  newelikém 
zbytku  došlých  nás  ze  Uarého  wéku  památek  nalezagj  se 
rukopisy  co  ňeyspráwněgi  psané,  neginak  než  gakoby  ge 
kdo  podlé  analogického  prawopisu  nynj  zhotowil.  Prawda 
múze  hýú  dlauho  tagena,  ale  wždy  gednau  na  gewo  wygde. 

Pjsm,  y.  Budiž  tak ,  gak  prawjš ;  gá  wšak  na  swem 
zAstanu  a  magetku  swého,  w  gehož  drženj  gsem,  nikdy 
neustaupjm;  wšemi  zagisté^brogi  tobě  se  opjrati,  tfa  tebe 
filreiami  ^zliwými  lučiti ,  a  swé  wěrné  ochrance  k  zahu- 
ben] tebe  wšemožně  pobádati  budu,  Acheronta  movebo. 
Než  bych  tobě  powolila^  raděgi  co  neyhoršjho  gest»  po- 
nesu, a  samé  literatury  zkázau  okrygi  se  a  pohřbjm. 

CesHna,  Ne  tak,  milé  YpsiUn,  ale  gsauce  obě  dwe 
abecednj  ěástice  a  pod  mau  spráwau  služebnice  člowěka, 
nemudrugte  w;^še  než  wám  přjsluáj,  a  stugte  tam,  kde 
wás  postawití  on  za  dobré  uzná.  Sám  dlowěk  poddán 
gest  z  částky  zwykii, .  z  částký  rozumu*  Gemu  z&atRweno 
hudržj  zwykemli  či  rozumem  sprawowatí  se  ráčj;  ačkoli 
že  i  zWyku  někdy  setřiti  rozumno  gest. 


Cestowánj  Míchala  Kotlera  w  ewrope^ském 
Rašku  a  Sibirii. 


Od  niho  samého  wypsané. 


(Pokračowánj.) 

Z  NižiSlého  sme  sgeli  opět  na  Wol|[u,  a  drželi  se  na 
nj  asi  skrze  100  werst.  Lewý  břeh  gesl  nizaunký^  prawý 
wšak  wysoký  a  podmjlaný.  Teprw  na  třetj  štacj  od  Nii* 
nébo  počjnagj  se  porostli ny  na  břehu  ginde  úplně  ho- 
lém; také  něco  owocneho  stromowj  okolo  sjdel  gest  wi* 
děti*  Často  sem  se  we  dne  obl^žjwal  po  zwéři»  chté 
spráwtiost  swé  Pražské  dwogky  d^usiti,  ale  nikde  nebylo 
ani  zagjčj  stopiny,  teprw  tu  kde  Ijpowé  le$y  počaly  i 
také  tyto  se  okázaly.  W  městečku  Swjažsku  wystaweném 
w  roce  1551  od  Joanna  Wasilewiče  Hrozného,  piH>ti  Ču-> 
wašům  a  Ceremisám,  sme  poobědwaii  gichu  tfi  sterlele 
(ruské  gjdlo  z  ryb).  Odtud  se  počjtá  do  Kázaně  geště 
140  werst.  Lesy  gsau  w  těch  kraginách  pěkoé  uroatlé 
djlem  dubowé  djlem  Ijpowé.  —  Wozkowé  gsau  tu  až  do 
Kázaně  sami  Tataři.  W  Kazani  na  zástawě  wyšetřowal 
nás  wogák,  tázage  se  kdo  sme,  a  když  uslyšel*  že  negsme 
úřednjci  (činownjci),  nobrž  kupci,  propustil  oáfr.  Mlslo 
Kazaii  gest  auhledné,  pěkné,  čisté,  ani  sem  si  ho  tak  po« 
řádné  byl  negředstawowal.  Abych  si  město  lépe  pro- 
hledl nagal  sem  fiakera  (izwozčjka),  neboť  i  tuto  gsanu  zřj- 
zeni,  a  progjžděl  ulice  hlawnj.  Ulice  gsau  rowaé  a  ši- 
roké, domy  od  kamene,  kostely  wysoké ;  uniwersita  sta« 
witelsky  wkusně  ozdobená  siaupenjm  a  pěknou  fasádao^ 
proti  nj  stogj  klinika,  něco  dále  za  tjm  diwadlo  posud 
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dřewěnné.  Kromě  toho  gsau  zde  2  gymnasia,  kláštery, 
ústawy  atd.  W  Kazani  bydlj  také  mnoho  Tatarů.  Geda 
městem  potkám  Tatara  wezaucjh o  sličně  oblečenau  Ta- 
tarku  —  a  že  bylo  práwě  mjsto  osamělegšj ,  obrátila  ke 
mně  swůg  nezakukl^ný  obličeg. —  gal^o  na  cLůkaz^  že  ani 
zákazy  Mahometowy  nemohau  překonati  ženské  časnosti, 
ač  ginde  se  Tatarky  přede  mnau  pečliwě  ukrýwaly.  Mug 
howorný  izwozčjk  přišel  za  řečj  na  koně,  wece:  že  wMo- 
skwě  pěknému  koni  řjkagj  kazanka  neb  wjatskaja  (rozumj 
se  kobyla — neb  lošaď)  ale  neypékněgšj  sluge  kotelniča 
(opět  městečko).  —  Po  prohledce  města  staral  sem  se 
nakaupiti  prowazůi  na  dalšj  cestu,  abych  nemusel  usta- 
wičně  od  wozky  mrzuté  zpráwy  slyšéti :  barin!  barin! 
nětli  wěrowka  ili  bičowka,  postrómka  lopnulá,  zatěrka  zer-^ 
walas*,  okloble  zlamalas\ 

Odgezd  z  Kazáně  opět  některé  nepřjgemnosli  mi  způ- 
sobil. Obgednané  koně  w  určitau  dobu  nezapřáhli,  tak 
Že  můg.  společnjk  Rezanow  mi  ugel,  gehož  teprwa  mezi 
prwnj  a  druhau  štacj  sme  dohnali.  Od  Kazáně  bylo  wi- 
děti  wyhubené  Ijpowé  lesy,  mládjm  omrštěné  Ijpowé  pa- 
lasky.  Na  drohý  den  se  gdo  audoljm  řeky  Šašmy,  gest 
té  šjřiny  co  pořičj  Gjzerské  u  Tumowa.  Zde  gest  mnoho 
tatarských  wesníc  s  mečetami  podobnými  naším  staroče- 
ským kosteljkům.  Wesnice  se  mi  Ijbily  dle  swé  úpraw- 
íiosti.  Zdegšj  Tataři  ^e  žiwj  rolnrctwjm,  zásobeněgšj  kupčj 
se  wšelikým  zbožjm  po  Rusii,  a  weliká  gich  čásť  hledj 
wj*zjskali  přcwáženjm.  Otrhaných  obywatelů  mezi  nimi 
byló  méně  nežli  ginde  kde.  Dále  obýwagj  Witáci  we 
wesnicjch  hezky  spořádaných,  a  počjtagj  se  bohatšj  (po- 
kladnijé),  totiž*  hosudarju  (cjsaři)  prináležjce  ,•  a  ne  pá- 
nňm.  Wida  lástupy  mladého  lidu  tázal  sem  se  geA- 
ščjkt ;  kdo  gsau  a  kam  gdau,  a  on  wece  :  » Witáky  jdau 
na  burlačenie  na  lodě,  totiž  nagmauti  se  chtjee  za  we* 
staře.  Mezi  štancj  Milotskau  a  Bolšekylmetskau  gelo  se 
dkolo  sklenné  huti.  Lesa  tu  dost  a  dost.  Znamenité 
gsau  Wjaiských  átonšiin  čepice,  kterým  kyka  řjkagj,  gsauť 
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asi  půl  lokte  wyaoké,  s  předu  gsau  posázeny  peDjsky* 
w  zadě  spletené  tkanicenai.  Dále  w  Mukykaksinu  bydle^ 
Pirmeky  mluwjc}  gazykem  zyransk^m  a  klanecj  se  kyr* 
metu.  Ta  kragiaa  se  mi  podobala  dle  swých  pahorat^ck 
lesem  porostlých  hřebenů  walně  našj  kragíné.  W  11  wer- 
siech  za  městem  Malmí  sme  přejeli  řeku  Wjatku,  asi  co 
u  Brandeysa  Labe  širokau.  W  pondělj  se  okazowaly  pa* 
horaté  lesiny.  Přegeli  sme  řeku  Okor«  potom  řekuKaoau* 
a  pak  dorazili  sme  w  guhernské  město  Perm,  stawené 
ode  dřewa  kromě  |iěkterýcb  ttkazenných«  totiž  wládě  při« 
náležjcjcb  domů.  Potom  sme  geii  pořidlými  lesy  dále* 
W  auterý  sme  přigeli  do  města  Kungur,  kde  mi  wypřa* 
wowali,  že  Xam  Pugačew  (zwěstný  ru$ký  .  buřič  za  Kate- 
řiny) spal>  ranau  z  děla  že  byl  ze  spapj  wytržen»  a  skočiw 
ze  dweřj  hlawau  o  weřege  trkU  a  wykřikl:  matwej!  mne 
udarila  pula  .w  lob !  —  P^k  sme  přegeli  řeku  Irgínu*  Tudy 
•me  potkáwidi  mnmstwj  obozů  přicháziegj«jeh  se  zbožjia 
z  IrbytUj  peywjce  čajo,  kořalky,  kůže,  stružky  a  seremetné 
obřezky  (na.  kljb),  w  sudech  log  atd.  Wesoice  gsau  tu 
w^mí  weliké. —  Gjzdy  mnoho,  ale  také  mnoho  koňských 
mroh  w^dle  cesty,  OdfQna  nebyla  iádná,.saad  o  kůži 
nikdo  nestogj»  nebo  se  čeká  až  zgara  odtage.  Z  auterica 
n,a  středu  sme  přegjždéli  Urál,  který  widěti  sem  býl  .žá^ 
dostiw.  I^^ispjm,  noc  nebyla  tmawá^  hledjm,  mrznu»  a  giá 
slunce  oswjtilo  deo,  když  mi  praweno ,  že  giž  na  ney* 
vryššjm  mjstě  urálských  hor  se  nalézáme  —  ale  newidjm* 
čeho  sem  očekáwal  Zmýlil  sem  se  welmi.  we  swém  do* 
niněnj  o  horách  urálských.  —  Zdá  se  mi,  že  hledjm  se 
silníce  proti  Sichrowu  na  podol  Swiganskau  tak  sem 
se  z  nenáhla  na  rozlehlý  hřeben  Uralu  dostal ,  gako  .ne- 
#ě^a  že  se  k  wrchu  gede.  Na  sewerní  straně  se  prý 
wýáina  urálských  Hor  tratj,  na  gižnj  pozdwihuge.  — 
Owšem  se  nedá  zapřjti  hřbetu  urálského  znamenité  wy- 
wýSenj,  neboť  na  deset  mil  giž  ono  roste..  Také  podlé 
studeoosti  zimuj  mohlo  se  o  wýšee  sauditi,  nos  a  uolty 
toho  zkustil  y  neb^ťiyni  te^i^oci  hodoě  omrzí  ,  že  m 
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a  nosu  kůže  swlékla ,  a  palce  u  noh  dlauho  museli  sifé- 

liem  léčeny  hj%\,  až  se  do  nich  čitelnost  ztracená  wrátila. 

Zwiáště  nehty  umrtwély  tak,  že  narostánjm  nowých  mu- 

eely  nahrazeny  b;^ti.   Přewahnge  se  přes  Ural  na  asiat* 

skatt  stranu,  widjm  tutéž  sněhem  a  lesem  pokry  tost,  totéž 

nenáhlé  skloňowánj,  ač  hornatost  trochu  ráznégi  wyniká. 

Při  řece  Gusowé  stogj  železný  záwod,  a  mnoho  sklada 

litin  tu  widěti,  též  stawenj  bárek.    Má  mysl  mi  obraz 

podáwala  Libunského  audolj  od  Tumowa  k  Gitynu»  i  Zebin 

a  Weliš  zdál  se  mi  tu  w  některých  kopcjch  wypodobněn. 

Skalin  sem  newidél,  ale  mohly  býti  skryty  lesami,  toliko 

při  cestě  se  spatřowal  sionit,  serpentýn,  skřidlice  a  žula. 

Tady  se  skoro  po  blátě  gelo,  cesta  hrobowitá  od  nepře- 

trženého  wozowánj,  an  kromě  přewáženého  zbožj  z  Irbitu 

a  Sibirie,  do  záwodň  »sjestné  prípasy«  (wšeliké  wařiwo, 

maso  a  mauka)  se  swážegj.  —  Při  západu  slunce  přigj- 

idjme  k  Jekaterinoburku ,  ozářenému  poslednjmi  dno 

paprsiky,  a  kocháme  se  w  milostném  pohledu  na  geho 

pěknao  wýstawu.    Řeka  Izet  teče  podlé  toho  města  na 

powýsRíě  stogjcjho.    Zdaleka  se  chlubj  báněmi  osmera 

kpstelů,  po  lewé  straně  pěkným  domem  kupce  Charitona« 

a  po  prawé  domem  kupce  Zotowa,  a  wogenskými  k^zar- 

mami.    Za  městem  nedaleko  stogj  na  kopečku  obserwa- 

torinm  a  slaužj  k  okrase  toho  okolj.   W  předu  spoguge 

se  záwod  Jakowlewský  skrze  buléwar  s  městem.  Na.pp- 

středě  buléwaru  stogj  Jakoblewská  bolnice  s  apatekau, 

stawenj  gako  zámeček  pěkné.    Po  prawé  straně  řeky  wi- 

děti  hostinný  dwór,  monetnj  dwór,  a  hornj  korpus,  po 

druhé  straně  úřednické  domy.   Přígedše  přes  řeku  wi- 

djme  branilnau  fabriku  cjsařskau,  w  které  se  hladj,  wzdé- 

láwa  *  wšeliké  wěci  z     menr  '  b  o 

a  a  wu  ar     «ler        l'^     a  i 
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ostanowiL    Gak  geho  rodiče,  tak  i  sestry  a  šwa^rowé 
příálj  mne  príwjtat  a  rádi  mne  widěli.    Syn  že  už  před 
třemi  nedélmí  odegel,  a  že  mně  bude  w  Krasňojarsku 
očekiwati.    To  mne  milo  nebylo,  že  sem  bo  zde  neza- 
•tibl.  —  Co  plátno^  vtu  něčeho  dělata,  gak  řjkagj  Rusowé. 
Dal  sem  si  spořádad  prádlo,  a  sám  sem  do  báně  (lázně 
ruské)  si  wlezl  a  se  wykaupaK   To  psanj,  které  sem  w  Li- 
buni  a  we  Slezku  za  Permikynem  dal  na  poitu,  přišlo  na 
druhý  den  opět  do 'mých  rukau.   Nezbýwalo  nic  giného 
než  přepsat!  obálku,  a  dáti  ho  znpwa  na  poštu.  W  pátek 
napřáhl  otec  koně  a  wozil  mne  po  městě.   Ulice  gsau 
áiroké  a  rowné,  ale  stawenj  qa  wětšjm  djle  gešté  ode 
dřewa*   Kterékoli  domy  gsau  od  kamena,  staweny  gsau 
čisté  podlé  wkusnýdi^prawidel  architektury.   Mne  ney*> 
wjce  zanjmalo  ^podjwánj  na  hranilnau  fabriku,  kde  oby- 
čegně  160  lidu  pracuge.    Dům  ten  obsahuge  troge  po- 
schodj.    W  prwnjm  se  nalczá  strog  wodau  hnaný,  w  po- 
středě  ustrogstwo  wšeho  způsobu  dle  řezáqj,  točenj,  bla- 
zeuj kamena,  a  w  bořegšjm  ge^  kancelář  a  weiiký  na 
slaupech  stogjcj  sál,  w  kterém  po  obau  stranách  u  oken 
řemeslnjci  dělagj,  řezagj,  grawjrug|  atd.   W  práci  měli 
práwě  welikau  přes  sáh  wysokau  čjši  z  počerwenalého 
awap turína,  druhau  práwě  tak  welikau  z  malachitu.  Wloni 
prý  takowau  lazurowau  wyhotowili.    Také  ze  zelené  gas- 
siny  dělali  se  obklady  ke  spaňelskému  topenj.    Na  ma- 
lacbitowé  Čjši  byl  malachit  obkládáwán  na  zmjřjk  (Ser- 
pentinstein).    Opodál  fabriky  wysypány  gsau  hromady 
pjsku  zkwarcu,  z  něhož  zlato  se  wym^ walo.  —  Oko^  města 
nenj  žádných  rolj,  toliko  luka,  a  dále  lesnj  meyta.  Za 
dospalým  dřjwjm  gest  gim  7  werst  dális  zagjžděti,  a  kdo 
chce  na  zimu  laciného  .dřjwj  nabýti,  ten  musj  si  ge  ob- 
*1    o    ó        d  z     ^        "  li  i 

^  s  n 
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kteréž  pří  swém  ú$tj  dosti  široké  a  hluboké  gsau^  brodmo 
se  přeprawowati. 

Dne  1.  máge  zpomjnal  sem  na  swé  milé  Cechy* 
kdež  se  z  rozwjgenj  celé  přjrody  wšecko  raduge,  an  tuto 
geště  wáznu  w  snéhu  a  ledu.  Owšem  že  i  /tu  naděge 
gest  k  brzkéogii  garu«  an  slunce  ^iž  we  4  hodiny  wycházj, 
a  w  8  zapadá^  a  za  cě\ý  dlauhý  den  na  rozpu$těnj  sněhu 
a  ledu  upřjmně  pr^cuge^  W  poledne  sem  se'  djwal  na 
domácjho  syna,  an  učil  ze  stepi  kbně  nosití.  Uwázal  na 
sedlo  dwa  těžké  pytle,  kaň  se  stjm  zmjtal  a  skákal,  hryzl 
pytle  a  obořowal  se  na  člowěka,  a  zas  zadkem  wyhazo- 
wal.  Tu  sem  si  myslel:  až  se  takowá  šelma  kůň  pod 
tebe  magjqho  gjtí  w  tajgu  c^ostanel  Zde  koně  podlé 
srsti  nazýwagj  se:  sywka  (broň>),  burka  (hněd^),  pekan 
rli  peganka  (straka),  w^ronko  (wraný),  kara  (trochu  čer- 
ný), ryžj  (ryzka),  čalý  (běloryzý),  folowko  C^lutý),  sau- 
wrazka  (žlutý  s  černau  hřiwau).  —  Wybral  sem  si  pro 
sebe  sywku  s  dlauhými  knjry,  gakéhož  sem  posud  nikde 
newiděl.  Také  gednoho  mimochodce  (stogj-wynochodce), 
ale  welmi  plachého. 

Dne  4.  mýge  počala  řjčka  áuměti,  která  městem  teče  ; 
prawj  se,  že  we  12  dnech  po  takowém  Šumotě  Qčky 
otwjrá  se  řeka  Jenísej,  a  po  odchodu-  ledu  na  Jeniseji 
teprw  we  12  dnech  počne  se  led  na  Tunguzce  zdwihati^ 
a  sice  geště  o  geden  sáh  wýše« 

Wyprawowáno  mi  z  Mařilo wčowa,  že  tam  bude  swatba, 
že  se  stalo  proswatánj.  Když  totiž  gest  po  námluwách, 
a  ruce  si  podali,  prowázj  newěstina  matka  družbu  a  hosti 
ke  wratům,  a  když  giž  poodešli,  tedy  s  dcerau  dagj  se 
do  křiku  (slo^  sem  se  nemohl  doptati),  ohlašugjce  na 
náwes,  že  dcera  gest  proswatána,  a  to  po  tři  dni  až  do 
obručenj  rwe  (totiž  křičj)  z  krilca  (z  pawláčky  přede  dweřmi), 
co  nik  hrdla  ráno,  w  poledne  a  weč^r:  že  gest  proswatftfia. 

Dne  7.  máge  wrátil  se  Permikyn  z  Nazimov^,  prawil 
že  nagal  opět  17  robočjch  lidj  a  že  wzal  we  wolostném 
uprawenj  na  ně  uwolněnj.    Zde  sme  dowěděli,  že  giž 
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od  giného  záwdawek  wzali,  ale  tito  poseVenci  ginak  ne* 
dělagj^  oni  negsau  skaupj  w  slibech  swých,  a  berau  kd^ 
se  podáwá,  zadáwa^ijce  se  druhému «  třetjmtt,  dlwrtému. 
Hrůza  se  gest  na  tyto  poselence  podjwat.  Nalí  lanpežnjci, 
gakž  ge  na  diwadlech  widjwáme,  gsau  proti  těmto  baroni. 
DélCau  tomu  owšem  čloivek  přiwykne.  My  ipáme  gednohu 
robocjbo,  klerý  z  katoržné  roboty  utekly  a  byl  opět  chy- 
ceiv  Báh  wj,  kde  ten  giž  wšudy  pobyly  odkud  wsnde 
utekl  a  co  gak  žiw  rftn  dostal.  Geho  záda  gsau  neylepšj 
barometr  při  proměně  času  a  powětrnosti.  Neyhoršj  na- 
dá wáoj  gak  mezi  dětmi  tak  mezi  dospělými  slowo:  war- 
nák  (knutobigec).  Nenj  nic  neobyčegnéfao,  že  se  přjkai- 
5jk  ubige^  aneb  že  se  tu  neb  onde  člowěk  ztratil.  Pose- 
lenci  řjkáwagj  si:  Lépe  dlowěka  zabiti^  nežli  bělku  (we- 
werku>.  —  Proč?  slyšme  přjčinu :  bělka  má  na  sobě 
kožku  za  25  kopeje^,  ale  člowěk  má  na  sobě  aspoň  ci- 
cowau  rubachu,  která  za  wjc  stogj.  Protož  nenj  každému 
dáno>  aby  mezí  takowým  lidem  žitj  sobě  oblibowal.  Na 
cestě  z  Jekaterinoburku  .měli  sme  zpráwy  o  dwau  přjho- 
dách,  že  totiž  poselenci  před  několika  dny  zabili  gem- 
ščjka,  a.  opět  ginj  dwa  zabili  dwa  Kyrkyzy^  z  nichž  geden 
na  koni  gel  a  druhý  seděl  w  sanjch  s  těmi  dv^ěma  swa- 
s^anýma  poseleno«uia»  k  nimž  gakožto  stráž  přidělen  byl. 
Tato  liana  wsak  nepadá  na  poselence  politické.  Wšickni 
wůbec  Poláci^  co  gich  tu  znám«  gsau  bud  pjsaři  w  sudeb* 
njch  rojstecbj  buď  přjkažčjci  w  giné  službě «  ale  welmi 
hodni,  počestni  lidé.  Gekagjť  taužebně  na  swatbu  ná^ 
slednjka  Aleksandra,  daufagjce  že  gim  milost  přigde  a 
frwobodné  nawráceu)  při  té  přjležitosti.  Geden  z  těch 
na  domow  mysljcjch  Polákůw  mi  wyprawowaU  že  pobyl 
až  w  Turchansku  w  neysewerněgsjm  městě  sibiřském  na 
lewém  břehu  řeky  Jenbeje  na  ostrowěe  založeném.  Město 
že.  est  sice  na    o        "  " 
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padagjej.  Domů  tam  mélo,  wšebo  86,  w  kterých  z  wélsj 
částky  Kozáci  bydlegj,  neb  tam  hlawnj  magj  stan.  Počj- 
tagj  tam  z  Jenisejska  íOhO  werst»  při  pohocUném  wétru 
agede  se  dol&  po  řece  za  4  dni%  na  hora  wSak  proti 
řec«,  ačkoli  se  dnem  i  nocj  přjpřež  ol)oowuge^  trwá  pla- 
wen)  4  neděle  a  wjce.  Zawázj  «e  tam  neywjce  chléb, 
kůže  na  boty,  konopě  na  sjte,  prowazy,  prach  a  olowo. 
Odtamtud  opět  ryby,  rybj  tuk,  koži^ny  wíeho  driÁu, 
nasolené  diwoké  husy,  kterých  se* mnoho  při  gezerách 
do  pletek  chytá*  ^ 

Práwě  w  tom,  co  pjšu^  přišel  ke  mně  P.  Michal  Ivianič 
Malínský  s  welikau* radostj  mně  oznámit,  že  wšem  poli- 
tickým přestopnjkům  létagjcj  počtau  gest  ohláSena  ^osu- 
darská  milost.  Toh^ko  geště  nenj  zwě4i.no  w  gakém  ob- 
sahu. —  Zde  w  Jeniscýkii  gest  265  katoljků^  kteř]  ged- 
naú  za  rok  do  Krásnojarska  pro  kněz^posjlagj^  aby  podlé 
swého  řádu  pobožnost'  wykonali,  ktomě  toh6  nawštěwugj 
ruské  kostely. 

Vi3  húul  se  led  oa  JenisCji,  a  u  weóer 

kry.  se  smahem  hrnuly.  Že  gest  zem-nánesowitá,  pořjčoá, 
od  zimy  promrzlá,  na  které  kostely  u  břehu  gsau  wy*- 
stawěny,  tedy  při  prwnjm  hnutj  ledu  zwonowé  na  wéžt 
asi  patnáctkrát  temně  zawzněly.  W  Rihni  to  zněnj  zwonú 
každý  rok  býwá,  poněwadž  tam  řeka  Tung^uzka  ze  1 
werst  swé  ^ky  na  2  i  3  wersty  široké  řečiště  se  sVázj, 
a  ledowé  o  skálu,  na  které  kostel  stogj,  se  rozbjgegj. 
Druhý  den  wody  ustawičně  přibýwalo,  tak  f^e  giž  přes 
zábradlj  u  hořenjch  mostů  loďkami  se  gezdilo.  Na  řece 
šly  kry  prostředkem,  a  muožstwj  wodnjho  ptactwa,  hus, 
labutj  a  g.  nad  nimi  se  wznášelo.  .  Břehy  gsau*  ledy 
zawaleny ,  a  někde  gako  hory  na  7  i  8  sáhů  wýšky 
nahrnuty. 

JStíes  se  nám  ohlásiTo,  že  tj^awrH  Dimttriewič/ kterýž 
giž  celý  týden  stonal,  má  hlawntčku,  pro  naše  očhránénj, 
abychom  se  nenakazili,  byl  odnešen  do  lazaretu;  O  zim- 
nici (lichoradce)  tu  w  Siberii  dáwné  pannge  domnénj. 
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Zimnice  že  gest  dwanáctero  zlých'  sester,  dwanáctá  že 
gest  z  nich  ^eyhoršj »  ta  že  nerada  popustj,  aby  nemoc- 
ného neumořila.  Prostředkowé  proti  zimní cjm  gsan  při* 
měřeni  k  takowému  iíomněnj.  Brzo  ustrogj  nemocného 
za  strašidlo,  aby-^e  ho  ta  zlá  sestra  bála,  nebo  naň  na- 
wlékagj  chomaut  s  poehwami,  když  na  ^ěho  lichoradka 
přigjti  má.  Nebo  ho  w  hábilě  ustrogeného  položj  do 
rakwe,  pláčjce  a  "bědugjce  wůkol  něho,  aby  zlá  sestra 
myslila,  že  giž  dokotlal. 

Když  čawril  Dimttriewič  se  pózhogil,  .opět  robočj 
geden  týmž  neduhem  se  roznemohl.  Mnoho  lidu  wůbec 
od  té  syrosti  w  městě  gest  nemocaých,  sám  městský 
doktor  stůně,  wšecko  otl  lichorádečné  nemoci.  Také 
slehl  nás  přjkažcjjc  Šreiber,  na  němž  nám  wšem  mnoho 
záležj,  gemuž  se  důwěřugeme,  ž^  u  wyhledáwánj  zlatých 
rozsypů  gest  neyzl^šeněgšj.  —  Po  odchodu  Permikyna 
teprw  ozýwtily  se  hlasy,  že  do  těch  prijisků,  na  které 
mám  wyslán  býti,  zhola  nic  nenj,  a  že  ge  w  loni  zagewil, 
gen  aby  se  "před  poddjlnjky  Permikyn  osprawedlnil,  že 
něco  učiněno  za  gieh  penjze.  S  tjm  se  owšem  srowná^ 
wálo  gednánj  geho  se  mnau^  že  přigaw  penjze  ode  mne 
raiiě  narjdil,  abych,  nebudeli  promywka  wýnesná  na  za* 
gewených  prijiskách,  gednu  partíji  poslal  na  wršiny  řeky 
Seweroy,  a  sám  abych  se  odebral  na  wršiny  řeky  éarewky 
no^é  rozsypy  hledat.  Při  takowém  rozedněoj  nebylo 
díwu,  že  se  mi  učinilo  skucno,  an  sem  se  nadál,  že 
letošoj  promywka  moge  útraty  přikryge,  a  i  k  nowým 
postačj.  Nynj  rozprchla  se  blabuňka  wsj  čáky  předešlé, 
a  genom  ta  nowá  se  přede  mnau  rozdymuge,  že  snad 
letos  'se  něco  lepšjho  nagde.  —  Abych  se  trochu  z  kor- 
mutliwýcb  myšlének  wywětral,  wybjdl  sem  se  se  Zabolot* 
ským  a  přjkažčjkem  wen  do  polj  na  honbu.  Bylo  práwi 
na  den,  w  kterémž  mogi  kraganfi  národnj  slawnost^wého 
swatého  Vlastence  swětj —  a  w  celé  zemi  Ijbezné  hnutj 
starých  i  mladých  b'wá  widěli.    Gdu  skaušeti,  ^ak  se 
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Možno  že  to  prwfij  w^střel  ze  zbraně  české  se  rozlehl 
w  okolj  .lenisejska. 

Doe  máge  začalo  na  Jeniseji  opét  wody  při- 
býwati»  a  zdwíhla  se  na  4  sáhy  přes  obyčegný  stapeň 
wody.  Skoro  celé  město,  kromě  6  domů  a  2  kostelů, 
zatopila  powodeň.  Mezi  tjm  šlí  kry  z  Tungfusky,  a  wrá- 
žely,  wétrem  gsauce  hnány,  až  k  druhému  břehu.  W  domě 
mého  bytu  zatopila  woda  doienj  swétnici,  z  wrát  se  na 
loďce  wygjždďo.  Po  ultcjch  bylo  gedno  Labe,  a  loděk 
moožstwj  gako  w  Benátkách.  Gedni  plakali,  druzj  si 
zpjwali.  Gá  sem  se  dal  po  tři  wečery,  neboť  powodeii 
skoro  8  dnj  trwala/  po  městě  a  za  městem  na  loďce  po- 
woziti.  Gednau  sme  s  izprawnjkem  Aleksandrem  Petro- 
wičem  a  Zabolotským  na  loďce  wygeli  na  ochotu  (honbu) 
na  bijzké  gezero.  Moge  Pražanka  ale  nedbala  o  swau 
a  mau  sláwu,  neb  sem  ničeho  zastřelki  tehdáž  ncwiohK 
W  čas  powodně  bylo  neybůře  s  dobytkem,  musel  se  na 
worách  ze  dřew  sbitých  držeti.  Našemu  domácjmu  pánu 
se  utopili  dwě  hřjbata,  a  poprwé  pět  koňů*  Abychom 
měli  wlastnj  loďku,  tedy  sem  gednu  ač  bjdnau  za  8 
rublů  kaupil,  abychom  se  čas  wétSjho  rozwodněnj 
uchrániti  mohli.  Zde  to  sice  tak  strašno  nenj,  proto  že 
tu  loděk  dost,  iia  břehu  mnoho  prázdných,  den  dlauhý 
a  noc  gasná  býwá.  Od  máge  wody  ubýwalo :  chlěge 
Pražské  djlo,  swůg  perspektiw^  skusiti,  widjm,  an  gedno 
sklo  w  něm  na  třjsky  rozbité.  Z  tak  daleka  přiwežená 
wěc  nenj  tuto  k  potřebě.  Dnes  byl  prwnj  garnj  práz- 
dnjk  (swátek)  Semjk  nazwaný,  že  gest  sedmá  neděle. 
Mládež  wenku  hrage,  zpjwá,  tancuge  a  se  procfaázj. 
WJekaterinoburku  naduesnj  den  pochowáwagj  utopených. 

Zalxyženj  města  Jenisejska  počjtá  se  od  roku  1619. 
Z  počátku  se  zdá,  mé\o  býti  twrzj,  an  řeka  Kam  za  njm 
obtéká  a  balmiwé  nižiny  gj  mohly  býti  ochranau.  Od 
řeky  na  město  gest  milé  podjwáňj.  Práwě  tu  na  wyso- 
kém  břehu  gsau  wystaweny  kostely,  kteréž  w  celosti  po- 
dáwagj  nádherný  wid,  neboť  ^atl  od  kamene,  dosti 
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wysoké,  čistě  objloDy,  bjl^m  neb  zeleným  plechem  ^O' 
byty^  magjce  báně  a  křjže  pozlacené.  Ta  čistota  a  gas- 
nost  kostelu  gewj  gakausi  wljdnost  a  pTjwětiwosl>  a  ty 
zlaté  báně  a  křjže  bohatstwj.  Wšak  když  se  zagde  za 
kostely  gest  předsudek  ten  tam ,  a  člowěk  se  wid}  gako 
na  weliké  wsi»  sotwa  napočjtá  20  kamenných  domů. 
Druhé  gsau  wšecky  bez  podezdjwky  ode  dřewa,  a  že 
každoročně  pawodnj  se  zatápěgj,  gsau  semotamo  na- 
kloněny»  a  kde  m^kčegsj  zem  do  nj  wtísknuty.  Téměř 
ani  gedíného  domu  nenj  rowného^  ani  wrat»  ani  plot&« 
ani  kolu  nenj  rowného »  a  poněwadž  kůlny  na  dworách 
gsau  kryty  trhanicemi»  tedy  to  weloií  razsochatě  wybljžj. 
Pawodněrai  město  welmi  trpj>  stěny  ohnjwagj»  časU>  pec 
s  komjnem  dole  podmoklým  se  rjtj,.  a  bjdný  měštínek 
•nemage  na  zpráwu»  opauštj  swug  přjbytek>  a  gde  do 
nágnm.  Z  prwa«  wida  tolik)  domků  zamknutých,  domnj- 
wám  se^  že  se  w  nich  umorugj  trakáni  ^  á  pochwjli  že 
Hdé  se  opět  do  swého  odstěhugj;  ale  přišlo  přeswědčenj, 
že  toho  gsau  giné  přjčiny.  Ulice  gsau  owšem  ^roké 
a  rowné  a  dosti  dlauhé,  ale  wesměs  bez  dlažby>  a  w  čas 
déstě  hotowým  kalištěm.  Když  se  djwám  z  powyšíný  na 
městská  stawenj  kromě  kpstelu,  mám  obraz  zemětřesenjm 
rozwráceného  města  před  sebau.  Kéždý  dům  má  swaa 
báni  (lázeň) ,  a  ta  gest  neywjce  sklikacena ,  poněwadž 
kromě  ročnjch  powodnj/  každého  týfaodne  se  tam  wodau 
šplácbá,  a  woda  pod  podlahu  wypauštj^  od  čehož  při- 
rozeně zem  řidne,  a  stěny  w  nj  tonau  a  sesedagj.  Než 
ačkoli  ti  dwa  tisjcowé  městských  domů  (tak  mnoho  gich 
asi  bude)  we*  swé  zewnitřnosti  nesau  obraz  pustoty  na 
sobě,  we  swé  wnitřnosti  gewj  obraz  ůprawy.  Podlahy, 
schody,  stěny  čistj  a  umýwagj  se  několikráte  w  týhodni, 
a  gest  to  starodáwnj  zwlášlnost  tóho  krage,  w  které  se 
asiatský  mraw  ohlašuge ,  a  i  w  spůsobech  ženských  se 
widjwá.  Ženská  po  ulici  gdaucj  giBSt  weikým  šatem 
neboli  plachetkau  zahalená  téměř  po  konec  nosu,  a  po* 
tkáli  koho  i  len  se  zistře  —  a  obljčeg  se  k  gine  straně 
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obrátj.  ZeptáSK  se  Hěkteré  ženské  na  ulicím  chtége  o  ně- 
kom zprawen  hjú,  kde  ten  neb  onen  bydlj  —  nedá  od- 
powědi>  a  bude»  gakoby  gsi  se  s  samými  němými  po- 
tkáwal.  W  domě  k  cizincům  též  plachost  ukazugj^  'ač 
u  wečernjch  společnostech  prý  gsau  zcela  gine.  Po 
ulicjch  widjm  ženské  skoro  wšecky  bosy  choditi,  w  ne- 
děli mjwagj  lakirowané  střewjce  na  bosjch  nohan.  Pod 
gich  plachetkami  nehledey  mnoho  čistoty  a  ladného 
stroge^  pod  nimi  se  kryge  prawé  negligée  we  wžrj  hod* 
nosti  toho  gména.  Zdegšj  prádlo  neostálo  by  po  boka 
francanzskéhoj  ba  ani  zdegšj  kuchyně.  Den  gak  den  to 
samé  ščř,  gen  so  k  němu  priseypá  a  přiléwá.  Pe^^té 
býwá  nepohledné  < —  k  němu  se  ti* dá  zelj^  to  ge  dobré* 
neb  ge  sakládag)  gako  okorky>  hlawy  na  dwé  rozpoliwše. 
a  wařenau  wodau  spařiwSe.  Precljky  sq  smetanau  za- 
dělané  a  upečené  magj  welmi  smutný  pohled.  Zaměsl- 
nánj^  ženských,  když  gjdlo  uwařily,  g^nž  obyčegně  w  9 
hodin  se  stalo,  gest  šitj  a  pranj;  krom  toho  wyplňugj 
den  klewetkami*  pomluwkau.  Učiliště  tu  gedno,  do  kte- 
rého asi  30  žáků  z  dětj  dwdřanských  a  úřednických 
chodj,  protož  také  gako  we  Francii  za  Filipa  Pěkného 
neumj  kromě  úřednjků  a  kupců  žádný  měšťan  čjsti  a 
psáti.  —  Kupci  gsau  tu  dwa  >  a  u  nich  nalezneš  wše, 
co  bys  u  nás  we  stu-  krámjch  shledáwal.  U  nich  gsau 
wšecky  nápitky^  wšecko  kořeúj,  prowazy  i  leyčówé  pytk% 
až  khedbáwným  kmentům,  kolomaz,  čaj  a  g.  kromě  apate* 
kářských  léků,  slowem  wšecko.  Kromě  kowářů  nagdeš 
řemeslnjků  málo,  a  to  gsau  z  wětšj  částky  poselenci. 
Hodinář  žádný,  ^pekař  žádný,  asi  dwa  kregčj,  geden 
zámečnjk,  koželuh  a  uzdář,  kteřj  bjdnau  práci  za  drahé 
penjze  wyráběgj.  Rezujči  otwjragj  *mASué  krámy  k  we* 
čeru.  Oni  gezdjwagj  až  do  Kytagsk^cb  stepf  po  dobytek/r 
platjce  po  .  15  až  do  50  rub.  za  kus  (woly  nehrubé.) 
W  podzimě  po  welikém  postu  možno  čerstwého  mas» 
dostati,    ak  ale  h^w^*  sn^^  napadne  a  mráz  uhoď,  na- 
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kdždý  na  celau  zimu  masa  ndkaopj  a  ^j.  Co  reznjkdm 
k  garu  zbylo  j  nasolj  se,  a  wětrem  usušj.  Gá  sem  geště 
zde  čerslwého  bitj  masa  nepogedl^  a  gjsti  nebudu  >  do- 
kud se  podzim  neotewře.  Telecj  maso  po  librách  se 
neprodáwáy  nébcž  když  sedlák  tele  na  trh  přiweze^  kaupj 
g&  celé  některý  saused^  a  strogj.  z  ného  až  dogde.  Ceny 
potraw  měnj  se  dle  odbytu  netoliko  každý  den>  nýbrž 
přes  tu  chwjlij  a  gestli  nynj  se  tu  cena  odpowěděla^ 
obrátjšli  se,  giž  beze  wseho  zastydnutj-  řekne  se  ti  cena 
o  potowici  wětšj»  a  nedallís  záwdawku^  nebude  s  banbau 
slowa  nedodrželi  swébo.  Wšeobecné  bažen j  směřuge 
k  tomu«  ^ak  brzo  a  gak  mnoho  denu^k  nažit  (peněz 
wydělati.)  Stjnem  zdegšjho  obywatelstwa  gest  i  ta  přj- 
padaost»  že  asi  40  mladých  tu  lidj^  mezi  nimiž  i  někteřj 
ženatjj  se  oskopilo,  owšem.  gak  se  prawj,  učinili  to  pro 
spasenj  duše  swé«  chybná  sobé  wjkiádagjce  radu  s.Apo* 
štola.  Nechť  gest  *tomU  gakkoli,  gednak  nedá  se  zapřjti, 
že  w  tom  ohyzdném  skutku  žádost  po  penězích  a  uho- 
spodařenj  weliký  podjl  má. 

Co.  bych  ku  pochwale  zdegšjho  lidu  napsaly  newjm 
práwé.  Smlauwage,  kupiige,  dotazuge  se,  wždy  sem 
znamenal,  že  u  nich  gediná  mysl  na  wrchu  ležj,  gakby 
ze  mne  penjze  strhli,  a  kličkau  zagalj.  Důkazů,  wšudy 
dosti,  že  gest  to  potomstwo  wywřžencn  z  celého  car&twa, 
nařidkém  řešetě  wytřjbené  genom  z  neyhrubšjctt.poldesků, 
a  že  se  na  něm  gešte  drahně  cjditi  bude,  nežli  po wrchaj 
čistota  také  pod  kůži  á  trodfau  k  srdci  dogdé.  Prácemi 
se  zdegšj  lidé  přjliš  neunawugj,  po  obědě  obyěegné  gde 
se  spat  —  a  gá  tržen  praudem  wšeobecného  obyčege 
<^iojwal  sem  leckdys  tolikéž.  —  Něco  lidu  se  bawj  lo- 
wenjm  ryb,  a  weli£á  čáistka  pohybuge  se  obchodu* 
Berau  totiž  wšelikeré  zbožj  od  kupců,  a  roznášegj  do 
bljzkých  i  wzdálených  sjdel ,  zwláště  k  Ostjakům ,  od 
nichž  s  dobrým  baryšem  (wýdělkem)  kožešiny  wyměňugj 
a  «e  obohacugj.  —  Tyto  swátky  sém  také  spátřowal  lid 
na    rocházce.  —  Ob  če  ně  chod*  muž  ná  éí«ii  a  Kena 
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w  dewjti  krodegjch  za  njm^  také  tak  chodj  dcera  s  otcem 
svrým.  W  gíoé  společností  gsem  ženských  newiděL  — 

Mésta  Sibiřská  magj  také  swá  některá  pořekadla  nebo 
přisljpky.  —  Jenisejštj  měšťané  slugj:  Skwoznjky,  proto 
že  měli  w  kostele  něgakau  neswarti  udělali.  Krásno- 
jarským  přezdjwagj  Kriwobrjuchů  a  rozsomjkůj  proto  že 
když  8  rybami  k  prodegi.gezdj«  omáčjwagj  bulku  wrozsolí 
tekaucj  z  ryb,  aby  mnoho  neutratili.  Také  gjm  rjkagj 
Srstogedi,  že  se  měl  chlapec  zawřený  w  kostele  žiwitt 
srstj  z  olených  kožichů*  Jakutským  nadáwag)  Osmušnjků, 
proto  že  čaj  a  giné  zbožj  po  kupowáwagj.  Tomské 
gmenugj  01eniči»  a  newjm  proč.  Tobolským  přezdjwagj 
Pistopečatelky ,  proto  že  magj  smůlau  namazané  pode- 
šwy>  Tuměnské  menugj  Gorčasniky^  že  mr  weiikém 
hrnci  po  řece  plyli  (plauli)^  Turčanským  gest  přezdjwka : 
Burdušnjků,  že  magjce  málo  chleba^  gen  hrst  mauky  do 
kotle  zawářegj,  čemuž  burduška  řjkagj*  Bostí  diwno,  že 
žitelé  těchto  od  sebe  wzdálených  měst  o  sobě  wědj^  a 
obapoln;^mi  přezdjwkamí  se  udrbugj«  —  Dnes  na  den 
božjho  těla  konče  swůg  list^  nemám  čjm  bych  ten  swá- 
tek  si  zaswětil.  Giž  bych  se  byl  wyprawil  do  Nazimowa« 
a  tam  odtud  w  tajgu  (hustý  les>,  kdyby  mně  z  Krásno* 
jarska  očekáwané  wory  s  suchararai,  suchau  howězinau 
s  lidmi  i  koňmi  a  owsem  byly  přjgely. 

Tyto  dni  přišel  čawril  Dimitrič  ze  špitálu «  aby 
trochu  přes  swátky  okřál  a  sesjlil,  máge  do  Krásnojarska 
se  odebrali.  SwatoduŠnj  nedělí  odpoledne  mne  pozwal 
Zotow  wen  pjti  čaj.  Gá  a  geště  dwa  zlatopromyšlenjci 
sme  si  wygeli.  Chtěli  sme  z  počátku  přesJenisej  na  druhý 
břeh,  zůstawše  ale  při  břehu  na  ostrowě  —  pili  sme 
čaj  a  střjleli,  a  bylo  dobře,  že  sme«se  néwydali,  neboť 
sé  strhl  wjtr,  který  by  nám  byl  překážku  učinil  w  na- 
wracowánj  se.  Bylo  mi  mjlo  slyšeti  na  té  cestě  mně 
známau  pjseň.  Aj,  pod  lesom,  lesom  atd.  kterau  náš 
plawec  poselenec  cháchol  (tak  přezdjwagj  Malorusňm) 
zpjwal,  a  w  nj  mnoho  slok  mně  nepowědomých.  Při 
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ié  plawbé  sem  také  widěU  na  některých  mjstech  se 
woda  co  silný  pramen  nahoru  zmjtá^  gakoby  se  waf Ua ; 
praweno  mi^  to  že  gsau  mělká  mjsta,  které  teprwa  roz- 
mrzagj.  Po  Jenisejí  geště  kausky  ledu*  plynuly.  Po 
Swátcjch  se  začjná  práee  w  zahrada ch,  ačkoli  pod  hno- 
gem  4  caule  geště  ledu  bylo^  a  to  7.  čerwna.  Zem  gest 
tu  wýborná,  mastná^  černá,  sypná  a  hluboká.  Rukau  ne- 
špinj.  Zeleninu  k  wysazowánj  chowagj  w  hmcjcb,  a  wy* 
stáwugj  lolfko  we  dne  na  slunce. 

W  auterý  po  Swátcjch  sem  měl  mrzutý  den;  dwa 
z  mogjch  rabočjchy  kteřj  na  wesnici  u  koňů  gsau^  od*, 
pustili  se  do  města j  tu  se  gak  se  rozumj  opili^  a  na 
cestě  domů  olaupili  kosEeInjka»  a  bezmála  i  utopili. 
Ten  člowěk  ge  poznaly  a  když  ge  chtěli  zagmauti,  no- 
žem se  bránili*  Přiwedli  ge  sem  k  zemskému  $audn« 
kdežby  za  swau  laupfíž  na  silnici  knutem  byli  dostali, 
kdybych  dostaw  zpráwu  od  známých  úřednjků  w  to  byl 
newkročil^  olaupaného  neupokogiU  a  ge  s  30  rubly  ne^ 
wyplatiL  Strach  gde  z  těch  mnohých  poselenců,  gaký 
to  newážný  i  odwážný  lid.  1  mezi  sebau  mjwagj  přes 
tu  chwjli  drak  (rwačky) ,  a  druh  druhu  hrozj  zařezánjm. 
Mnohý  při  střjzliwosti  by  byl  dosti  smjrný,  gak  se  ale 
opige,  býwá  z  něho  zuřiwá  zwěř,  ba  hotowý  wrab. 
Rozcházj  mne  starost  a  strachy  aBy  ten  lid  mi  nenatropil 
wýstupků»  až  se  budau  kbně  kowati;  nebo  zde  w  městě 
nagde  wjce  pohody  k  chlastu  a  heyřenj,  a  že  to  práwě 
před  samau  wýprawau  db  lesůj,  bude  snažiti  se  každý, 
aby  času  použiU  a  we  wseliké  neřesti  žiwota  se  geitrě 
wywáleU  Tak  se  tedy  druhá  scéna  mého  sibiřského  ži* 
wota  otwjrá,  neboť  se  mám  w  krátce  octnauti  s  tjmto 
lidem  w  diwočině  lesnj,  mysljm,  že  giž  za  teyden  ;sé  i 
z  Nazimowa  odeberu  w  les  .   >     ž     h  "  ' 
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Popis  Izmaila  Sreznewského  w  listech  k  Wáclawewi  Hankmi. 


Ty  dni  sem  četl  dwě  zanjmawé  knihy  —  gednu 
ruskau  y^Cetyre  mesjaca  o  Cemogorii^  Jegora  Kowaltwskago 
{Petrohn  I841)a,  druhau  německau  nMont$negro  und  die 
Montenegriner  v.  Z.  Stieglitz  (Stuttgart  18410«  Prwnj  sem 
četl  společné  s  Wukem  St.  Karadžičem  ^  o  druhé  sem 
s  njm  rozmlauwal.  W  besedách  s  njm  o  Černohořj 
přišlo  opakowati  i  to^  co  on  a  druhdy  Vialla  o  něm 
napsal,  co  sem  sám  widěl  w  Černé  hoře  i  co  mi  o  nj 
wyprawowal  wládyka  Cl>ifil^up).  .  •  Poznenáhla  přišla  mi 
do  blawy  mysl«  napsati  Wám^  nezapomenutelný  přjteli^ 
Wáceslawe  Wáceslawičil  několik  listůw  o  Černé  hoře, 
w  kterýcbžby  i  dopowěděno  bylo  to,  čeho  nedopowěděl 
Wuk,  i  opraweno,  w  čem  pochybyl  Vialla,  Stieglit;^ 
^     ^(^£|i||^wsl^  i  sděleno  weře  nostiWaš'to  ^  dobrého  ní>' 
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bromadné,  díwé,  šedé  skály.  Obšed  Prčaň  koráb  geště 
se  obracj  troebu  na  prawo^  šedé  skály  pořád  se  geště 
wywyšugj>  pautnjk  widj  konečně  w  hlubině  záliwu  na 
wýchod  městec  i  nad  njm  pewnosi  Kotár  (Galtaro)*  i  nad 
nj  šedé  skály  stogj  gíž  strašným  kragem  hor.  Překwapu** 
gjcj  rozdjl  mezi  těmi  hromadami  diwého  kamenj*  přjkře 
se  spauštěgjcjmi  ku  břehu,  holými^  nepřjstupnými^  a  mezi 
přewábnými  zásjdljmi ,  gesto  obrubugj  pobřežj  zaliwu, 
i  zhljžegj  se  se  swými  sady  i  winohrady  w  geho  čisté 
powrchnosti.  Tyto  šedé>  diwé  hromady  skal>  to  gest 
počátek  Černohořj,  geho  hranice  od  Rakauska  i  moře» 
Wzwýšeněgšj  čásť  gich  nad  Kotárem  nazýwá  se  Lowcen 
i  Pestin-grad.  Stezička  z  Kotara  na  Černohořj  gde  mezí 
těmi  dwěma  horama,  totiž  také  po  hoře,  aneb  lépe  řjci 
po  stržjch.  Stezička,  po  njž  se  může  gjti  gen  s  prů* 
wodčjm.  Wyšed  na  Lowčen  pautnjk  widj  zwlnowané 
moře  skal  Černohořj  před  sebau  i  pod  sebau,  i  daleko 
na  pomezj  Černohořj  opásáno  oblaky,  pokryto  sněhem'. 
Durmilor  i  Kom  widj  skoro  celé  Černohořj.  Hory,  ano 
hory  i  wnitř  i  po  hranicech.  W  dole  na  pomezj  rakau- 
ském  gdau  hoťy  s  gedné  strany  k  gezera  Skaderskžmu 
(Skadarsko  hlato)  i  Baru  (Bar,  Antiwarí),  s  druhé  k  Her- 
cegowlně,  rozličugjce  se  po  městnostech  zwláštnjmi  gmény. 
Tak  k.  p.  hora ,  nacházegjcj  se  mezi  Grachowým  polem, 
Dalmacij,  Černohořj m  nazýwá  se  Komorica,  bljže  k  Ore- 
i^OMVitxxLazina,  a  dále  za  Kotaivertí  Sutorman  a  t.  d.  Tyto 
hromady  táhnau  se  i  dále  na  sewer  po  hranicech :  za 
Komoricj  začjná  se  Pusti^  JUsic,  vfýse  u  tureckého  města 
Nikšiče  gde  Kijawa,  zpod  njž  wytéká  řeka  ZUa  na  samém 
seweru,  ód  seweru  na  wýchod  /)ameVť?r,  Jawerje,  Trebic, 
dáwagjcj  prwnj  prameny  řekám  Meraci  i  Brskuiu.  Od 
Třebíče  k  giho>wý chodu  hory  se  njžj,  dáwagjca  mjsto 
pr«menům  Pnny,  i  potom  opět  se  wzwyšugj  welebnati 
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čásC  wy-chodojch  hranic  gest  také  pokryta  bórami:  od 
tareck^c^  měst  Spme  i  Podgcrice,  i  na  západ  i  na  wý« 
cdiod  powyšugj  se ,  i  gdau  na  západ  od  Leskeho  pole  i 
na  prawau  stranu  Morače  k  samému  Skaderskému  gezeni« 
wzwýsugjce  se  nedaleko  od  něho  wršinau  Stilorec  (Štito- 
rac)  -nazwanau.  Tak  gest  odděleno  Černohořj  od  swých 
sauseduw.  Na  mau  otázku  o  hranícjch  s  Tureckem  wlá« 
dýka  odpowédél :  vhle  hraníce  s  Turky  gest  u  nás  tam« 
kde  padagj  kulky  z  ručnic  černohorských  nabity  proti 
Turkům.a  I  gistě  w  těch  skalách,  gak  widět  neprů- 
chodných i  magjcjcb  geště  dlaubo,  diaubo  geště  diwjí- 
mi  zůstati»  gen  takowé  hranice  gsau  moxuy  za  na* 
šich  dasůw.  Hory  obklopugjcj  Černohořj,  pokrýwagj  í 
celý  gebo  wnitřek ,  pozdwihugjce  se  pořád  wýše  a  wýše* 
ač  i  8  přjtržj  s  giba  i  gihowýchoda  na  sewer  i  z  částky 
na  wýchod  i  neywjce  ke  Komu,  gehož  wršinu  možno 
přiznati  neywywýěeněgšjm  punktem  netoliko  w  ČernohoQ, 
než  i  w  celé  ewropegské  Turcii;  neboť  dle  wyměřenj 
Kowalewského  wynášj  neméně  10^000  stop,  Durroítor  okole 
8,500,  Jawoije  okolo  6,000,  wrstwa  Garec  (Garač)  weliký 
i  nudý  procbázegjcj  jstředem  Černohořj  od  hranic  albán- 
ských k  Hercegowině,  njže ;  geště  njže  přjmorské  hory, 
ač  ostatně  Lowčen  může  mjti  5,000  stop,  čili  gak  udáwá 
Kowalský  6/000  stop.  Neywywýšeněgšj  wršiny  hor  po- 
kryty  gsau  sněhem,  neb  přes  celé  léto  chowagj  na  sobě 
8n)h  w  dolech  i  z  wětšj  časti  gsau  stržity  i  prosečeny 
hlubokými  doly,  wyduty  wnitř  geskyněmi,  po  kterýchž 
se  podzeronj  prameny  probjragj,  tu  se  ukazugjce  ze 
spod  skal  gako  praudy,  tu  prohlubněmi  znowu  se  skrýwa* 
g]ce*  W  čas  bauři  i  hromobitj,  powjdá  Kowalewský,  když 
horské  potoky  wodopádami  padagj  w  geskyně  i  propasti, 
py  arue     ^\  45    fSirf^WillW  h'  (J     ¥  ' 
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Zwlášť  diwa  gest  gižnj  -cViSf  Černohořj,  a  neywjce  krag 
(nahija)  Katunský,  kde  oko  zřjdka  stjnjcj  dřewo  uwidj; 
a  na  pauti  potkáwá  bodlawé  křowiny,  buřeny  (wysoké 
stepnj  tráwy),  i  geště  častěgi  holý  aneb  poki*ytý  mechem 
kámen.  Na  sewer  gsau  hory  holy  po  wršinách  i  w  prj- 
krých  rozsedlinách ,  než  mnohé  odlohy  pokryty  *gsau 
zelenem  i  lesem  často  ohromných  rozměrůw.  —  Horšlj 
potokowé  padagj  w  hlubinu/  zde  onde  se  ukazugjce  i 
opět  skrýwagjce.  Wody  gest  mnoho  pod  zemj  a  na 
powrchnosti  málo;  tak  že  Černohořj  na  wody  ták  gest 
chůdo  pro  obywatele,  gak  gest  diwými  skalami  hogno, 
Wygjmage  prameny  Dřiny  s  řjčkami  Margaritaa  i  WeruSj, 
wSečky  wody  w  Černohořj  íiáležegj  ke  kotlině  Skader- 
ského  gezera,  gežto,  gak  známo  gest,  prostředkem  řeky 
Bojany  sgednocuge  se  s  adriatickým  mořem.  Na  samém 
gihu  Černohořj,  w  kragi  černickém  (Crniéka),  protékagj 
řjčky  Cernicka  (Crnička)  i  Orechowá  (Orahowa},  gežto 
nedaleko  od  wpádu  w  Skaderské  gezeťo  spogugj  se 
w  hromadu,  i  padagj  w  ně  gediným  ústjm.  Co  gich 
s  západu  na  wýchod  gest,  každá  teče  okolo  dwau  *mil. 
S  sewerozápadu  na  gihówýchod  w  též  gezero.  wpadá 
taktéž  malá  řeka  Iwan-Be^a  -  Cemojewice  (řvan  -  fiegóva- 
Crnojeviča)  čili  Obod,  wyiékagjcj  z  geskyné  i  při  samém 
wýehodě  dělagjcj  se  schopnau  k  malé  plawbě.  Geště 
menšj  řjčka  Karapula  wytékagjcj  z  newelikého  gezera, 
i  wpadagjcj  w  Skaderské  gezero  s  sewera.  Dále  ia  nj 
wpadá  w  Skaderské  gezeťo  trogjm  ústjm  řeka  Mcracax 
ona  wytéká  z  pod  Jaworja  w  Morackéiti  kťagi,  i  pro- 
tekši po  něm  s  sewerozápadu  na  gibo wýchod  skoro  prjmo 
s  sewera  na  gih  mezi  kragi  Piperským  i  Kuckám  (Piperi, 
Kuči)  takowým  způsobem,  že  gen  menšj  gegj  polowice 
obolo  dewjti  mil  přináležj  Čerbohořj,  a  ostatnj  protéká 
po  turecké  Albánii.  Mezi  řjčkami  wpádagjcjnri  w  ni  i 
wůbec  welmi  malými  znamenitěgšj  gest  Brsíut^  wpada* 

'c*  w  ni  s  lewa  w  Kuckém  kra  i^,  Zeta  w,  béftfi  dc*  é  sPo 
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s  sewerozápada  na  gibowýchod,  a  půldruhé  injle  od  úslj 
wycházegjcj  z  Gernohořj  i  na  hranici  Černohořj  pod 
Dukijaoem  (Dioclea)  wpadagjcj  w  Moraču;  dále  MaUca 
se  SitfUcj ,  náležegjcj  toliko  w^tokami  Gernohořj.  Mjst 
aurodných^  zwiášlě  w  gižnéin  Černohořj  gest  tak  málo^ 
gako  dolin  i  hornjch  rowjn.  Neyznamenitěgšj  audolj  gest 
dolina  Cetyňská.  Podlé  řjčky  Orechowé  i  Černické  twořj 
se  také  malá  dolina.  Gsauť  zde  onde  luky  i  pole  po 
Zetě  i  wrchnj  Morači.  Horské  plodorodné  rowiny  na- 
cházegj  se  častěgi  w  sewernjm  Černohořj,  zwlášť  po  strá- 
njch  Romského  hřbetu.  Černohorec  si  wážj  každého 
kauska  plodotworné  zemé^  gako  geho  koza  každého  Ij- 
stečku  tráwy,  giž  pod  kamenem  wyštipuge.  Země  na 
zásewy  gest  tak  málo,  že  se  chleba  nikterak  nedostáwá 
w  zásobu  obywatelům.  Winohrady  nacházegj  se  w  Čer- 
nickém  kragi  wůbec  okolo  gezera  Skaderského  i  potom 
na  horských  stránjch  na  sewer  Černohořj.  Tam  gsau  i 
owocné  sadjky ,  zustawené  z  wětšj  částky  péči  samé  přj- 
rody.  Co  se  podnebj  dotýče,  hory  s  gich  wrchy  i  roz- 
sedlinami  dělagj  ge  chladněgšj,  nežby  se  očekáwati  mohlo 
z  položenj  strany.  Takowé  gest  wůbec  Černohořj,  strana 
zanjmawá  diwostj,  a  člowěka  wábjcj  k  sobě  gen  z  nauze, 
by  něgak  ochránil  swau  samostatnost. 

List  druhý.  Polohopis. 

Černohořj  se  dělj  na  dwě  časů :  wlastnj  Černohořj^ 
i  Brda.  Wlaslnj  CernohorJ  prostjrá  se  z  gihu  na  sewer 
do  Garče  (Garač)  i  se  strany  Hercegowiny  do  Nikšiče, 
a  se  strany  Albánie  do  Spuže ;  dále  na  sewer  i  wýcbod 
gdau  Brda,  Wšecko  prostranstwo  Černohořj  možno  po« 
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A.  FFlasCnj  Čemehořj  délj  se  na  4  krage,  čili  srbsky 
(dle  tureckého)  nabije:  západnýdásť^  skoro  třetinu  celé 
černoborské  wlasti«  zanjmá  krag  Katunský ;  na  wýcbod  od 
něho  ležj  Lešanský;  na  gih  od  nich  Reciý  (Rječka};  na 
samém  gibu  Cemický  (N.  Crnidka). 

v  • 

1.  Krag  Cernichý  braničj  ssewera  skragem  Rěckjím, 
8  choda  se  Skadersk^m  gezerem^  s  gibu  s  tureckau 
Albanij>  s  západu  s  rakauskými  zeměmi.  Omýwán  u  pro* 
střed  řjčkami  Orechowau  i  Cemickau  podnjmá  se  horami 
gak  na  gib  tak  i  na  sewer  i  na  západ ,  i  ponižuge  se 
k  Skaderskému  gezeru.  Hory  gsau  diwy^  dolina  plodo- 
nosná.  Zde  se  rodj  neylepšj  černohorské  wjno.  Pro- 
stranstwo  nezanjniá  wjce  šesti  mil  Q  (Kowalewský  klade 
20^000  obywateluw  i  3^500  ozbrogencůw.) 

Plemena:  Boljewici,  Soioníci,  Podger,  Vtrg ,  Dupilc, 
Brčeli,  Gluchý  dol^  Limjanu  Mezi  městnostmi  gsau  zna- 
menitěgšj;  a)  Wir-hazar  u  gezera  Skaderského.  Tu  byl 
prwé  trh  mezi  Černohorci  i  tureckými  poddanými. 
W  bljzce^  mezi  gezerem  i  řekau  Černickau^  (Besac), 
řjmské  rozwaliny.  b)  Wydrjak  CVidrjak),  klášter  na 
rakauské  hranici,  c}  Boljevici,  bijže  wsi  nacbázegj  se 
železné  margancowé  rudy>  drzjcj  z  30  do  40  ze  sta. 

3.  Krag  Rlcký  dotýká  se  s  západu  k  rakauským  ze* 
mjm  i  kragi  Katunskému^  s  wýchodu  k  kragi  Lešanskému» 
turecké  Albánii  i  gezeru,  a  s  giba  k  kragi  Černickémii, 
Wětsj  6ásť  geho  na  gibu  zanjmá  horská  wzwýšenost  Ljubo* 
ihiská  s  dosti  wysokau  wršinau,  a  čásf  wýcbodnj  omýwá 
se  řekami  Cemewicj  i  Karapulau,  oddělenými  gedna  od 
druhé  horami ;  na  gibozápadě  wblubugj  se  hory ;  a  na 
seweru  odděhigj  krag  od  Cetýňské  doliny  i  podnjmagj 
se  w  krag  Katunský  i  L^šanský.  K  tomuto  kragi  nále- 
žegj  dwa  ostrowy  na  Skaderskem  gezeře :  Lřsendta  i 
fFranina.  Prosti*anstwo  okolo  šesti  □  mil  (Kowalewský 
klade  13^000  obywateluw  i  2,500  ozbrogencůw). 
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Plemena:  Kcsieryy  Dobrsko  selo,  Ljuboiin,  Gradjany, 
Ceklin,  Znainenitěgšj  nijstoosti:  a)  Reka  na  řece  Černo« 
wide,  neydůležitěgšj  tržné  mjsto  w  celém  Gernohořj. 
Sem  přigjžděgj  kupci  ze  Žabljaka  ano  i  z  Bara  i  Skadra 
8  rybami  9  obiljm«  solj  a  t.  d.  Bazar  se  scházj  každau 
sobolu.  Zde  gest  také  klášter  s  dwěma  celmi^  a  bljie 
wsi  Fozwaltny  Obod,  ostatky  pewnosti  stawené  dle  národ* 
Bjho  podáoj  Černojewičem.  Na  ostrowě  Leseňdře  gest 
strážnj  wěž  proti  Turkům  se  dwěiha  děly  i  pěti  můží 
posádky. 

3.  Krag  Lesanský  přiléhage  s  wj^chodu  k  Albánii 
turecké «  na  sewerozápadu  faraničj  s  kragem  Katunskjfm 
1  na  gihozápadě  s  Řeckým.  W  důl  po  něm  gdau  hory  wr- 
stwau  i  odwětwjmi^  spauštěgj  se  na  wýchod  k  Turecku 
w  Lisko-pole.  Řjčky  Matica  i  Silnica  wytékagj  z  těchto 
hor  i  weimi  nedaleko  od  wtoku  wycházegj  w  Turecko,  i 
wpadagj  w  Moračí. 

Prostranstwo  okolo  pěti  □  míl  (Kowalewský  10/000 
obywatelůw^  2/000  ozbrogencůw.)  Plemena:  Draiewina, 
Gradec  (Gradac)^  Baronje. 

4.  Katunský  krag  prostjrage  se  na  sewer  do  Nikšiče 
(Nikš)  a  na  gih  za  Kotár,  hraničj  na  wýchod  s  Dalmacij 
i  Hercegowinau,  na  sewer  s  Brdy,  na  w;^chod  s  tureckau 
Albanij  i  Lešanským  kragem,  a  na  gih  i  gíhowýchod 
s  kragem  Rěckým.  To  gest  gádro  Černohořj,  —  i  prawé 
Gernohořjk  Hory  pokrýwagj  celau  geho  powrchnost, 
spauštěgjče  se  toliko  na  gihowýchod  k  Cetyňské  dolině, 

ať^eWa  pffi      aBhd>bloinkg    'gek^bfhifekcřHr  qt  db- 
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může  i  Grachcw^-pole  rozdělugjcj  u  bránic  černohorských 
Hercegowinu  od  Dalmácie.  —  Znamenitěgšj  mjslnosti: 
a)  Stanewic ,  klášter  na  rakauských  hranicjch.  Držj  ho 
za  národnj  diw:  byl  něgaký  čas  sjdiem  wJádyky.  Prwé 
byl  upewnén  gako  pewnost.  Nynj  ač  stěny  monastyra 
ostaly  nepoškozeny,  než  sledu  střjinic  (bognic)  giž 
sotwa  znamenat!.  Doiči  —  gest  celá  gieh  historie. 
Ostatně  Stanewič  náležj  giž  Rakausku.  b)  Cilym,  klášter 
na  rowině  Cetyňské  i  sjdio  wládyky  i  wiády.  W  klášter- 
ském chrámě  malém  i  těsném  odpočjwá  tělo  předešlého 
wládyky  uznaného  swat^m.  Zámek  gest  dosti  pěkná 
stawba,  okružená  njzkau  zdj.  Nedaleko  zámku  tržiště 
s  krčmami  i  krámy  ^  a  také  s  hostincem  pro  pocestné. 
Bljže  kláštera  gest  na  gedné  z  skalin  wěž^  na  njž  se 
wystawugj  hlawy  pobitých  od  Černohorcuw  Turkuw. 
c)  Neguši,  wes  na  cestě  Kotara  z  Cetyně:  odtud  gest  ro- 
dem wládyka,  i  tam  žiwau  geho  rodiče,  d)  Pestin-grad 
nahoře  bijž  Kotara  —  staré  rozwaliny.  e)  Sw,  Ilía, 
na  sewer  od  Něguš,  chudý  monastýr,  f)  Kčewo  č.Cewo, 
na  sewer  krage>  wes  znamenitá  w  podánjcb  emohor- 
ských  chrabrostj  obywateliiw  i  napadánjm  Turkuw.  g) 
Slubica  na  samém  seweru  krage,  bljž  města  Nik^iče,  zde 
^sau  nalezeny  Kowalewským  okrowaté  železné  rudy.  h) 
Komani  bljž  pomezj  albánského ,  wes  znamenitá  děgi 
Černohorcuw  s  Turky. 

B.  Brda  se  rozdělugj  na  4  krage :  západnj  čásť  za- 
njmagj  Belopawlici,  sewernj  Moraca ,  wýchodn  j  Kuci  a 
mezi  nimi  w  prostředku  Pipcri.  l.  Bélcpawlici  /fn\é\ídi^\ 
s  giha  i  západa  k  kragi  Katunskému,  s  západa  i  s  sew^ra 
k  Hercegowině  i  djlem  k  Moráči,  s  wýchodu  k  Piperum, 
a  na  gihowýchodé  k  turecké  Albánii,  čili  lépe  k  wý- 
chodu města  Spuže.  Hory  ležj  po  hranicjch,  i  pokrý- 
wagj  celau  gegj  powrchnost,  s  gihozápada  schylugjce  se 
k  dolině  Zetské,  a  na  sewerowýchod  podnjmagj  se  k  we- 
liké  wrstwě  hor,  oddělugjcjch  Zetu  od  Morače.  Řeka 
Zc(a  teče  prostředkem  krage  s  scwerozápada  na  giho* 
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wýchod,  twořjc  okolo  sebe  dolinu  hognau  rostlínslwem 
i  předstawugjcj  razitelnau  protiwopoložnost  s  (Mstatnj 
částj  krage:  tu  pautnrjk  widj  luhy*  ňíwy^  winobrady,  owocné 
stromy,  lesy,  mezi  tjm  gak  po  obau  stranách  w  borácb 
tatáž  díwost  přjrody  gako  w  kragi  Katunském  gest.  Na 
sewere  ostatně  gest  wjce  rostlinstwa  nežli  na  gibu.  W  bó- 
rách gsau  bogné  železné  rudy. 

Prostranstwo  okolo  8  □  mil  (KowaL  15,000  obywa- 
telu,  2^750  ozbrogenců).  Plemena  :  Ostroh  (Ostrog), 
Pawkowíci,  Petusinowicí  i  IVraiehmci  CWražegrnci.)  Zna- 
menitěgšj  mjstnosti'?  a)  Martinui,  wes  na  turecké  hranici, 
půl  hodiny  od  Spuže  ,  slawj  se  chrabrostj  obywateluw  i 
bezpřjtržnau  rwačkau  s  Turky,  b)  Nazdrebanik^  na  sewero-  . 
wýchod  od  Martinič  bljž  Zetské  doliny,  klášter.  Chrám 
byl  někdy  překrásný,  i  wystawen,  gak  podánj  znj,  srlí- 
sk^ro  carem  Štěpánem  svvalým,  ale  byl  často  rozrušen. 
Nedaleko  od  kláštera  gsau  ostatky  řeckých  neb  řjmských  • 
rozwalin.  Ze  Zetské  doliny  gde  tudy  dlážděná  silnice 
na  sáh  široká:  prostjrá  se  pak  dále  na  sewer  k  Níkšiči: 
gsau  to  také  ostatky  dáwných  časůw.  Nedaleko  od 
INaždrebjanika  u  Zety  wywyšuge  se  mohyla  s  kamenem  na 
wrchu,  známým  pod  gménem  Widowa  kamna:  ppdánj 
prawj,  že  gest  položen  w  pamět  ff^idu  rc^zsekanému  od 
Turkňw.  c)  Kurilowo  w  horách  w  prostřed  gihozápadnj 
částí  krage,  w  rozwalinách.  d)  Borowici,  rozwalioy  na 
wrchnj  Zetě.  e)  Ostroh  COstrog)  na  sewere  krage  ne- 
d«l^ko  od  hranic  hercegowinských ;  klášter  na  hoře.  Od 
paty  hory  gde  ku  klášteru  točená  stežička.  Do  samého 
wrchu,  kde  se  nacházj  wrchnj  klášter  gsau  2  hodiny 
cesty,  a  nižšj  klášter  gest  o  pul  hodiny  njže.  Položenj 
wrchnjho  kláštera  gesti  úžasné  zwlástiiosti :  na  padesát 
sáhiiw  WAwyšuge  se  odwésnau  stěnaa  wápénná  skála 
w  dél  na  sto  sáhůw  nikde  nepřetržena.  Mjsty,  zwlášť 
po  kragjch,  twořj  se  neweliké  plácky,  mjsty  bokoútesy 
(strannj  strmé  skaliny)  padagj  dále  osypy  aneb  twořj 
wpadliny  i  geskyně,  z  nichž  některé  welmi  weliky  gsau. 
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^N  gedné  z  těchto  geskynj  gest  wehni  malý  i  chudičký 
chrámek,  cisterna  i  několik  relj.  W  cjrkwi  odpočjwá 
tělo  wyhnance  Wasíiia  Golunského-Skaderského,  gehož 
Černohorci  za  swatého  držj.  On  geště  nikdy  nebyl  w  tti* 
řeckých  rukách.  Nynj  w  něm  bydlj  geden  mnich,  Nižšj 
klášter  uměstěn  gest  pokogněgi:  w  něm  gsau  čtyři  mnidj 
i  archimandrit,  Wysoko  nad  Ostrohem  podnjmá  se 
Osůrcisid  Glawica,  hora  s  wyhijdkau  na  Uercegowinu 
w  Grachowo.  pole. 

2.  Pipery  hraničj  s  západu  s  l^lopawliči^  s  seweru 
s  Moračj,  s  wýchodu  s  Kuči  a  s  gihu  s  tureckau  Albanij. 
Od  Kuč  se  dělj  řekau  Moračj ,  gedinau  řekau  w  kragi, 
i  ta  teče  hluboko  mezi  skalami.  Celý  krag  gest  wzrytý 
horami.  Zanjmá  prostranstwa  okolo  pěti  mih  (Kowal. 
udáwá  8,000  obywateluw  a  í,500  ozbrogencůw.) 

Plemena:  Djarkowicit  Stina  i  Cemci  (Crncí).  Zna- 
menitěgšj  mjstnosti :  a)  Dukljan  na  tureckém  pomczj, 
při  wpádu  Zéty  w  Morači.  Welebné  rozwaliny.  Zdi  se 
skoro  zachowaly,  i  gdau  k  samé  řece  Morači  w  tlauš€ 
skoro  na  dwa  sáhy.  Mezi  ostalnjmi  rozwalinami  wnitř 
zdj  znamenati  weiikolepé  ostatky  zámku.  Rozwaliny  gdau 
i  z*a  Moraču,  kamž,  gak  widět,  prostjralo  se  město.  Tu 
nacházegj  ipnožstwj  mincj,  zwiášť  z  panowánj  Díokleciana, 
Konstantina  i  Heieny.  b)  CiUja ,  take'  bljž  tureckých 
hranic,  starý  klášter  s  pěkným  chrámem  i  několika 
celemi ,  na  nepřjstupném  mjstě.  *  c)  Dmic-grad,  staro- 
žitné rozwaliny  na  sewer  od  Čilie.  d)  Siena,  wes  ,  známa 
chrabrost]  obywateluw. 

3«  Kuci  9  zanjmagl  wýchodnj  čásť  Brd  i  přiležjce 

8  wýchodu  k  Piperúm  i  Morači,  s  druhých  stran  ob* 

kljčeny  gsau  tureckými  zeměmi.    Na  wýchodnjm  pomezj 

wzwyšuge  se  Kom ,  od  něhož  gdau  odrohy  (odwětwj)  po 

celém  kragi  gmenem  Malého  Koma,  Prokletých  hor  a  t.  d. 

y  kiia         vr^    reb  \^  raca 
pw  |ÍT  jWC  efl  ^  ®  wa  71 
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gesl  nynj  na  západnj  hranicí;  s  lewawpadá  w  mBrskat\ 
po  wýchodnj  hranici  teče  řeka  Cňvna,  na  seweře  wytéká 
Dřina  se  dwěma  w  ni  wpadagjcjmi  řjčkami  ff^emsj  i 
Margariíau.  Kromě  toho  gest  mnoho  horských  gezer» 
mezi  nimiž  neyznamenitěgsj  gest  Rakowee  (Rakovac)  na 
gihowýchodé.  Ač  holích  hors  wršinami  pokrytými  sně* 
hem  gest  mnoho ,  než  gest  i  mnoho  lesůw  i  aurodných 
horských  rowin.  Kuči  zanjmagj  okolo  dwadceti  Q  mil 
prostranstwa.  (Kowal.  15^000  obywatelůw,  2,750  ozbro-* 
gencůnr.)  Plemena;  Wasojtwici ^  Braicn^ici^  Oreehcwc 
(Orahowo) ,  Zairebtc  (Zatrebač)  i  Drek€dowicL  Znamení- 
těgšj  mjstnosti:  a)  Medun ,  rozwaliny  hradu.  b>  Daga, 
klášter  na  Morači.    c)  Carewina,  rozwaliny  na  Komě. 

4.  iioraca,  přiléhagjc  s  gihu  k  Bělopawltdum  i  Pí* 
perům  >  a  s  gihowýchodu  k  Kuč&m,  s  ostatnjch  stran 
obkljčena  gest  tureckými  zeměmi,  od  nichž  na  sewer 
odděl ugj  ge  wršiny  Durmitcra,  Jaworja  i  Trthice.  Pro- 
středkem krage  s  sewerozápada  na  gihowýchod  teče  Mo- 
rača,  twořjc  u  břehůw  swých  rozkošnau  dolinu.  Gest 
mnoho  aurodných  horských  rowin »  lesůw,  i  wůbec  bo* 
hatá  přjrodau,  ač  gsau  o][>ywateIé  chudj,  nemagjce  mož- 
nosti odbýwati  swých  plodin.  Prostranstwo  okolo  sedmi 
mil.  (Kowalewský  8,000  obywatelůw,  1,500  ozbrogenc&w.) 

Plemena:  Rowci,  Dolnj  Moraca  (Donja  Morača), 
Hemj  Moraca  (Gornja  Morača),  UskocL  Znamenitěgšj 
mjstnosti:  a)  Rowci »  wes  na  tureckém  pomezj,  slawj  se 
chrabrost  obywatelňw.  b)  Moracský  klášter  sw.  Uspěnije, 
stogj  na  strmném  břehu  Morače.  Chrám  starobylý  i 
překrásně  stawen  w  zpusobě  křjže  s  bánj»  i  wnitř  ozdoben 
starobylau  malbau.  Slawenj  geho  kladau  w  časy  Stepána 
Uroše.  Tu  gest  i  hrob  geho,  přikryt  těžkým  kamenem. 
Gest  zde  několik  starých  listin  i  rukopisůw.  Nedaleko 
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Připogfugi  geilě  několik  slow  o  černohorských  ce* 
fitách  obecojfch.  Z  řek  gest  toliko  řeka  Cemejewice  i 
Orechoutá,  také  zde  onde  Zela  způsobná  k  malé  plawbě* 
ostaliy  gsau  ^  mnohých  mjstech  zawaleny  kamenjm  i 
twoř'  wo  o  ád     a  w  in    h  m'stech  ck  u  hlubsoko  mezi 
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Liternj  zpráwyO* 


1.  Literatura  illyrská. 

a)  Wýtahy  z  dopisów  L  Sreznewského  Htmkowú 

W  Záhřebu  dne  15.  srpna  184i. 
Z  HSky  snie  geli  -w  Karlowec,  i  cestau  sme  zageli  do  kláštera  Go- 
mirje.    Zdeť  opat  Ilič  sc  zanjmá  literaturau,  i  hlawnj  geho  lileroj  práce 
—  gest  zbjrka  přjslowj,  gei  mjoj  wydati  w  systemalickém  pořádku. 
Z  Karlowce  w  Záhřeb.    W  Záhřebě  činnost  liieraturnj  postupuge 
gako  prwé.    Doktor  OžarewiČ  rediguge  illyrské  novrioy,  Babukič  illjr- 
skau  Danici,  a  wydáwáoj  díwadeinjch  kusůw,   oba  společně  lisknau 
německo -illyrský  slowojk.    Vráz  wráliw  se  z  cesty  po  slowanských 
zemjch  tiskne  wydánj  swých  nowých  wábných,  básnj  »Glasí  iz  dubraye 
2eroTÍnske,<c  i  má  se  k  tišlěnj  druhého  swazku  slowanských  pjsnj;  Ra- 
kovac  připrawuge  k  'wydánj  národoj  pjsnč  vod  stařiny.a    Dr.  Demeter 
tiskne   pfeloienj  Sheridanowy  komedie.   Rukuljevič  -  Sakcinský  pjSe 
nowau  drámu  Marula^  Vukolinovič  drámu  Gostba  i  t.  d.  Německo- 
iliyrského  slownjka  gest  gíi  wyťiStěno  9  archňft.    Illyrsko  -  německý 
djl  možno  bude  udělali  určitěgSj,  pohodlněgSj  k  filologické  potřebě. 
Wydáwánj  diwadelojch  kusů  wyšlo  giž  5  swazkůw,  gsau  i  krásná  pře- 
loienj,  než  wSe  přeloženj.    W  nowém  sebránj  básnj  Vrazowých  gsau 
"wýborné  'wěci,  i  na  wSech  skoro  ležj  pečeť  národnosti.    Gako  hosté 
mažeme  a  někdy  musjme  starali  se  nerozeznáwatí  se  ničjmž  od  požado- 
wánj  společnosti,  w  kterau  sme  weSli  —  to  se  rozumj,  gestlt  společ- 
nost za  to  stogj,  než  u  sebe  doma  gest  gínáče:  cizj  obyčege  bylyby 
zde  gako  koni  rohy  aneb  kráwě  sedlo.    Geslli  to  prawda  wůbec,  tedy 
gest  i  wdjlcch  literalurnjch.    W  literatuře  nenj  a  hýli  nemůže  ginébo 
klassicisma,  kromě  klassicisma  národnosti;  pochopíti  gi,  zosobíd  gegj 
-wýbornost:  hle,  w  čem  gest  práce  geniusa,  a  ne  w  následowánj  toho, 
co  pěkné  bylo  w  swůg  čas  na  swém  mjsiě.    Nezáležj  na  tom ,  aby  se 

1)  Tohoto  člwrUelj  dostala  Redakcj  z  rozličných  stran  tolik  ob- 
ijmých  zpfáw  o  lit.  slowanské.  Že  nemohSi  gich  umčstili  w  půwodnj 
tresti,  ipTidj  se  přinucená  podáwati  z  nich  gett  wýialiý  a  wýgimky,  spo- 
odložeiljm  giných,  porděgi  došlých,  na  budaucj  časy.  R, 
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psalo  ulc,  gak  psáwal  1c.  p.  Shakspear,  ale  na  lom,  aby  se  psalo,  g^l^by 
on  psal  w  Daie  dasj.  Gestli  spisowatelé  nowo-illjrštj  budan  násle- 
dowatí  spisowatelé  Dnbrowecké,  bude  to  tak  w  bod,  gako  kdyby  sau* 
časoý  spisowatel  ruský  následowal  spisovatele  wěka  Kateříay  IL  aneb 
saučasný  Francaui  Francause  XVJII  wéka.  To  pochopoge  Yraa,  i 
chodj  po  swé  dráse  krokem  rowným  i  smélým.  —  Od  wydánj  národ- 
njcb  pjsnj  Rakowcowých  možno  o6ekáwati  mnoho  dobrébot  přednS 
gest  geho  sebránj  obromné,  i  bobaté  na  mnobc  drabocennosti.  Za 
dnibé  on  necbce  sůstawiti  swé  wydánj  hez  prawidelnjho  plánu  i  po- 
třebných poznamenán].  Za  třelj,  chce  sachowali  mjstnau  wýslownost. 
Literatumý  gasyk  masj  mjti  prawidelnj  gednotu,  nei  připaufttěti  w  sebe 
gen  to,  co  negde  proti  geho  blawnjmu  praudu;  kdeito  mezi  tjm  mjstnj 
wýslownosti  wždy  nemohau  nebýti  rozličnotwámy,  i  zachowáwati  gich 
rozli&notwárnost  gest  gedna  z  piwnjcb  powinnostj  filologa,  gesllí  toliko 
geho  powinnost  snáti  celý  kruh  rozwinutelnosti  gasyka  w  geho  harmonii 
i  melodii.  Nářeftj  illyrská  gsan  tak  aanjnialehié  rozličnotwárna ,  •  ie 
wydánj  národojch  pjsnj  we  wfiech  téch  náře^jch  byloby  drahocenným 
darem  pro  filologa.  NeménS  gsau  wážny  u  wydánj  národnjch  pjsnj 
i  poznamenánj :  s  gakan  rozkošj  ku  p.  ttelk  j»The  songs  of  Borders« 
Waltera  Skota^  we  wzdálenj  za  300 — 400  let  Žiw  gsi  s  národem  ge 
péwljm,  cjljš  geho  poesii ,  gako  swau  wlastnj,  saučasnau.  Ifemlawjm 
gii  o  uiítku  nauky. 

We  Wjdni  11.  pros.  1841. 
.  Hle,  kde  garm,  milý  přjteli  W.  W.!  Wpolowici  zářj  wygel  sem 
se  Záhřeba  do  Slawfnie  a  t.  d.,  1  řjgna  wstaupil  sen  na  srbský  Běle- 
hradský břeh;  1  listopadu  wyfiel  sem  ze  Zěmljnské  karantény;  a  ze 
Zemijoa  djlem  po  břehu  Dunage,  djlcm  po  Dunagi  přes  Nowý  Sad  i 
Peiť  dobral  sem  se  do  Wjdnč.  Chtélbyeh  Wám  předewAjm  zdélili 
dennjk  swých  procházek  po  Serbii,  ale  negsem  k  tomu  nynj  způsoben, 
a  prázdné  chwjle  mám  geSté  méné.  Mnč  bylo  w  Serbíi  wclmi  dobře ; 
w  BSlehradé  byl  sem  gako  doma  ;  začež  nemohu  nebýti  wdéten  wládé 
srbské,  Mjsto  dennjka  posélám  Wám  spisek  nowých  srbských  knih 
saslubugjcjch  powftjmnntj:  Shornik  zákona  itd.  1840.  4*  250  str.  Kniha 
wátná  pro  saučasnau  historii  i  sutistikn  Srbska.  Po^jná  se  Hadfteri- 
fem  1838  w  prosinci,  poznačuge  následugjcj  zákony  wydané  knjžetem 
Milolem  pak  náméstnictwjm  i  konečné  nynégšjm  knjletem  Michaelem. 
Pastanak  slaw,  slo/wa,  od  A,  Dragosawljewica^  V  Běogr,  1840.  t*  139  str. 
Spisowatel  rozkládá  historicky  kaidau  siaroslowanskau  literu,  i  potom 
wywádj,  te  neylepSj  prawopis  gest  Wukuw^  a  zcela  ne  slowanský  Čili 
ruský.  Kniha  aspoň  pro  Srbsko  welmi  znamenitá.  Spisowatel  wiak 
netiskl  gj  Wnkowým  prawopisem  !  —  JNmčalni  osnam  policie^  Jo.  il«ti- 
éem.  VBiogr,  1841.  8«  141  str.  —  Podobných  učebných  knih  wydáno 
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gest  gii  Békolik,  —  a  w  Algebře  k.  p.  uwedenj  gsau  mjsto  a,  hy  c  iid. 
cjK,  fofti,  tr#iť  a  i.  d.  Ostatně  nad  podobné  véci  newyhtapngj  promč- 
nj^  vte  ofttátaj  gest  néfflecké,  i  bohužel  nékdy  pátj  přes  dewátjr 
Bémccké,  co  i  w  Némcjch  gen  na  kathedře  sostawá^  a  tr  žiwot  ne- 
pf echázj »  proto  že  gest  to  bexžiwotné.  —  Golabica ,  G»  Womarty- 
wicem.  V  Biogradu  1841.  l^^  '  Golubica  wydáwá  se  giž  třetj  rok, 
i  w  každé  knjžce  sawjrá  saojmawé  články.  Tak  i  w  této  umčžtěno 
gest  mesi  gioým:  a)  Zlomek  z  hist.  sápisek  Swčtiéa  (HadŽiče)  bog 
na  Milani  1806.  h)  Maudré  průpowédi  xnamenitýcb  sptsowatelůw, 
nejwjce  německých,  c)  Pokraěowáoj  w  pros.  přeloženj  Miltonowa 
lUge.  Pjsefi  II.  d)  Strašný  saud,  Younga.  Pjseň  I.  e)  Ženský  ja- 
kobinský  klitb ,  we&eluhra  s  Kotzebue«  WerSe  negsao  tak  podařeny 
gako  prosa.  Škoda  žc  -wůbec  srbitj  spisowatelé  chtěgj  psáti  klassické 
werée,  sapomjiiagícey  že  poesie  ějm  wjce  se  wsdaluge  národnjho  dncha^ 
i~d«6faa  čaauy  tjm  menljho  wěku  gest,  tjm  méně  přirosená,  tjm  wjoe 
teskná.  Směs  gest  wdmi  sanjmawa.  — ^  JVarodni  serbski  oglasiid  %m 
goif.  1841«  U  Biogradu.  8*  156  str.  W  této  prwnj  knjžce  kromě  ka* 
lendáře  nněltěn  gest  schematismus  celého  srbského  kojžeUtwj ,  w  ná^ 
aledttgjcj  knjžce  uměžtěay-  budan  roaliéné  litemj  ělánky.  Wydawalel  geit 
NihbUc.  On  samýšlj  wydáwatí  Litemj  Nowiny.  Ostatnj  wyftlé  knihy 
negjsau  tak  zanjm*wy :  nelse  nežádatt ,  aby  se  w  Srbsku  sgewil  ělowék, 
ktcffýbyy  máge  wážnost  i  a  wlády,  a  um  i  dokladné  snámosti  whlawě, 
mohl  ijdití  chod  literatury  i  weřegnosti*  Žádaucj  by  bylo  aspoft,  aby 
uéená  .společnost  nynj  w  Srbsku  se  twcijcj  působila  pro  přjmý  užitek 
srbské  literatury.  Čas  by  byl  pomyslit!  i  na  spMtý  lid :  uměnj  i  cbuf 
lienj  roaliluge  se  neobyčegně»  tak  že  obce  samy  od  sebe  zaklidagj  pro 
sebe  žkoly;  a  národnjch  knih  gefltě  scela  nenj,  t.  g.  nenj  ani  gedaé. 

Gežiě  několik  slow  o  knihách  srbských  wydáwaných  w  Uhřjclis 
málo  dobrého,  aé  i  ne  málo  kntb.  O  překladech  mlějm,  a  roeai  gínými 
odn  étwjmi  literatury  neywjce  kwetau  Časopisy.  —  Bačka  fFila^  w  No* 
wém  Sadě.  Prwnj  swasek  gest  Wám  snám,  druhý  se  počjnal  tisknanti. 
Redaktor  tentýž  Joannowió  a  wydawatel  Kiríakowic*  —  Srbska  PcůUh 
P.  Stamatawicem*  Segedm  1841.  8^  140.  To  gest  giž  12tý  swasek»  a 
aanjmawý  neméně  prwnjch.  a)  Srbowé,  gich  zásluhy  i  osudy  w  Uhřjch. 
b)  Srbský  Fružko*  horský  monastýr,  c)  Černá  hora.  d)  Srbská  pu- 
towáaj  do  Jemsaléma  1704  roku.  e)  Slowané  w  Podunagj  (ze  Staro- 
Žitaostj^iafařjkowýcb).  —  iVbvi  Srbski  Letopis.  U  Peiti  1841.  Č.  I. 
w  8«  176.  Č.  II.  178.  W  tom  roce  Matice  srbská*  wydala  gen  dwa 
swazky  Letopisa.  Prwnj  swazek  se  poějoá  skaumáajm  srbského  i  iiiyr- 
ského  gména,  i  třebali  aHychom  se  Illyry  nazýwali,  článek  S8«časaý« 
Bylť  někdy  spor  o  klassicismé  i  romantismě,  byl  spor  o  gmenech  indo- 
ewropegskéra  i  kankaiském :  spor  olliyrftwě  nenj  toho  spůftobu.  NenjU 
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lepe  sancchati-  lio  a  sbližowati  se  druh  s  druhein  -vr  či&tolě  i  prawideU 
Bosti  gatyka,  i  psáti  knihy,  gdUoby  oswécowaly  ty,  pro  koho  se  pjAj^ 
w  duchu  národností,  lásky  k společné  wlastí  i  saQ6asno»ti!  Giných 
Článkáw  pomjgjoie.  Swasek  se  kon6j  laaienjm  Th.  Pawlowiée  s  Leto- 
pisem.  Redakcj  přegjmá  Dr.  Snbotic. 

b)  Wýtah  z  psanj  Dra.  Jana  Sa/ařjha  k  Redaktoru. 

W  Now.  S«dě  t  ledna  1842» 

Slowané  gitoj,  po  nékoliko  stoletj  w  twidécn  dniowoém  spánku 
bywáe  pohřjteoi  skrse  politické  poméry  swc,  a  wflebo  swobodněgSjho 
počjnánj  na  polí  dušewných  sil  národa  zbaweni  gsauce,  t>d  nékolika 
teprwé  desjtiletj  k  nowému  iiwoto  a  k  samostatné  činnosti  náiodnj 
procitnuli  a  Slowanstwu  nawráceni  gsau  5  ale  tolik  drabocennýoh  po- 
sůstatků  dáwnnwékosii  swé,  tolik  zagjmawých  t?lastoosťj  pf«sně  slo- 
wanských  sachowali ,  takowé  naddge  yr  budaucnost  pH  saamenifeém 
podtu  swých  kmenů,  pfi  bagaré  derstwosti  sil  swých  tiwotnjch  w  ludU 
dém  saudném  pozorowateli  wzbuzugj,  ie  se  k  wywianij  Eiwla  slowan- 
ského  na  dégtfiti  wdeho  lidslwa  důležitých  wýsledků  od  niob  lze  tMh* 
cijií,  Pohlednemelí  na  hodiwaa  činbost  lllyrů  od  nedáwoa  k  národajmit 
oswé4om^j  prodtlýcb,  gen  radostnau  pochwalu  nfi]e<^tilým  ,  wij  po« 
somosti  hodpým  plodům  gegjm  dátt  musjme ;  potorogemeli  Sebůr 
wUbřjch  počjnánj,  w  neynepřjztiiwégSjch  okolnostech  se  namáhagjejch, 
aby  ndrteli ,  chránili  a  k  rozkwétn  při-wedli  národnost  a  pjsemnosc 
sirau,  i  aby  rozdmýcbali  nowým  wýrodkem  &lecbetočgftj  sápal  nái^dnj, 
tak  rozličnými  ftkodnými  wplywy  uduftowaný,  nemůžeme  odepijti  úctu 
a  pocbwaltt  Šlechetným  saukmennjkům  naiim;  patfjmeU  ^tonečné  na 
mladé  knjiecj  Srbsko  w  nowu  povstalé,  kterak  i  fjsenj  zemské  i  mn- 
torné  wzdélanj,  Údu  swého  na  poli  duéewnám  učitelé,  wiemožné  usi- 
lagj,  by  národ  ten  srbský,  kwétaucj,  mohutný  a  slawvý  nékdy,  potom 
od  Islámu  potřený,  na  stupe  A  Tureekostí  takmřř  swrieDý,  zase  do  po- 
řadj  národů  ewropegsko  -  křesťanské  vzdélanosti  poivýSili,  zdárným 
gegich  počjnánjm  k  gisté  nadčgi  ušlechtilých  budaucjch  aásUdků  cjtjme 
se  powsbuzeoy. 

W  Záhřebu,  iiwém  Illyrstwa  středíšti,  rok  Co  rok  dále  se  kráčj  a 
wjce  se  koná.  Spolek  přátel  illyrské  literatury  a  oárodnoslí,  gegt  oey- 
wyMj  dSstognjci  zemštj  co  audowé  ozdobugj,  gakoi  1  gedootliwj  wSeeh 
stawů  Maeceoatowé ,  zwlášté  pak  spolek  ušlechtilých  učenců  iJ^lastene- 
ckých  pod  náčelníci wjm  zaslaužilébo  ňaje^  wšemotné  pečogj,  aby  mtad^ 
djlo  wždy  wjce  se  pewniio  a  zdokonalowalo,  žádného  při  tom  nákladu 
ani  práce  ncželjce.  Pak  mimo  čtenářské  si^olečnosti  založen  hospO" 
dářsko  "  promystný  spolek  w  Záhřehé ;  w  předstawovánj  národnjho  dí* 
wadla  s  velikými  obětmi  i  roku         pokmčottáno  5  roku  1841  mimo 
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vdároé  wedcnýcb  iVbwen  illrrskjrch  a  Danice  iHjrshé,  při  gichí  pořádáoj 
a  Wfdáwánj  podlé.  Dra.  6aja  prwnjch  sáshili  má  P.  Babukiá ,  igewila 
se  následugjcj  djla  wtiskárné  ťrajowé,  a  část  nákladem  geho,  na  obloze 
liieratnry  illjrrské;  a)  Felihi  i  maH  sténji  Kalendář  za  g.  1»41,  prwnj 
na  archu,  dmhý-  w  4.  wdmi  pěkné  tisknut  congrewským  mnohoba- 
rewnem.  -h)  Jezgra  k,  Bogoljubnosti  poA.Sahólowicu  w  8.,  kniha  po* 
třebám  času  přiméřená,  obsahugjcj  modKiby  na  celý  rok.  c)  t^lati 
iz  Dubrave  Žeraviruke  od  Stanka  Vraza.  Nowý  to  zdařilý  ploduHech- 

tile  a  milostné  musy  Vrazowy,  nám  gii  z  Djalabij  geho  známé.   

<í)  /z6or  igr^kazah  il.  kazaliita  u  Zagrém  1841.  8.,  wjrcházj  každý  mftsjc 
s^razek  6—7  archonvý  wcené  20  kr.slř.;  posud  wjšljsw.  1.  obsahugjcj 
dramu:  »Gmeí<2a  ;<c  sw.  2.  obsah*  weselobrjvPai/eiúid,  777,  3i.Udowac,a 
Sw.  3.  obsah,  drama  vSlépko  Subič  ili  Bela  ly  u  Hórwaískoff  i  wese- 
lt)liru  nLjubúmorna  iena;K  sw.  4.  obsab.  dranm  » Angelo,  okrutnik  Pa- 
dovanski,'K  sw.  5.  obs.  dramu  nBreiislav  i  JuUaa  i  weselobru  nRaztrC'* 
^eni^n  «w.  6.  obs.  dramu  t>Fridolin]«  sw.  7.  obsahugjcj  dramu  nOfta- 
larowa  kéiK  (des  Stranders  Tochter)  i  weselohru  nLudost  i  Ludoría,^. 
Překlad  w  přeložených  pooeywjce  gest  zdárný,  w  některých  wýborný; 
St£pko  Subič  gest  práce  půwodnj  důstogojka  wogenského  p.  Jana 
Kukuljewiče  Sakcinského,  půwodce  draraj  Juran  i  Sofía  ili  Turci  kod 
Siska,  u  Iiljr&  welmi  obijbeoé  i  často  prowozowané.  —  e)  Ogledalo 
Ilirte  ili  Dogodovětina  Ilirah  od  Ivana  Sveara,  Strana  III.  u  Zagrátu 
1841  kod  Fr,  Suppana.  Gest  tt>  prodlanženj  djla  čiK  radiégi  nashro- 
máidSnj  kompilacj  w&eho  druhu,  gehož  prwnj  II  částky  giž  prwé  wySly 
a  IV  co  neydřjw  wygjti  má.  Tento  Ilf.  djl  gde  od  r.  540^1114. 
f)  Ohrazi  slavnih  osoba  národa  íHrskoga.  Sv^lVuBořu,  Gesi  pokra«- 
čowánj  djlka  obsahugjcjho  .  w  sobé  obrazy  kamenopisné  osob  neyzna- 
menilj^gžjch  z  dégepísu  illyrského  s  kratičkým  nastjnénjm  gegich  žfwo  ta, 
wydáwané  nákladem  a  prácj  borliwého  p.  J.  Ktikuljeviče  Sakcinského. 
Swazek  tento  obsahuge  poprsj  Jana  Gundullče,  Vukaiina,  t>tce  Kralje* 
wíče  Marka,  a  MiloSe  Obiliče.  —  g)  Anka  i  Stmiko.  Pésan  od  Ane 
yidovica  iz  iSbenika^  uZacfm  1841  kod  Demarchi,  —  K)  Pésni  sabrane 
Ane  Vidovica  tamie^  —  Oba  tito  plodowé  musy  mladé  Illyrky  Dal- 
matinské  posud  nás  nedoftli,  wžak  weregmé  listy  chwalnau  o  nich  zmjnku 
čioj;  druhé  ono  djtko  obsahuge  asi  Sest  menftjch  básnj  w  gedno  wy~ 
daných.  —  Tamburasi  ihrskt,  Nar»  pésme  po  M,  Topalóvicu.  U  Oséku 
1S41.—  k)  Jtka  od  Osika.  Pésaň  od  M.  Topalovica.  V  OsékuíSií.-^ 
I)  Tri  čudnovate  Divice  iivuée  u  Tirolu.  Preveo  A.  Stazic.  U  SpUta 
1841.  —  m)  Damcza  Zagrébechka  ili  Dnevmk  za  L  1842.  8.  V  Z.  kod 
Suppana,  starým  chorwatským  spůsobem  psaoá  pro  starowérce. 

Pozornosti  geSté  sasluhugj  následugjcj  dwé  djla ;  gedno  co  plod 
umčiectwj  illyrsko-národnjho ,  druhé  w  ginem  ohledu  důležité;  tolii 
hJQ  oo    is  P        ^'^  ^ 
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1.  P)seň  chwalné  snámého  L.  VukoUnoriéa,  w  hudbu  uweileoá  w  du* 
chu  národnjm  od  wýborného  mistra  Padovce  ^pod  nápisem :  Ihsma  od 
L,  Fukotínovica  za  forUpiano  i  gilaru  u  muziku  staví jena  pa  LFadovcu* 
Délo  50.  U  Faraidinu  tískom  Placcra,  —  Padoyec  giž  předtjm  několik 
pjsnj  illyrských  w  hudbu  uwedl  a  wjrdal,  kteréž  weliké  obliby  w  obecen- 
8twu  illyrském  hudhj  milowném  došly,  tak  icť  snad  i  mnohému  českémo 
hudby  slowanské  milownjku  wdék  bude  o  nich  se  dowédjti.  Drahé 
ono  djlko  pozoru  hodné  gest  brošůrka  německá  w  Záhřebu  u  čaje  ti« 
iténá:  9  Der  Sprachkampf  in  Ungam  ron  Thomas  p^ilágosváryv.  8, 83  Jic, 
gednagjcj  o  záležitostech  nemaďarských  národnosij  "W  Ubřjcji  a  zwláStě 
národností  slowanské^  kdežto  se  w  dobrý  čas  mjmé  ale  rázné  slowo  a 
w  trefné  způsobě  tínj*  —  Neydaiežitčgšj  w&ak  djlo,  kteréž  nynj  literáty 
Záhřebské  a  tiskárnu  črajowu  celé  zaugjmáy  gest  wycházegjcj .  práwé 
^Réčnik  némacko-ÍUrski  iU  Slovar^tc  Měli  gsme  pijležitost  widěti  asi 
10  archů  tLSlěpých  djla  tohoto,  o  němž  hodnj  dwa  vzdělancowé  iUyrfitj, 
p.  adw.  Mažuranič  a  p.  Dr.  lék.  Užarevič  s  upotřebenjm  w&emožných 
pomůcek  aposawadnjch  toho  druhu  pracj  po  několik  let  gižneunawné 
pracngj  ^  a  nemýljmeli  se,  máme  se  čeho  hodného  nadjti« 

Giž  z  tohoto  powrchojho  nastjoénj  gest  nahlédoauti ,  že  lUyrowé, 
seč  sjly  gegich  gsau,  statně  konagj,  ačkoli  zagisté  plody  literárnj  geStě 
méně  činnost  gich  tohoročnj  wyobrazugj  ^  nežli  přjběhowé  národnjho 
gegich  žiwota  w  nowinách  illyrských  wěmě  naznačené. 

Co  se  týče  Srbů  w  Uhersku,  nelze  přjti,  že  i  w  gegich  literatuře 
minulého  roku  nemalá  činnost  panowala.  Srbowé  wzdělaněgij  nahlj-  ' 
žeg},  že  neugmauli  se  sami  práce  o  oswětu  lidu  swéhoy  a  nepodagjU 
mu  pjce  duchownjy  gjž  potřébuge,  tjm  maďarísmu  hrozně  u  nás  se  sj- 
Ijcjmu  k  ruce  pracowati^  wzdčlaněgšj  zwláStě  třjdy  a  mládež  gemu  ta* 
kořka  nadháoěti-  budau.  Proto  n^edno  i  letos  Maecenatowé  a  spiso- 
"watelé  podnikli,  coby  národnost  občerstwiti,  literaturu  obohatiti  a  ob- 
žiwiti  mohlo.  Maiice  Srbská  w  Pešti,  gegjž  gměoj  před  některým 
Časem  bylo  ztenčelo,  nowě  takřka  nadáoa  a  založena  gest  Štědrotau 
mnohých  rodomilu,  zvlášť  wysoce  zaslaužilého  pána  Sawy  Tokoli-Ke- 
wermeSského.  W  Pešti  -vrycházegj  Nowiny  srbské  s  národnjm  listem 
k  nim  připogeným  ůsilownostj  zaslaužilého  PawloTviče,  a  Ljetopis  ná- 
kladem Maiice  srbské;  i  gínj  také  spisowé  pokračngjcj  se  wydáwagj: 
a  wšak  upřjmně  milugjce  a  ctjce  rod  srbským  wyznati  mnsjme,  že  lite- 
ratura srbská  w  Uhřjch  neoj  geště  na  prawé  cestě,  gjžby  ku  blahu  ná- 
rodu kráčeti  mohla,  a  že  dělnjkuw  gegjch  nerozněcuge  onen  swatý  žár 
pro  blaho  a  užitek  rodu,  nýbrž  že.  mnohým  malichemým  a  sobéckým 
slabostem  swým  až  přjliš  škodně  se  oddáwagj.  Tak,  bohužel,  mjsto  uži- 
tečných, wzděláwacjch  a  poučných  článků  w  národnjm  listu  srbském, 
neywjce  to  rozŠ*řeném  or  áou    ro  Srb    uherské  ^  Dvčtš'  částku  máli- 
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cherné  recensj  a  liá<)ky,  plné  urážek  a  osobnosij,  o  gména  Srb  a  lUyr 
caugjmagj ;  předkládagj  M  Čtenářstwu  osuwiftná  osodowáDj  •  o6éifto- 
wánj  saslaotilých  spisowatelů  sriyských,  Illyrů  Záhřebských  a  \Jkm  po- 
dobné wécí,  pijleiitoatnými  básnémi  a  chwalospéwy  a  iřjdka  také  po-^ 
nCagcjm  ntíteftným  dáiilLem  pfetiiené.  Spxsowatelé  srbilj  gsan  wnsta- 
wíeaém  bogt  i  meBÍ  sebaa  i  s  Záhřebskými^  k  čemtdfc  gmeno  Illjrr  wlastné 
gen  zúmjsl  a  sásiěra  dáwá.  Na  času  hj  zagisté  bylo,  abj  každý,  co 
sa  prawé  a  prawdiwé  má,  toho  pSstnge  na  bratřj  swé  ginýmí  gmeny 
se  wjzna(ng]cj  neso(íl,  ale  co  do  nich  chwalilebnébo  a  dobrého  uznal, 
miloval,  z-wláštnosti  gich  laskawé  snádel,  aby  spisowatelé  srbfitj,  nechá- 
gjce  daremných  hádek  á  rozepfj ,  Illyrům  gména  gich  nechali ,  sobé 
swého  srbského  wážjce,  přitom  hledjce  svornosti  a  spogeného  pilného 
pracowánj,  zwláSf  aby  od  Illyrů  se  posilagjce  lido  swéma  mjsto  hádek 
m  prawdé  užitečných  děl  a  wzdéláwagjcjch  podáwali,  by  geg  na 
whstnj  pastwČ  nasytiti  a  od  zmadařenj  z  newyhnutelné  nutnosti  ucho- 
wati  mohlL  • 

Djla  iiteralnry  srbské  minulého  r  1841  w-  Uhřjdi  na  swétlo  wy- 
šlá  gsan  asi  Uto :  a)  Novini  serbske  i  národní  serbski  list ,  wydáwané 
od  P.  Pawlowiče  iv  PeSti.  —  b)  Ljetopis  serbski  rwm  za  g.  1841.  č.  L 
i  11.  (Wis  wýS.)  c)  Bačká  Fila  na  g,  1841.  sv,  /.  izdao  P,  Joanno- 
Vlč,  V  jy<nfom  Sadu  1841.  8.  stt.  232.  Spis  pokračngjcj  rozmanitého 
obsahu,  k  némuž  i  kaioličtj  Srbowé  čili  llljrrowé  příspčU,  zcela  cy- 
rillikan  tištěný,  weiice  pronásledowaný  od  strany  Pešť^nské,  proto  ie 
lásku  a  swomost  hlásá,  což  Illyrstwem  nazýwagj,  ačkoli  se  Vila  sama 
windy  srbskau,  wydawatel  sebe  Srbem  i  národ  swůg  srbským  gme- 
nuge.  Djl  druhý  se  práwé  dotiskugc.  —  d)  LjubitelJ  Pl-osviitmqay 
za  L  1841.  Izdao  7.  Petranovié.  V  Zadru,  Pokračowánj  známého  uži- 
tečnými články  ozdobného  ročnjka.  —  e)  S^sha  Pčela^  o<l  JP.  Stama- 
tovtca.  (Wiz  wýS.)  —  f)  R^imérí  Dobrtjdételi  Matheem  Kostióem.  Část 
II.  u  iV:  Sadu  1840.  8.  str.  168.  —  g)  JVovi  Plulareh^  E,  Joarmovi^ 
čem.  4.  Část.  U  JY.  Sadu.  1841.  8.  str.  161.  —  h)  Zakoni  Vngarte  ad 
godine  1840.  Pteveo  P.  j4.  Popovié,  U  Bud.  1841  u  8.  str.  258.  —  i) 
Ménicno  Právo  Dngarie  od  E.  Gyurkovica.  U  Bud.  1841.  8.  Překlad 
pauze  práwa  směnného  (Wechselrecht)  na  snémě  1840  ustanoweného, 
gežto  se  i  w  překladu  Popowičowu  wSech  artikulů  snému  toho  nalézá. 
—  k)  JVaéatkt  cerk.  Pravá  vostočnija  Cerkve,  sebral  E.  Joannovié,  Knjiga 
I  -o  Licich.  V  N.  Sadu  1841.  Gest  wýtah  z  Kormčj  knihy  staroslo- 
vanským čili  cjrkewnjm  i  latinským  gazykem  sepsaný  a  wydaný,  ge- 
hožto  djl  If.  giž  se  tiskne.  —  b)  Nowé  wydánj  srbských  národnjch 
pjsnj  od  Vuka  Stef.  Karadžiče  we  Wjdni  u  Mechitaristu.  —  Krom 
toho  vyilo  několik  kalendářů  w  Budjné  a  w  Nowém  Sadé,  gakož  i 
několik  básnj  přjležitostnýchy  méně  důleitítých. 

10* 
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W  kojietstwj  srbskem  maoxj  milownjci  v/éd  a  oswSiy  weimi  ehwfi 
lilcbně  S9bě  počjaagj,  wjrdáwagjce  užitečné  spisy  ^  zwiáfiť  pro  mUdťž, 
v  čemž  wýborné  uspořádaná  knjiecj  typografie,  neydokonalegSjmi 
nowými  železnými  presy  opatřená,  'wýtečné  gim  Tvbod  gest,  gegj^to 
plody  bez  rozpaků  za  oeydokonalegSj  tisky  srbské  wyblásiti  musjme. 
Mezí  railownjky  literatury  srb«ké  w  Bělehradě  čestné  gmeno  zaugjmá 
horlíwý  Tívlastenec  p.  Gregor  f^ozaroviů,  knihkupec  tamčg&j.  Z  nowo- 
ročnjku  čilí  almanachu  GolubicCf  pcčj  a  nákladem  geho  wycházegjcjho, 
béřeme  i  toto  poznamenán]  nowých  knih,  roku  1841  w  Bčlehradč  na 
swěllo  wy daných:  a)  Obitij  Minej  (kniha  bohoslnžebná).  —  b)  Ele^ 
mentama  Geometria^  od  Nikolica.  V  Béogradu  1841  i  U  d,  8.  215  sir. 
i  5  obrazů.  c)  JSarodni  srbski  Oglasilelj  za  godinu  1841,  od  J,  iVť- 
holiča.  God,  I,  Sv.  I.  U  B.  8.  158  str.  —  d)  Némecki  Bukvar,  sosta^ 
vio  G.  Z.  Zoric»  U  B,  8.  66  str.  —  e)  Podvigi  Dinu  Maks,  Knia^ 
íevica.  Od  D.  P.  Tirola.  U  B.  1841.  8.  24  str.  —  f)  Naqalni  osnovi 
Policie,  (Wiz  wýS.)  -y  g)  Pregled  iiwota  Graýa  Miloradavicay  od 
DiwUtria  P.  Tirola,  1841.  8.  23  str.  ^  h)  Golubica,  III,  Část,  1841. 
Grigoriem  P^ozarovičem,  (Wiz  wýS.)  —  i)  Odrivak  iz  FeneUnove  IstO" 
rte  o  Slovenima.  Prev.  D.  P.  Tirolom.   U  B.  1841.  8.  str.  95. 

To,  hle,  gsau  w  krátkostí  plodowé  literatury  srbské  za  Sawau. 
Doslýcháme,  že  se  spogili  professorowé  i  gínj  milownjcí  oswéty  yt  li- 
terároj  spolek  pod  gménem  nmílownjků  řeči  a  literatury  srbské  a,  ma- 
gjcj  za  aučel  -wzděláwáoj  gazyka  a  -wydáwánj  užitečných  knih ;  o  kte*- 
rémž  my  w&ak  éjře  powčdjli  nenmjme.  —  Od  nowého  roku,  mimo  JDÍo^ 
^ívin  srhský-chf  od  wlády  wydáwaných,  a  každotýdně  přidáwaného  k  nim 
Dodatku  (nyoj  adwokátem  Pawi.  Popowičem  redigowaných)  má  podlé 
oznámenj  wydaného  wycházetí  také  list  týdennj,  od  Tirola  a  JoTana 
Kikoliee,  «ábawný-  i  poučný,  pod  gmenem  nSedmicni  Uu  za  F^aroiane 
i  Seljake^  otnoseci  se  na  literaturu,  obrazavanije  duševno,  trgovinu,  za- 
nate  i  ekonomiju.a 

3.  Literatura  polská. 

(Wýtah  ze  p&anj  k  Redaktoru.) 

We  Lwowě  dne  20.  února  1842. 
Třetj  djl  znamenitého  djla  prof.  M,  Wiiněwského  Historya  litera- 
tury  Polskiéj  (Krakow  1841,  sir.  512)  nacházj  se  práwé  wrukau  Čest* 
ného  čtenářstwa.  Spisowatel  zahrnul  w  tom  hrubém  djlu  ne  zcela  15. 
stoletj,  a  by  lby  na  důkladné  a  wSestranné  pogednánj  o  sCawu  polské 
oswěty  a  literatury  w  tom  wěku  s  knihau  inrjce  gako  o  polowici  men- 
Ijho  ohgemu  v^ýborné  mrystačil^  ano  bylby  nám  mohl  i  geáté  wjce  o 
PoUtč  powědjti,  kdyby  nebyl  nad  mjru  po  celé  Evropé  tékal,  a  pro 
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wyswéllenj  polských  táletitoslj  tolik  cizonárodojch  přjbéhň  a  podro- 
bnosij  do  swé  kniby  wtésoal.  Moina  powédjti,  že  pro  samé  fteky, 
Turky,  Ameriky  a  ciij  scholastiky  středojbo  wčku  w  lé  koize  Polska 
ani  widéd  nenj.  Na  welké  přewraty  dašewneho  sm^ru  w  Čechách, 
geož  se  w  béhu  tolio  wéků  dály,  p.  W.  menšj  wáhu  klade,  než  se  nám 
ca  potřebno  sdá.  Znamenité  gest,  kterak  še  Husité  čeftij  o  to  zasaso- 
ynlij  sesilowati  swati  stranu  sausednjmi  slowanskými,  tudjž  pobratře- 
nými  národy,  gak  se  stalo  na  Slowensku  w  Uhfjch  a  w  Poblé.  Nauka 
hosiuká  silného  nalezla  ohlasu  w  PolSté,  a  kdyby  Wladislaw  Ja|^ello  méné 
byl  podléhal  duchowenstwu  řjmskému*,  a  polský  lid  lépe  byl  chápal 
mjt^  a  smér  toho  welikého  pohnutj  Čechůw,  —  osud  r.ápadnjho  Slo- 
wanstwa  mohl  se  docela  ginak  obrátiti. —  Od  pilnebo  JFójcického  yty^ 
Šly:  Zaryty  domowe  gif  r.  1842  we  Warft.  we  4  d.  o  d50-*450  str. 
Gest  to  négako  pokračowánj  geho :  Starých  Gawed  £  Obrazów,  sbjrka 
-wfiech  charakteristických  tahá  w  domácjm  žíwotČ  šlechty  a  lidu.  Ob- 
sah gest  rozsáhlý  a  přerosmanitý,  a  rownéž  w  ohledu  starožitoostj  a 
národopisu,  gakož  i  literatury  důležitý.  Máme  zde  zpráwu,  že  u  J. 
R.  Župaftského  w  Poznani  wySel  prwnj  djl :  Staroiytnoici  Polskích,  dla 
yvygody  czjrtelnika  porzadkitm  abecadtowym  uíólonych,  —  obsabugjoj 
pjsmeny  A,  B.  Bogjm  se,  aby  nebyla  práce  rownéŽ  tak  powrchnj, 
gako  Maůi  eneyklopedya  polska,  ivycbázegjcj  w  Ležoé.  —  Bez  Kra- 
iewského  nenj  liternj  zpráwy;  tenkráte  wyšel  geho  Čtyrdjlowý  histo- 
rický román,  pod  tit. :  Ostatnia  z  kstqiqt  Sňtckích,  kronika  s  ctasów 
Zygmuma  UL  (Wilno  1841),  gakož  i  z  geho  Sxkicáw  obyczajowyeh  i 
historycmyeh  poirěst  sedmá.  Bohatyrkau  toho  románu  gest  Sofie  Olei- 
kowidowna,  knéžnička  SIncká;  dobře  se  ftte,  gako  wže,  co  z  Rratew- 
ského  pera  wycházj.  Do  řady  lepftjch  powjdkářů  polských  wsUupii 
opět  nowý  zaswěcenec,.  Aosrá/r  l^tt/mcA^»  Geho  dwaudjlowý  oby6e» 
gowý  nástin :  Wedráwka  po  matych  drogách^  wyšel  práwé  we  Wilné  n 
Zawadského,  a  s  pochwalau  od  «teoář8twa  byl  uwjtán.  —  Wariawské 
almanachy:  JSieiapaminajki  od  K.  Rorwella,  a  Pien^iosnek  od  Pauliny 
Krakowé  opět  na  r,  1842  w  sličném  rauchu  na  swéllo  wySly.  Připo- 
menu hned  gedno  welmi  chwalítebné  umělecké  podoiknutj  Warflawské, 
cinkografícké  obrazy  fF.  Piwarského,  pod  oázwem :  Alhrnn^  czyli  zbiór 
wusrodwvych  obrazów  z  pospolUego  lycia  ludu  JVarszawskiego,  Od  lednu 
1841  každého  měsjce  geden  takowý  obraz  we  welkém  arcliowém  formálé 
wycházj.  Kohokoliw  žiwot  ílowanský  trochu  gen  zagjmá,  tylo  trefné 
nástiny  lhostegné  mimo  se  nepustj,  k  niraž  wydatoé  tahy  národnjho 
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wiée  a  nákladem  J.  fiaumgarineni,  ozdobené  450  Pařjiskýnvf  c^hewo* 
tisky.  Wédomof,  ře  Dr.  CyhuUký^  dne  8.  listopada  př.  r.  na  Berljo- 
Bke  nníwer»itě  gako  XekVat  knzs  o  literatuře  «lowanské  roapočal.  Teď 
caloftili  w  Berljné  též  knihownu  národaj  polskau.  Znamenilégij  wiak 
pro  oswčtu  národnj  geat  ta  okuličoost,  ie  se  w  Poatumi  utwoHlo  cosi 
na  spusob  akademie  polské.  W  sále  paláes  DualjAských  od  po- 
čátku bčžjcjiio  půUeij  předoáfiegj  gednau  sa  lýden  w  gistýcli  dnech 
a  hodinách  Krtuiiho/er,  sudj  u  semsko-mřstskébo  saqdu,  encyklopedii 
práwa;  Dr.  Matecl^  Inčbu;  O.  Maračewský-  historií  národáw  slowan- 
ských  ai  do  15.  wiku,  a  Dr.  Ltbeh  ném.  literaturu  a  filosofii  pěkných 
uménjy  -mic  w  gasyku  polském.  Wýtaby  z  gcgich  dtenj  naleai§)  se 
w  literámjch  časopisech  PosnaĎských.  We  Lwowé  wjlel  nynj  4, 
sw.  k  7mu  ročnjkn  18^  Časopisu  naukowého  základu  národnjho  gména 
Ossoliústych*  Obsahoge  poneywjce  dokonéenj  dlánkůw  w  předcháte- 
•gjcjch  sivascjch  rozpodatých.  Na  konci  dáwá  se  na  wédomj»  le  na 
rok  1842  a  budaucné  (asopis  ten  bude  wycbázeti  we  Čtwrtletnjch 
lOtíarcbowých  swazcjcb,  a  sice  pod  lilolem :  Bibliotéka  zakladu  ůmaúa 
'Ossolůttkich,  poswieeona  dú^am^  rozpr^wom  i  vnadomoidom  HOMtka^ 
wym,  —  T^a  welkonodnj  pondélek  s  gístolau  nowé  adegl]  diwadlo  hra- 
Béte  St,  Skarhka  otewřeno  bude.  Suwenj  gest  welikoiepé,  waitřnj 
nspořádánj  wkusné,  prostory  weiiké;  leč  potud  pro  polské  hxy  Spatné 
j^rognostieon  máme,  gestli  se  p.  hrabě  nepostará ,  aby  aspoň  Uawnj 
éleny  nynégějho  pol.  herectwa  pro  swé  diwadlo  zjskal,  anebo  od  ginud 
schopné  herce  přilákal.  —  K  záwěrku  mcsjm  geitě  několik  slow  wé* 
aowati  památce  swěěnělého  ólumislawa  Jaíowskéko,  ďena  redakcie  Mo- 
win  a  Rosm.  Lwowských.  .  Umřel  dne  13.  února  t.  r.,  nenéw  %  plna 
40  let.  Geho  zásluhy  o  lit.  polskau  w  HaliCjch  každý  nepředpogatý 
srdeěně  nznáwá,  zwláfitě  an  w  tak  nepřjzniwých  okolnostech  neustáwal 
příěiftowati  se  o  udrienj  gakého  takého  iiwota  w  literámjm  oboru 
Lwowském.  Lahodným  a  přjgemným  charakterem  byl  on  wSem  milý, 
Ldo  ho  znalí,  a  ztrátu  geho  želj  rowněi  geho  ěetnj  přátelé,  gako  lit. 
wlastenská,  kteréž  on  wěmé  slauiil. 

Karel  fFlad.  'Zap, 
Přjdawkem  uwodjme  zde :  JVzorý  pism  dawnych  w  przerysach  ny- 
Stawione  i  ohiasnione  dntkowaném  ich  wycv^niem*  Csesc  Isza  obej- 
miy'qea  pismo  djplomatów  od  roku  1228  do  1536,  w  Warszawie  nakU  i 
w  dnik,  Komnu  Bzad.  óprawiedliwoscL  Kniha  tu  wydal  1839  z  rozkazu 
direktora  hlawnjho  předsedjcjho.w  kommissi  wlády  sprawedlnosii  ipod- 
porau  geho  p.  Kaziméř  Stronczjnishi.  W  předmluwě  wydawatel  prawj : 
^Známost  dáwných  tahu  pjsma  i  hbitost  důkladného  gich  čtenj,  gak 
a  gedné  strany  pro  archiwáře  newyhnulelna,  tak  z  drahé  oyi^  au  1  'm 
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níli  mohla,  přecházela  tato  wédómost  pauze  podánjm  z  gednoho  po- 
keléoj  kanceiiiřstwj  na  drubé^  i  oponinata  zaaplna  w  nafiem  wzdélá- 
wáaj  práwnjkůw,  stala  se  wlastnosij  gen  skrowníčkého  podiu  osob, 
gežto  gi  gako  w  dédictwj  od  předkůw,  s  níaiíi  zacházely,  dostaly.  A 
předce  staré  archiwy  gsaa  skladem  weiíce  wážným  pro  w8eliký  staw 
osob  dokumentů,  na  nichž  bezpečnost  wlastoostj  i  práw  tak  wlády 
gako  i  osob  saukromných  8poléhá.ff  ~  Dewadesáte  listin  uméstil 
w  knize  té  wydawatel ;  mezi  těmi  gest  gedna  polská  a  dwé  raské.  Onen 
sipis  polský  na  saudy  božj  gest  od  1.  1511,  a  gak  sloh  tak  technické 
wýrazý  gsau  w  něm  české  ^  gei  wydawatel  polskými  w  záworkách 
wyhládá.  W.IÍ. 


3.  Literatura  gínogazyčná. 

Die  Eniwickhmg  der  offentUchen  Ferháhmsse  Schlesims  vomantm- 
Uch  unter  den  Habsburgem.  P^on  Heinrich  WuUke.  L  Bd,  Spolu  s 
druhým  niípisem;  Kanig  Friedrichs  des  Grossen  Besilzergreifung  von 
Schlesién  wid  die  Entwickbmg  der  offentUchen  Verh^tnisse  in  diesem 
Lande  bis  zum  J.  1740.  /.  Thed:  Die  Eníwicklung  der  offentUchen 
Ferhahnisse  in  Schlesién  bis  %um  «A  tliO*  Leipzig,  EngeUnann  1849*  8. 
-XX/,  370  sir. 

Forsckungen  (suf  dem  Crébiete  der  neuem  Geschichte*  Herausgege- 
hen  von  Karl  August  MúUer,  Drúte  Lieferung.  Die  Gesehichte  des 
dreissigjahrigen  Krieges.  Iter  Theil,  Spolu  s  druhým  titulem;  Funf 
Búcher  vom  bohmischen  Kriege  in  den  Jahren  1618  bis  1631,  nach 
handschr^ichen  QueUen  des  konigUchr-sachsischen  Hauptstaatsarchivs, 
Ein  Beitrag  tur  Gesehichte  des  XFll  Jahrhunderts,  Dresden  u«  Le^ 
zig,  Fteischer  1841.  8.  LXIl,  472  str. 

Ohoge,  s  pouiitjm  mnohých  nowých  pramenůw  sepsané  djlo  ná- 
leij  k  lepSjm  swého  drnha,  a  ono  prwnj  wyznačuge  se  obzwláštné  či- 
stým historickým  slohem,  na  odpor  panugjcjmn  nynj  w  dífgcpisectwj 
gako  ginde  saustruinickému  točeoj  akadeřkowánj  diwózwučných  slow, 
sad  a  průpowédj  obyčegem  záludnjkůw,  bez  zdrawého,  zážiwného  gá- 
dra,  bez  wěcnatosli. 

Veber  den  Vrsprung  und  dle  Grundlage  der  Verfasswtg  in  den 
éhenuds  sUiwischen  Landem  DeuischUmds ,  Aug,  Frhm,  von  Haxihaw 
seny  A.  Preuss,  Geh,  Regierungsrathe,  BerUn,  in  Comm,  b,  Krause  1842. 
8,  str.  80. 

W  tomlo  spisku  snažuge  se  spisowatel  dowozowati :  ndass  die 
Landesverfassung  Pommcms  ihrer  ersteo  Grundlage,  ihren  Uranfáogen 
und  iiuem  Grundcharaktcr  nach  eine  wescntUche  urgcrmanische,  nicht 
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eine  vcndischA^  gewesen  sei,  dass  díe  eiowamloniden  Wendeii  io  dea 
meísten  Gegenden  diese  nicbt  MrsseaUich  yerfiodert^  soodern  sich  yiel- 
mehr  aogeeignet  haben,  dass  die  eÍDgewanderLeo  Deutschen  in  XII  Se«. 
swar  manche  neue  Einrichtungeiiy  die  sich  im  Laufe  der  Zeit  bei  ihnea 
ausgebildet  halteo,  dorthin  miibrachlen,  dass  sie  aber  keiaeiííweges  šchr 
heterogene  Verháltnisse ,  vielmehr  so  homogene  dort  anfanden,  dass  es 
ibnen  lei^ht  ward.^  auf  der  vorbandeneo  Grundlage^  obne  sie  sn  ser- 
st5ren  'oder .  eiae  andere  ao  ibre  Stelle  £U  scbíeben  y  die  LaodeSYev- 
fassuag  alfmShlig  aufzubauen  und  zu  entwickehi,  die  wir  jetat  yorfio- 
den.oí  S.  9.  Twrdjť  on,  že  Slowané  nikdy  samočistě^  bes  Ndmc&w, 
yr  těch  zemjcb  nepřebýwab*,  nýbrž  že  i  w  Vl-r-XI  stol.  společná  « tě- 
mito tam  sjdlilí,  a  že  ^ždy  wětdioa  i  přewaba  duchownj  byla  na  straně 
Němcuvr.  Fidem  yeslram!  —  Ostatně  o  starých  Slowanecb  tu  wSe- 
cko  staré,  t.  slaré  bludy:  Skytbowé,  Sarmati  atd.  Et  qaantum  po- 
terant,  diccbant:  Scytbae!  — 

Jcihrltúcher  des  Vereins  fár  Mekleréurgische  Oeschichte  und  Ali€i^ 
thiimer  aus  den  Arheilen  des  P^ereines  heroMésg^géien  v,  G,  C,  F.  lÁsch- 
imd  A.  BartscK  Scklvenn  1841.   FJtý  rocf^ky  224  a  148  str.  w  6. 

W  lomto  rotojka  pozoru  hodný  gest  článek  od  Fabriciusai  Das 
friihere  Slawenthum  der  Ostseelánder  j  newjme,  drzos^li  a  záladnictwj, 
či  zbrklosti  mysli  wětšj  wzor.  Možná,  žeř*u  mnohých  sausedůw  naSich 
to  za  hlubokau  učenost  platiti  bude;  naŠÍDCum,  gsme  té  nadége,  po- 
dobné učené  fiplecfaty  zdrawých  rozumů  nezmatau  a  důwodného  pfe- 
9«rČdčeDj  o  prawdě  nezwiklagj. 

Meklenbiurgische  Vrkunden,  gesammelt,  bearheitet  und  mít  Unter-' 
slutzung  des  Vereins  fur  Mekl,  Gesck,  herausg,  v.  C,  F,  Lisch, 
Schwerin  1837—1841.  8.  3  d.  XXT,  706  str. 

Sbjrka  tato  listin,  z  kláSternjch  a  giných  arcbíwuw  teď  poncy- 
prtyé  wydaných,  i  pro  zpytatele  historie  slowanské  muobo  důleži- 
tého w  sobé  obsahuge. 

Historiae  jRuthemcae  Scriptores  exteri  saecuti  XVI,  CoUegit  et  ad 
vcterum  editionum  fidem  edidit  Adalbertus  de  Starczewski,  Volum  /. 
JSerolini  et  Petropoli  1841.  4.  ISy^  porůznu  pagin,  archů. 

Nowá  tato,  ruskému  ministru  oswčty  Serg,  Simon.  Uwarowu  při- 
psaná sbj(ka  bistorikůw  a  cestopísuw  obsahuge  w  sobě  1)  Sig,  Her^ 
hersteini  Rerum  Moscov.  commentarii ;  2)  Pauli  Jovii  NoTOCom.  De  le- 
galione  Basil.  M.  Princ.  Mosc.  ad  Glementem  Vil  P.  M.;  3)  Jo,  Fabri 
Moscovitarum  religio;  4)  Claud.  Guisani  XII  Quaest.  et  Graecor.  ad 
eas  responšiones ;  5)  Jo,  Lowenclavii  De  Moscoy.  bell£5  comment. ;  6) 
Anglorum  navigatío  ad  Mf>scovilas  j  7)  Alex,  Guagnini  Moscoyiae  descr. ; 
8)  Matk,  a  Michovia  de  Moscovia  ^  9}  Tdemamd  Bredenbachii  et  PkiL 
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Olmem  BeUI  Lítou,  liist.;  10)  Jae,  Ulfeldu  hegat.  Moscor.  si>e  Ho- 
doeporicon  Russcnicum.  Wéilj  čisika  téchto  sfiisůw  nacbázj  se  we 
sbjrce  starlj :  Rer,  Mosc.  anetores  yarii.  Franc.  ap.  Weckcl  IdOO.  Fol., 
gioj  tiitěoi  byli  porůzná ;  a  poaiwadž  i  gednj  i  dcttzj  ca  oaSeho  Času 
gii  řjdEými  á  tjm  mnohým  nepřjstupnými  se  stali-,  obnowenj  girb 
podiwaly  hodno  gest.  Wjdánj  čislé  a  auhledné,  net  text,  b<)faaiel, 
nenj  tak  tiskařských  omylůw ,  >gakbychom  sobé  toho  .ji^i  podobných 
sbjrkÁcb,  magjcjch  historikům  a  spisowatdim  wůbec  za  zaklad  slaniití^ 
práwem  ládali 

Beitráge  zur  Kenntniss  des  russischen  Heickes  und  der  an^ránzendm 
Lander  Asiens,  Auf  Kosten  der  kais.  Akademie  der  Wissenschafleiij 
herausg^  von  K.  E.  von  Baer  imd  Gr.  v.  HeUnersen.  S,  Pet.  1839 — 41. 
8.  5  djlůw. 

Obsahugeť  W;Sobé  1)  zpráwy  o  sew.  záp.  ruské  Americe  od  JVran^ 
gella  (1839)  ^  2)  zprávy  o  .Chiwé,  Buchaře,  a  &z.  částce  Qny  o4 
Gensa  (1839)  ^  3)  pokus  stat.  popsánj  záp*  Asie  od  Hjeigemeistera 
(1839)^  4)  sbjrku  hist.  a  zem.  pog.  od  Adelun^,  Baera^  Hoffmatma, 
Árenka  a  KSppena  (1841);  5)  cestu  do  Urála  a  Kirgiska  od  Helmer-* 
sena  (1841). 


4.  Nowé  knihy  české. 

1.  Časopis  pro  kat,  duchowenstwo.  Wydáwán  od  knjž.  arcib. 
konsistoře  Pražské.  XV  ročnjk.  Sw,  1.  wel.  8.  1842.  W  knjl,  arcitib 
knihtisk,  u  W.  Špinky. 

2.  Ponaučné  lisiy  pro  polnj  hospodáře  a  řemeslnjky  w  Čechách. 
Wydáwané  od  cjs.  kr.  wlast.  hosp.  spol.  w  Čechách.  V  roČnjk,  Sw. 
1.  2»  3,  4.  wel  8.  2arch.  po  6  kr. 

3.  Paleček,  milownjk  Žertu  a  prawdy.  Na  swčllo  posjlán  od  Fr, 
Bidfeie,  Fr.  Hagniie  a  Geilě-Nékoho.  Sw.  5.  w  Prase  1841.  Tiskem  a 
nákl.  J.  Spurného.  We  12.  SeS.  na  pěkném  p^.  za  8  kr,,  na  spro- 
sičgSjm  za  6  kr. 

4.  Iwan  Wyžihin.  Powjdka  zábawná  a  poučná  od  T,  BuUiarina^ 
%  rusk.  přel.  J.  Bačkora^  Částka  3  a  4.  w  Praze  1842.  Prodáwá  se 
část  po  24  kr. 

Ď.  Wlasiimil,  přjiel  oswěly  a  zábawy.  Djlu  2.  Sw.  3.  W  Prazo 
1841. 

6.  Nowojieská  bibliotéka,  wydáwaná  nákladem  českého  Museum. 
Čjslo  I.  Jos,  Jungmanna  Sebrané  spisy  weršem  i  prosau.  Nákladem 
6es.  Museum.  Wkomra.  u  Kronbergra  i  ňiwnáče,  1841.  8.  397  str. 
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7/  Kaleods^  sténowý  na  rok  1842.  Wydán  od  A,  Semhery^  wy- 

tiltéo  u  A.  ákarníclt  w  Hobmaaci.   Cena  10  kr* 

,  8.  ILníba  ručnj  n  nawštéwowánj  a  saopatřowáaj  nemoctiých  od 
Kemera^  &r.  Luteckého.  W  Praxa  1841,  a  W.  Spinky,  str.  313 

w  8.  Sel.  ta  48  kr. 

9.  Timoteus  a  Filemon.  Powjdka  křesťanských  dwogéat,  wyiHra* 
wowána  od  K,  Anida.  PřeL  L,  PmpjiiL  (Šmidowých  spisá  šw.  4.) 
W  Pmie  a  Hradci  Král.  1842.  pjsmem  a  nákl.  J.  U.  Pospjšaa.  Str. 
84  we  12.  Seft.  za  10  kr. 

10.  Jeijš  Kryslus  wxor  dokonalosti,  w  Šestera  postnjch  řečj.kná- 
sledowáaj  předstawen  od  «/.  A.  ikodyy  kapl.,při  chrámu  Teynském 
w  Prase.  W  Praze  1842,  tiskem  J.  H.  Pospjšila.  (NákL  spisowatelo- 
wým).  Sir.  108.  w  8.  Se«.  za  24  kr. 

11.  Cesta  Slowáka  ku  Bratrům  Slowanským  na  Morawě  a  w  Če- 
chách od  M.  J,  Hurhana  1839.  W  Pefiti  1841.  Tiskem  Trattnera- 
Kirolyiho.  Str.  112.  30  kr.  siř. 

12.  Dwé  Marie.  Prawdiwá  powjdka  dle  Fr,  JaJsobsa  od  L,  Po- 
spjida.  W  Praze,  tiftkem  a  nákh  J.  H.  Pospjšila  1842.  Str.  134,  seS. 
za  16  kc. 

13.  Sňatek  ze  žertu.  Weselohra  we  třech  gedoaujch,  s  pouiitjm 
powjdky  od  J.  L.  Rettiga.  W  Gičjně  1841.  Tiskem  F.  J.  Kastránka, 
12.  str.  50,  sci.  za  8  kr. 

14.  Jaroslaw  a  Terynka.  Od  Magd.  D.  Rettigowy.  W  Gičjné 
1841.  Tiskem  F.  J.  Kastránka.  12.  str.  36,  seS,  za  8  kr. 

15.  Reiooldowy  osudy,  aneb:  Diwné  gs^  cesty  prozřetedloosti 
Božj.    Powjdka  pro  rodiče  a  djiky  z  doby  třidcjlileté  wálky.  Dle 

Wélm  }lMl|#Ial  P.  M.  JVesds  '.  ^„P|azg  1842.  Mákl.  M.  NeureuUa. 


VIII. 

Zprál/va  o  českém  Museam. 

(Od  počátku  Ledna  až  do  konce  Března  1842.) 


Sp^lecncst.  ^ 

Uwoleiijm  k  rofojmu  daru  po  5ti  zl.  stř.  přistanpilí  co  audowé 
pf'ispjwagfcf  :  p.  J.  Stamslaw  Zauper,  c.  k.  prefekt  gymoasialnj  a  rek- 
tor premonstrátského  koUeginm  w  Plzni;  a  p.  Josef  Mír,  Pohořelý, 
kaplan  w  Tnmowé. 

Přispjwagjcj  a  sbjragjcj  aud ,  p.  J05.  Kre&ichj  jubil,  sekretář  ně- 
kdy Gefao  kráL  Wýsosli  Alberta,  wéwodjr  Sasso-TěSjnského,  we  Wjdni, 
darowal  musegnjmu  ůstawu  státnj  dluinj  5percentj  zápis  od  r.  1839^ 
na  100  z1.  stř»  znčgjcj. 

Sébnmjrch  menijek  wUad&  penéiný-ch  saslal  přispjwagíci  a  sbj* 
ragjcj  aud,  p«  Jan  Jdger,  arcibiskupský  wikář  a  dékan  w  Radnici, 
3  aU  stř. 

Láttcných  wkladi  wtnewali: 

1.  Pro  sbjrku  shmenéUn:  p.  AnUstijn  Hablj  fiirář  w«  Slráoiy  ně- 
kolik kamenných  odlisků  listj  z  okolj  Kralupského. 

2.  iVo  sbjrku  liwoéiinau:  p.  Ferduumd  Rubei,  gednoho  papau&ka. 

3.  Pro  knihownut  Geho  £zc.  p.  Karel  hrabě  Chotdí  »  Chodbu 
a  W^gnjna^  nejwjriftj  pnrkrabě  Pralský,  knihu  sDel  vario  grado  d^im- 
portanza  degli  stati  odicroi,  opera  di  Cristoforo  Negri^  Mibno  1841 « 5 
-~  gednota  dégepisná  dolno-  i  homobaworiká :  2bý  swasek  třetjho  .djlii 
od  nj  wydáwaného  »Oberbaierisches  Archiv  íur  vaterlándische  Ge- 
schichte,  Munehen  1841«;  čestný  aod,  p.  A,  RoáeUewšký  z  Roiď 
iewa, následugjcj  knihy  a  ěasc^isyt  1. Rusalka  narok  1840  11841  Alex. 
Karola  Grozy,  Wino  1840,  1841  $  2.  Nietabudki  J.  Barssczewskiego, 

tt  «  .  a  J  e 
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god  1841,  a  Budíma;  —  pHspjwagjcj  aud,  p.  Justin  Michly  kněz 
řádu  poboícých  Skol,  STvůg  Literalurnj  letopis,  swazek  3.  a  4.  w  Praic 
Wilno  1840  (4  djly)  ;  4.  Pamietnik  scény  Warstawskiej  na  rok  1840  j 
5.  Ro2ryT?kí  nmysl^owé,  Kraków  1841 ;  6.  Slich  wo  čest  Gr.  Jachimo  - 
wiča,  Lwów  1841;  7.  Pamietnik  Teligijoo-moralny,  w  Warsiawie  1841 
(swazek  1—5);  8.  Jana  Dl^ugosza  Dzieje  polskie,  w  Lesznie  1841 
(swaz.  6.  a  7.) ;  9.  Szatan  i  kobieta  Kraszewskiego ,  Wilno  1841  ; 
10.  Zbíór  dramatyczny  uíožony  i  wydany  dla  teatru  amalorów  wPo- 
znaniu  przez  Edw.  Raczynskiego,  Poznaá  1841;  11.  Dzwignia  roloictwa 
krajowego  przez  H.  Szumowskiego,  Warsz,  1841 ;  12.  Ralendarz  do- 
mowy  gospodarski  na  rok  1842,  we  Lwowie;  13.  ZaéciaDek,  níeda- 
wna  kronika  przez  Jobna  of  Dycalp,  Wilno  1841  ;  14.  Pierécionek, 
powieéó  Jozefíny  O.  .  Warsz.  1842  (dwa  djly)  ;  15.  Wieé  i  miasto, 
obrazy  i  powieáci  Pauliny  L.  W.,  w  Warsz.  1841  (2  djly);  16.  Poesie 
Bohdana  Zaleskiego,  Poznaň  1841)  17.  Pan  kaszlelan,  powieáó  hislo- 
ryczna  przez  Michala  Jezierskiego,  Wilnó  1841 5  18.  Pami^tniki  o 
Koniecpolskich  wydane  przez  Stan.  Przyleckiego,  Lwów  1842 ;  19. 
Sztuka  podobanie  sie,  czyli  Markrabia  de  Letoriére,  powíeéc,  Warss. 
1841;  20.  Kabalistyka  czyli  odkryta  tajemnica  wróženia  ludów  slaro- 
Žytnych.  Warszawa  1841 5  21.  Písma  uloine  oryginalne  i  ttú- 
maczonc  M.  Rubínsteina ,  Warszawa  1842  (dwa  djly) ;  22.  Michala 
Wíszníewskicgo  Hístoria  literatury  polskiej,  lom  3.  w  Krakowie  1841  ; 
23.  Czasopismo  na.ukowe  .od  zakladu  narodowego  imienia  Ossolinskich 
wydane,  rok  7mý,  sw.  4tý  ;  a  24.  Romedyi  Alexandra  hr.  Fredra  (5 
swazečků) ;  —  p.  71  Jf^,  Kochanski  we  LwowSr:  pakraCowánj  od  n&ho 
redigowaneho  časopisu  »Tygodnika  rolniczo  -  przemysf owego ,  Lwów 
1840a ;  —  p.  Tomái  Sas  Kulczfchi :  od  něho  wydáwaný  nDzieonik 
mod  Paryiskich,«  Lwow  1841  (pokračowánj);  ^  p.  J,St.Zauper,  -pre* 
fekt  Plzeňského  gymnasium,  swé  nStudien  iiber  Gothe,  Poetik  aus 
Golhes  Werken  und  Apborismen  moralischen  und  ásthetischen  Inhalls. 
Wien  1840a  (2  swazečky) ;  neydust.  p.  Plato  Athanackowič,  bi- 
skup Budjnský  obřadu  řeckého,  následugjcj  knihy:  1.  Serbský  létopis 
1841  Časť  1.  a  2. ;  2.  Lukiana  Mušickog'  Stichotyorenija ,  u  Budimu 
1838  i  1840  (djly  dwa);  3.  Srbské  narodn*  pěsme  Wnka  Raradžiča 
1841 ;  4.  Lira  Joanna  Subbotiča,  u  Pefttil837;  5.  Zadig  ili  opredelcnije, 
u  Budimu  1828;  6.  Žiwot  i  priklju^enija  Dmitrija  Obradowiča,  a  Béogr, 
1833;  7.  Pisma  Dosiihea  Óbradowiča,  u  Bčbgrada  1833;  a  8.  Ste- 
matograíia  Christofora  Žefarowiča;  —  neydust.  areibiskupshá  konsistoř 
Pralská  od  nj  wydáwaný  časopis  pro  ka^lické  duchowenstwo,  Čtrná'^ 
ctý  rodnj  béh,  swazek  4tý,  w  Praze  1841 ;  a  Calalogus  uníversi  deri 
Bohemiae  Anno  1842,  Pragae^  Lutomericií,  RpgiaacotHradecii  et  Bud- 
TÍcii  Bohemomm ;  —  redakce  Srbského  letofHSu,  lýi  Srbský  letopis  na 
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1839  9  —  přiCpjwagjcj  aod,  p«  Josef  Schmidinger,  kněz  qrkewnj  w  Mla- 
zowě^  i  ex.  vOesterreichiftcher  Beobachter«  od  r.  1818  al  I829y  a 
sAllgemeine  Concursordoung  fór  Bdbmea,  Prag  1781a)  gednota  hš 
powzbuzenj  průmyslu  w  Čechách  od  nj  wydáwaného  Čas.  eacjkl.  pro  te-* 
mesJa,  sw.  prosincowý  1841^  pak  druhau  polowi^ku  swazka  lednowélio 
a  únorowébo  1842  (w  ném.  řeči);  c.  A.  hospodářská  společnost  w  če^ 
chách  swug  wéUj  a  luenšj  kalendář  hospodářský  na  r.  1842,  1  wýUsk 
w  £eskc  a  1  w  něm.  řeči  ;  pak  swé  vNeue  Scbriftenv  (djla  2lio  sw. 
2hý,  djlu  3ho  sw.  Inj  a  djlu  7bo  sw.  2hý);  a  »]^ieuesle  fiieqepsuebi 
mít  AnsaUkfislchen  von  Anton  Habl,  Saau  1841 —  dinný  aud^  p« 
Lew  hrabě  Thwi  z  Hoheniteina,  swůg  spis:  nlleber  den  gegenwártigen 
Zostand  der  bQbmiscfaen  Literatur,  Prag  18425a  —  p.  Pawd  Aloys 
Klatý  c.  k.  kragský  kommissař,  od  nébo  wydaný  almanach  MLibussay 
Jahrbuch  fůr  1842,  Prag  1842;  —  činný  aud,  p.  Josef  H^de,  c.  k. 
radda,  1.  Missale  cisterc.  ord.,  Parisiis  1516,  s  mnohými  dřeworjti- 
nami ;  2.  Biblia  sacra,  Lugduni  1534 ;  3.  rytý  kalendář  řádu  něme- 
ckého s  portréty  a  erby  od  r.  1738  a  1752;  4.  Erster  Jahresbericht 
der  Rleinkinderbewahranstalt  am  Hrádek,  Prag  1834;  a  5.  Historišche 
r^achricbt  von  der  Wellischen  Gongregation,  Prag  1773  5  —  p.  gedna- 
tel,  Fr,  Palacký,  swé  djlo:  nGeschichte  Yon  BShmen,  2ten  Bandes 
2te  AbtheiluDg,  Prag  1842;  pak  dwa  swazky  historických  běžných 
spjsků  ze  16.  stoletj ;  —  p.  Wáclaw  Picek y  kandidát  práwnjho  do- 
ktorátu w  Praze  :  Serpontes  Promptuarium  der  bohmischen  Landes- 
ordnung  und  der  Stadt-Rechte,  Prag  1678  5 —  p.  Josef  Kauhle,  spráwce 
duchownj  w  Laukowě,  2  medicinské  inaug.  dissertace,  4  disputaěnj 
úlohy,  a  »FreiziigigkeitSYertrag  Tom  J.  1817(( ;  —  p.  Josef  Burian^ 
gymnast  w  Praze,  swug  spisek :  Kurze  Abhandlung  uber  die  edle  Runst 
der  Schlittschuldaufens,  Prag  1842.a 

4,  Pro  sbjrku  rukopisu^  listin  a  rytin:  pan  Petr  Jlfiloslaw  We" 
selským  regenschori  w  Kulnéhoře :  Galastrum  regni  Bohemiae  I77I  :  — 
fihjragjcj  aud,  p.  Josef  Kretbich,  jub.  sekretář  někdy  Gcho  král.  Wý- 
sosti  Alberta  wéwody  Saso-TěSjnského ,  wyobrazenj  falckrahěte  Fri- 
dricha V,  s  pěli  tabulkami  na  médi  rytými  od  Cr.  de  Passe,  w  Am- 
heimé  1613 5  —  řinný  aud,  p.  JoseJ  říeyde^  c.  k.  radda,  plán  rozwa- 
liny  brány  Strahowské  r.  1743 ;  —  přispjwagjcj  aud,  p.  Ondřeg  Krčmář, 
c.  k.  gubernialnj  sekretář,  2  rytiny  na  oceli. 

5.  Pro  sbjrku  mincj  a  medaUJ :  čestný  aud,  p.  jíd.  Roscisxewský 
z  Rosciszewa:  1  t<^  Stanislawa  Augusta  od  r,  1794;  —  neydůst.  p. 
Plato  Aihanackowič,  biskup  Budjnský  obřadu  řeckého,  21  mincj  mě- 
uéných  starořjmských,  2  staré  uherské  a  gednn  Benátskau^  pak  gedna 
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nrbskau  a  gednu  uherskan^alan  ninci  stljimiau;  —  sbjragjcj  nad  p. 
^osef  Kreibieh  we  Wjdni,  střjbniaa  medalii  papefe  ftchořc  XVI 5  — 
p.  Antúfýn  Laudd,  koslelojk  n  sw,  Mikuláfio  na  Malé  stranft  w  Praze, 
2  malé  mince  střjbrné  cisozemaké ;  —  p.  Grckmann^  zlatnjk  w  Praze, 
1  malaa  alřjbroav  minci ;  —  p.  Pawel  Alays  Kláry  c.  k.  kragský  kom- 
missařy  broncowau  medaili,  raSenaa  ka  poclé  geho  olce^  s  nápisem  na 
sivrcbnj  strané:  »Aloy8Íus  Klar  BobemnM,  na  apodnj  straně:  »Opera 
ejns  manebunU;  —  p.  Wacltiw  Picek  ^  kandidát  doktorátu  práwnjho 
w  Praze,  4  řjmské  mince  broncowé;  p.  Jotef  Kaubhy  spráwce  dn- 
cbownj  w  Lankowé,  8  cizozemských  mincj  střjbmých. 

6.  Pro  starku  starofyflostj :  p,  Grokmamiy  zlatnjk  w  Praze  ^  staro- 
bylé pečetjdko  BorAe  z  Rieseoburka. 


O  _ 
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knih  českých  čili  do  Matice  české  každý  gakýkoli  peně- 
žitý dárek,  wlastensky  obětowaný,  wděčně  se  pri^jmá: 
k<lo  wšak  kolí  neméně  nežli  50  zlatými  we  střjbře  (biblio* 


summau)^  buďlo  nagednau,  aneb  po  lhůtách  w  běhu  pěli 
let,  přispěge,  ten  Zakladatelem  Matice  české  se  stáwá, 
a  wáemi  nákladem  Matice  české  wycházegjcjmi  knihami 
darem  podělowán  býwá. 

Gednatelstwj  čili  sprawowánj  literárnjch  záležitostj 
Zboru  Musegnjho  pro  řeč  a  literaturu  českaii^  mezi  audy 
každoročně  se  stfjdagjcj,  přešlo  tohoto  t842  roku  na 
Paw*  Jo5«  Šafařjka,  bytem  w  girchážské  ulici,  čjelo  146« 
w  druhém  poschodj. 

Spráw^  důcliodá  Matice  ^ské  odewzdána  gest  toboto 
1842  roku  a  na  budaucj  časy  p.  Jos.  Fridowi,  doktora 
práw  a  zemskému  adwokátu,  bytem  w«  wodičkowé  ulici, 
^slo*  706,  w  druhém  poschodj,  k  němuž,  a  sice  do  kan- 
celáře před  pol.  od  9  do  12  hod.,  po  pol.  odjí  do  6 
hodiny,  aby  pp.  Zakladatelé  Matice  české  a  ostatnj  wla-* 
stencowé  we  wšech  záležitostech  peněz  se  týkagjcjch  bu- 
daucně  wždycLy  se  obraceli,  uctiwě  se  zádagj. 

Kommissj  knih  nákladem  aneb  pomocj  Matice  české 
wvdaných  zustáwá  pořád  we  knihkupeclwj  Kronbergra  a 
Řiwnáče,.  na  malém  náměst),  čjslo  144,  kdežto  pp.  Zakla- 
datelé na  poukázánj  základnjcfa  listůw  pokaždé  knihy  gim 
fiáležjcj  wybjrati  sobě  mohau. 

Posléze  weiice  žádostiwo  gest,  aby  pp.  Zakladatelé 
wšickni  gak  u  wybjránj  knih,  tak  zwiáště  w  doplňowánj 
wkladůw  swých,  co  neyprjsněgšj  pořádek  zachowáwali ; 
neboť  iistaw  náš  gediné  wšestranným  pořádkem  a  přičí- 
nénjm  růstí  a  zkwjtatí  může* 
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W  Praze  20  března  1842. 
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ŠESTNÁCTÝ  ROČNJK. 


SWAZEK  TftETJ. 


W  PRAZE, 

NÁKLADEM  ČESKÉHO  MUSEUM. 
18  4  2. 


Tisk  a  pipj'  sytiůw  Bohumila  Háce. 


e  m  sL  1 


Z  apthologí  e^Wa  1  o  r  a  s  k 

Přelozenjm  Ft\  L.  Cdakcwského. 

1.    H  E  T  M  A 

Proswitly*hwězdy  ze  mraku^ 

Měsjc  se  probraw  z  oblaků 

Šeřil  na  les  a  přjkré  skalj. 

Kde  Dněpr  garé  praudy  walj.  ' 

Těch  dob  na  zámku  z  bašty  staré 
Náš  slawný  hetman  pobij  dal: 

Zdaž  těšil  se  z  té  řeky  garé. 
Či  cos  po  noci  wyzwjdal? 

On  šedau  hlawu  schýliw  gak  bylinku. 
Orlem  se  djwá  na  swau  Ukraginku. 

pBdj  na  stráži  moge  ucho; 

Led  wše  ticho  i  wše  hlucho ! 

Zdaž  Kozák  wymřei  i  kůň? 
Či  neljtá  wjce  orel  k  nebi  pyšno? 
Zmlknul  krag :  od  moře  k  moři  slyšno  .  •  • 

Zmizďliž  bogowný  duch? 

Mrtwol  giž  wrahuw  nezřjti. 

Ani  zbraň  se  naše  s^tj, 

Wšecko  čas  obrátil  w  puch ! 
Zmlknul  krag:  od  moře  k  moři  slyšno •••• 
Giž  neljtá  náš  orel  tam  k\iebi  pyšno. 

Wymřei  i  Kozák  i  kůň! 

Wšude  ticho,  wšude  hlucho. 

Darmo  na  stráži  mé  ucho  la 

1* 
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Poslauchal  dlaubo,  teskně  zřel  po  wlasu» 
Až  w  hrobě  zniknul  wšj  pozemské  strasti. 

Patřjm  na  hrad,  na  bnštu  st  rau, 
Giž  newíděw  tam  he[rnna  náš; 

Neronj  slzy  w  íel^u  gíirau. 

Ni  w  dálku  paíistj  sluch  na  strážil 

Zapadly  hwězdv  mraky, 
Měsjc  se  zasín  ^laty; 
Déšť  s  wichi  em  sece  holé  skalj^ 
A  Dněprem  hne wn  v  šum  se  walj. 

Ambrož  MelUnský 

2.  ODRODILE  C. 

Kdo  tebe»  drahá  wlasti^  si  newážj, 
Nech  lásky  swětlo  nikdý  neobrážj 
Se  w  srdci  geho ;  w  plesu  ni  w  zeli 

Nebuď  mu  přáno 
Přitauliti  se  k  ňádr&m  přjtelí ! 

Kdo  řeč  tupj  swých  otcůw^  gj  se  rauhá^ 
Zhyň  wšecka  w  duši  té  po  dobru  tauha, 

Gazyk  bezectný  oněměg; 
Buď  zrádce  ten  gměn  w  lidslwu  za  holomka^ 
A  w  cizjm  kragi  zemři  bez  potomka  I 

Blahost  se  mu  ni  we  snu  nezamjhey. 
Gen  mrak  k  děsnost  kroky  geho  stjhey^ 

A  kam  obrátj  pohTed  sw&g, 

Hawran  ho  lačný  obletugl 

nRadug  se,  lačný  hawrane. 
Lahůdka  se  ti  dostane; 

Tjm  háncem  wlasti 

Budeš  se  pásti1« 

MetUnský. 


1)  Z  básnj  geho,  které  wySly  pod  gménem  :  Dumky  i  přsoi  Am- 
Trotija  Mohyly.  W  Chtrkowě,  1839. 
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Hey  koni,  konjku,  ietný  můg  wranjku^ 

Zhurta  na  ně  ze  tmy  husté! 
W  mrak  měsjc  zaplýwá^  mbla  šerá  pokrýwá 
Pláně  širáké^ypusté. 

Pán  úsilnau  ^a^^Hié  fcťoUi  zwracj, 

A  wšemo/ne  geg  tmiíic)  : 
Pak  bodat  počjoá^  bíc  w  t  i  lo  zatjná. 
Až  kůň  ItSa  a^c  spjná. 

Pán  mu  sw}rá  hisk^Jf^  tu  ďbl  se  w  skoky, 
Potknul  D.  pÉ^r  &ě  H  lese. 

»Ey,  pekelné  plémě,  nech  zhltj  tě  zeměU 
Kůň  zas  hlaub  we  hwozd  ho  nese. 

Giž  se  rozednjwá,  zoře  l^sk  wyljwá. 

Kupce  wjtá  rodné  sjdlo. 
Po  wřesu  za  rána  skáče  kůň  bez  pána. 

Hryze  opSněn  udidlo. 

Čjm  to,  že  kůň  wraný,  smutný,  zadýchaný 
Sám  k  tichému  dworci  běžj  ?  — 

Ay,  protoť  mu  smutno,  pán  mladý  ukrutno 
Že  zabil  na  hwozdě  ležj  I 

Ležj  rozhodiw  se,  w  praudech  ubrodíw  se, 
Genž  mu  z  těla  se  wypryskly ... 

Sup  ze  chmur  wywjrá,  wljce  mu  pozjrá, 
Kde  se  podkowy  wytiskly. 

Byl  ginoch  to  statný,  čestný  a  udatný,  . 

Než  cizjffiu  statku  zecbtěL; 
Byl  to  kůň  služebný,  rychlý,  nešalebný, 

Slaužiť  zbognjku  gen  nechtěl. 

Nikolaj  Iwanowič  Koslomarow 


V)  Wydal  swé  básnické  plody:  Ukrajínskiji  balady,  w  Gharkowé, 
1839,  podobně  gako  Metlinský,  pod  gÍDOtagitelným  gménem  Jeremiáše 
Halky.  Mimo  lo  nám  znám  dramat  geho :  Sawwa  Čalý,  (^též  w  Cbar- 
kowé,  1839),  psaný  rownět  na  maloruském  aáfečj. 
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4.     P    É   W   E  C. 
(Připsáno  Ambroií  MrtUnskému.) 

Čemu  pěwec  mladý  trucbij,  slzy  roBj, 
Zamyšlen  ke  ztichlé  harfě  hlawu  klonj? 
Ccmu  dál  můg  mládec  struny  neprobjrá? 
Čiliž  pjseň  žiwá  w  úsíích  uíia  unijrA? 
Srdci  bez  prospěchu  nač  w  hoí-i  tonauti? 
Má-liž  beze  kwétu  mlado^^t  ^WatloMMl?  — 
Duchu  ptrawu  gen  zq  g&&  wehijch  bera 
Proč  němý  sedáwá  i  rána  dp  weřera? 
Nač  těkati  myslj  w  stepech  oade  holých^ 
Ayhle,  gapo  stkwj  se  i  po  našich  poljch! 
Zdaž  se  tě  odřjká  twá  drahá  rodinka^ 
Aneb  zradila  tě  kochaná  děwčinka? 

Djwka  ani  rod  mne  z  lásky  newypauštj^ 
Ach,  předce  siřjm*  tráwka  gak  na  panšti. 
Proto  mi  uemilo  samo  slunce  gasné, 
Že  gazyk  můg  rodný  gako  swjčka  hasne  1 

ot         h  nad    ar  a       kn  m  n  dř' 
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W  roztauženj  swatém  praud  slzj  wyljwá : 
Ach^  ty  slawná  druhdj  wlasti^  má  rodičko^ 
Twé-liž  mi  oezřjti  twáři  gix,  matičko  l 
Zweselit  swých  djtek  pawstaň,  powstaň  z  hrobu. 
Slyš  gich  pláč  a  nářek,  wzhlédni  na  sirobu  I 
—  Marný  pláč  a  nářek !  dřjwe  neprocjtne 
Máť  twá  ode  Bmrii|^éč  se  láska  djtek 
Šjře  končinami  pfclmlipiem  rozljtne  I 

Koslomarow. 


5.   LAUDIWÁ  PJSEŇ  RUSALEK. 


Po  zlatu,  st^bru  my  nebažjme. 
Tancem  a  pjsněmi  gen  se  bawjme: 
Nač-že  nám  střjbro  ?  —  Gsauť  pěny  bělegšj ! 
Nač*že  nám  zlato?  —  Pjsek-tě  žlutěgšjl 

We  winách  gak  rybky  wesele  ší  hráme, 
Gak  ptáčkowé  w  hágjch  pjsně  zpjwáme; 
Na  dnu  Dněprowském  naše  gsau  swětničky. 
Tam  my  Rusalky  zigem  gak  sestřičky. 

W  komnatě  lůžko  kryge  hedwábj  — 
Čiliž  ta  rozkoš,  mládku^  tě  newábj? 
O  přigď.  Kozáče,  za  noci  krásné, 
Deyž  celowati  ty  oči  gasné! 

Na  bjlém  swětě  gen  žel  a  trýzeň. 
Tam  srdce  trápj  podwod,  nepřjzeň: 
My  wšak  Rusalky  zrády  nezn4me, 
Wás  šwárných  mládcůw  wěrně  kocháme. 

Lew  Borowikowský^ 
6.  PROKOP  A  SAŠEŇKA. 


Po  dolině  rozložil  se  šjře  saumrak  siwý: 
H  be    odkowau  a  řehce  kůň  mů    ák         'Se       1     ob  ik 
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»Och«  gá  bjdná^  opuštěná !  —  den  w  očjch  mi  iiasne ! 

Kam  gedeš  ty»  Kozáče^  kam^  mé  slunce  gasné?« 

Dolinami  mrak  se  šjrj  —  to  se  wogsko  wjtá 

Ukraginské  i  Moskewské,  a  uprostřed  Ijtá 

Gako  sokol  před  wětry  generál  Suworý :  ^) 

i»Oy,  wy  bralřj  mogi  milj,  kdo  widěl  z  wás  hory 

Oleděné,  osněžené^  w  nebi  potopené  ? 

K  těm  horám  na  ručjch  konjch  my  se  poneseme !«  — 

Oy,  za  krále  zabitého  služby  odslaužjme^ 

Z  krwe  bezbožnjkůw  hognost  piwa  nawa^me. 

Hlučnau  hostinu  schystáme,  až  gim  bude  s  diwem, 

Podnapigem  se  do  wůie  tjm  barewným  piwem. 

»0  milý  můg !  slzami  a  mau  krwj  opog  se, 

Neopauštěg  swé  Sašeňky,  w  krag  cizj  nestrog  se  I« 

Neplač,  drahá,  nemoř  želem  swau  panenskau  krásu. 

Zas  se  wrátjm  wraucen,  wěren  po  tom  slawném  kwasul  — 

nAch,  snad  nikdý !  hle  gak  kňň  twůg  truchle  hlawu  sklánj, 

A  do  srdce  skljčeného  zlé  padá  mi  zdánjla  — 

W  smutek  Prokop  pohřjžil  sa  gak  měsjc  we  mraky, 

Oplynuly  drobné  slzy  geho  bystré  zraky. 

Klesla  w  náručj  mu  děwa  a  žalostně  Ikahi, 

Gakby  hrdlička  pro  djtky  milé  bědowala ; 

A  nad  nima  nad  mladýma  starý  Kozák  stoge 

Mlčkem  hledj  a  hluboko  skrýwá  žele  swoge. 

Tak,  hle,  raněná  žežhulka  newzdychá,  nepláče. 

Oblité  gen  čemau  krwj  gj  srdéčko  skáče. 
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Přes  bory>  řoJcy  a  rokle  mračna  to  netáhnau^ 
A  gsau  plukowé  to  rustj^  po  wjtězstwj  prahnaa. 
Ne  za  hegnem  flfefných  wran  to  střelugj  orljci. 
To  Fraucauze  bigj«  plenj  nasi  bogownjci, 
Rozkládage  hognolísté  haluzy  dub  stránj 
Njzké  kaliny  a  střemcby  přede  wětry  chránj: 
Leč  když  zařwe  Ijtá  bauře,  proti  dubu  běsnj  — 
Tak  i  naše  s|;ihla  bjda«  wrah  ge  w  městech  těsnj. 

Plowe  lodj  plná  lidj  po  zpěněném  rnoři^ 
Zdola  kypj  wlnobitj,  horem  blesky  hořj. 
Hle,  ta  lodj  —  wogsko  naše,  wede  ge  Suworý, 
A  ty  wlny  gsau  šwe^ycarské  nebetyčné  hory. 
Gak-že  člunu  neztonauti  na  zbauřené  hlaubi? 
Mezi  wrahy  plukům  našim  gakž  ugjtí  zhauby  ? 

Care  bjlý,  prawoslawný  1  ayhle,  djtky  twoge, 
INewážjce  práce,  nástrah,  ní  hladu»  ni  znoge^ 
Gak  orljci  náhlým  letem  tpau,  hrnau  se  w  boge  I 
A  gich  starý !  —  gemu  rowně  nemá  wešk^rá  zem  I 
Což  tam  krákaigj  krkawci  nade  skalnjm  srázem? 
Gakž  na  hodech^.kde  krutá  smrt  hodowany  hostj, 
Bugarých  hlaw  nezkořiti? —  Wiz,  i  kůň  žalostj  I 
Čjž  to  Jsopjk?  —  Prokopůw  oni  O  nešťastná  chwjl 
Padnul  Kozák  bratrůw  háge  u  bogowném  djle. 

9 

»0  wy  wětry,  bugné  wětry,  po  lesjch  nedugte. 
Nad  tokem  slzj  mých  horkých  raděg  se  slitugte ! 
Wezměte  koehánka  mého  na  rozpiatá  křjdla, 
bystrým  letem  ho  nawraťte  do  rodného  sjdlala 
Pohlcuge  bugný  wjtr  nářky  milenčiny, 
e     enom  sw  u  temam  w  zď  le  "  " 


e      s    Jnl    m  w 
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Djlky  mogCj  wás-líž  chrabrost  na  wěk  se  odřekla  ? 
nZa  tebau  my  woheň^  wodu,  třeba  i  do  pekla !« 
1  brnau  se  wšickni  k  hoře  přjkré»  nadgropastné  — 
O  gak  řjdlo  statné  wogsko  této  doby  slrastné ! 
Klauzne  noha>  tělo  z  wáhy  wyšlé  w  dol  se  walj, 
Audy  bystré  ztroskotáwá  w  pádu  ostré  skalj ; 
Onde  w  zálohách  ukrýwá  wrahy  ústup  tmawý. 
Tu  zhynul  syn  Radkůw,  Prokop,  Kozák  kučerawý. 

Geště  od  slzj  neoschly  oči  djwky  wěrné. 
Dolinami  mhla.se  táhne,  a  skrz  mraky  černé 
Gak  ten  děsný  hlas  dostihnul  Radkowa  i  domu, 
W  byt  Sašenčin  udeřila  zhaubná  střela  hroma. 
Weselá  kdys  ta  mladice  sedj  omráčena, 
Zaufale  hledjc  před  sebe,  bledá  gako  stěna; 
Nemluwj,  nepláče,  aniž  wzdech  se  s  prsau  wymknc. 
Dokud  přes  moc  hluboká  noc  mdlé  oči  nepřimkne. 
Z  oblak  měsjc  wystupuge  —  obraz  žalostněgšjl 
Spéci  djwka,  geště  bledšj,  geště  ztrápeněgšj. 
Krokem  se  negist^m  motá ;  poslauchá  —  an  kráče 
Hawran  w  poli,  a  od  boru  cos  černého  skáče. 
Běžj  z  domku  —  měsjc  tmj  se  —  wjtr  zatočil  se. 
Strašně  huče  w  sjle  diwé  lesem  rozgařil  se. 
Wyplašené  mezi  skaljm  sowy  děsně  wyly .... 
vPospěš,  pospěš/  srdce  moge,  můg  Kozáče  milj^  U 
Tak  wolá  letjc  mladíčka  gako  lastowička. 
Měsjc  w  mraky  ponořil  se.  Kdež  ta  djwka  wnadná  ? 
W  beylj  wysokém  tam  ležj  němá,  shaslá,  chladná  1 

Athanás  Spihocký, 

7.   DWĚ  STEZKY. 

Spauštj  se  slunéčko  ku  zelené  hoře, 

Z  daleka  se  táhne  mhla  přes  siné  moře. 

Po  kwětnaté  lauce  srdci  na  ůlewu 

Chodě  mládec  w  taužném  žel  roziládj  zpěwu: 
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INešuměgte^  wrby«  nad  wodau  rostaucj, 
Ztiš«  gawore^  wětwe  široko  se  pnaucj ! 

Pod  wrbami  ^stezka,  druhá  pod  gaworem, 
Gedna  běžj  w  pole,  druhá  k  hágku  horem. 

Nedug  bljzko  břehů,  taulawý  wětřjku. 
Od  toho  uchyl  se  wrbowj,  deštjku ! 

By  ta  prwnj  stezka  prachem  nezapadla^ 
By  na  nj  trawička  do  pjrka  uwadla; 

By  nebylo  widno,  kdo  tam  chodj  po  nj, 
Nech  i  celé  stádo  owčák  tudy  honj. 

Podug,  podug,  wětře,  na  druhau  cestičku; 
Rozsyp  se  ty  po  nj  z  oblaků,  deštjcku ! 

Nech  ta  stezka  prachem  bude  zametena. 
Nebo  ať  trawau  se  bugně  zazelená. 

Aby  wídno  bylo,  kdo  se  tudy  nese; 
Třeba  prošel  tagne  —  s  tráwy  rosu  střeše. 

Po  té  prwnj  stezce  djivčina  ehodjwá. 
Za  giným  ehodjwá,  a  mne  podwádjwá. 

I  po  druhé  stezce  tož.  se  děwče  bráwá, 

W  dům  to  náš  se  bráwá,  k  lásce  ponaukáwá. 

K^ž  by  mezi  wrbjm  sledu  nezůstalo. 
By  mé  srdce  pro  ni  těžce  newzdychalol 

Kýz  by  pod  gaworem  bylo  stopy  znáti. 
Aby  duše  mohla  w  nj  se  rozplesali! 

Sehnala  se  mračna,  deštjček  prolil  se, 
Leč  na  prwnj  stezce  spořjš  urodil  se. 

Koseomarow. 

8.   KOZÁCKÁ  SMRT. 

Kde  nedáwno  Kozák  hlučel," 
Koněm  se  zatáčel. 
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Když  w  negednom  srdci  polském 

Pjku  swau  omáčel: 
Tam  se  po  stepi  tichounko 

Mhla  šerá  prosljrá. 
Luna  gedwa  z  chmur  wyšedši 

Zas  se  w  ně  ubjrá. 
Pustá  půda  krew  dopjgj 

Cizj  i  domácj  : 
To-li  nářek  w  sluch  dorážj. 

Či  wicher  burácj? 
Oy,  starý  to  Kozák  s  synem 

Dny  swé  dokonáwá, 
Probodený  s  posekaným 

Tak  se  rozžehnáwa: 

Otče,  otče!  w  útrobách  mi  žjrj,  peče, 
W  hrdle  zuřj  j)lamen  I 

—  Synu,  synu,  gen  wřelá  krew  wňkol  teče. 

Nikde  wody  pramen.* 
Otče,  otce!  kdo  w  syrau  zem  pochowá  nás? 
Kdo  pro  nás  zapláče  ? 

—  Slyšjš,  synu?  černý  hawran  čenichá  nás, 

Mjsto  kněze  kráče. 
Otče!  hrůza  duši  téře,  srdce  stydne. 
Mráz  probjhá  kosti ! 

—  Těly  wrahu  gen  přikryg  se,  krwj  myg  se, 

Lehloť  gich  tu  dosti ! 

Odzněla  řeč,  temně  hlučj 

Ston,  chropot  a  lkánj; 
A  pak  mrtwé  ticho  rušj 

Krwe  gen  crkánj. 
Kde  nedáwno  plesal  Kozák 

Na  konjku  skáče, 
Hawran  Ijtá  nad  zbitými, 
O  swau  laupei  kráče. 
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Gemu  wjtr  po  okolj 

Zdwihá  se  a  sjlj? 
Po  Kozácjeh,  swých  to  bratřjcb» 

Taužj  on  a  kwjlj; 
Kostí  gegicb  wpjsku  skr^wá 
A  pohřebnj  pjsně  zpjwá. 

Medinský. 

9.    T  A  U  H  A   PO  MILÉ. 

Od  bor,  od  lesů  ticbaučký 

Wětřjček  zawjwá : 
Powěz,  wětre,  gakže  dni  swé 

Má  milá  prožjwá? 

Zdali  zdráwa  a  wesela 

Růžowém  při  Ijčku  ? 
Aneb  trápj  tauha  gak'  mě 

Mau  drahau  Haničku? 

Rychlýcb  křjdel  přál  bycb  sobě, 

Sokoljho  letu: 
Těžký  zámutek  rozptýlil 

Bych  po  šjrém  swětu ! 

Tam  co  den  bycb,  tam  co  noc  bycb 

K  milé  Ijtal  —  Ijtal: 
Kde  by  pohled  mě  radostný 

Modrých  očj  wjtall  ' 

Oy  Ijtal  bych,  oy  Ijtal  bych 

S  prwnj  zářj  gasnau. 
Bych  se  mohl  zweseliti 

Gegj  twářj  krásnau. 

Oy  Ijtal  bych,,  oy  Ijtal  bych 
Za  ros    raňa  n  éi 
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Oy  Ijtal  bych,  oy  Ijlal  bych 

Do  luzného  šera; 
Drobným  krokem  spSchala  by 

Wstřjc  mi  za  wečera. 

Oy  Ijtal  bych  nad  horami. 

Nad  lesy  hustými. 
Bych  se  mohl  natěšili 

Slowy  laskawými. 

Kamže  gá  na  křjdlech  mysli 

Bjdný  se  zabjrám? 
Sám  w  odlaučenj  zde  hynu. 

Každým  dnem  umjrámi 

Ruslan  Saskewic. 

10.    P  A  N    Š  U  L  P  J  K  A. 

(Dle  národnj  powéstt.) 
Hoy  zatruchlil  holub  siwý,  usédnuw  na  dubci ; 
Holubičku  drawý  gestřáb  achwátil  holubci. 
Přeletuge  holaubeček  s  dubu  na  kleninkn ; 
Och  odňal  mi  pan  Šulpjka  mau  dceru  gedínku; 
Přeletuge  holaubeček  s  klenu  zas  na  gjwku; 
Horem  wadne  srdce  moge  rozmilau  pro  djwku! 
Taužj  siwý  holaubeček  a  wrká  žalobně, 
Řehotá  po  dále  straka  na  osice  zlobně. 
Holub  wzdychá,  a  malinka  zármutkem  oplýwá. 
Mladý  Kozák  hofké  slzy  pro  milau  proljwá, 
Neplač,  neplač,  můg  ty  synku,  beř  se  ke  wsi,  k  městu 
Wyhledeyž  ty  ginau  sobě       swětě  newěstu. 
Nežalostiž,  nehořekug,  ona  w  cizjch  rukaul 
—  Gakže  lásce  odolali,  nezhyiftauti  mukau?  — 
Pospěš  tedy,  statný  hochu,  swobodu  gj  dáli: 
Bude  tobě  milá  ženka,  a  gá  rodná  mátí. 

Teče  řjčka  neweličká,  dolinau  se  krautj. 
Přes  ni  můstek  —  a  po  břehu  roste  husté  prautj. 
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Co  to  Šustl  we.křowiné^  co  se  z  ptautj  mjhá? 

Čjhá  Kozák  na  Šulpjku/se  zbranj  naň  čjbá. 

Giž  paprsky  od  západu  slunce  kosmo  házj» 

Av  ze  dworu  šulpjkowa  čeládka  wycházj. 

Gede  pyšný  pan  Šulpjka  na  konjku  wraném^ 

A  kůň  weselo  si  řehce  hasage  pod  pánem. 

Gede  na  low  pan  Šulpjka  w  podwečernj  době 

S  chrty«  chlapy^  a  též  hauf  má  bagduků  při  sobě. 

Přednj  čeleď  giž  za  můstkem,  pán  za  nimi  plesá» 

Před  njm  matká  zarmaucená  na  kolena  klesá: 

Zbaw  mě  boře,  milostiwý  pane!  —  wece  Ikawě  — 

Wrať  gedinkau  dceru,  drabau  gako  oko  w  blawě  1 

Zamračil  se  pan  Šulpjka^  na  swé  sluhy  buknul, 

K  odSlebánj  s  cesty  staré  matky  ge  ponuknul. 

Gede  dále  pan  Šulpjka,  bijže,  bljže  k  mostu, 
*  Wzchopilo  se,  šustlo  cosi  w  prautnatén^  porostu. 

Prásk!  se  z  ručnice  rozleblo,  kulka  wětrem  bwjzdla, 

A  we  srdcí  pána  zlébo  Mubo^ko  uwjzla. 

Hoy,  ze  křowj  skáče  Kozák,  zweselen  swau  pracj, . 

Pan  Šulpjka  k  zemi  s  koně  wranébo  se  kácj. 

Oy  dorážj  panská  čeleď  walem  na  Kozáka, 

Wzali  se  kdes  společnjci  bránjce  junáka. 

S  nedobrau  se  Šulpjkowi  lidé  potázali, 

Gedni  pobiti. na  můstku,  druzj  paty  dali. 
aHle    řib'bá  sličná  děwa    1  '       '  t*.G.  v 


Přignii,  bo^e  sprawedliwj^,  wraucj  paše  djkj, 
Genz  gsi  pás  z  rukau  wyprostil  nectného  .Sulpjky. 


n. 

Tlak^  puzenj^  swéwoliiost,  náboženstwj. 

Od  Maíause  Frant.  Klácela. 


Wšechno  we  'Swětě  se  měnj,  mine,  mizj;  ale 
púwod  swéta  se  neměnj. 

'   Und  wenn  alles  ím  ewigen  Wechsel  kreist. 
Es  beharret  im  Wecbsel  ein  rubiger  Geist. 

Gmenugme  neywěm  tento  půwod,  tento  wnitřek 
swěta  Bobem »  ducbem »  zákonem  přirozenostj^  pánem, 
otcem,  ředitelem  a  t.  d^  toť  gedno,  na  gméně  nezálezj; 
gest  Bůb.  Ano/  on  gen  práwě  gesl^  onť  Jehovah;  giné 
wše  týmž  práwem  a  způsobem  netij,  kterým  gest;  poně- 
wadž  newyslowjni:  ge^l,  by  giž  nebylp  giné,  a  každý 
4kaz  gen  potud  stáwá,  pokud  w  něm  základ,  puwod, 
počátek  a  t.  d.  Wšecko  we  swětě  žige,  pohybuge  4se 
a  gest  w  Bohu,  wše  činj  wuli  pána,  bez  gebdž  wíile  ne- 
sleze wlas  shlawy  člowěka,  a  wrabec  se  střechy  ne.spad* 
ne.  Bez  geho  milosti  nezahřege  se  srdce  láskau,  ani 
hněwem  a  zlobau  se  neroznjtj  bez  dopuštěnj  gebo. 

Ale  má  Bňh  mnoho  djtek,  mnoho  úkazu  wšemo- 
haucnosti  swé,  a  gak  lidský  otec  ginak  wede  děcko, 
ginak  ginocha  a  ginak  dospělce,  od  prwnjho  poslušen- 
stwj  bez  poznánj  žádagé,  od  druhého  {)Oslušenstwj  s  ros^- 
umem,  třetjmu  n^cháwage  na  wůli  gedi;iánj  geho;  tak 
Bůh  činj  s  čeládkau  swau,  po  stupních  weda  k  sobě.  wše- 
liké  stwořenj  ke  konci  poslednjmu.  Neboť  pro  sebe 
stwořil  wšechno,  sám  celek  gsa;  a  kdo  odpadnul  od 
X  I  ROČNJK  sw.  im  w  w  e  aá 
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celku »  nebo 'sám  chtěl  celkem  b^ti^  toho  do  propastí 
pekelné-  úwrhá.  Nebo  p^cha  a  samolež  auhlawnj,  ano 
gedinká  gest  bezbožnost;  ač  zagisté  každý  člowěk  upřj- 
mně  k  cjU  pracugjcj  gj,  toho  břjchu  prwopočátečnjho, 
někdy  dopustiti  se  musj. 

Bůh  gest  wšemohaucnost  swatá.  Do  wnilřku  gako 
obrácená  j  wšemohaucnost  gest  duchownost,  do  wenku 
obrácená^  gest  hmotný  swět.  Co  celku  podobnégšj,  tof 
wěrnégšj  Bohu ;  a  swět,  gak  s  gedné  strany  úplné  odci- 
zenj  a  zewněgšnost  gest^  tudjž  zlo,  tak  s  druljé  strany 
gako  celek  a  zákonnost  newyhnutelná  půwodu  naskrze 
se  newzda.Iuge«  ale  gako  obwod  wždy  stegně  kolem 
středu  se  točj. 

Die  Sonne  tpnt  nach  alter  Weise 
*  In  Bruderspharen  Wettgesang 

Und  ihre  vorgeschrieb^ne  Reise 
Yollendet  sie  mit  Donnergang; 
Ihr  Anblick  gíbt  den  Engelh  StSrke, 
Wenn  keiner  sie  ergriinden  mag; 
Die  unbegreiHich  hohen  Werke 
Sínd  herrlich  wie  am  ersten  Tag. 

Země  naše  ohledem  na  celek  gednotliwá  sipe^  ale 
nicméně  opět  welký  gest  celek ;  a  čjm  méně  se  co  na 
zemi  ruznj,  tjm  wjce  celkem  ostáwá,  tjm  obecněgšj  gest, 
tjm  trwanliwěgšj  a  podobnégšj  obraz  Božj;  gako  n.  p. 
nesmjrná  tagemnosť  mďe,  nesmjrná  tauha  k  nebi  strmjcj 
hory.  Magj  totiž  střed  swůg  w  celé  zemi;  tudy  méně 
gsau  pyšné  nežli  gednolliwci,  kolem  wlastnjho  srdce  se 
otáčegjcj.  —  Kámen  gen  cizjm  násíljm  od  matky  swé 
se  wzdaluge,  a  čjm  dále  wyletěl,  tjm  dychtiwěgi  zpět 
k  nj  pospjchá.  Znáť  fysik  a  mineralog  přjsnau  zákon- 
nost geho  a  bratřj  geho.  —  Menšj  lástlfu  gewj  rostlina 
k  nj;  ano  patrnau  hrdostj  nad  zem  se  wypjná,  a  posta- 
wau,  wanj,  barwau  obzwláštnjho  něco,  to  gest. pro  sebe 
něco  mjli  hledj^  ukrýwagjc  potutelně  zákonnost  swau» 
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by  se  styděla  přjsnosti  .matčiny,  ač  wiak  pewně  gj 
se  držj  a  wadQauc  pak  adtrženost  swau  pykati  musj. 
Tagně  w  luně  swém  chystá  kwět,  a  nenáwidj  temné' zemnj 
urozenj  swé,  sama  sebe  w  swétle  zrodj,  a  owocem  se 
stanauc  samostatnau  se  učinj;  gennacbwjlku  totiž^cood. 
stopky  upadne ;  nebo  padnuwsi  k  zemi,  do  země  opět 
musj.  —  Ale  bez  kořjnka,  odtrženo,  samostatně  bytuge 
zwjře.  Gako  stcgnau  mérau  po  celém  tele  k  zemi  přita- 
faowáno  neydřjwe  celým  tělem  se  plazj,  pak  gistýmí  gea 
částkami,  pak  po  čtyřech,  s  hlawau  skloněnau,  a  wazem 
horizodtálnjm.  Wolněgšjli  by  se  zdála  ryba,  pták;  wšak 
negsau,  n^brž  wodnatěgsj  toliko  neb  wětrněgšj.  Ale  byt- 
by  země  i  tagnými  swazky  zwjřata  pai\tala  k  sobě;  pa- 
trno že  nenj  wjce  zewnitřnj  tlak  pautánj  toto,  ale  pu- 
zeoj,  kterým  až  k  swéwojlQOsti  dozráwá  wys^  zwjře,  nad- 
fto  neywysšj. 

Chlapec,  který  o  swé  hbwě  rozpustilpst  páchá,  hrdě 
práwa  kohokoli  wedlé  sebe  neuzQáwá  wtělené  gest 
sobstwj  a  hrdost.  Chlapce  gměnugi,  bugnau  tělesnost,  s 
kwětem  též  bugne,  ale  úzké  myslíwosti ;  neboť  léta  a 
podoba  aeytemněgšj  gsau  známky  chlapectwj,  gakož 
sama  obecná  nyňěgsj  mluwa  slowem  chlap  člowěka  hru- 
bého, urputného,  swéwolného  rozumj,  s  tolika  rozumem 
by  swéwoli  wyhowěti  dowedl;  wzdělaněgs)  člowěk  zapo- 
wjdá  sobě  gména  toho.  Chlapec  wše  podstupuge,  wšudy 
leze,  skáče,  nebezpečenstwj  žádnému  se  newyhýbá,  wše- 
chno  si  přiwlastnj,  zwjřata  chytá,  mjň  by  gich  užiU  ale 
k  rozkoši  ge  trápě,  každému  ginačjmu  se  wysmjwá*  po- 
křikuge,  huláká,  k  rwačce  wybjzj,  zkrátka  takau  swéwol- 
nost  prowádj,  gakau  sjlu  má.  Ale  prozřetelnost  Božj 
dwogj  stranau  ke  skutečnosti  powzbuzuge  krytau  w  něm 
možnost  duchownj,  ne  gako  mcMC  z  wenku  činná,  ale 
dopauštěgjc  vfšemu  sahiému  zé  sebe  k  wyš^mu  stupni 
86  wyklubowati,  géiaucjmo  swým  podkladkem,  swau  po- 
bjdkau.  —  W  chlapci  totiž  hrdost  a  swéwolnost  sama  sebe 
dowršuge,  negen  stupněm  ale  i  obsáhlostj  nebolí  wše- 

9  * 
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straDBOSjtj ;  kteráaž  wywázne^  ze  sebe,  tak  že  swrckowjiaá 
iswéwdlncist  chlapcoiwa  za  wyššj  určiteIfio«t  rudj. 

Swéwotnost  gednoho  potkáli  se  s  drakýnt,  newy- 
iinuteliřý  bog  na«tane^  a  prawdiwá  gest  přjfoaznost  slow 
.^potkáD),  potýkáni  —  půtka;  nebo  na  potká nj  nastane 
rp»bka>^  a  rotvnostj   teprw:  se  mjr  a  práwo  zgednáwá. 
iPočáSeoně  bili  přirozeně  dáno  gest  silau  samau  silněg- 
•šjma  plnomocenstwj  nad  slabšjni;  rownost  se  dokázat 
musj:  dákaz  gést  bog^  následek  boge  buď  w)tézstwj  a  z 
-  ^toho  panstwj,  anéb  zagetj  á  otroctwj,  .nebo  unawenj  a 
tpo  'králkéqi  odpoňinutj  k  opětowanémn  bogi  se  dhystánj, 
do  konečného  wjtězstwj  anebo  nijru  wždy  gen  čas  o- 
wému^,na  zewnfgšjch  přjčinách  založenému. 

Pán,poraučj,  úžjwá,  heýřj,  zlenošj,  ztupj»  zmáloniocnj 
-a  opautá  se  potřebami  nesčjsli»ými>  zakijná  se  wlastnj- 
-mi  žádostmi^  při  zewněgšj  swobodě  chřadne  na  těle  a  tm 
Aiyšli,  wždy  wjce  a^wjee  se  wáže.  Otrok  robotuge^  ^nauzi 
^trpj,  otnij  S9,  umj  wydéláwati  prostřec^y  k  rozkošem  páno- 
vým, zohytrá,  pozná  slabost  pána  swého«  pomalu  počne 
panowati  nad  hjm,  znage  potřebnost  a  cenu  swau;  kteréž 
<t>panowánj  počátečné  gést  newiditciné,  tak  že  pán  ani 
•fiwého  otroetwj^,  ani  otrok  panowánj  powědishi  nenj. 
I^owědomostj  naklonj  se  pán  k  otrolu>wi  a  naktádá  gjm 
-wljdně  a  šětr»e^  buď  strachem  a  ochablostj  nebo  čito- 
^au  přjzniwostj  a  láskau  z  náwyku  ffošíau;  otrok  pak 
-wjee  k  samocitu  dozráwáj  chowá  se  přjměgi;  buď  láskau 
^k>pánowi,  buH'  hrdostj  zničj  naposled  otroctwj  wnitřnj* 
-a  ipak  i  zewněgšj  formu  ^eho  skrze  efhancipacj  aneb 
-tprótÍMrenjm  la  odbogem  wjtězným.  Ta  gest  eesta  děl«j 
tk  ť^miosti;  kratšj  gest  ona,  když  po  rekowském  bogi 
<opět  rownau  gedna  stránka  drubau  uzná  a  we  smlauwu  a 
ř^řjměřj  wstaupj.  —  ihog  gest  přjčina  obcowánj^  bogi&tě 
^kolébka  obecného  ducha,  rowněž  pak  syfnpathie  (nauze 
•a  ^zágemná  potřeba),  přátelstwj^  saiAoi^enj,  přjbuzen&twj, 
^kteréž  robčánslwo  zakládagj  na  noze  duchownj,  ač  w 
-tfMIadeeh  neyprwó  -gen  sau&edstwj  zewnégájho.  Wedlé 
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sebe  se  trpj  lidé*  wsak  bez  wzágemného.  sil  a  snab  pfMH. 
oiknntj,  ač  wždy  se  zamezenjm  f  wéitolDOSti  a  wykrodenjBi 
ďnehownjm. 

Narodíwši  se  w  tomto  stawu  druhé  pokole«j  bea. 
dwaby  dalšj  prigjmá  dědictwj  foto  ducbownj;  a  védo^'. 
most  a  *•  zachowáwánj  nawyklýcb  způsobů  otců  gest 
swedúmj  a  mrawnofl,  která  dle  wjcestranno^ti  žiwota  i 
rozsáhlegáj  se  stáwá^  ličnost}  se  sprawugjcj,  proi  každau 
přjpadnosj;  zwlástnj  zákon  magjcj*  Powědomost  zewruhnjí 
těch.  zákonů  gest  knéžstwj  a  zákonnictwj*  obraz  a  Hen., 
abiost  télo  wědomosti  pohanský  Bůh.  Zákony,  gúniz  se 
lid  takowý  řjdj,  gsau  zákon  Božj,  a  Bůh  každé  obce  a 
každého  gednotliwce  ginačj  na  tomto  stupni  počáteč*^. 
njlio  oswobozowáD)  se  dueba  od  osobhwosti  neboli  W' 
pohanstifii. 

Náboženstwj  toto,  proto  že  gen  z  wenku  bez  přiěk 
nénj  wlastnjho  se  přichycugeji  'po  wenku  také  gen  oslá*- 
wá,  a  Bůh  negen  dlowěčenstwu-  cizj  gest*  ale  i  službu 
Bož}  gen  zewněgšjmi  skutky  se  odbýwá:  Hic  popuhift 
Ubiis  me  honorát  ~  deus  holocaostis  deleclatur — ura« 
žen  obětj  krwawau  se  smiřuge,  i  čistota  srdto  buc(  ne*, 
býwá  žádána,  buď  ttečjm  gípým  zewnégdjm  se  dá  wynan 
braditi,  tak  že  i  neyshrklegšj  osobliwost  w  pláštjčku  ná^ 
bubenském  se  pmwád^ti  může.  —  W  osobliwém  tomto 
náboženstwj  powstáwagj  mnohé  w^mi  rozličné  hřjčky  a 
pobožnůstky,  shodugjcj  se  gak  náiežj  pěkně  s  oohablost} 
mysli  ze  swadoutj  prebugněnébo  těla  následugjej;  Báhon 
ženslwj ,  magje  býti  záležitost]  rozmyslu  a  ,wůle«  gesl 
mazlem  roz^cfalipěnQ  čiwosti.  - 

Ale  buď  si  zewněgšj  toto  náboženstwj,  předee  gest 
"whdy  watba  swéwolnosti^  počátečpě  nerozdjlná  to  moc- 
nosti kterái  wS%k  pozděgi  se  rpzf^znáwá^w 

a)  mrawnost  ^  doanác],  priwátnj, 

/9)  náboženstwj      cjrkewnj^  a 

y)  občanstwj  ;  . 
ěčd  /  v  1  '        •  e 
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limélio  i  sv^obodného^  ale  gádro-  a  bodnfošť  giriá^čj  gesť 
k.'  p*  nirawnosti  a  práwa,  nábóženstwj  2  wenlá  rostlého' 
á  duchu  rozeného.  Gak  se  kritikau  nitka  za  nitkau' 
trhala,  kterau  byl  wázán  člofrěk  na  spráwu  zewněgšj,  až 
zcela  se  odtrhl;  tak  swobodau  poznowu  se  wázati  po- 
tfjná  (religare),  a  swéwolnost  a  swoboda,  kteréž  se  oby- 
čegné  welmi  bijžké  zdagj,  gsau  wěci  od  sebe  neywzdá- 
leněgšj,  ano  swoboda  gest  úplné  zapřeňj  swéwolňosti, 
poněwadž  gest  dachownost^  a  duch  powahati  swau  gest 
obecný,  a  wždy  obecněgšjm  se  státi  snažj.  Co  činj  otec^ 
nečinj  tak  pro  sebe,  gak  pro  rodinu,  a  každá  rodina  má 
swého  společného  ducha;  ten  stane  se  duchem  obce, 
ten  národu,  ten  plemene,  ten  člowěčenstwa,  ten  roz- 
plyne se  tv  Bohu,  a  snaženj  ducha  celé  gest  na  Boha, 
gest  náboženští^] ;  a  proto  že  ko  konci  snažj  se  wiechno, 
tudy  wšcho  snaženj  gádro  gest  nábožensitwj ;  kteréž  i^za 
princip  mrawnosti,  práwa,  wédy,  úhiěi^,'  \Ýseho  myšlenj 
á  wšech  skutků  wydáwárae,  gednotjc  op'ět  žiwot  rozpa- 
dlý dtichowně,  tam  odkud  byl  swět  wyšel,  zase  došedše. 

Tak  rozpafdá  žiwot  gednotliwce,  žiwot  národu  we 
dwě  píůtky^  w  cizospráwnau  a  swobadnaii,  kteréžto  swo- 
bódy  wýgew  gest  nábožnost,  wždy  wřelegšj  a  rozšáhlegšj. 
~  tv  prwnj  půlce  wždy  sé  wjce  a  wjce  člowék  gakoř 
odřjkal  Boha,  á  w  sebe  geg  uzawjral,  to  gest  swéwoW 
nřgšjm  sé  stáwal,  až  k'  rozumu,  který  w  prwtíjiÉi  stupni 
šwém,  gako  odpadíhitj  od  wodidla  přirozeného  a  neyj 
wyššj  protiw  instinktu  nebo  wn^knutj  bezbožnost  gest, 
ále  práwě  taúto  swrchowanostj  w  protiw  swůg  se  přef- 
wi'huge  —  žwjry  zewnégšj,  newolné,  beti}wážné  stáwá  se 
j[>ochybnost>  z  pochybnosti  swobodná  wědá;  Kdokoli 
íňluwjš  o  ctnosti,  o  mrawnósti,  o  politické  swobodě, 
dobrém  srdci,  d  lásce,  o  Tflasteňečtwj,  o  {^řátelétw],  o  fi« 
losolBl  aneb  rekowstwj,  powřz  prwé  než  ti  přiswědčiti 
iiiáme,  o  Čem  mluwjš,  o  tomli,  gak  gest  w  běhu  žiwota 
fcizospráWného,  čili  gak  w  běhu  žiwota  swobodného. 
Ntebo  wýgeWu  na  bkó  stegného  zcela  giná  hodnost  ge^ 
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w  oné  a  w  této  zp&sohe.  Tak  vrlastenecřlwj  na  přjkhid 
w  prwnjm  smyslň  gest  pauhý  egoisinns,  w  dtruhém  wzne^^ 
lenost  mysli  atd.,  wolnost  měšťanská  w  prwi))<  dobé  gest 
w^hradnj  swéwplnost^  w  druhé  kuret  ducha  člowéčen- 
stwj ;  dobré  srdce  gednau  měkkost  gakási  temperamenlti, 
r  u  zwjřete  se  nacházegjcjj  po  druhé  hodnost  dochownj. 
Zákonnost  přjrody  gesC  uáboženstwj  bezirědomé;  indi- 
Tiduálnostj  a  swéwoinostj  náboženstwj  nbýwá,  až  i  po* 
mine  w  hrdé  dostatečnosti  roYumowé,  této  padlýdi  an- 
gelů pýst,  by  zas  poznenáhla  swéwotnost  sama  se  pau* 
tala  a  wázala,  se  zničila  a  ze  swého  popele  wlasHljho, 
z  hrobu  ówého  powstala^  w  swobodnau  nábožnost  pro* 
měněna. 


III. 

O  báji  krwawého  snému  Wilémowského 
za  krále  Wáclawa  IV, 

rozjímáni  kritické 
od  Františka  Palackého 

Čteno  w  posezeni  sekci  historické  král.  České  Společoosli  nauk 
dne  21  dubna  1842. 


Historik  Českým  kterémuž  na  tom  záleží,  aby  obraz, 
dějin  wlasti  swé  nejen  auplný  a  žiwý^  ale  i  prawdiwý  a 
wěrný  wykreslil^  přinucen  jest  m  našeho  wěku  zápasiti 
8  dwo*í  nesnázi:  'edno  s  čast '  me 
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onoy  lehkomyslně  a  přewráceně  nahradili  se  usilóvrali* 
Prwni  nuti  jej  ohledali  se  we  wšech  archivech  a  bibli- 
otekáeh  domácích  i  cizich^  po  slar^ch  paitiálkách  pí- 
semných, zdali  w  popele  minulosii  zachowaly  se  lylýž 
ješté  jiskry,  ježlo  budauce  spolu  spojeny  a  k  žiwolu  za- 
se wzkříšeny,  mohlyby  nejedno  posawad  čirau  tmau  po- 
kryté pole  oswititi,  a  w^eliké  úkazy  dáwuích  dějin  wlasli 
nám  opět  objewiti.  Druhé  ukládá  .mu  powinnost,  skau- 
mali  a  zkaušeti  pilně  celé  slawiwo  historie  české,  na  ja- 
kých ono  základech  spoléhá,  i  pewné-li  jest  a  držemné, 
čili  nic.  A  čím  déle  w  prácí  takowélo  selrwá,  tím  ži- 
wějšiho.  nabude  také  přeswědčení  o.  potřebě  a  newyhnu- 
telnosti  její;  neboť  kdokoli  hlauběji  do  skaumáni  tako- 
wého  se  nezabral,  nikdy  neuwéří,  jak  nedostatečná  i 
nejistá  jest  naše  posawadní  známost  dějin  wlasteaských, 
*  kteraké'  oblaky  přelud  iiw,  smvšiének  a  klewet,  prawdu 
nám  často  i  tam  zastírají,  kde  čistě  a  jasně  na  ni  patřili 
se  domniwáme. 

Nejwětší  wina  neřesti  této  w  Čechách  padá  na  po- 
wěslného  kronikáře  starého  Wáclawa  Hájka  z  Libočan 
(i'  1553),  jchožlo  dílo  až  podnes  chowá  se  w  rukaa 
wšech  krajan im  našich.  Nikdo  sice  za  našeho  woku  jis 
nepřiswědčilby  Duchowskému,  kterýž  před  stoletím  ještě 
Hájka  ndiktátorem  prawdya  nazýwal:  ale  také  sotwa  kdo 
bude  mezi  wrstewníky,  kterýby  nekonečnau,  newyslowi- 
lelnau  ničemnost  tohoto  baby-kiewítky  dostatečně  pozná- 
wal  i  uznáwal.  Sám  někdy  kritický  mistr  Dobner,  po 
dwadcetiletém  usilowání,  zachowati  Hájka  pro  historií, 
konečně  <eprw  celau  marnost  podniku  takowého  uznaw, 
přinucena  se  widěl  zwolati:  nadvertimus  tandem  sero, 
Hayecium  multo  pluribus  historicis  et  čumprimis  chro- 
nologicis  scatere  erroribus,  quam  umquam  credideramus 
aut  suspicari  potueramusla 

A  wšak  nejen  Hájek,  ale  i  jiní  mnozí  kronikáři  pó 
něm,  pletichami  rozličnými  historii  českau  naplňowali  a 
prznili;  na  důkaz,  že  nejen  dobří,  ale  i  spalní  spisowa* 

á 
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telé  náHapniky  swé  miwaji.  .  JUm  wéak  8  prwQpodátku 
hned  méně,  nežli  wůdci  a  mistru  jejich,  wiry  se  dáwalp; 
pročež  také  dřiwe  w  zapomenuti  upaděe«  zniku  prawdy 
w  historií  české  méně  překáželi* 

Báječnost  historická  tam  pokaždé  býwá  nejwětsi, 
kde  nejwětši  sauwěkých  |>ramenůw  panuje  nedostatek. 
I  není  se  čemu  diwiti,  že  zwláště  o  prwni  půlce  pano- 
wáni  krále  Wáclawa  IV,  příjmím  Líného,  tak  málo  praw- 
dy a  tolikero  hájek  posawad  se  roenáší.  Nebylof  zaji- 
sté od  r.  1374  dor.  1408  ani  jediného  muže  w  Čechách* 
ba  ani  w  Němcích  celých^  ani  w  sausedném  PoUtě  a  w 
Uhřích,  jenžby  skutky  a  příběhy  swého  wěku  rozumněw 
pilně  a  áuplně  byl  zapisowal;  wše  co  nám  z  té  doby 
zbýwá,  jsau  jen  jednotliwé,  nesauwisné,  chudé  a  jalowé 
zpráwy,  jakoby  maní  a  náhodau  powstalé,  a  po  wáeU- 
kých  knihách  domácích  i  cizích  roztrausené.  Každý 
tedy  dějepisec  jiné  a  jiné  obrazy  onoho  wěku  i  sám  si 
twoří,  i  čtenářům  swým  podáwá,  dle  toho,  jak  se  mu 
wíce  dobr;fch  neb  lichých  zpráw  sebrati  a  jim  úwě* 
řiti  událo. 

Nejdůkladnější  posawad  spis  o  žiwotu  a  panowáni 
krále  Wáelawa  IV  jest  bez  odporu  kniha :  »Lebens- 
geschichte  des  Romíschen  und  Bohmischen  KonigsWen* 
ceslaustt  (2  díly,  w  Praze  1788—90,  w  8.)  —  w  jistémi 
smyslu  tpn  nejlepší  a  nej dokonalejší  plod  péra  Pelclewa. 
Náramnau  pilnosti  seslawiltě  w  něm  spisowatel  nejen 
wšecko  dohromady,  cokoli  o  Wáclawowi  před  ním  ti* 
skem  wydáno  bylo,  ale  i  rozmnožil  to  znamenitým  po-* 
čtem  zpráw  nowých,  (jakož  pak  i  253  potud  newy- 
daných  listin  loho  wěku  na  swětlo  w^'nesl),  a  historií 
Wáclawowu  od  nejedné  hájky  nawždy  očistil.  Ale  s 
druhé  strany  pohříchu!  také  sám  nowé  některé  srny* 
šlénky,  předtím  neznámé, '  do  historie  uwedl,  prameny 
nedosti  čistými  podwesli  se  daw,  a  tím  i  znamenitých 
zásluh  swých  poněkud  umenSil,  i  dilo  awé  ušlechtilé 
zpruiil.    Za  přiklad  slaužiž  powěsč  o  krwawém  sninm 


348 


Q  háji  krwawého  tnimu  WUémawskchoé 


l^iletnůwsiém,  kleraužto  já  dms,  s  powolenini  pátii  I  Wa- 
^tú,  kriticky '»kaušetí  a  t&Ktbimú  sem  uminiL 

Předewdim  postawim  Wám  pramenp  ten  samý  a  po« 
sawad  jediný  před  oči^  ze  kleréhožto  wsecka  i  Pelclowa 
i  naše.  mámose  o  snému  onom  pocbázív.  ZeM  pak  pu- 
wodné  jazykem  českým  w  následující  slowar 

r>Tuůo  O  tom,  kterak  králowstwi  České  bylo  zaweden4D.^ 

i>Zá  krále  Wáclawa  dobré  pamětí^  kterak  jest  bylo 
toto  králowstwi  české  zawedeno:  nebo  jsau  páni  wsecko 
držatr,  a  král  Wáciaw  sobě  stýskal  o  to»  kterakby  zase 
Hvohl  dosáhnauti  králowstwi  Českého.  I  por.adil  se  a 
to  s  swau  maudrau  raddau  tajně;  a  radda  jeho  k  tomu 
radila;  aby  král  JM*  rozkázal  sněm  zawolati,  a  w  tom. 
snémn  aby  se  král  JM*  s  témi  pány  radil,  kteří  drží 
nejwíoe  králowstwi  Českého;  a  k  tomu  král  Wáciaw  po* 
wotení  swé  daL  I  rozkázal  sněm  zawolati.  A  když  se 
sjeli  k  tomu  sněmu,  i  radil  se  král  Wáciaw  s  těnú  pány, 
kteříž  nejwic  drželi  králowstwi  Českém  a  řka  jim:  «miU 
páni^  rytířstwo  !  raďte  nám  k  tomuto,  že  páni,  rytířstwo 
a  páni  jiní  drží  králowstwi  České,  a  užiwaji  jeho,  a  my 
se  tomu  diwáme.  i  raďtež  nám  k  tomu,  kterakbycbme 
mohli  jeho  zase  dosáhnauti;  nebo  budeii  tak  na  dláuze^ 
bojíme  se,  aby  toto  králowstwi  nebylo  knižetstwí«a  4 
páni  rytířstwo  se  pány  žádali  JMK^  za  potaz,  a.  král 
Jftt*  řekl:  npáni  milí,  rytířstwo,  tažte  se  zdrawěí«  k. 
když  sau  se  poradili,  mluwil  pan  Waytminar  od  těch 
ode  wšech  pánůw,  a  řka:  vmiiosMwý  králi,  pane  a  pane 
nád  nejjasnějšií  páni  tito  wšickni  WKM^  děkuji  z  po-* 
tazu ;  milostiwý  králi !  páni  tito  wštchni  poručili  sau  mi 
a  rozkázali  WJK*  wňli  oznámiti  a  powěditt:  roitosiiwý 
králi!  což  sau  předkowé  jich  užiwali  za  jiných  králůwj 
že  WKJ*  také  jim  toho  ráčíte  popřiti,  jako  král  a -pán 
•jích  milostiwý.tt  I  řekl  jim  král  Wáciaw  3  »což  páni  ne« 
můžem  od  wás  zdrawějžího  naučeni  jnnti?<i  I  řeklo  to 
panstwo:  vmilostiwý  králi!  Wasi  Jasnosti  werime^  jako 


o  háji  hrwawého  smému  ^^ilémomkého. 


pánu  swémUf  že  nád  ťáčile  při  tem  zůslawiti,  jako  král  a 
pán  nás  milosti wý.«  I  řekl  jim  -král  Wáclaw:  »iia  ten 
•čas  musime  tto  pánu  boihu  poruňiti;  ,i  (dal  se  8  pány  w 
jinau  řeč,  i  nechal  půl  lét^  tak.« 

nA.  po  polauletí  opět  se  s  swau  raddau  tajnau  port* 
diL    I  poradili  se,  al)y  král  JM*  sněm  walný  rozkázal 
zawolati„  aby  jel  4;hudý  i  bohatý  k  Wilémowu,  pod  mi- 
losti hrálowskau,  kdoiiby  nepřijel;   a  rodi;ázal»  aby  se 
tam  sjeli  we  čtyřech  nedélich.  A  král  tajně  swau  raddu 
wěrnau  obeslal,  a  rozkázal,  aby  íIM^  udďali  tři  stany: 
jeden  černý,  á  druhý  bilý,  a  třeti  čerwený.    A  rozkázal 
swé  ;raddě  tajně,  aby  oděncůw  způsobili,  co  nejwioe 
-budau  'moci ;  a  když  se  sjedau,  aby  tři  stany  obestřeli 
oděnci*  a  tři  katy   aby  zjednali.    A  rozkázal  sobě  ty 
wšecky  pány  napsány  dáti,  kteříž  dm  králowstwi  České. 
A  když  sau  se  sjeli,  pláli  se  páni,  jedni  dndiých  pinůw 
tázali,  očby  ten  sněm  byl  obeslán?  Powěděli  jedni  dru- 
hým: nrov  newime.«     A  když  přijel  král  Wáclaw,  i  po- 
sadil se  s  swau  raddau  wěrnau  w  černém  stanu,  a  ty 
pány } měl  wšecky  s  sebau.    I  poslal  pro  jednoho  z  .  těch 
pánůw,  kteříž  drželi  králowstwi  České.  A  když  stál  před 
králem,  i  mluwila  <k  němu  králowská  radda:  »panel  tíže 
se  wás  král  JM\  co  ste  let  užíwali  králowstwi  Českého, 
.abyste  z  toho  počet  učinili  králi  pánu  JM^,  pánu  swéinu..^ 
A  pán,  kterýž  mluwil :  wmilostiwý  králi  I  WJ*'K*  prosin), 
•kdež  jsau  toho  předkowé  moji  užíwali  i  za  jiných  krá- 
.lůw, 'že  M*WK*  ráčíte  mne  také  při  tom  zůstawiti,tt  — 
•i  fekl « král  Wáclaw:  nponěwadž  se  počtu  nezdá  číoiti,  káž- 
te:mu  do  stanu  :čerweného!a  a  tam  byli  tři  kati;  i  kázal 
bo  stíli.    [  poslal  pro  jiného;  a  který. počtu  nechtěl  či- 
-niti,  každého  kázal  štiti,  a  který  počet  činil,  tomu  kázal 
I  lle  \do  stanu  bílého  hz  *  št"  b  la  mílnd  *        a    "        áz  1 
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pane,  zle  se  cléje!«  A  pán  řekl  bláznu:  i>blázne«  co  se 
déje?«  A  blázen  řekl  pánu:  npane  !  wetřel  sem  se  mezi 
odénce  k  derwenému  stanu,  i  widěl  sem,  ano  krew  po- 
tůčkem teče  z  toho  stanu.«    I  řekl  pán:  »nelži  blázne !a 
I  řekl  blázen:  wwěru  pane,  nelhu;  a  toť  stojí  tří  páni 
spolu,  a  rozmlauwaji  mezí  sebau,  kdožkoliwék  drží  krá- 
lowslwi  České,  že  král  káže  každého  stiti.a    I  padlo  to 
na  mysl  panu  Waytminarowi;  a  když  také  došlo  na  pana 
IVaytminara,  a  když  stál  před  králem,  když  mu  rozká- 
záno bylo,  aby  udělal  počet,  co  jest  let  držel  králow- 
stwí'  České  a  co  jest  jeho  let  užiwal,  pan  Waytmínar  po- 
wěděl:   »milosttw)^  králi,  pane  a  pane   můj  nejjasnéjši! 
bych  mel  s  sebau  registra,  a  nechtělbych  WKM^  žádné- 
ho počtu  činiti:  milostiwý  krált,  pane  a  pane  můj  nej- 
jasnějsil  což  sem  koliw  let  požiwal  Wašeho  králowstwi 
Českého,  WKIVl**  wšecko  zase  pauštim,  i  což  mám  swéfao  I 
zboží  jiného,  málo  neb  mnoho:  a  teď  WM*  máte  hrdlo. 
WKM^  se  wšim  se  poddáwám,  učiňte  se  mnáu,  což  ráčíte, 
jako  král  a  pán  můj  milostiwý.a    I  řekl  král  Wáclaw, 
»kéž  ste  mí  se  tak  poddáwalí  w  onen  sněm  w  Praze; 
ale  teď,  že  widite  trestání  nad  sebau,  teprw  se  nám  | 
poddáwáte.    Waytniinaře!  dobřes  se  potázal  s  swau  my- 
slil a  my  tak  prawíme,  kdyby  nebylo  naších  wěrnýeh 
měst,  žebychme  nejednán  neměli  co  jisti:  a  wy  wšeho 
našeho  králowstwi  užíwáte,  a  my  se  wám  díwali.  Mu, 
kažte  mu  do  stanu  bílého.a    A  potom  král  Wáclaw  s 
swau  raddau  wěrnau  se  poradil ;  a  radda  králi  radila, 
aby  pan  Waytminar  užiwal  králowstwi  Českého  do  žiwo- 
ta  swého  skrze  tu  poddanost,  a  po  smrtí  jeho  aby  zase 
připadlo  k  koruně  České;  a  král  JM*  k  tomu  swé  powo- 
lení  dal.    A  tak  potom  krále  Wáclawa,  pro  jeho  tyran- 
w      áni  a  r  tiřstw^  ho  'imali  a  do  wězeni  brali  'ak  "  g 
k       s      n  z 
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i!  (Scriptorum  rerum  Bohem,  tom^  III)  text  swfl]  i/  sem  byl 

I  čerpal,  a  kterýž  tam  w  předmluwě  na  str.  XI  obMméji 
popsán  jest.    Pocháziť  od  Jakuba  Brazydyna,  měšťana 

I  Kutnohorského,  jenž  r.  1619  jej  dilem  sám  sepsal,  dílem 

f  sepsali  dal,  a  nacházel  se  okolo  1.  1640  u  kněze  Jana 

0  Galia  Čáslawského,  o  sto  let  pak  později  u  Jana  rytíře 

1  z  Neuberka>  od  něhož  dostal  se  Pelclowi  samému,  a  po 


tohoto  smrti  hrabatům  Thuníím  na  Děčíně,  kdež  až  po- 
dnes se  chowá. 

Když  sem  před  16  léty  rukopis   ten  pro  wydání 


f  oněch  letopis ůw  wypisowal,  pominul  sem  mlčením  této 

ř  zpráwy  o  sněmu  Wilémowském,  protože  nejen  žádný  ze 

*  wšech  ostatních  rukopisůw  a  pramen&w  ani  jen  zná- 
(  ménka  o  něm  neposkytowal,  ale  i  zpráwa  sama  jak  slohem 
I'  a  jazykem  weimi  pozdní  půvvod,  tak  i  ohledem  na  okol- 
k  nosti  času,  dle  mého  zdání,  zřejmau  báječnost  prozrazo- 
k  wala.  Mělť  sem  ji  za  nehodnau  místa  jakéhokoli  w  le- 
i  topisech  Českých ;  a  nezdálo  se  radno^  ani  ji  bez  kritiky 
i  tam  postawiti,  ani  kritiku  na  onom  místě  tak  rozšířití, 
i  aby  čtenáře  přeswědčiti  molila^ 

*  F.  M.  Pekel  wšak  před  55**  léty  jináče  o  wěci  léto 
'  saudil.  Nejen  zajisté  pojal  tu  powěst  celau  za  oprawdo- 


wý  skutek  do  nadřečeného  spisu  swého,  ale  i  spojil  ji  s 
jinými  udáwkami  historickými,  a  z  pauhého  domyslu  swé- 
ho  naznačil  rok  1389,  w  kteréj^i  skutek  ten,  dílem  z  ja- 
ra^  dílem  na  podzim  zběhnauti  se  měl.  Takž  bez  roz- 
.paku  zjednal  jemu  jakoby  občanské  prá.wo  w  historii,  na 
Brazydynůw  rukopis  při  lom  prostě  se  odwolaw,  a  o 
pochybnosti,  zdali  příběh  ten,  předtím  owšem  neznámý, 
také  prawdiwý  jest,  ani  nehlesnu w. 

Od  té  doby,  kteříkoli  historikowé,  jmenowitě  ně- 
mečlí,  o  králi  Wáclawowi  psali,  neopominul  žádný  dotý- 
kali se  krwawého  sněmu  Wílémowského,  značitého  dle 
domnění  jich  i  pro  wěk  a  národ,  i  pro  mrawní  powahu 
krále  Wáclawa.    Takž  posléze  ku  př.  P/rsfšr  we  swé  Ge- 
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j9cfaioh(e  der  D<siitscheii,  .Bd,  III,  iia<  stn  3<29  a  násl. 
.s&w]ík9t<ií  ^ž.n^k;OiQm  napsal:  vAufs^aiul  der  bohmíschen 
Xiaudb^rren  uod  íder  .Getistliqbkeít,  wegen  Zurtickforde- 
rung  der  verpfándelien  Krongputer.a  Scílesser  we  swé 
'<vescbiclite  der  KV^lthegebenheiteD  des  XIV  uDd  XV 
,Jabiih.  .wyprawuje  rO  soemu  WilémQwském  iia  str.  464  sl. 
.díltt  druhébo,  a  ^prottáši  se  oněm  wtato  slo^ra:  »liVenzel 
-"^  wfuhr  awf  (Oríentalisch^  Weise;o  —  »durch  dies^ 
turkiscbe  Procedur  brachte  er  freilicb  eine  Anzajil  Gíl- 

.ter  wieder  ao  sicha  a  t.  d*  Na  jiném  místě  (3tr.  456) 
Jmenoje  Schlosser  takowého  počínáni  »die  bohmische 
Gerechugkeit,a  a  namítá  (sir.  488),  že  Wáclaw  takowým- 
to  způsobem  w  Čechách^  ne  ale  w  Němcích,  panowatí 
mohl.  Ten  samý  úsudek  opowážii  se  také  nejnowěji  w 
Augspursk^ch  wšeobecnjfch  nowinách  (1842,  14  Febr. 
Beilage  str.  355)  Schlosserůw  posuzowatel  a  pochlebník 
pronesli,  slowy  následujícími:  nWenzel  regierte  in  seinen 
sla^ischen  Landern  in  slawischer  Weise;a  —  »unter 
seinen  Slawen,  denen  seine  Art  Justiz  nícht  ungewóhn- 
lich,  sondern  nalional  erschien,  war  er  beim  eigentli- 
chen  Volke  forlwahrend  nicht  unbeliebt«  a  t.  d.  Nowý 
ťo  důkaz,  kterak  těžko  jest  Němci,  o  Slowanecb  psáti, 
aby  wždy  spolu  nekřrwdil  a  neurážel!  I  Schlosser,  i  cbwa* 
litel  jeho,  hyzdíce  české  práwa  wedení,  saudili  hůře 
nežli  slepí  o  barwách ;  ano  práwě  tehdáž  celý  řád  zem- 
ského práwa  w  Čechách .  (póde  ctihodným  Ondřejem  « 
Dubé)  swau  nestranností  a  oprawdowosti  wysoce  Md 
řády  ostatních  »emí  se  wyznamenáwal. 

Již  z  této  příčiny  uznáte  snad,  páni!  za  hodné  -a 
příslušné,  abych  se  pokusil  o  podstatný  důkaz,  že  cetý 

"ten  domnělý  sněm  Wilémowský  nic  není  než  pauhá  srny* 
Ménka  i  bájka,  ku  kteréžto  w  celém  pásípě  skute^čných 
dějin  nižádné  přiciay  <  nebylo,  :a  .kteráž  ani  .s  pk.olnostjapí 
t^su  a  osob  weskrzf)  se  nesrownáwá.    Já  pak*  .obír^aíe 

>.se  ypráwě  skaumáním  a  spisowápím  historie  těchto  .ča- 
«4W, '  tím  .railéji  zwJóítQÍ  o  této  ^ěci  řlánek  podiim,  číyi 
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métní  m\  \tt  bude  w  historii  samé  o  neskutku  takowéiái 
se '  siřili.  '  ^ 

Postawim  dňwody  mré  po  dfsleolt,  o*  přednost  a  po- 
řádek mezi  nimi  .nemnoho  se  staraje^  ale  jen  ku  prawdě 
jvr  nieh  prorhlécU^. 

1)  Celá  ta^  zpráwa  o  iněma  Wilémowském  '  naleátt 
mezi  tak  rwhné  ana^  IsyófMtpa^  jlákoí  již  o  tom  hahofe 
dotééno..  .l^ádný  zajisté  starý  kronikář;  ba  wůbce  ni^ád. 
tiý -historický  pmmen  před  Braezydynem^  a  po  «ř|n  opét 
«íikdo  ai  po  Pelčla^  o  sněma  WNémewBkém^  meb  o 
frříběbn  jemu  podobném^  ani  té  nejinenšii  zuninky  nedini^ 
ba/  což  dobře  i  powážtti  jest^  ani  kleiretaý  -Hájek  ničeho 
iakówého  nedotýká.  Wšecka  tedy  wáinosť  poiwěsti  té 
4ia  jediném  Bťazydynoi^ě  spisu  záleží;  Brazydyn  pak, 
psawr.  1619  os)iutku,  který  (dle  Pekla)  o  ^30  letdřiwe 
-zběhnaúti  sě  měU  ani  slowem  nCTdokládá,  odkikí  tu^^prá*- 
-wu  Wzah  |I  jesl:  nepodobně  k  iwiřdy  aby  sjcntku  tak 
'Mkého/  tdtmtnéhoý  mimořádného  a  neslýchaoiéfao,  jaikcs^ 
<wýž  ten  sněm  býti  měl^  nižádný  ž  tefadejciich  i  pozdě|» 
isich  ápisowateluw  byl  sóbe  neijiršxmal,  ano  o  jíhýčh 
mnohem  nrenMcfa  pxestupcifah  krále  •  Wáclawowých '  dosti 
•ohiárné  žpráwyinám  pbdány. 

I  3)' Lze  jest  c{oká2átii  žé  celá  ta  zpráwa^  tak '  jakož 
aiahofe  psstawena.  jestr  jistě  ne  pped  konoem  patnájetébo 
století,  tedy  aspoň  tcprw  o  sto  let  po  skutku,  a  mofená 
«fi  i  o  dwě!  sté  iii  později,  psáná  b^la.  Na  formy  jazy« 
kowé  a^grimiJBati#kjé,  kfeeré  .  nidioře- p^i^aweném  ont 
^alit;  zpráwy  'té  pozorujeme^  nechei  d&kazutsvrého^^od^ 
filrati;  proto  to  ffrždy;;.  možná  jesl^  ^Brázy dynem  změné- 
ny  a.inat  žp&ob  ,wěkii  jiehb  přewráceoif  byly;,  adkoii  d&» 
Jklaáftiějfii.  znafal;  pááeain^sli  českých  již  i  ze  samého  sla- 
Jmi  pMái/iíi&.  célki  zpráwa  na  nejwýš  ze  XTI  století  po- 
-cháxí.  .^'Ai^  dttkaz  :newywralný  wřzí:lee  formé  jxnéna  jer« 
-dinébo^.  ktaréiiÝ  eelé  zpráwé  se  Ť^yskytojes  i>pao  Wayt- 
4ninar,«/  t^  > 'ps^n  z  Weitmile.  :Za  wéku  - císaře  Karla  1¥, 
krále  Wáehvra  IV,  bisave  Signittnda,  i  dále  až  po  krále 
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Jiřího,  rod  Weitmilský  náležel  mezi  nefnepatroějsi  a 
nejchudši  panoše  České,  nikoli  mezi  pány,  ačkoli  dwa 
•kanowniei  Benesowe  Krabicowá  z  Weytmile  již  we  XIV 
stoleti  (mezi  nimi  starší,  -Yiilh,  21  Jul.  co  letopisec  če- 
ský a  stawitcl  chrámu  u  S.  Wíta)  se  proslawili;  někteří 
•rodu  toho.  tebdáž.  w  mě$tě  Lipém  melCané  byli,  statkuw 
nemajíce*  Teprw  ,za>  králúw  Jiřiho  i  Wladislawa  Beneš 
i  Weitmile,  nejprW  co  purkrabí  Karlšteinský,  potom  i 
eo  nejiWfšsí  mincmisCr  kráiowstwí  Českého ,  na  slowo 
wzat  jest  i  do  slawtt  panského  přijaty  a  umřel  r.  1496. 
Oba  jmenoivaní  králowé  potřebowalí  ho  óaato  w  důle- 
iitýčlt  wěcech  zemských,  i  w  poseklwích  ku  knížatům 
<>kólnim;  a  jím  teprw  forma  jména  Weitminar,  t.  j. 
Weitmíitlner,  předtím  neslýchaná,  w  Čechách  zobecněla. 
Spisowatel  óné  powěstí,  klada  swého  i»pana  Waytmmara« 
takořka  w  delo  celé  áftchty .  české  za  krále  Wáclawa, 
•doi^azuje  lím^,  že  o  stawa  a  jménu  předkůw  :pana  Bene- 
#e  z  Weylanile  ani  té  nejmenší  známosti  oeméK  Mně 
ze  sauwěkých  pamětí,  jména  několikera  tisícuw  českých 
ilechtieůw  i  rytířůw,  jenž  buďto  zpupnými,  buď  .len nimi 
statky  wládli,  známa  jsau:  ale  panovi  z  Weytmile  mezi 
nimi  jen  co  chudí  držitelé  několikera  popluzí.  á  auro^ 
k&^\  we  JSliwně  se  wyskytujL  A  když  pak  onomu- ^ěmu 
(Wilémowdkému  toho  npana  Waytminara«  wezmeme:  co 
pak  o  něm  zbiide? 

3)  Celá  powěsť  zakládá  se  na  podsiad^  tée  vže  kni- 
4owstwí  České  za  krále  Wáclawá  bylo  zawedeno«  |. 
4e  komorní  statky  koruny  České  na  wěi;9íiii  díle  pánAm 
-a  rytírom  wizemi  byiy  rozzastawenyv  ato  néjea  za  Wácla- 
•wa  samého,  ale  již  i  za  předk&w  jjelio,  ledy  jmenowite 
•za  císaře- Karla  IV;  to  alé  neni  prawda/ to  jest  lež.  W^ak 
-to: liyni  každé' díté  wěděti  může,  že>  pslnowáiií,  Karl()wo^ 
pfáwě  jako  před  ním  Otakarowo,  w  hisUnrii  deské 'Zwlá* 
stě  oplacením  ^ilt  ssutim  wsecb  komorních  ^tatkiiw  ko- 
runy české  se  wyznačuje;  a  Karely  který  mé  ^wých  zá- 
konech (Majifstas  Caťotina)  na  -wzetí  do  zéstawy  statknw 
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králowsk^ch  pokolu  smrti  aložiii  ehtél,  wtdalowal  se 
Jistě  rozzastawowáni  králowstwi  swého,  kteréhož  ani  ne* 
potřebowal,  an  naopak,  jakož  wédomo  jest^  tolik  cizích 
Ecmi  a  statkůw  ku  koruně  České  přikaupil.  Aje  i  za 
krále  Wáelawa  zůstali  siatkowé  králonráti  pří  králi  a  ko« 
runě,  kromě  málo  několika^  hradůw,  jako  Krakowce,  Žle^ 
hi\v9,  Orlika,  Kostelce. a  j«  kteréžto  král  swým  některým 
milostní kám»  Jírowi  z  Roztok,  Stg;nrandowi  Hulerovi 
Štěpanowi  z  Opočna  a  t.  d.  sám  w  léno  byl  podal.  Král 
Wáclaw  nepřestal  nikdy  (aspoň  přeď  sw}'m  jetím  nikdy) 
wládnauti  mocně  weškerau  korunau  Geskau^  t.  j.  w£emí 
statky  králowskými  a  komorními;  wnitř  i  wně  země  Čei- 
ské,  aniž  měl  kdý  příčinu  stýskati  sobě  na  chudobu, 
•poklady  hojné  po  otci  swém  zdědiw,  i  sám  jich  ř.  1419 
po  sobě  opět  zustawiw.  Kdež  ale  příčiny  nebylo,-  jakýž 
.tam  mohl  hýli  účinek? 

4)  Ndjyl  to  způsob  ara  krále  Wáelawa  obyčejný, 
«woláwati  sněmy  do  širého  podnebesi,  alebrž  do  měst, 
a  jmenowitě  do  Prahy;  aniž  kdy  we  snanech,  ale  w  si- 
nich  >  welikých  sněmsovyáno  býwalo»  Páni  česlí,  kteříž  teb- 
dáz  nikdy  bez  znamenitého  komonstwa  ani  jen  na  pra*- 
jíždku  newycházeli/  byliby  k  tak  neobyčejnému  sn^mu 
jisté  každý  hejno  s^ýth  služebníkůw  jizdnýeb  s  sebau 
"wzali,  anižby  král,  jakkoli  mocný,  byl  so^ěl  jtm  ja^^ékoli 
násilí  oimti^  Domysl  spisovatele,  wyptawujícíhoi  žeby 
páni  čcštii  jako  owoe,'  na  paubý  rocikaz  .knálowský,  ze 
stanu<  dq  etámi  byli  še  wóditi  a  tam  podskopowati  dalf, 
bylby  ainěšaý,  kdyby  z  přílišné  newědomOsti  a  hlaupoéti 
nepiooháseL  Kdyby  král  Wáclaw  na  w^řejnem'  isněmta, 
bez  panského  aaudu,  kohokoli  ze  sněmqwniíkůw  byl 
.usmrtili (kázail,  to t  již  nejen  přátelé  a  služebnici,  zabtfiébo, 
;ale  celá  iemé  i  'wšfoktti  stawpwé  byliby  muselt  e  práívila 
proti  hěmu  powstati-  a  pomáhati  toho  i»litbf«aCi.«  iKdyž 
pak  se  nic  takowého  nestala,  to  důkaitu  dosti  jestj  že  d 
-žádné  k  tpmu  příčiny  dánb'  nebylo* 
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rakai  tchoře  puwod  niagjcj;  lak  také  želwowá  skořápka^ 
lybowá  poljwka^  šdkowé  gikry,  wydrow'á  čepice,  od 
želwy,  ryby,  štiky,  wydry  pocházegjcj. 

A  wšak  negenom  od  žiwotných,  ale  i  bczžlvvolnych 
tato  gména  přjdawná  se  odwozugj;  k.  p.  getielowé  (ni- 
koli:  \  geteličríé)  semeno;  hřjbkowá  omáčka;  hrachowá 
mauka;  woskowá  swjce;  wozowý  tábor;  dcštbwá  woda; 
koprowá  wuně;  slézowý  kwět;  mesjcowý  kruh,  t.  z  gelele 
posté;  z  hřjbkfi,  hrachu,  wosku  udělaná;  z  wozuw  uči- 
něný; od  de^tě,  kopru,  slézu,  mcsjce  poeházegjcj;  lak 
také  babykowá  huIka;  kutnowé,  gablkowé  gádro;  růžo- 
wý  lupen;  sljwowá  pecka,  t.  co  od  babyky^  kutny,  ga- 
blka,  ruže,  sljwy  po^lo;  wodowá  poljwka,  žulowý  slaup, 
wétwowé  dřjwj,  t.  z  wody  wařená,  ze  žuly  tesaným  z 
wětwj  nadělané;  powjdlowá  cbu^  srdcowý  neduh,  L  od 
powjdlj,  od  srdce  puwod  mngjcj. 

c)  Co  předmět  s  nimi  spcgený  w  sobe  neb  na  sobe  má ;  • 

k.  p.  mákowý,  twarohowý  koláč;  kmjnowý  rohljk;  po- 
wjdlowý  dolek;  t.  mák,  twaroh,  kmjn,  powjdlj  na  ^obě 
niagjcj,  čili  mákem,  twaroheni,  kmjmsm  posypaný,  powj- 
dijm  namazaný ;  Irnowý  prut,  trnowá  koruna,  t.  trny  na 
sobě  magjej;  hladowý  člowěk,  geJowý  had,  t.  hlad,  géd 
iňagjcj;  medowé  lěslo,  t.'  medem  zadělané;  kyselina 
l^enzoinowá  (nikoli:  benzoičná),  t.  benzoin  w  sobě  ma* 
gjcj,  z  benzoinu  pošlá. 

d)  Co  ftředméí  s  nimi  spogený  s  sebau  nese,  nebo  ze  sebe 

k.  p.  hladowá  léta,  morowá  rána,  t.  hlad,  mor  s  sebau 
nesaucj;  cukrowá  třtina;  perlowá  matka;  sWzowá  bylina; 
ostružinowý',  malinowý,  réwísowý,  šjpkowý^  trnko wý,  ru- 
žowý  keř;  hruškowý,  stře^ňowý,  broskwowý,  merunkowý 
strom,  t.  cukr,  perly,  sléz,  •6lružjny,  maliny,  réwis,  ^jpky. 
trnky»  r&ze  wydáwagjcj ;  hrušky,  stíešně,,  ibroskwe  me- 
ruňky nesaucj.  "  ,  » 
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e)  K  cemu.  predmil  s  nmi  spcgm^  sé  hcdj^  noc  gut,  kam 
nebik  k  ceviu  palřj ; 

k.  p.  lososowá  wrš;  spisowá  schrána;  měchovi^é,  plach* 
lowé  plátno;  chlebowá  pec;  káwowý  mlýnek ;  poljwkowý 
taljř;  wodowý  džbán,  t.  na  lososy,  na  spisy,  na  měchy  a 
placlity  slaužjcj  neb  se  hodjcj,  k  tomu  ustanowený  a  t.  d. ; 
žjlowé,  nezito^é  (nikoli:  nežitowičné)  korenj,  t.  na  žjly, 
na  nežity  dobré;  wozowá  cesta,  t*  pro  wozy  ustanowená ; 
kprábowý  stěžeň,  wozowé  kolo,  t.  ke  korábu,  k  wozu 
pfttřjcj;  brawo\^,  brakowý  dobytek,  t.  ke  brarvvu,  do 
braku  patřjcj  (nikoli:  brawý^  brakownjf). 

f)  gaký  gesti  předmit  s  nit^ii  spcgený; 

kl  p.  syrowý  pokrm;  galowý  dobytek;  libowé  maso;  ho- 
towý  penjz,  lid. 

g)  nac  se  dtgjcj ; 

k.  p.  trhowá  práce  ;  zakázkowé  djlo;  wáhow^  loktowý  pro- 
dag,  geni  na  trh,  na  zakázku,  na  wáhu,  na  lokte  se  děge. 

h)  gak  prodáwanij ; 

k.  p.  kusowá  sůl,  kppowé  plátno,  loktowé  zbožj,  otep- 
kowé  dřjwj,  co  na  kusy,  na  kopy,  na  lokte,  na  otépky 
se  prodáwá. 

I  také  cizj  gména  přigjmagj  w^chod  owý,  owá,  owé; 
k.  p.  alkali,  ambrosia,  arbuz,  arenda,  arest,  armáda,  ar* 
senicum,  balsam,  centrum,  ceremonie,  chor,  cypřiš^  echo, 
elektrika,  epocha^  fátum,  (igura,  instrumentum  a  giná 
magj:  alkalowý,  ambrosiowý,  arbuzowý,  arendoirý,  are* 
stowý,  armádowý,  arsenikowý,  balsamowý,  celitrowý,  ce- 
remoniowý,  chorowý,  cypřišowý  (strom),  echowý,  elektri* 
kowý,  epocbowý,  falowý,  figurowy,  instrumentowý  (ni* 
koli  wsak:  alk|llídný,  ambrosický  neb  ambrosialský,  ar* 
buzný,  arendowný,  arestowný^  arsenikálnj,  balsamičný; 
centrálnj,  ceremonský,  chcrálnj,  cypřtsný,  eléktričaý» 
fatálnj,  figurátnj,  instrumenlálnj,  genž  odporugj  obdobě 
jazyka  našeho). 


Rozbor  gména  ptjtlawného.  g^J 
O. 

Msledugj  tuto  gména  přjdawná^  končjcj  se  ná 
ský^  ská»  ske\ 

genž  od  druhého  pádu  gednotii^io  počtď  se  twořj,  ko« 
nečnj  samohlásko  u  gména  samcrstatného  odwrhugrjce  a 
nadřečenau  koncowku  připogugjce; 

o)  od  gmen  iiwolných : 
k.  p.  muž,  kliň,  hráč,  lhář,  chlapec,  mlatec,  žena,  panna, 
hrdina,  swiné,  rukogiríě  magj:  mužsky,  koaský,  hráčský^ 
lhářský,  chlapecský,  mlatecsky  (nikoli:  chlapčenský, mla*  . 
tečny),  ženský,  panenský,  hrdinský,  swiňský,  vukogeiuiký. 
Pf^ýmťnka,  Pán  gako  pan  má:  panský. 

b)  cd  gmcn  beziiwotných  ; 

k.  p.  krag,  wenkow,  wogna,  zemř,  moře,  nebe,  mlýn, 
stráň,  wtfs,  méslOy  podhágj,  hradiště,  mogj :  kragský,  wen- 
kowský,  wogenský,  zemský,  mořsl^,  nebeský,  mlýnský, 
stráňský,  wesský,  měitský,  podhágský,  hradišťský. 

c)  Od  gmen  cizjch; 

k.  p.  aristokrat,  astrolog,  astronom,  fantast,  figlař,  a  giná 
magj:  aristokratský,  astrologský,  astronomský,  fantastský, 
figiařský,  nikoli  wšak:  aristokratický,  astrologický,  astro- 
nomickým fantastický  neb  fantastičný,  fíglarný,  gcnž  wedte 
obdoby  našeho  gazyka  obstáti  nemohau. 

Poznamenánj.  Kde  wjce  sauzwuček  se  shlaučilo,  za 
prwnj  z  nich  pjsmě  e  pro  snadněgšj  wyslowenj  se  wklá- 
dá;  k.  p.  chlapecský,  mlatecský,  panenským  rukogem* 
ský,  wogenský,  nebeský  na  mjsté:  chlap<:ský,  mlatcský, 
p^nnský,  rukogmský,  wognský,  nebský.  —  Wygjmagj 
se  wšak  takowá,  která  na  konci  stský,  ^ťský  nebo  šťský 
dostáwagj,  k.  p,  městský,  Ausťský,  Hradišťský;  anebo  ta,  ^ 
která  me^i^  těmi  sauzwučkami  polowičnj  samohlásku  1,  r, 
ř  magj,  k.  p.  Litomyšiský,  Odrský,  Talrský,  ' Wydřský;  Vít 
wké  Oderský,  Taterský,  Wydeřský  státí  by  mohlo. 
s>  .ySi^i&f^S  v       statná  k  n. '  '  h  ch  k  měn* 
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bah^-koželuK  neznaboh,  mnichy  pastucba^  žák,  zpéwálj 
nedoukj  záwek>  flegmatik,  cisterciák  magj:  božský>J(ože- 
Iiižsk}S  neznabožský,  moišský,  pastušský,  žáčský,  zpewáč- 
&k}v  pedoučsk^,  záme<^ský,  fl:egmatičský  (nikoli:  flegnia- 
tičný),  cisterciáěský  (nikoli:  cis^ersky  nebo  cistercienský)^ 
Než  pjsniena  cský  a  č^řký.  stabu^j  se  w  cký,  k.  p.  nilai-- 
tecký,  eblapecký,  žáčky,  zpěwácký,  nedoucky»  záaaecky, 
flegmaticky,  cisterciácky.  Z  tobo  ledy  následuge,  že 
koncowka 

tkýt  cká,  cHé, 

ióliyp  tam  se  klásti  může  i  má,  kde  %  pjsmen  cstý  a 
cský  powstala,  a  gin  de  nikdez! 

Gak*  se  to  ale  stalo,  že  také  ginde  koncowku  ckij  u 
přjdawnych  gmeh  nalézájíue,  třeba  ani  .z  nadřečenych 
pjsmen  nepojvstala? 

To  stalo  se  neywj^e  li  gmen  cizogazyčiiý^h  a  sice  latin* 
skydí  a  řecky cb,  kdežto  předkowéjpiasi  častokráte  latin- 
skau  koncowkau  icus  svředcni,  wychod  ický  z  toho  sj  či*- 
njwali,  a  to  tjm  spjše,  an  wjdali,  že  w  některých,  ač 
přcmálo  kterých,  prjpadnostech  latinsky  wychod  icUs  s 
našjm  ický  se  srownáwá,  k.  p.  Africus,  africký  a  t,  p. 
tak  že  tudy  z  academícus,  periodi(;us,  Lybicus  hnedky 
měli  akademicky,  periodický,  Lybicky  a  gmych  sjlu.  A 
gak  zpjwali  stařj,  tak  cwrčeli  po  nieh  také  mladj ! 

Co  tedy  déiati  se  wšemi  těmi  chybně  natwořenými 
^lowy  ? 

Co .  gicb  we  slownjku  českoněmeckém  máme,  la 
wšeeka  tam  zůstali  musegj,  protože  gicb  k  wyswětlenj 
spisů  newyhnutelaě  potřeba,  gest;  w  nowém  ale  wydánj 
slownjka  českoněmeekébo  třeba  bude  ge  gakožto  chybnji 
křjžkem  poznamenali :  we  slownjku  pak  Qěnie(kočeskéra 
tnusegj  se  netoliko  wynechati,  ale  i  giná  prawá,  po^le 
ducha  i  obdoby  gazyka  našeho  twořená,  na  mjslo  gegioh 
se  po$tawiti,  aby  tudy  netoliko  spisowaiel,  ale  i  každý 
giny,  hledage  lakowéto  slowo»  giž  dobře  lUwořené,  a 
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kcl«^  )nožná>  i  na  nijstě  cizjho  swé  wlaslDj  ftehé^lctiOans^éí 
poholowě  mel. 

.  ff^ýminka,  Gniéna:  poru^astwj»  wrciuaostei;^lwj,  du- 
chodcnstwj,  .^duchoivenslwj  a  duchovrepsUro,  konlribu'-' 
čenslwj,  p^ewnoslenstwj,  ^étSaozfímVw],  wlastenstwj  a  lak  i 
gíná  koQojcj  se  na  eoStwj  n^b  cnstwo  magj:  poručeoskýy. 
wrchnostenskýf  duchodenský^  duchowenský,  bontribu- 
geoskjf^  pewnostenskýy  Dábožensk^*  wlast^nský  a  t.  p. 

d)  Od  gmcn  ivod,  hor,  nijst,  zemj,  kragin,  národuw  i  oby" 
waleliao: 

Arab  (nikuli  Arabčan),  Cheb,  Labe^  WrcblabJ,  Kladruby ; 
Avabský,  Cliebský^  l«abský,  Wrchlabsky»  Kladrubský. 

Hradec,  Němec,  Holomauc,.  Police,  Pardubice,  Rqž» 
cfalowice,  Budégoivice:  Uradecský,  Němeesky,  Holomauc- 
ský.  Poličský,  Pardubicský,  Rožďalowicský ,  Buděgowic* 
sky  (nikoli  wšcík:  gak  wůbec  se  řjká.  Pardubský,  Rožďa- 
low$ky>  BuděgOTV&ký.) 

Ledeč,  Třebič,  Meziřjčj,  Pořjčj,  Přclaučj:  Ledečsk^,. 
Třebíčsky,  Meziřjčský,  P.ořjičsky,  Přelaiíčsky. 

Brod,  INumid,  Brada,  Poděbrady,  Konegedy:  Prpd- 
sky,  Numidsky,  Bsadsky,  Poděbradsky,  Koněgpdsky, 

.  Dunag.  Dyge,  Koloděgc,  Podhágj,  Zadunagj:  t)U' 
nagsky,  Dygsky,  Koloděgsky,  Podhágský,,  Zadunagskjf. 

Wáh,  Břeh,  Práha,  Wolha,  Kratpnohy:  Wážský,. 
Bř^žsky  (nikuli:  Břežansky),  Pražsky,  Wolžsky,  Kralo- 
nožsky.  .  '» 

Čech,  Wlachy,  Čiiněchy  :  Česský,  Wlassky,  Gimesiiký. 

Damašek,  Mělajk,  Ujuboká,  Polička*  Žernosc^ky,  Be- 
ijátky  :  Damaščský  (zkr,.  Damašcky),  Mělnjč,^ky,  H^boč- 
sky,  P.oličgsky  (zkr.  Poličcky),  Žeroosečsky,  Benátčíky, 
(zkr.  Benáicky,  Benátecký). 

Podol,  Wisla,  Weselá,  Lilowle,  Pttdskalj,  Metaly: 
Podolský,  Wislsky,  Weselsky,  Lílowlsky,  Podskalsky,. 
Nelolsky. 

Chi-udim,  Brem,  Wšegamy,  konecchlumj,^  Zooíjiiío  r 
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Chrudioiaký^  Premsky>  WSegamflký,  KoneeehÍutn8k}%  Zn^o- 
gemský. 

Hron,  Mauřenjn,  Talran^  Woíjti^  Dobina,  Opočno^ 
DÁny^  Wodňany,  Maný/Čermná,  Gabloné:  Hron^ký,  Mau* 
řenjnský/ratraňský,  Woljnský^  Dubinský^  Opočenský,  Dán- 
ský (nikoli:  Dentemarský),  WodňanSký,  Slánský,  Čcrmen- 
ský^  Gablonský. 

Plzeň^  KHwaň,  Beehyně,  Gelenj:  Plzeňský,  Křiivaň- 
ský,  Bechyňský,  GeleĎský. 

Slaup,  Lipj,  AiYyčapy:  Slaupský,  Lipský,  Wyčapský. 

Tábor,  Odra,  Uhry,  Tatry,  Welwary:  Táborský,  Odr- 
aký.  Uherský,  Tatrský,  Weiwarský. 

Jaroměř,  Swinaře,  Weweřj,  Wydřjť  Jaroměřský, 
Sfvínařský,  Weweřský,  Wydřský. 

Ples,  tlus,  Tisa,  Wcllrusy,  Mezílesj,  Rakausy :  Plesský, 
lUisský,  Tisský,  Weltrusský,  Mezitesský,  Rakatisský. 

Weljš,  Řjše:  Weljšský,  Řjšský. 

Loket,  Lhota,  Pro^e,  Mýto,  Koslómlaty:  Loketský, 
Lhotský,  Prostský,  Mýtský,  Kostomlatský. 

Kosť,  Austj,  Hradiště :  Ko9fský,  Ausťský  (nikoli  r  Ko- 
stecký,  Austecký),  Hradíj^ský* 

Turnow,  Kozákow,  Trnawa,  Wltawa,  Moskwa,  Tře- 
bowá,  Obřistwj,  Želiwa^  Klatowy:  Tornowský,  Kozá- 
kowský,  Trnawský,  Wllawský,  Moskewský,  Třebowský, 
.Obřistewský,  Želiwský,  Klatowský. 

Bezděz,  Slezy,  'Wlachobřezj :  Bezdězský,  Slezský, 
Wlachobřezský: 

Wěž,  Křemže :  Wěžský,  Křeražský. 

J^ýminka.  Brno  má:  Brněnský. 

Gména  mjst  a  kragin  ze  dwau  slow  sestátragjcj,  k^p. 
Hrubá  Skála,  Wysokťf  Mýto,  Karlowy  Wary,  Zpálená  Po- 
řjč,  Mórawské  Buděgowicě,  Nowá  Řjše,  Báňská  Bystřice, 
Hornj  Lužice,  Dolnj  Rakausy,  Mariánské  Lázně,  w  gedno 


kaisk    (       e       'tsk''  Kajlo-^ 


(•row.  Hořeňi^ský  od  Hořeňowes  t.  Hořenj  Vfes),  Mari- 
ánskolázeňsk;^. 

Gména  krag^in  i  měst  kondjGjch  se  na  ako^<  esko,  ii 
•dsko>  k.  p^Uhersko,  Slezsko,  Prussko,  Némecsko»  Halid* 
sko,  gakozto  z  té  samé  koncowky  pošlá,  magj  též:  Uher- 
ský, Slezský,  Prusský,  Něineeskýi  Haličský,  ginak  od 
gtnéna  Uhry,  Slezy,  Prusy,  Nemcy,  Halič  půwod  swůg 
berauce;  tak  též  i  Polsko,  Kladsko,  Lipsko-  magj:  Polský, 
Kladský,  Lipský. 

Sem  také  Dáležegj  gestě  gména  přjdawuá,  twořená 
e)  cd  wlastnjch  gmen  úsob  mniškách  i  ženských, 
po  kterých  wěci  siré  gméno  dostáwagj;  k.  p.  JoseCiká 
ulice,  Swatogiřský  pruliw,  Swatodušský,  Swatolrogícský 
kostel;  bíblj  Swatowáclawská;  pauf  Swatojansk4:  Gilgský 
trh;  Swalojakubská  slawnost;  Maríáns|^é  lázně;  Tomá^ské, 
IvVogtéiské,  Marečáké,  Pankrácskri  předniěs4;Kong[reTský 
tisk  a  t.  p.  ' 

-Konečně  geště  některá  gména  toho  druhu  připom^ 
nauti  třeba,  genž  od  množného  pociu  twořena  gsaa;  k.  p. 
sjia  obrowská,  láska  sylfowská,  gazyk  otcowský,  sjdlo 
králowské,  udatnost  rekowská,  krutost  katowská,  peiei 
lotrowská,  seydy  židowské,  kausek  chlapcowský,  rojle 
poStowská,  chasa  kregčowská,  řemeslo  šewcowské,  tkal* 
cowské  a  giná;  gakoby  se  řeklo:  sjla  obi*ůw«  láska  sy» 
nůw,  gazyk  otc&wr,  sjdio  králůw,  udatnost  rekiiw,  krutost 
kaiůw,  peleš  lotrůw  a  t.  d.  Tak  také  dobře  řjkáme  k.  p. 
pozůstalost  Hawránkowská,  gak  mile  od  kolika  Hawrán- 
kAw  pocbázj  anebo  kolika  Uawránkflm  >  nálezj ;  naproti 
tomu  ale  chybněAy  mluwil,  kd(ft)y  řekl:  sklad  kaih  Po* 
spjáilowskýefa;  protože  gediný  posad  gest  Pospjši),  gemuž 
tento  sklad  náležj,  a  proto  každý  práivě  řjci  musj:  sklad 
knih  Pospjšilowýcb. 

Přip^mewatj.  Psal  gsem  w  oddělenj  tomtai>  tak,  gak 
tomu  obdoba  gazyka  našeho  chtěla,  ani  cský  a  cský  we 
eký  nestahugjc,  ani  x  a  i  před  koncowkau  ský  newypaa« 
itěgje.    Tedy  zůstalo:  ii#iiiecský«  chlapecský,  Leďečský, 
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liaiičsk^v  rákaiosský,  prusský,  whiáský,  adkoii  d^hče  wjm, 
že  ninozj  z  nks,  clitjce  se  gakési  twrdote  we  čtonj  ny-r. 
hnaulí,  negenom  uwedeoá  tuto  pjameaa  Mahug^  a-  wy- 
panštěgf,  ale  i  gtnde  z  kolika  sauanvviček  tu  ^^eb  ^qu  ly 
jipjsind  wynecháwagj,  pjšjce  k*  p.  ci303t,  oiostuj,  zlnšlé,. 
zlástnj  a  t.  p.  na  mjstě :  ctnost,  ctnostoý>  zwiášté,  zwlášt- 
nji  to  wsak  tušjmiže  nepráwě  činj.  Nebo.  wybýbftgjce 
se  takto  této  w  skutku  gen  domnělé  neboli  zdánliwé  twr- 
doléj  od  slowozpytu  se  odchyiugj  a  geg  každému»  kdo 
zpytowánjin  kořenů  gazyku  naěenriu  se  wyučuget  tudy 
nesnadnégsjín  činj.  Mnoho  zagisté  musilíbyehon^  sau- 
iwuček  .we  psánj  wynechati^  kdybychom,  tak  méko  a 
Fjbezně' psáti  chtěli,  gako  lid  nás  mluwj,  sám.  neylépe  we 
wjfřečnoati  si  howe  a  wlft;liké  twrdotě  mjruěnjm.  a  wy-i 
pausténjm  sauzwuče]^  se  uhybage*  To  kdybychom  také 
tak  pjsemné  gfuk  on  úplně  činiti  ehtěN^  ans^ogii  tak  by- 
chom ponešwařili  a  slowozpytem  tak  zafeilili,  žeby  mnohé 
k.  sobe  ani  podobno  pebylo.  —  Gá  asptíh  myslíll%ch  : 
Pišme  úovio  ^kj  gak  toho  kofen  a  obdoba  s^iowa  žéds^ 
a  tvyslowiigme  i  učme  wystbwowati,  gak  tQ  lid  náš.  wy-» 
slowug^..  Pi^é  tedy:  nimecský^ ,  haličský j  rakausský» 
wlašský,  ctnost*  ctnoslaý>  stkwostáý*  Kastný*  twláálě> 
zwUštnj^  honba,  hanba>  gméuo,  gsau  a  t,  p.  a  wysiowug- 
me  gak  on;  -německý,  halický,  rakauský«  wlaský,  Gnost« 
enostaý.  neb  cnosný^^  skwóstný  neb  ^kwosný,  ščasný^ 
zlástě,  zláštnj  nebo  zlášoj,  hómba,  bamba^  m:éno,  sau  a  t  p« 
Nelitugme  w.  pjsmu  pjsmen:  tp  skrowná*  a^věak  potřébrn£i 
oběť»  kterau  čistotě  a  spráwnosti  zlatého,  an^^lského  ga*! 
zyka  aaáeho  přinášeti  třeAal  ^     \  ', 

Nynj  přístaupjme  ke  twořenj  gmen  přjcNiwných 
fj  cd  wlastnjch  gmen  cizogazyčných^ 

kdežto  piedewsjm  pamatowati  gest,  že  máli  které  gmé- 
Do  wod,  mjst,.  z^emě,  kraginy^  hory,  nárpduw  a  obywa- 
telůw  mimo  eizóg«zyGné   také  swé   wlastnj  slowan^ké 
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g«k-  u  nadii\^.cd€Loých  wlastDjch  gmea  řek^  mysl,  zemj  atd* 
od  slowanského  gména  twořiti  se  musj ;  k«  p.  PodUis» 
niare  caspium^  Tanais,  Tyras,  Bořysthenes,  raare  adria- 
ticum,  Danubius,  Albís^  Kpnigf^berg^  Magdeburg,  Breslau, 
Leípzig>  Dre^den^  Míinchen^  Maín*  Maina^,  Regensburg^ 
Lubeckj  Genua^  Venedig  a  t.  p,  slowau:  Černé  moře 
neb  Černonriorj,  Chwalinské  moře.  Don,  Dněstr,  Dněpr, 
Jaderské  moře  (pd  Jadera,  njnj  Zára>  nikoli  wšaks 
Adriatické),  Dunag,  Labe,  Králqwec,  Déwjn,  Wralislaw, 
Lipsko,  Drážďany,  Mnichow,  Mohan,  Mobuc,  Rezno,  Bu- 
kowec,  Janow,  Benátky  a  g«  w.>  zwiáště  w  zemjch,  kde 
prwé  Slowané  ob^wali  anebo  ^eště  ob^wagj^  Tudy  gména 
přjdawná  mjli  budau:  Cernomóřskjř,  Chwalinskomořský, 
Donský,  Dněslerský,  Dneprský,  •  Jaderskomoi-ský^  Dunag- 
ský.  Labský,  Králowecský,  Děwjnský,  Wra^islawský,  .Lip- 
ský, Drážďanský,  Mnichowský,  Mobanský,  Mohučský,  Re- 
zenský,  Bukowecský,  Janowský,  Benátčský  (Benátcký  neb 
Benátecký). 

Nemagjli  pak  gména  takowá  žádného  slovanského 
názwii»  tedy  zůstaaa^,  gak  gsau,  a  toliko  na  konci  týmže 
způsobem  gako  slowanská,  Jkdyž.  toho  potřeba  gest,  se 
proměnj;  k.  p. .  Madrid,  Salamanca,  Kordová,  Lisabon, 
Braganza,  Kadix  (Kadicb),  Duero,  Nantes,  Nancy,  Boulo- 
gne^  Loiře,  Saone,  Bordeaux,  Mosambique,  Paraguay 
(čti:  Nantí  Nansy,  Buloň,  Loár,  Saoq«  Bordó,  Mosambik^^ 
Parakwag),  Amsterdam,  £lsass>  Genf^  Landshut,  Jena  a 
t.  p.  magp  Madridský,  Salamancský,  Kordoyský,  Usabon* 
ský,  Braganzský,  Kadixský  (Kadišský)^  Duerský>  INant^ký^ 
Nansský,  ^ulonský,  Loárský,  Sbonský,  Bordóský,  Mo- 
sambičský,  Parakwagský,  Am&terdam^ký,  Elsasský,  Genfskýi 
Landsbutskýj  Jenský  a  t.  p. 

Gsauli  gména  toho  druhu  češským  krogem  prio- 
děná,  při  twořenj  přjdawnýcb  gmen  wedlé  kroge  toho 
se.  S{)arawugj.  Tak  Pařjž^  Temže,  Londjn,  £nže,  Wcsera* 
Tibera,  Neapole,  Tigr,  Eufrat,  Emausy,  Alpy,  Reyn  a  l.p* 
má:  Parj^ský,  Tcinžský,  Lonťynskýj  Énžský,  Weserský, 
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Tiber  Aý,  N«apolský,  Tig^aký ,  fiarratskjf',  fimaussky, 
Alpský»  Reynjiký  a  t.  p« 

Wiastnj  g^ména  wotl,  mjst,  zemj,  krag^in,  hor>  oslro- 
wA^  genzto  gsau  pauze  huď  latinská,  buď  řecká,  přigj- 
magj  koncowku  ský  následu^jcjm  způsobem:  koncowky 
a,  ae,  t,  ii,  ia,  um,  lum^  us,  (řecké  en,  ion,  os,  druhého 
sklonénj),  es,  is,  o  měnj  se  w  ský  a  pjsmě  k,  kde  přcfd- 
ciinzj,  w  c  se  obracj;  koncowky  pak  as,  in,  'on,  os,  us 
(tťetjho  sklonénj)  bez  změny  zůstáwagjce,  wýchod  ský  k 
sobě  berau;  k.  p. 

Nola,  Oeta,  Trója,  Zama,  Korcyra,  Ewropa,  ATríca, 
America,  Malta  (t.  Melita)^magj:  Nolšký,  Oetský,  Trojský, 
Zamsk^^  Korcyrský,  ewropský,  afríčský,  američský  (afri- 
cky-, americky).  Maltský  (nikoli:  Maltecky^). 

Bajae,  Athenae,  Thermopylae :  Bajský,  Athénský, 
Thermopylský. 

Reate,  Praeneste,  Rhodope,  Hippokrene,  Phoenice: 
Reatský,  Praenestský,  Rhodopský^  Hippokrenský,  Foe- 
nicský  (Foenický). 

Delphi,  Philřppí,  Corioli,  Veji,  Falerii :  Delfský,  Fi- 
lippský,  Koriolský,  Vejský,  Faleriský. 

Sicilia,  India,  Lydia,  Dalmatia,  Aonia,  Arausía,  Antío- 
chia,  Phoenicia,  Olympia :  Sicilský,  Indský,  Lydský,  Dal- 
matský,  Aonský,  Arausský,  Antiošský,  Foenicský,  Olymp- 
ský  (nikoli  wsak:  Indický,  Lydický,  Aoničký,  Arauzikan- 
ský,  Antiochetiský,  Olympický*) 

Eboracum,  Hydruntum,  Cyzicum:  Eboračský  (Ebo- 
racký),  Hydruntský,  Cyzičský  (Cyzický). 

Corfinium^  Brunduslum,  Byzantium,  Palatium,  Capi- 
tolium,  Gistercium,  'fUon,  Pelion :  Kor(inský,Brandusský, 
Byzantský,  Palatský,  Kapitolský,  Cistcrcský  (nikoli:  Cí* 
sterský),  llsfcý,  Pelský, 

Saguntus^,  Cyprus,  Lampsacus,  Nílus,  Delos:  San- 
guntský,  Cyprský,  LampsaČský  (Lampsacký),  INilský,  Delský. 

Eurrates:  Eufralský. 
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(nikoli:  Alpeysk^;  tudy  také  Předalpdcý,  P^dalpský,  Za- 
alpský obdobná  gsau  slowa),  CyMjidský^  Aegat^ky,  Oť^ 
kadský^  Kurský. 

Leplis^  (is),  Salamia.  (inis),  Chalcis  (idis):  Leptský,  Sa*> 
lamský/  Chaicský. 

Připomenutj.  Nedá  wátk  se  zapřjtí^  že»  gabo.  swrciiu 
praweno,  Čechoslowan  wedlé  sivého  přirozeného  smyslu 
koncovrce  i>,  gakmile  wéc  b^zžíwotnau  značj,  mužské 
pohlawj  přiložíú  hotow  gest»  a  tudy  spjše  Leptís&ký>  Sa- 
lamissk^',  Chalcisský^  rowněž  gako  Tunisskjf'  (od  Tunisu) 
sobf  libuge. 

Carthago,  Narbo«  SulmQ:  Karthagskjr*  Marbský, 
Sulmský. 

Atlas>  Hellas :  Atlasský»  Uellasský* 
Salamin:  Salaminský. 

Babylon,  Chalcedon*  Helicon:  Babylonský,  Cbalce* 
donský,  Helikonský. 
Argos;  Argosský. 

Hydrus  (untis),  Myús  (untis),  Pessinus  (un{js) ;  Hydrus- 
ský,  Myusský,  Pesstnusský. 

U  některých  zdá  se  býlí  přjhodněgsj  tirořití  gméno 
pfjdawné  od  gíhen  oby waielských  nežli  od  gmen  méstr 
fikých  a  kraginských  ;  k«  p.  wrch  albánský;  wálka  tro- 
janská,  latinská,  sparťanská,  karthagjnská,  na,  mjstě  wrch 
albský,  wálka  trojská,  latská,  spartská,  karthagskái  genž 
od  gmen  Alba,  Trója,  Latium »  Sparta,  Karthago  pocbá* 
zegj;  tak  též  řjká  se:  kraginy  Asianské  neb  Asiauké;  i 
nowégšj  pjšj:  Loretánský,  -Paduanský,  filantuanský.  Peru- 
ánský od  Loreto,  Paďua,  Mantua,-  Peru. 

Připcmi^Hiij.^Gméosí  obywatelská,  gak  se  twořj,  ze« 
wrubněgi  pogednáno  stogj  w  Musegnjku  našem  r.  i83d 
sw.  3.,  kdež  .  ukázal  gsem,  že  u  wlastnjcb  gmen,  mjst  a 
zemj  konečnj  samohláska  w  prwnjoi  pAdu  w  an  nebo  áÁ 
se  obrac',  a    řeilcbáz    'c*  sauzwučka  c  d  b,  cb  #  n 
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Burgund,  Elsas,  Ewropa,  Hradec,  Chaldea,  Chlumec, 
Čiihěcby,  Gitčjn,  Indio,  friand,  Krakow,  Loket,  Lucko, 
Plzeň,  Police,  Polička,  Praha,  Rodjz  (Rhodus),  Sawoge, 
Hlétjrt,  Twrdošjn,  Zásmuky  magj:  Aegypťan,  Berauňan, 
fíerljňan,  Hrňan,  Břežan,  Hudjňan,  Burgunďan,  ELšasan, 
liIwrop'a»,  Hradečan,  Chaldean,  Glilumečan,  Činiéšan,  Git-  . 
cjňan.  Indián,  Irlanďan,  Krakow'an,  Lokeťan,  Lucčan, 
Plzeňan,  PoKčan,  Polidčan,  Pražan,  Rodpan  (Rhodan), 
Sáwogan,  Štétjňan,  Twrdosjňan,  Zásmučan;  anebo  skon* 
^owkau  ák:  Berijňák,  Břežák,  Elsasák,  Hradeeák,  Ghia* 
mečák,  Ciměšák,  Krakow'ák,  Lokcťák,  Pražák  a  f.  p« 
nikoli  wšak:  Aegyplčan,  Beraunčan,  Berljnčan,  Brnan, 
Břežanjn,  Budjnčan,  Burgundčan,  Elsačan,  Ewropeyec, 
Hradčan,  Chaldeyčan,  Chlumčan  neb  Chlumčák,  indián, 
liland,  Krako\i^njn,  Loktan  neb  Lokťák,  Lučan,  Plzák, 
-Ptzňan  nebo  Bizňák,  Rodjzčan,  Sawogóan,  Štétjnčan, 
Twrdošan. —  Mimo  to  dáwá  se  něktei^m  tttké  koncowka 
cc;  k.  p.  Morawa,  Gihlawa,  Orawa,  Ewropa,  Athdny,  Ba- 
bylon, Japoiiia  má:  Morawec,  Gihlawec  (lépe  nežK  Gi- 
blawan)  Orawec,  Ewropec,  Athenec>  Babylonec,  Japonec, 
kdežto  před  ec,  kdyby  iwrdá  sauzwučka  stála,  ^  nikdy  w 
ntékkau  se  neměnj.  —  Mjwalo  i  má  se  owšem  posud 
ges^ě  za  to,  že  koncowka  ák  nemá  tolik  úciy  do  sebe 
gako  an\  tu  wšak  ale  rozdji  ciniti  gest.  Nebo  nokde  to, 
a  nékde  zase  to  lépe  se. hod j,  tak  že  rozmláuwagjce  se 
Siowákem,  se 'Slezákem  anebo  s  Polákem,  uctiwégi  ho 
pogmeno^ati  nemůžeme,  leda  Slowákem,  Slezákem,  Po- 
lákem hó  gmenugjce,  gelíkož  on  sám  sobě  tak  řjká.  — 
Ginak  ale  by  to  wypadato  s  koncowkau  cjk^  k.  p.  Mó- 
raXvčjk^  Gihhiwčjk,  Orawčjk,  Ewropčjk,  ^Athenčjk,  Baby- 
loňčjk,  Japončjk:  tu  gakoby  nás  koncowka  ta  sama  mi- 
mowolně  na  sewčjk  a  wrabejk  aneb'  na  cosi  gako  mát* 
ného  neboli  powrhjiwého  upomjnala,  ač  Polák  wvchod 
tento  sobě  při  mnohých  gmcnech  obywateisk}  cb  libuge. 
^  Gména  obywatelská  z  latiny  tjin  samým  zp(\sobem  se 
twoř'  '  ak  ^  raén    Jgj^ íJaw^*'  fa  nV  *.     rm  %        ^  |^oiiCv 
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že  předcházegjcj  twrdá*we  swau  inékktn  se  inénj;»k,^p. 
Nolan,  iboračan,  Hydrunťan/ Babyloňan,  Karthag'an  neb 
Karthagjn.  Gména  wlastnj  končjcj  se  na  tia  neb  tiom, 
k.  p.  Dalmaria,  INumaniia,  Latium,  Byzantiuni,  a  wšak  i 
giná  končjcj  se  na  ia  neb  ium,  gako  Armenia,  Sirmiuin, 
Samniom  magj  Dalmatjn,  Numantjn,  Latjn,  Byzanljn,  Ar- 
inenjn  (nikoli:  Armenčan),  Siriiijn,  Samnjn,  gako  třeba 
z  Russia  powslalo  Russjn  (Rusjn).  K  wýchodu  toromp 
něktečj  z  našincůtv  (s  potřebau-li  či  pro  rozmiinitost  ? 
newjm)  přikládagj  druhý  w^xhod  ec,  pjsjce:  Daimaljnec, 
Karthagjnec,  Byzantjnec.  — 

Podobným  způsobem  twořj  se  gména  přjdawná  i  od 
wlasl7ifch  gmen  osobi  po  kterých  wéc  gaká  graénó  swé 
dostala  neboii  dosiáwá;  k.  p.  wrch  Quirinský,  skála  Tar- 
•pejská,  most  Aemtlský,«silniceFkminská,  rodJulský,  trži- 
ště Augustské,  radnice  Hostílská,  hory  Pyrenské,  diwadlo 
Pompejské,  wěci  totiž  po  gménu  Quirinus,  Tarpeja,  Ae- 
nHlius^  Fiaminíua,  Julius,  Auguslus,  HostiUus>  Pytene, 
Pompejus  azwané;  tak  též  i  wrch  Exquilsk]f,  most  Miiv>- 
^ký  a  t.  p.  se  nalézagj. 

Nynj  gestě  pofalednéjne,  gaký  asi  ma^j  přjdawnj  W}*^- 
chod  nadutredená  wiastnj.  gména  latinská  nebo  řecká, 
gimžto  wšttdy  naše  koncoi^a  ský,  nebo  stažená  cký  wy- 
Jilásila.  Tu  a^poň  posltigte  na  qkázkul  Nolanus,  noien* 
8Ís^  oetaeus,  oetaes;  trojanus,  troicus,  troius;  zamensis; 
eoreyraeus;  europaeus,  europensis;  africus,.  africanus; 
bajanus;  atheniensis;  reatinus;-praenestinus;  rhodopeiuš; 
phoeniceus,  phoenícius ;  vejus,'^ejanus,  vejens,  vejentamisj 
delphicús,  delphiticus;  phítippensis ,  philíppeus,  piiilíp* 
pieus«  pbiiíppius;  faliscus;  sieulús,  síciliensis,  sicilicus; 
lydius,  lydus;  dalmaticus;  aonius;  olympius,  olympicu;;, 
olympiacus;  eboracensis;  cyzicenus;  byzaniinus,.  byzarv^ 
tius,  byzantiacus;  corfiniensis ;  brundusitius;  pelius;  ilius; 
capitolinus;  palatinus;-  saguntinus;  cyprius ,  rypricus; 
lampsacenus,  lampsacius;  niliacus,  ntloticas^  delíus ;  ^» 
,   lanteus,  atlanticu9>  atlai:|(iactts  *' al  ^^s,  al  inú^;  I  ircos^. 
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leptitanus  r  salamiiHUSt  salamíniacus;  ckaletdicusj  cbalci- 
dicensis;  carthaginiensis;  narbonensis ;  aulmonwisis ;  ba- 
I\vloniu8»  babylonicus>  babylonl^nsiš ;  chalcedx>QÍua ; 
Jieliconius;  pessinuntius>  pessinundcus ;  albanus;  latinus^ 
latius;  samniticus ;  aparianus*  sparliacus ,  sparliaticua, 
sparlicus;  asíanus^  asiaticus^  asius:  paiavínus;  aeinilius; 
quírínaiis;  Qamiaiua;  tarpejos;  julíus;  ^ugustaeus;  porn* 
pejanus ;  hostilius;  pyreoaeus;  exquifinus,  milvios. 

Wycbázegj  tedy  na  us»  aeus»  eus»  eius»  ius,  icua« 
iacus>  iaticus^  iticus^  oticus>  anus,  enus,  inm,  alís^  ena, 
eusis,  icensisj  entanus^  kanus. 

Odkud  tedy  twořj  se  gména  tato  přjdawná? 

Latjti  a  Řek  ge-  twořj  od  gmeoa  samestatneho,  kon- 
cowku  gednu  neb  druhau  k  němu  mwéšugje:  tak  pó- 
dobně  i  niy  od  samostatného  gndéna  latinského  nebo  ře^ 
ckébo,  gak  od  swého  wlastnjho^  přjdawoé  gméno  svré 
twořití  musjmej  wedlé  prawidla  swrcbu  řečeného  kon« 
cowku  ský  k  němu  přtpogugfcej  nikoli  wáoL  latinské 
nebo  řecké  přjdawné  gméno  za  základ  si  berauce  a  pj- 
šjcc;  ewropeyský,  Pyreneyský,  Quirinalský,  Palatinský. 
Athenienský>  Antiochenský  a  t.  p.  na  mjstě:  ewropský^ 
Pyrensk;ý«  Quírinský*  Palatský,  Athénským  Antiošský. 

Kdeby  tváak  Řoio  .ský  nezdálo  se  byti  whodno>  kon* 
cowka  cwý,  ewá,  owi  mi$to  geho  zadasté  aiusnp  zaštaupj> 
zwláště  u  wlastnjch  gmc^,  která  se  na  ius  {ios)  nebo  ium 
(ion)  konej.  Tak  dobře  slauti  bude*  Sullowá>  Cinnowá, 
Haríowá  strana^  mjsto  SuUská^  Cinnská.  Gméno  Mořská 
gaksi  nepodobno.  Wod#«irod  Klaúdiowý,  po  Klaudio 
cjsaři  tako  gmenowaný»  na  mjstě  Klaadský;  wék  Augu- 
sto wj^  na  mjstě  Angustský;  most  Aemiliowý;  radnice  Ho* 
stiiiowá;  zdí  Uiowé;  háge  Peliowé;  silnice  Flamíníovirá, 
Appiowá  (též:  Appiowka,  Flaminiowka»  srpw.  králowka)  atd, 

Wlastnj  gména  mjst  i  osob  kondjcj  se  w  latině  na 
aeus»  eus  (eoa)>  aea,  ea«  aeum^  eum  (eon)  protahugj  e 
před  koncówkau  aký  na^  ey;  k.  p«  Aegeus,  Aegaeuai^ 
Ae  aea   Malea    Alcáetss   Ha  .     a  jj^  ik^sVálr  eneua 
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Lilybaeum^  Mausoleum^  Museum^  a  giná  magj:  aegeyský, 
nialeyský,  alcey^ý,  herakleyský,  peneysky^  lilybejsky, 
iiiausoIeyský>  museysky*  —  Tak  podobné  při  gméoecli 
wycházegjcjch  na  ia  (íe)  neb  ium,  kdyžby  koncowka  ský 
práwě  se  nepodobala  ^  'mohloby  se  koncowky  igfkjj 
{ijský)  užití;  k.  p.  elysium:  elysigsk^  (prawěgi  nežli  ely- 
segU^y^  cožby  od  neužjwaného  elyscum  pocházelo);'  po- 
licie: poličigský  (lepe  nežli  policegský)  ^  U  p.  Než  ta* 
kow^cb^  tušjm,  nagde  se  nehrubě  mnoho.  (§row»Připoni. 
str.  390.) 

Připomenul j.  Gména  přjdawná  končjcj  se  na  ský  a 
cký  raénj  w  prwnjm  pádu  množného  počtu  w  pohlawj 
mužském  koncowku  tu  we  átj  a  čtj:  gá  pak  po  mnohá 
léta  slycbaU  ba  i  zase  na  nowo  přeswědoil  gscm  se«  že  obe- 
cný lid  Morawský  kolem  Třebjče^  Méřjna^  Strážnice  i  na 
Opawské  stroné  Slezák,  ba  i  na  wýchodnj  straně  Hrade* 
cka»  w  okolj  Brandeysském  bydljcj  Čech  na  mjstě  stj  a 
ctj  užjwá^/^'  a  ccj,  a  sice  práwě  tak,  gak  toho  obdoba 
gazyka  ^ašeho  tudy  i  powšechné  přawidlo  mluwnické 
žádá;  k.  p.  swělscj,  panscj,  mtížscj,  katoliccj,  sausedc 
mosteccj,  dobrowodscj  a  t.  p.;  gelikož  pjsmé  k  [w  této 
prjpadnosti  w  pjsmě  c,  a  tudy  také  sk  a  ek  w  se  a  cc 
měniti  se  mi,  ostatek  ale  k  nikdy  a  nikde  w  C  prawě 
mě  ni  ti  se  nemůže, 

Gakého  pak  gsau  wýznamu  ta(o  gména  pfjdawná? 
Znamenagj : 

a)  od  kohosi  neb  odkadsi  pccháf^gjcj ; 
k.  p.  rada  %pgelská,  pomoc  nebeská,  požehnán]  otecké, 
t.  od  angelů,  z  nebe,  od  otce  přišlé ;  kůň  Arabský,  wjno 
Uherské,  Rakausskcf,  Méinjčské,  Žerjfiosečské ;  piwo  Praž- 
ské, Ljbeňské,  Krčské;  sukno  Liberecské;  máslo  horské 
a  t.  d.,  t.  z  Arábie,  z  Uher,  z^Rakaus,  z  Méinjka,  z  Žer- 
nosek,  .z  Prahy,  z  Ljbně,  z  Krče,  z  Liberce,  z  bqr  po- 
cházegjcj;  synek  městský,  lid  wesský  či  wesnicský,  t. 
města  ^e  w  i      we  né  a  w  .  e 


Jazyk  morawský  \v  pruském  ^Stezku, 

Nosila  bych  wodu  na  ty  mfynské  koia, 
nSlawajče  mačičko  z  Mubokeho  dola. 

O  dyť  ja  dobře  wlm,  že  wy  něwstaněče. 
Bo  wy  se  ležíce  jako  ptáček  w  kletce. 

Wy  sobě  leiiče  jako  ptáček  w  kletce, 
A  mi  něbožatku  ubližuje  kdo  chce.a 

Šlať  ona  za  humny,  chytila  se  pCota, 
Ach  co  ja  se  počnu  ubohá  siroUu 

Šla  ona  do  pola,  pod  to  sire  nebe, 
Mify  mocný  Bože!  dostanu-li  tebe. 

nDostaněš,  dostaneš,  má  mila  panenko, 
Přidu  tě  počešíč  w  nocí  pod  okenko.a 

fr  r    a  h. 

Jak  w  nědělu  po  obědě 
Chodil  pan  Bůh  po  swětě. 

Se  dwěma  apoštolama, 
S  třema  učedinikama : 

Nadešli  tam  jednu  díwku^ 
Ona  něse  wodu  čistu. 

-»Daj  déwuško^  daj  tej  wody, 
Umyjem  se  ruce,  nohy.a 

»»Ta  wodička  není  čistá. 
Napadlo  do  ní  lisťa; 

Teho  lisfa  wrboweho, 
Teho  prachu  cefl4oweho.«« 

»Ta  wodička  ta  je  čistá, 
T    d^  "   T  ei 
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nStaň  děwucho,  neiekaj  se^ 
Do  kostefa  zpowédaj  se.o 

Jak  do  kostefa  wkročila 
Zpowědinika  žadafa. 

nKnéže  otče,  zpowědaj 
Lepší  na  Božím  misté  je. 

S  dětmi  mořo'ch  zastawifa, 
S  mužmi  peklo  zahustila. 

Jak  se  zpowěď  dokonafa. 
Hněď  se  w  kameň  obrátila. 

Zwony  same  zazwonify. 
Že  w  kostele  wraha  měfy. 

Obrazy  ze  stěn  padafy. 
Že  w  kostele  wraha  měly. 

Stolice  se  wywracafy. 
Že  w  kostele  wraha  měfy. 

í.*  u    č   e    n    i.  *) 

iLučeni»  {učeni> 
Co  je  to  smutná  wěc» 
Když  se  muši  roz?učiči 
S  panenkum  mládenec. 

Když  smyse  í  u  čili. 
Oba  smy  plakali. 
Oba  smy  se  bilum  šatkum 
Oči  učirali. 

Umřeš  ty,  umřu  já, 
Umřemy  obadwa. 


4)  Tulo  a  následující  píseň  morawsicau  napsal  nám  welecléný  pan 
Lelek  na  požádán!  w  nářečí  Hui6ínske'm;  zdali  je  Um  ale  uké  lid 
spiwá,  není  nám  wédomo. 


Jn^k  morawský  w  pruském  ^ílezku. 


A  dámy  se  pochowači 
Do  jedneho  hroba. 

Dámy  se  napisač 
Na  jednu  desečkii  i 
Tuto  ležú  dwoji  ludze 
O  jednyinj  srdečku. 

O    d    w    y    k    á    n  i\ 

Plačce  oči,  pfacče, 
Síuze  wylewajče. 
Čemu  šče  nawykfy, 
Temu  odwykajče. 

Naučiíy  šče  se 
S  mífym  pošedawač^ 
Wčii  temu  mušiče 
Cežko  odwykawač. 

Z  Komenského. 

Když  sem  w  tym  wěku  byl,  w  kerym  se  ludskému 
rozumu  rozdií  mezi  (jobrym  a  zíym  ukazowač  začíná, 
wida  ja  rozdílné  mezi  ludbma  stawy,  řady,  powolaňa, 
prače  a  předsewzefa,  s  keryma  se  obiraju,  zdála  mi  se 
toho  němala  byč  potrel^a,  abych  se  dobře,  ku  kerej 
bych  se  hromadě  ludzi  připojič  a  w  jakých  wécoch  žiwoť 
trawič  měl,  rozmyslil. 

W  okoli  Baborowském  a  Haťském  zněly  by  poslední 
dwě  písně  a  wy^jimek  z  Komenského  takto : 

B,  v  / 

dCé    u    c    e    n  ^ 
bučeni  5  lučeni, 

Ir  k/  m     o   c  o  s       o  w" 

•      P     «    k  m  o 

m  o  ou      •^  '^  n 

y  t  1  /  m 
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Oba  chrne  sě  biíum  áatkum 
Oči  učirali. 

Umřeš  ty^  umřu  ja. 

Umřeme  obadwa, 
A  dume  se  pochowači 

Do  jedneho  hroba. 

Dume  sě  napisač 

Na  jednu  desečku : 
Tuto  ležum  dwoji  ludze 

O  jednym  srdečku. 

Odwykdní, 

Pfačče  oči,  pfačče, 

Síze  wylíwejče. 
Čemu  šče  nawykíy, 

Temu  odwykejče. 

Naučily  šče  sě 

S  milým  pošedówač, 
Terazky  mušiče 

Čežko  odwykówač. 

Jakech  w  tych  letach  byf ,  w  kerych  sě  ludskemu 
rozumu  lozdil  mezi  dobrým  a'zíym  ukazówač  počinó^ 
widunci  jó  rozdilne  mezi  luďami  stawe,  řade,  powolaňa^ 
robote  a  úmysle ,  s  kerymi  sě  obdowajum,  zdóío  mě  sě 
toho  nemálo  byč  potřeba,  abych  sě  dobře,  ku  k«rej 
bych  sě  'hromadě  ludu  ubral  a  w  jakech  wěcach  žiwot 


d  P 
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VI. 


GcdDánj  společnosti  wlastenského  Museum 
w  Čechách 

we  dwadcátém  obecném  shromáždenj  dne  11  Máge  1842. 

I. 

Přednešenj  gednatele  Františka  Palackého. 

Poprwé  poctěn  gsa  úlohau>  gméiAm  Wýboru  ředi- 
telstwj  wedaucjho^  Wám,  weUwážnj^  ctěnj  audowé  a  au- 
častnjci!  počet  klástí  o  změnách^  genž  se  během  minu- 
lého roku,  gak  w  osobách  našj  společnosti^  tak  i  w 
okresu  aučinnosti,  we  zbjrkách  a  w  mohowitosti  musegnj 
udály,  —  osmělugi  se  obrátiti  laská wau  pozornost  Waši 
přede  wšjm  ku  pohledu  na  prwněgšj  staw  g«gich.  Ráčili 
ste  ředitelstwo  nafteh»  ústawu  minulem  rokem  takměř 
zřowna  zřjditi ,  zwoliwše  mu  poprwé  nowého  praesi- 
denta  —  a  spolu  tři  nowé  audy  do  wýboru  powolawSe. 
Přjležito  gest,  i  rádi  Wám  to  práwo  přiznáwámé^  že  se 
tážete,  ne  sice,  zdali  od  té  doby  co  nowého  w  ústawu 
se  podnikalo,  nýbrž,  zdali  to,  co  gsme  chtěli  a  podnikli^ 
také  schwálenj  Wašefao  zaslubuge.  A  wsak  prawé  oceněnj 
nowého  wždy  neyprw  od  wědomosti  w  starém  záwis). 

České  Museum  w  stawu  tom,  gakž  nowého  ředitel- 
stwa  došlo^  bylo  neywjce  djlo  prwajho  geho  presidenta, 
—  památnjk  to,  gegž  hrabě  Kašpar  ze  Šternberka  sobě 
u  Čechů  sám  postawil,  —  owSce  geho  mnoholet^h 
studij,  neprostředečný  wýraz  ducha  i  mysli  geho. 
Kam  tato  předewšjm  směřowala,  gest  Wám  wšem  dobře 
známo;  často  wjdali  gste  ho  na  tomto  mjstě  šjřiti  se 

e    tělo      a&'  ésč'    '  "  4°' 
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lebili  gich  weiikau  platno^r.  pro  stát  a  národ,  gakož  i 
pro  wzdělánj  člowéčenstwa  wůbec«  a  kochali  se  zwláště 
w  rychlých  pokrocjch,  kteréž  za  našich  dnů  známost 
podiwn}'ch  předwěkých  twor&  organických,  ne  bez  geho 
osobnjho  pričinenj,  učinila.  Tjm  se  stalo,  že  i  naše 
Museum  péčj  geho  čjm  dále,  tjm  snažněgi  směrem  ústawu 
přjrodowědeckého  pokračowalo,  a  sbjrky  naše  .wjce  a 
wjce  podobu  kabinetu  přjrodnjho  na  se  braly.  I  mélat 
arci  tato  snaka  wý  tečné  následky:  sbjrky  došly  ty  týž 
wysokého  stupně  dokonalosti,  a  ctihodnému  kmetu  geště 
rok  před  geho  smrtj  ku  potěšen]  dáno  bylo  widéti,  ano 
poklad  od  něho  po  celé  žiwobylj  wěrnau  láskau,  wytr- 
walau  pilnostj  a  mnohými  oběťmi  shromážďowaný,  še- 
třený a  wlasti  wteowaný,.  chwalně  obstál  poswátnj  zkau* 
aka  přjrodozpytcůw  německých,  w  našem  hlawnjm  městě 
u  welikém  počtu  shromážděných. 

Nowé  ^sdk  ředitelstwo,  přigjmagjc  na  sebe  nowý 
úřad  swng,  nemohlo  neobrátiti  zřetele  swého  k  zásadám, 
kteréž  hned  při  zakládánj  našeho  národnjho  ústawu  po- 
loženy byly^  aniž  neoswědomiti  sobě  opět  idey  ty»  které 
někdy  Museum  k  žiwotu  byly  powolaty.-  Gednaloť  se  o 
tom  w  lůně  wýboru,  a  wýsledek  gednánj  toho  Wára 
náš  ctěný  President  sám  oznámj.  Následkem  toho  uznáno 
jednohlasně  několiko  podstatných  nedostatku  a  wad  w 
nyněgšjm  stawu  wlaslenského  Musea,  a  protož  i  žádáno 
a  usilowáno,  aby  se  tyto  nedostatky  pokud  možná  od- 
stranily. Dle  rozličného  stanowiště  dagj  se  tyto  nesnáze 
na  dwě  iřjdy  rozdělili:  na  wady  stawu  wnitřnjho,  a  na 
wady  zewnitřnjho  stawu  musegnjho.  Prohledněme  be- 
dliwěgi  napřed  poslednogšj. 

Přednj  mezi  těmi  wadami  gest  mjslo,  kdež  se  mu- 
segnj  sbjrky  giž  od  rdku  1821  nacházegj.  O  nepřimě- 
řenosti sjnj  pro  Museum  nagatých  w  domě  wlaslenského 
uměleckého  spolku  na  Hradčanech  sinjmť  za  důkaz  uwé- 
«ti  giž  tu  okoličnost,  že  my  co  společnost,  gako  dřjwe, 
lak  i    odnes  ne  w  nich  n  'brž  w  om     w  a  '* 

>  TV 


wlaslaishého  Museuni. 


/pánům  Staw&m  nále£egjcjm  aále  coročně  shromážďowati 
se  mftžeme.  Owšemť  gest  pro  společnost  čestno^  že  se 
tuto  shromážďowati  snij,  «  s  wraucjmi  djkami  uznáwáme 
wysokau  ochotnost  páoů  Stawii,  propugčiti  se  k  nalj 
podpoře  i  w  ohledá  tomto:  a  wšak  tjra  neodstraňuge  se 
newhoda  ta,  že  s  Wámi  o  našich  sbjrkách  w  gích  ne* 
poslřeflnj  bijzkostí  a  očitosti  gednati  nemohauce,  na 
pauhé  zpráwy,  na  slowa^  obmezowati  se musjme.  Přjčíny. 
proč  naše  obecné  shromážďky  nemohau  se  djti  w  Museum^ 
dowoltež  mi  udati  krátce  a  prostě:  1)  že  Wás  tak  přj- 
krau  a  dalekau  chůzj  ai  na  Hradčany  obtěžowati  ne* 
smjme;  2)  že.  sjně  musegnj^  gsauce  wětšjm  djlem  neto* 
pítelné,,  studené  a  wlhké,  moblyby  w  tomto  čase  Wa« 
šemu  zdrawj  nebezpečny  býti ;  a  3)  poněwadž  i  potřebné 
prostrannofiti  tam  ncnj,  kdeby  něco  wětšj  shromáždenj 
se  směstnalo.  Přjčiny  tyto,  na  oko  malé,  magjť  wšak  i 
wětsj,  rozšjřeněgšj  a  trwalegšj  aučinky.  Čehož  se  od 
Wás,  neybližšjch  aučastnjků  a  přjzniwců  našeho  ústawu 
žádati  neosmělugeme,  —  nawštěwowánj  ústáwu,  —  toho 
tjm  méně  můžeme  a  smjme  očekáwatí  od  obecenstwa; 
wždy  wjce  neb  méně  netečného.  Odtnd  poeházj,  že 
přespolaj  cestowatelé  sice  wšickni  Museum  prawtdelně, 
tbdjž  hlučné  naw|iěwugj,domácj  na$i  ale  tjm  méně  gebo 
2nagj  a  užjwagj.  Následowně  ústaw  ten  swému  hlawnjnm 
auoelu,  weřegnémi^  použitj,  gen  v  malém  poměru  dosti 
činjt  a  tak  i  gebo  zdar  s  nadégj  geho  prwnjch  zakládá* 
telů  gen  málo  se  shoduge^  Neboť  co  ho  s  národem 
spoguge,  gest  posud,  gak  patrno,  wjce  gen  pauhá  zwě- 
dawost  nežli  upfjmná  wzágeranost  a  saucit.  Co  se  pak 
temperatury  w  Museum  panugjcj  týče,  gewj  se  ona  ne^ 

'  '  ^  m  ^'ch  '     nj    a  ů  e 
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Neywětšj  sle  nesnáz  působ)  nedostatek  prostora  w  tom 
domě  pro  museum  wykázané.  Gakkoli  nedokoifalá  a 
neauplná  gest  až  posud  welibá  částka  sbjrek  našich: 
předce  giz  nynj  často  b^wáme  na  rozpacjeb,  kam«  co 
před  rukama  gest,  slušně  uložili;  i  musjme  ač  naše  stěny 
giž  plnými  skřjněmi  pokryty  sau,  mnohý  zanjmawý  přj* 
nos  zawřjti  we  schránku  méně  přjstupnau.  P^y  se 
geslě  Tvjce  sjnj  w  domě  nyněg&jm  nagmauti  dalo,  tjm 
méně  očekáwati  lze,  an  magiiel  geho,  wiastenský  spolek 
umělecký,  při  neynowěgi  způsobeném  rozšjřenj  swé 
wlastnj  audinnosti,  i  sám  w  té  žádosti  se  progewil,  žeby 
těch.  mjstnosij,  gež  našemu  Museum  postaupil,  některé 
rád  zase  nazpět  obdržel.  Takž  národnj  -  ústaw  náš  w 
domě  tom  nenepodoben  rostlině  parasytické,  překážegjcj 
auplnému  rozwjgenj  se  úslawu  sesterského  s  njm  spoge- 
ného,  aniž  pak  proto  samostatného  silného  žiwota  na- 
býti  mohaucj. 

Bude  Wám  tudjž  na  gewě,  že  otázka  o  přesjdlenj 
Museum  do  bližšjho,  prostraaněgšjho  stawenj  čjm  dále 
t)m  důrazněgi  se  stáwá  žiwotnj  otázkau  ústawu  samého, 
a  důležitost]  swau  Wšecky  ostatnj  záležitosti  ředitelstwa 
musegnjho  přewyšuge.  W  takowých  okoličnostech  štěstj 
swé  welebiti  musjme,  že  wysoce  slawnj  Stawowé  králow- 
stwj  Českého  náwrh,  na  nábřežj  starého  města  Pražského, 
welikolepau  budowu  co  památnjk  wždy  wysoce  ctěného 
cjsaře  Františka  I  wystawěti,  a  wlastenskému  Museum  k 
použjwánj  odewzdati,  giž  ye  pogednáwánj  swé  wzali. 
Wýbor  ředitelský  tuto  tak  utěšenau  událost  uwážiw,  měl 
za  swau  powinnost,  i  se  swé  sírany  krátkým  wyswětlenjm 
na  to  se  wztahugjcjch  okoličnoslj  w  aeyuctiwěgšj  prosbě 
k  rozhodnutj  té  otázky  co  možná  přispěti  a  s  důwčraa 
welikomyslné  odpowědi  páňů  Stawá  očekáwá* 

Mezi  nedostatkyi  gichž  nowé  ředitelstwo.  Museum 
we  zpráwu  swau  přigawšj,  we  wnitřnjm  geho  stawu  po- 
zorowalo,  .musj  předewšjm  označen  býti  patrně  gedno> 
strannj  směr,  gegž  mu  daly  přenadwážné  zásluhy  geho 


wlastentkého  Museum, 


prwnjho  presidenta. .  Mtiseum  mělo,  dle  dacfaa,  gakož  i 
dle  sh>w  swých  základajch  prawídel  obsahowati  wšecko^ 
»co  k  národnj  literatuře  i  k  národnjm  audělkům  patřj^  a 
spogowati  přehled  wáeho  toliOs  co  kde  we  wlastí  přjro- 
dau  neb  lidskau  pilnostj  způsobenoa;  gmenowitě  měloť 
umělecké  poklady^  přjrodiny  a  památky/  gak  minulých 
wéků»  tak  i  našich  časů  sbjrati^  potomstwu  zachowati  a 
pořádnau  wýstawau  na  přjhodném  a  prostranném  rajstě 
obecénstvvu  k  užitečnému  upotřebenj  poskytowati,  aby 
se  tudy  naukám^  uměnj  a  průmyslu  we  wlasti  wšemožfiým 
způsobem  napomáhsrlo  a  ge  podporo walo. 

Podlé  toho  urcenj  gsau  národopisné  sbjrky  neméně 
důležitau  částku  musea  než  přjrodopisné :  a  předce  o 
tyto  posledněgšj  přes  mjru  se  wjce  pečowalo  než  o 
prwněgšj^  genžto  na  djle  tuze  zanedbány  zůstaly.  Takž 
k.  p.  obsahuge  kntjiowna  musegnj,  nynj  auhrnkem  do 
17000  swazkn  počjtagjcj^  w  gediném  oddjiu  přjrodowě- 
deckém  ke  13000  swazkům;  ostatek  rozpadáwá  se  na 
wšechny  ostatnj  oddjly  dohromady,  kteréž  tedy  u  přiro- 
wnánj  ft  onjm  tuze  málo  gsau  obsazeny.  Sbjrka  listin^ 
neypředněgšj  gak  w  statutech  našeho  i^stawu,  tak  i  w 
potřebách  pro  děgezpyt,  počjtala  w  loni  teprw  4000 
kusů,  mezi  nimiž  sotwa  desátý  djl  originálůw.  Muselaťby 
tedy  i  w  rukau  sankromného  člowěka  za  nepatrnau  pla* 
titi;  tjm  pak  méně  dosti  činj  tomu,  čeho  se  na  národ- 
njm museum  požadowati  musj.  Zbytky  bohatého  a  zwlášt- 
njho  kwětu  uměnj,  gjmž  se  naše  wlasl  zwláště  za  Karla  iV 
wyznamenáwala,  a  sobě  mjsto  w  děgepisu  krásoumy 
ewropegské  pogístila,  hynau  takměř  před  našima  očima 
rok  od  roka  wjc  a  wjce.  Společnost  naše  gest  powo- 
lána  bedliwau  péči  o  ně  mjti,  ge  shromážďowatj,  we  zná- 
most uwodití  a  potomstwu  zachowati:  nicméně  gest  w 
tomto  ohledu  gen  welmi  málo  od  nás  teprw  podniknuto, 
ať  nedjm  wywedeno.  A  tak  podobně  geště  giné  mezery 
u  weiikém  počtu  zaprawiti  zbýwá,  než  se  bude  moci 
práwem  řjci^  že  naše  wlastenské  Museuni  swého  neybliž- 
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ijho  a  neywlastněgšjhó  ejle»  wědecký  obraz  starodáwnj 
i  nyněgšj  Čechie  předšla wowati,  dosáhlo. 

Z  tohoto  krátkého  naznačenj  giž,  Wysocewážnj,  po- 
mále,  že  ředitelstwo  rausegnj  owáem  po  mnohém  nowém 
a  důležitém  taužj;  že  se  přičiňuge,  swau  úlohu  we  smy- 
slu obšjrněg^jm,  ba  w  auplném  obsahu  wykonali,  a  že 
geho  žádost  gest,  české  Museum  we  wšečh  geho  rozma- 
nitých oddjijch  na  ten  stupeň  powznésti^  na  kterýž  se 
za  geho  prwnjho  presidenta^  hraběte  Kašpara  ze  Šlem- 
berka>  a  skrz  něho  přjfodowědnj  oddjlowé  namnoze  giž 
powznesli.  Wýbor  totiž  dne  8  Prosince  m.  r.  uzawřei, 
i  na  děgepisné^  diplomatické  a  archaeologické  sbjrky  bu- 
dauché  wětšj  pozornost  a  přičinliwost  wynaložiti^  při  tom 
wšak  sbjrky  přjrodin  nemjně  nikoli  zanedbali.  Za  tau 
přjčinau  gest  i  na  sbjrku  přepisů  listin  k  založen]  obec- 
ného českého  diplomatáře  určitá  ročnj  summa  wykázána ; 
pro  archaeologické  sbjrky,  gežto  se  teprw  opatřowati 
magj,  w  osobě  wlastenského  maljře,  pana  Josefa  Hellícha, 
zwláštnj  kustos  ustanowen,  a  pro  tuto  iřjdu  wesmés  zřj- 
zenj  zwiáštnjho  sboru  we  společnosti  umjnéno.  Konečně 
bylo  k  dosáhnut]  auplněgšjho  dozorstwj  na  sbjrky  při 
náwštcwách  cizinců,  zwláště  w  létě  četný eh»  ustanówenj 
dwau  assistentu,  p.  D'*Rudy  a  p.  Pfunda,  spolu  i  zwiášt- 
njho musegnjbo  pedella  za  potřebné  uznáno. 

Nemagjli  wšak  předsewzaté  wyššj  záměry  zůstali  pau- 
hými  myšlénkami,  a  umjněné  plány  rozplynauti  se  w 
pauhý  dým,  musj  k  gich  wywedenj  i  o  přiměřený  zá- 
klad prostředku  býti  postaráno.  I  dáť  ^e  owšém,  co  po» 
sud  wywedeno,  z  prostředků,  gichž  Museum  pohptowě 
má,  zaprawiti,  anoť  to  nikoli  nepřewyšuge  staw  řádných 
přjgmů  společnosti:  a  wšak  geli  nám  s  gedné  strany  s 
pomyšlenau,  ústawu  geště  daleko  swé  dokonalosti  nedo* 
sáhšjmu  dopustili,  aby  podáwané  sobě  čas  od  času  přj- 

'    ^1  ty,   -or'       ^\  t"^    .      n    pj  e  ' 
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zásoba  gen  slabaU)  a  na  wšecky  strany  obmezenau  au* 
činnost  připaustj.  Až  posawad  musegnj  ředitelstwo  ne- 
může swé  powinnosti  w  plné  mjře  dosti  činili,  než  při- 
nuceno gest,  dle  času  a  mjsta  wžtly  gen  na  některé  část- 
ky ohled  bráti. 

Aby  se  i  tomuto  zlému  mocně  odporowalo,  ustano- 
wil  Wybor  opět  ke  wzdělancům  našeho  národu  se  obrá- 
titř,  a  gim  záměry,  snah^  a  potřeby  našeho  národnjho 
ústawu  lépe  osmámili.  Proto  (zde  předležjcj)  spis:  »Da« 
Taterlandische  Museum  in  Bohmen  im  Jahre  1842«  — 
krátké  wyloženj,  gak  naše  Museum  pomalu  se  wzdělá- 
ivalo,  spolu  náwéštj,  čjm  ono  nypj  gest  a  čjm  hýli 
má  —  do  tisku  dán,  aby  rozdán  byl  negen  mezi  wše 
audy  společnosti,  ale  i  mezí  giné  Cechy,  od  nichž  au- 
činného  aučastenstwj  nadjti  se  lze.  Neboť  kogjme  se 
tjm  prjgemným  přeswědčenjm,  že  záměry  musegnj  wla- 
stencům  gen  oznámili  třeba,  aby  hned  u  wšech  také  žá- 
dané aučastnosli  a  podpory  docházely. 

Přecházjm  nynj  ke  zpráwě  o  změnách,  gcnž  se  w 
běhu  minulého  roku  w  osobnjm  i  hmotném  stawu  wla* 
stenského  Museum  udály. 

Osobnj  staw  našj  společnosti  utrpěl  tjm  rokem  gen' 
málo  proměn.  Mezi  ztrátami  gest  owšem  želeli  ilmrtj 
wysoce  zaslaužilého  auda,  knjžete  Augusta  z  Lobkowic, 
kterýžto  giž  při  zřjzenj  našj  společností  co  wýborowý 
aud  a  prwnj  gednalel  Musea  k  gebo  zdaru  platně  au- 
činkowal.  Ztratili  gsme  též  ze  trjdy  audů  činných,  panj 
wéwodkyni  z  Arenberka  rozenau  hraběnku  z  WinJisch- 
grlítzu^  a  pana  Františka  Mixu,  děkana  w  městě  Litomě- 
řicjch;  ze  třjdy  audáw  přispjwagjcjch  p.  Jana  ryljíe  z 
Riltersberka. 

Naproti  lomu  přistaupilí,  podwolenjm   se   k  w\n  r- 
řeným  ročnjm  přjnosům,  do  třjdy  činných  audu  pan 
Ondreg  Háze,  magitel  knihtiskárny  w  Praze ;  do  třjdy 
ak  audů    řis  Va^-akc  •  w'      '         •  ' 

v  d.  r   s    '  z  J    aJ^'  "  **  z 
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Kiiú,  wrchnj  na  Worljc^;  pan  Stanblaw  Jos.  Zauper* 
prefekt  gymnasia  Plzeňského^  pan  Jos.  Mirowjt  Pobořelý> 
kaplan  w  Turnowě,  a  pan  Antonjn  Vincenc  Lebeda,  pri- 
wilegowaný  hotowítel  zbranj  w  Praze. 

Sbjrky  nerostů  a  zkamenělin  w  Museum  obdržely  w 
předešlém  roce  gednotných  přjnosů  šestero  snůšek, 
totiž  částku  neprawých  powětroňů  ze  sw.  Iwana  w  Ubrách 
od  Geho  Gasnosti  knjžete  Mettemicha»  několik  kusů  w 
nowě  nalezeného  hrachowce  a  zřjdelnjch  kaménků  od 
p.  kupce  Knolla  w  Karlowých  Warech;  několik  kusů 
burelu  z  Blatné  w  Loketsku  odtaměgšjho  hornjho  spráwce 
pana  Matěgky;  částici  zkamenělin  z  okolj  Mikulowského 
w  Morawě  od  p.  hraběte  Dietrichšteina,  a  znamenitau 
řadu  zkamenělin  z  rozličných  mjst  krage  Beraunsk«ho 
od  p.  Ignáce  Hawle,  mezi  nimiž  mnohé  welecenné  kusy 
a  wzácné.  Dobrotau  pana  presidenta  hraběte  z  INostic 
a  snůškami  kustoda  Zippe  obdržela  saustawná  sbjrka 
nerostů  přjrostek  89^  kusů.  Kustos  Zippe  nashromáž- 
dil, pokračowaw  we  swém  cestowánj  po  kragi  Táborském 
a  w  některých  gíných  stranách  českých,  200  kusů  hor- 
nin, genž  k  wlastensko  -  zeměznanské  sbjrce  gsau  při- 
•pogeny.  Giž  w  minulém  roce  oznámené  dwě  bedny 
hornin  a  zkamenělin  z  okolj  Bilinskéhd,  gež  p.  D'.  Reuss 
zaslal,  teprw  w  tomto  roce  lze  bylo  přiřadili.  Obnášegj 
okolo  200  kusů  ceny  obzwláštnj,  gelikož  zauplóugj  řadu 
skalnín  ze  Středohořj  naneywýš  zanjmawého  w  ohledu 
zeměznanském,  i  mnohé  zkameněliny  obsahugj,  gakých 
prwé  w  Museum  nebylo. 

We  stawu  sbjrek  rostlinných  minulým  rokem  nic 
seJItiezměnilo,  anoť  pro  toto  musegnj  oddělenj  nic  no- 
wého  nepodáno.  Pořádánj,  určowánj  a  přiřadowánj  obec- 
ného rostlináře  w  běhu  předešlého  roku  od  kustoda, 
prof.  Karla  Bořiwoge  Presla  pilně  dále  konáno  i  ukon- 
či no  ,  Katalo^  tohoto  herbáře  ro  n  1  m  ra 
kd  o  o  Oj.  ek  i  a  osr 
eoáigfóVm  o*"  ° 


wlasienshého  ^Museum,  4 1 3 

Žiwočišná  sbjrka  naše  také  gen  nepatrně  se  roz- 
množila. Ze  šesti  w  tnto  třjdu  přišlých  zásilek  zasluhugj 
zwláštnjho  podotknut]  od  p.  D"*  Schmidt- Gdbla  poslané 
indické  a  ewropegské  žjžaly  a  skořepnáky^  a  od  knjžete 
Kamila  Rohana  přislaný  lžičák.  Od  kustoda  týchž  sbjrek, 
p.  Kordy^  sepsán  minulého  roku  katalog  kostin  a  zub& 
gakož  i  zeměplazů^  a  určeno  ke  400  druhů  skořepnáků. 

Pro  sbjrku  památnostj  sešlo  se  gen  sest  předmětu 
zwjcj  nepatrných. 

Pro  sbjrku  mincj  dáno:  od  pana  presidenta  hra- 
běte z  Nostic  chybělá  gedna  zlatá  mince  cjsaře  Rudolfa 
II.;  ginými  dary;  177  střjbrných  a  127  měděných  mincj 
a  medalij,  neywjce  cizozemských,  a  ze  sprostého  kowu 
4  kusy,  čjmž  přjnmožek  we  wšem  309  kusů  obnášj. 

Pan  Matěg  šlechtic  Arator,  w  loni  zemřelý,  odkázal 
we  swé  poslednj  wůli  celau  swau  sbjrku  obrazů  we 
Wjdni  se  nacházegjcj  našemu  Museum  s  tau  wýmjnkau, 
aby  za  Aratorské  nadánj  byla  přigata  a  podržena,  tedy 
nic  z  nj  aby  odcizowáno  nebylo.  Ačkoli  založenj  obra- 
zowny  nenáležj  k  wlastnjm  aučelům  musegnjm,  a  k  wý- 
stawě  gj  w  Museum  ani  mjsta  nenj:  předce  wýbor  ředi- 
telský, dobrau  wůli  zemřelého  ctě,  wolným  se  ohlásil 
ku  přígmutj  lepšjch  kusů  z  oné  sbjrky  pod  wýmjnkau 
s  odkazem  spogenau.  Gednohlasný  wšak  úsudek  třj 
neypowolaněgšjch  uměleckých  saudců  we  Wjdni,  genž 
se  této  záležitosti  ochotně  podwolili,  byl  pohnutkau,  že 
wýbor  raděgi  tohoto  odkazu  docela  se  odřekl,  protože 
z  oné  sbjrky  žádné  malby  wybratí  se  nedaly,  genžby 
hodny  byly  co  gádro  národnj  obrazowny,  teprw  ulwo» 
řenu  býti  magjcj,  pro  weškeru  budaucnost  chowány  býti. 

Wyobrazenin,  map  a  plánů  odesláno  do  Museum 
82  kusy.  Pro  archiw  sešlo  se  gen  8  listin.  Těmto  od- 
djlům  ále  nynj  walné  rozmnožen)  nastáwá,  gak  wýsledky 
starouměleckých  poputěk  na  wenkow,  gež  pan  kustos 
Hellich  podnikati  má«  tak  i  přepisowánjm  starých  listow^ 
njch  knih  českých,  na  autraty  musegnj  giž  počatým. 
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Očekáwime  též  darem  d^lomaiář  na  autraty  wysoce- 
slawných  pánu  Stawu  posud  shromážďowaný>  asy  2000 
listin  w  přepisu  obsahugjcj*  w  němž  gmenowitě  neystaršj 
posud  známé  listiny  wlastensLé,  až  do  polowice  13  sto- 
letj  dolů  sahagjcj,  dosti  auplně  se  nacházegj. 

Rukopisy  musegnj  rozmnožily  se  o  «est  swazkii. 
Wyznačugem  mezi  nimi  od  našeho  pana  presidenta  kau- 
pený>  a  ústawu  darowaný  tak  nazwaný  rukopis  Opato- 
wicl^',  některých,  djlem  posud  neznámých  spisů  wýteč- 
nébo  českého  spisowatele  Tomáše  Štjtného,  z  konce  14 
stoletj;  pak  od  zemřelého  Josefa  Seydla  sepsanau  a 
Museum  dar^wanau  Kroniku  wšech  památnostj  města 
Berauna;  konečně  od  našeho  kancelisty  Hulakowskébo 
zhotowený>  welmi  pilný  přepis  posud  neznámého  ruko^ 
pisu  českého,  Gersdorfské  knihowně  w  Budišjně  néleži* 
tého,  od  r.  1448,  gehož  obsah  ku  poznánj  domácjcb 
děgin  země  české  roku  1420  gest  znamenitý. 

Pro  knihownu  gest  od  doby  poslednjho  obecného 
shromážděn]  258  swazků  kaupeno,  neywjce  co  pokračo- 
wánj  kněh  přjrodopisných,  mezi  nimiž  některé  stkwosl- 
nébo  wydánj.  Darem  sešlo  se  178  swazkň,  z  nichž  opět 
od  pana  presidenta  obětowaný  stkwostný  wýtisk  Boisse« 
réeowy  historie  a  popisu  hlawnjho  kostela  w  Koljně  nad 
Reynem  se  wyznamenáv^á. 

\V  čelo  sboru,  gegž  ředitelský  wýbor  dle  §.  12. 
(lit.  f.)  našich  zákiadnjch  prawidel  ku  prospěchu  wla* 
stenské  umělecké  archeologie  zqditi  ustanowil,  wstaupj* 
na  mnohostrannau  žádost,  náš  wýborowý  aud,  hrab^  Fran- 
tišek Thun.  Že  ale  o  zřjzenj  tohoto  sboru  geště  ae 
gedná,  odkládáme  našich  zpráw  o  něm  až  k  geho  usku* 
tečněnj. 

Wedenj  sboru  pro  wědecké  wzděláwánj  české  řeči 
a  literatury  zřjzeného  přewzal,  po  wystaupenj  pana  Jana 
hraběle  z  Kolowrat  Krakowského,  náš  wýborowý  aud 
pan  Jan  rytjř  z  Neuberka.  Pončwadž  pak  Waše  dobror 
tiwá  důwěra  mne  do  wýboru  ředitelského  powolala,  a 
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tento  mi  zase  obstaráwánj  swýdl  záležitost]  swétíl»  mu- 
selť  se  ten  sbor  nowými  audy  sesíliti.  Za  geho  audy 
tedy  zwofeni  a  od  w^boru  polwrzeni  gsaa  pánowé: 
Pawel  Jo9.  Šafařjk,  Wáclaw  Hanka  a  hrabe  Lew  Thun. 
Záležitost]  tohoto  sboru  obstaráwal  w  předešlém  roce 
professor  Jan  Swatopluk  Presl;  pokladnici  čili  spráwu 
důchodů  na  počátku  tohoto  roku  pft?gal  s  obzwláštnj 
ochotnost]  doktor  práiv  a  zemský  adwokát,  pan  Josef 
Fryč.  Počet  zakladetelů  zwlástn]  pokladnice  musegn], 
gménem  Matice  ctski  známé »  wzrostl  při  konci  roku 
1841  na  552  osoby  a  15  spolků,  z  nichž  466  požjwalo 
statutnjho  práwa,  býti  podělenu  wýtísky  kněh  od  sboru 
wydanjch.  Gistina  Matičina  powznesla  se  w  béhu  téhož 
roku  ze  18448  zl.  13  kr.  na  19166  zl.  4  kr.;  prjgem  pe- 
něz wydagných  obnášel  2551  zl.  2^kr.  Nákladem  l366zL 
31  kr.  obstaral  sbor  tisk  gak  Časopisu  Musegnjho  tak  i 
sbjrky  menšjch  spisů  wetcrana  našj  nowočeské  literatury, 
pana  Josefa  Jungmanna,  kteréžto  oboge  knihy  zaklada- 
telům Maticiným  rozdány.  Cena  skladnjch  artikulů  pří 
konci  roku  obnášela  1655  zl.  3|  kr.  stř. 

Ohledem  na  wlastn]  mohowitost  společnosti  musegnj 
udáwagj  ku  přehlednut]  přichystané  aučty  od  r.  1841 
následug]c]  wýpadky: 

Přjgmů  se  počjtá: 
1.  zbytek  od  r.  1840   57892  zl.  43  kr. 
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Wydánj  naproti  toimi  obnášelo: 

1.  na  nágem  a  dauě   325  zL*  48  kr. 

2.  na. služby   2062  »   36  » 

3«  na  stawbu  a  wnitřnj  nábytek    v.    •    .  46   »   164  » 
4«  na  sbjrky  (spolu  se  schodkem  od  r. 

1840  pozůstalým)    2566  »  51  » 

5.  na  skladuj  artikule  100  »   41  » 

6.  na  topenj^  swětlo«  kancelářské  a  gi- 
ne potřeby  217  »   19  » 

7.  k  obydlj  pro  p.  kust.  prof.  Presla      80  »  —  » 

8.  na  daň  z  dědiclwj  po  hrab£tí  Ka- 
šparowi  ze  Šternberka  na  r.  1839 

až  1841.  ..........       60  »  » 

9.  odpočtených  nenabytnýchzadrženostj.    120   »  —  » 

Saučet  wydánj    5590  zl.  Zi^  kr. 
Odrazjli  se  wyxlánj  ode  přjgraů,  zustá- 

wá  na  r.  1842  zbytek   57445  zL  52^  kr. 

kterýž  se  wykazuge  takto: 

w  fitátnjch  dlužnjch  zápisjch  «  .  >  9150  zl.  29^  kr. 
w  uložených  gistinách    .    •   •    •   ^  46108  »  28  » 

w  zadrženostech  1105  »  37  » 

w  hotowosti  při  konci  roku  .  .  .  1081  »  21|  » 
Saučet  gako  nahoře  57445  zl.  52^  kr. 
U  přirownánj  tohoto  zbytku  s  loňským  wypadáwá 
zdánliwý  schodek  446  zl.  50j  kr.  Poněwadž  ale  wnad- 
uwedeoém  wydánj  na  sbjrky  také  géště  od  r.  1840  po- 
cházegjcj  schodek  1464  zl.  se  zaprawil:  protož  minulým 
rokem  w  skutku  rozmnoženj  mohowitosti  o  1017  zl. 
9|.  kn  stř.  se  zgewuge,  nebéřemeli  totiž  ohled  na  wýš 
gmenowané  zadrženosti,  z  niehž  314  zl.  na  wětSj  přjnosy 
roku  1841,  a  ostatnj  na  schodek  r.  1840  připadá;  ne*- 
boť  ginak  obnášelby  čistý  staw  mohowitosti  musegnj  zá- 
wěrkem  roku  1841  toliko  56340  zl.  15|  kr.  střjbra. 


3 


wlasLtrukého  Museuai, 


417 


gich  musjť  se  asi  zwláště  té  okolíčnosti  přičjsti»  £e  wělsj 
počet  audů  sami  swé  wklady  do  pokladnice  musejnj 
odwáděli  přinuceny  se  widéli.  K  odstraněnj  této  nepo- 
hodlnosti bude,  za  přjkladem  ginjch  společnostj,  bu- 
daucně  musegnj  pedel)  sám  w  určitých  dnech  k  audňm 
w  Praze  bydljcjm,  gakož  i  ke  zdegšjm  plnomocnjkům 
wenkowských,  k  odebránj  připowédéných  wkladů  při- 
cházeti.  Pakliby  ostatně  kterýkoli^ud,  k  určitému  roč- 
njmu  wkladu  se  zawázawšj,  tuto  powinnost^  i  napomenut 
gsa,  tři  léta  po  sobě  newyplnil,  bude  to  za  wýstup  geho 
ze  společnosti  powažowáno^  a  geho  zadrženost  také 
hned  wymazána. 

To  hle  gest  poslednj  prostředelc,  gehož  se  wjfbor 
ředitelský  k  docjlenj  pewného  pořádku  w  záležitostech 
fiynj  uchopiti  za  přinucena  powažowal.  I  kogjme  se  tau 
plnau  důwérau^  že  i  Wy,  ctěnj  audowé  aaučastnjci,  tuto 
snahu  po  wětšj  aučinnosti^  kteráž  se  bez  přiměřeného 
pořádku  ani  mysliti  nedá^  negenom  schwáljte,  ale  i  pod- 
porowati  budete  podlé  swé  možnosti.  Gen  na  tenlo 
způsob  můžeme  daufati^  že  se  k  wlastenskému  záměra 
našj  společnosti  rychlegšjm  krokem  přibijžjme,  a  k  do- 
bru wlasti  gakož  i  ke  cti  národu  našeho  platně  nápo« 
mocní  budeme. 

n. 

Wýtah  z  protokolu  dwadcálého  obecného  shroroá- 
žděnj  společnosti  dne  12  Máge  1842. 

§.  2.  K  wolenj  za  čestného  auda  nawržen  od  ředi* 
telského  wýbora^  a  od  společnosti  gednoblasně  zwolen: 
neydůstogněgšj  pan  Plato  Athanackowič^  řecko-nesgedno- 
cené  cjrkwe  biskup  diecese  Budjnské. 

§.  3.  Za  rewisory  aučtů  od  r.  1841  složených  bylí 
gako  w  předešlém  roce  zwoleni : 

Geho  Excellencj  František  althrabě  Salm^Reiferšeidský, 
pan  Gindřich  hrabě  Chotek  z  Chotkowa  a  Wognjna,  - 
XVI  ROČNJK  sw.  m.  T 
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pan  Jan  Schmidty  c.  k.  appellačnj  rada«  a 
pan  Jan  Boršický,  Pražský  radda  magistrátnj. 


ID. 


Řeč  presidenta,  Josefa  hraběte  z  Noslíc. 
Pánowé ! 

Gakkulí  patrně  nAš  wek  žiwěgs]  snabau  národů  po 
duSevvDé  wzdělanosti  wůbec  se  wyznaroenáwá,  nemůžeme 
předce  panugjcjho  wplywu  zapřjti^  gehož  zwláště  prumy- 
slnost  za  našich  dnů  na  weliký  djl  wzdělanjfch  uárodil 
si  oswoguge.  Gsmeť  swědky  zmen  znamenitých,  gež 
ona  negenom  we  wněgšjm  gich  položenj  k  sobě,  ale  i 
we  wnitřnjch  záležitostech  gegích,  ba  i  we  stawu  ge« 
dnotných  osob,  denně  působj.  Gegj  wplyw  gest  co  pra- 
men  pokogného,  wzágcmného  národů  mezi  sebau  obco* 
wánj,  gakož  i  co  mocné  wzbudidlo  tak  mnohých  sil  w 
Člowěku  dřjmagjcjch,  bez  odporu  na  neyw}š  dobro* 
děgný.  W  cas  pokoge  toliko  prospěchu  a  zdaru  nale- 
zagjc,  množj  ona  snažně  a  neustále  také  rukogemstwj  za 
pokog,  an  nepočetnými  swazky  bytnost  gcdnotlíwců  s 
pokogem  národů  wáže.  Diicméně  gegj  wzrůstagjcj  audi« 
nek  mnohým  staro»(j  nahánj.  Třebasby  leckteré  wady, 
s  gcgjm  rozsjřenjm  po  zemjch  spogené,  zasmušilau  po- 
zorliwost  na  gegj  wplyw  wzbuzowaly :  nezdagj  se  předce 
ty  starosti  bjú  odůwodněné,  a  snad  tu,  gakož  se  časlo 
přiházjwá,  i  nynj  to  plalj,  že  gednočasné  wýgewy  ne 
wždycky  co  přjčina  a  aučinek  k  sobě'  se  magj.  Gesili 
pokog  zewnitřnj  zwláště  aučtnnost  diicha  a  mrawňj  cit 
člowěka  budj  a  podporuge,  gakož  o  tom  pochybowatj 
nelze,  práwem  můžeme  se  důwěřowati,  že  směr  našeho 
wiku,  pokognému  obcowánj  národů  mezi  sebau  tak 
moeně  napomábagjcj ,  w  skutku  ty  národy  k  dosaženj 
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přjkře  sobě  odporugjcjho  stawu  národ  &  a  gednotKwc&» 
giž  tjiH  samjm  přispěla  k  odstraněnj  těchto  odpornoslj, 
gichž  co  překážku  pokračugjcj  wzdělanosti  tak  těžko 
odstranitedlnau  litowati  musjtnc.  Mimo  to  zdá  se  nám 
oneo  přewládný  wplyw  průmyslnosti  zcela  přirozený, 
powážjmeli  obtjžnostj,  genž  rozšiřugjcjmu  se  wzdělánj 
rozumu  a  mrawnosli  lidského  pokolenj  w  samém  způso* 
bu  gich  působenj  na  odpop  se  stawj.  Gežto  technické 
a  priimysloé  schopnosti  člowěka  zewnitř  se  progewugj, 
a  spolučinnost  mnoha  lidj  negenom  připaustěgj^  anobrž 
i  wjce  a  lépe  tjm  působili  mohau :  gest  aučinnost  roz* 
umu  a  mrawnosli  člowěka  k  geho  wnilřku  obrácená;  a 
gen  při  wzdálenj  se  zewněgška  se  progewugc.  Co  tech* 
nická  zběhlost  gakož  i  celý  postup  gegj  činnosti  wywo- 
zuge,  dá  se  od  ginych  zewnitřnjmi  smysly  poznali:  my- 
sljcjmu  a  cjtjcjmu  člowěku  slaužj  toliko  řeč  ku  progewenj 
toho,  co  se  w  geho  wnitru  děge ;  a  gen  přečasto  pozná* 
wá  on,  že  mu  tato  nestačj,  by  gin^mi  pochopitelno  uči- 
nil to,  co  myslil  a  cjtil.  Mohauť  a  musegj  tedy  pokroky 
priímyslnosli  rychlegi  se  státi  obecném  gměnjm  mno* 
liých,  kdežto  pokroky  rozumnosti  a  mrawnosli  u  přiro- 
wnábj  s  oněmi  gen  nemnoha  gednolliwcii  wýbradnjm 
wlaslnictwjm,  ač  newolně,  zůsláwagj. 

Nicméně  na  dosaženj  wyššjch  společenských  záměrů 
člowěčenstwa  možná  myslili  toliko  při  obecněgi  rozšjře- 
ném  wywinutj  rozumnosti  a  mrawnjch  wloh  lidslwa;  a 
k  tomuto  cjli  směřuge  wjce  a  wjce  snažen]  wšech  wzdě- 
laných  národu.  Pokusy  gcgich,  w  tomto  aučelu  podni- 
knuté, zdá  se,  že  neywjce  se  podařily  národům  Ewropy 
prostřednj^  Tu  na  základě  powahy,  od  přjrody  samé 
rozličným  stupňům  člowěčjho  wěku  dané,  utwořtlo  se 
itakiádánj  škol  národnjch  w  rozsahu  takowém,  gakož 
ostatnjm  národům  ewropegským  podobné  zarazili  se  ge* 
ité  nepowedlo.  Skutečně  podáwá  odlaučenost,  wet  které 
po  wšecky  časy  a  u  wšech  národů,  ttechť  si  oni  stogj 
na  stupni  wzdělanosti  gakémkoli,  mladšj  potomstiro  ód 
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odrostlých  wzdálené  držáno  spatřugcmc^  neylepij  přjle- 
iitost,  působili  na  rozwjgenj  se  rozumnosti  a  mrawnosti 
w  lidstwu  mladistwém.  Zkušenost  to  doswédčuge^  že  w 
autlém  détínstwj,  za  neyppwnégsjho  mládj  gak  rozum 
tak  i  mrawnj  eit  člowěka  neysamostatnégi  se  pohybuge. 
Tento  wék»  kdežto  tělo  geště  tuze  slabo  gest  pro  tužšj 
a  obtjžnégjj  úlohy  žiwota,  gest  bez  odporu  neyprimére- 
négšj  k  rozwjgenj  a  wzdjéláwánj  šleehetněgšjeh  sil  člo- 
wěka. Zkušenosti  této  použili  národowé  slřcdoewropštj 
posud  s  neywětšjm  prospěchem.  Ti  gsau  to^  genž  ze 
wšech  národů  gedinj  neyrozšjřeněgšjch  ústawů  pro  wzdě- 
I&^ánj  powzrůstagjcj  lidnatosti  magj.  Rozmnožené  tě- 
mito  ústawy  wzdělanosti  rozumu  magj  národowé  strednj 
Ewropy  co  děkowati^  že  se  gim  w  obtjžných  okolično- 
stech  a  w  nepřjzniwé  poloze  podařilo  ubrániti  se  přjliš- 
nému  dotjránj  cizjch  národů  na  gegich  samostatnost; 
gimi  oni  skutečně  na  tyto  národy  samé  odměnný  blahý 
wplyw  působiti  počjnagj,  kterjfž  tau  měrau  znamenitostí 
nabýwá,  čjm  wjce  gegich  národnj  školy  pozornosti  těchto 
poslednjch  národů  na  sebe  obracegj;  a  musjmeli  připu- 
stili>  že  w  ohledu  na  pokroky  průmyslnosti  střednj  Ew- 
ropa  gíných  národů  gen  následuge*  smjme  naproti  tonou 
twrdili,  že  w  důležitém  přičiněn]  k  tomu,  aby  i  sprostý 
lid  pokrokůw  wzdělanosti  rozumu  i  mrawů  aučasten  byl^ 
střednj  Ewropa  nad  wšechny  ostatnj  národy  předčj. 

Gakkoli  pak  potěšitedlná  gest  tato  přednost,  nedey- 
me  se  předce  rjm  mýliti  a  nezapjreyme,  že  ústawy  k 
obecnému  wzděiánj  zařazené  geště  nepostačugj,  aby  ná- 
rody k  takowému  společenskému  wzděiánj  přiwedly,  k 
gakéniu  w  skutku  určeni  býti  se  zdagj.  Nemáli  našimi 
národnjmi  školami  powzbuzená  mladá,  lidnatost,  wstau- 
piwšj  do  žíwota  občanského,  nástrahám  mnoha  nezdár- 
ných spekulacj  anebo  bez  mjrné  třeštiwosti  byli  zůsta- 
wena  (a  k  oběma  těmto  scestnostem  mladická  mysl  owšení 
gest  náchylná);  anebo  nemagjli  sjly  ke  šlechetnégšjmu 
n  r"eno  wzbuwiwe  do  once     z    "  '  ' 
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u^jwány:  musegj  k  oném  g^iž  ^salicjm  školám  národnjm 
giné  se  připogiti,  kdeby  procitlým  silám  k  progewowánj 
užitečné  činnosti  určiiy>  přjležitégsj  a  dosližitelnjp'  cji  se 
podáwal. 

Ustawy,  gežto  k  wědeckému  oswjcenj  a  práwě  wlá- 
steneckému  sm^šlenj  napomáhati  určeny  a  zpAsobny 
gsau;  iistawy,  kterýmiž  w  obywatelstwu  známost  zwlášt- 
njch  powah  geho  země  a  národu  se  rozšířuge,  w  nichž 
se  wšechno,  co  zem  za  nyněgška  i  z  minulých  Čas&  w 
přirozenosti,  we  wédách,  w  um^nj  a  w  žiwnostech  wlast- 
njho  a  zwláštnjho  k  poukázánj  niá^  shromážďuge,  pořádá 
a  k  wědeckému  upotřebenj  pro  doftiácj  i  cizince  w^tft* 
wuge,  otewřelyby  netoliko  nowé  bohaté  pole  k  činnosti 
neyšlechetněgšjm  silám  lidským^  alebrž  i  národů  by  ney- 
palrněgšjm  způsobem  poučowaly,  gak  málo  přjčin  magj 
k  rozdwogowánj  se  a  k  různěuj ,  gak  mnoho  naproti 
tomu  k  gednotě  a  obogstranné  wáinosti. 

Tato  myšlénka  shromážďowánj,  přiměřeného  spořá- 
dánj  a  k  weřegnému  užitku  wyloženj  materiálij^  slaužj- 
cjch  ku  poznánj  děginného  rozwjgenj  se  národu  a  geho 
rozumnjho  stawuj  gest  základem  oněch  ústawů,  gež  za 
nyněgšjch  časů  gménem  národnjch  musej  powstáwati 
gsme  vviděli.  Třebas  bychom  připustili,  že  tato  základnj 
myšlénka  ne  wšudy,  kde  takowých  ústawů  zaraženo^ 
hned  z.  počátku  byla  pochopena  a  promyšlena,  že  tedy 
tu  i  tam  ledacos  těmto  ústawňm  se  přimjsilo,  co  gen  w 
lehkém  spogenj  s  gegich  wlastnjm  záměrem  gest:  předce 
se  zdá,  že  tento  záměr  wždy  prawěgi  poznáwán  a  ze- 
wrubněgi  pochopowán  býwá,  čjm  wjce  ty  ůstawy  během 
času  se  zdokonalugj. 

Powážjmeli  nynj,  co  wšecko  se  od  zemského  mu- 
seum, zwláště  českého,  žádati  musj:  nemůžeme  owšem 
zapřjli,  že  ono  wytrwalau  stálost  a  neunawenau  činnost 
wšech  wlastenců  požaduge.  Pole,  gež  tu  wzděláwáno 
býti  má,  gest  tak  weliké  a  tak  rozličnými  odwětwemi  roz- 
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sjřeno^  že  djlo  to  bez  Tiorliwého  pričinénj'  mnohých  da« 
řiti  se  nemůže.  Ustaw  wšak  určený  k  rozšiřowánj  zná- 
mosti dějepisu  zemé  a  národu^  genž  we  wšech  swých 
přjrodnjcn  i  duchowiljch,  rozumnjch  i  uměleckých  po- 
wabácb  tolik  rozmanitosti  poskytuge,  smj  se  neyžiwěgšj 
aučaslnosti  wlastencii  nadjií. 

Z  přednešenj  pana  gednatele  w.yrozuměli  gste,  Pá- 
nowé,  gakých  prostředků  wýbor  ředitelský  ku  přibljženj 
našeho  ústawu  k  geho  cjli  prozatjm  uchopili  se  za  dobré 
uznal:  gá  k  záwěrku  dowolugi  si^  tech  prostředku  i 
Wám  k  Wašemu  osobnjmu  podporowánj  co  neysnažněgi 
pc^učeti.  Gest  wěc  nade  wšecko  žádaucj^  aby  naše 
společnost^  snažjcj  se  swau  úlohu  wždy  w  obsáhlegšjm 
smyslu  wywésti^  i  w  počtu  audii  se  množila^  a  wšestran- 
ného  spolu  přispjwánj  nacházegjc>  wždy  wjce  sjly  nabý- 
wala*  Gelikož  p^^k  toto  gen  při  slušném  ocenénj  našeho 
ústawu  od  wětšjho  počtu  wzdélaných  spoluobywatelíi 
našich  státi  se  miiže:  dowolugi  si  prosbu  k  Wám«  Pá- 
nowc!  wšechněm,  abyste  si  wšickni  na  uwozowánj  we 
známost  wlastnjch  záměru  a  snah  našeho  národnjho  mu- 
seum we  wždy  wětšjm  okrsku  neyocholněgi  záležeti  dali, 
tak  aby  to,  co  naši  předchúdcowé  k  dobrému  a  ke  cti 
wlasti  našj  tak  stkwěle  počali,  od  nás  a  našich  spoluži- 
waucjch  k  žádané  dokonalosti  wždy  bljže  bylo  přiwáděno. 
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VII. 

Cesto wánj  Michala  Ijtotlera  w  ewrope^kém 
Rusku  a  Sibirii. 

Od  nihe  samého  wypsané. 
(PokraČowáaj.) 

Druhý  list  z  Jenisejska  od  23  zářj  1841. 

Gak  sem  w  předešlém  listu  swém  ponawrhnul,  ote* 
trřela  se  pro  letošnj  rok  druhá  scéna  mého  sibiřského  ži* 
wota.  Měl  sem  na  starosti^  zarjdiii  wýprawu  lidu  a  koň« 
stwa  na  cestu  30  mil  po  weHké  řece,  a  z  nj  dále  w 
tajgu  (neprochodiwý  les).  Dne  1 1  čerwna  přigel  w  noci 
onen  mau  zbranj  raněný,  náš  třetj  přjkazčjk  Mamušew 
se  zpráwau,  že  naše  2  pltě  (wory)  s  nákladem  20  koňů 
a  zásob  krmných  z  Krásnojarska  k  Jefiisejsku  plynau^ 
dásně  ráno  že  tu  budau,  aby  se  koflě  záhy  dali  okowati. 
Gak  mile  rátio  připlaulii  hned  se  koně  wcdli  ku  kowáři, 
a  welká  loď  se  chystala,  a  dosti  wšeliké  potřeby  swá- 
iely.  Rád  bych  byl  s  celau  chutj  geště  toho  wedera 
odplaul.  Ale  neochotnost  přjkazčjků  a  ostatnjho  robot- 
čjho  lidu  nesrownáwola  se  s  mau  hotowostj.  Dočkali 
sme  tedy  geště  druhého  Tána. 

Dna»31  Maje  (12  čerwna)  měla  býli  ta  š4íastná chwj- 
le  našeho  odgezdu  z  Jenisejska.  Ale  w  noci  uwázl  ge- 
ště na  některých  nepřjgemnostech.  Naši  r»l|otčj  opiwše 
se  na  rozlaučenau,  a  taulawše  se  urazili  policiji,  a  ta 
ge  wzala  w  část  (do  arestu).  Přjkazčjk  Peter  Iwanec  za- 
stal §e  trochu  o  ně,  a  dostai  se  také  w  policiji.  To 
nám  způsobilo  klopoty  a  běhánj,  nežli  sme  lid  z  čáati 
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opět  wymohli.  Neywjce  nám  běželo  o  'Jakuta^  který 
měl  býti  wožákem  (wůdcem,  ukazowatelem)  na  wodé,  a 
bez  něhož  sme  se  wydati  nemodli.  Powětrnost  se  pro- 
měnrla  na  déšť.  Koňstwo  bylo  do  lodj  uwedeno ,  wše- 
eko  k  odwalu  (odplutj)  prihotoweno,  robotčj  ale  opilj, 
argakž  obyčeg^  gest  ptí  odwala/  geště  gim  f)řjka«čjci 
kořalky  dáwali.  Samá  hádka^  samá  zlost!  Jakuta  konečně 
příwedlij  ale  gešlě  podchmeleného. 

Pro  ožralstwj  aneb  ginau  přjčtnu  ani  gedíněho  ne- 
bylo, kterýby  rozuměl,  gak  se  lodě  řjdj.  Proto  gak  sme 
od  břehu  odwalili,  museli  se  w  průplawu  po  stranách 
gine  lodě  samy  chránit,  aby  naše  loď,  chybně  řjzená,  gim 
neuškodila.  Prjkazčjci  negsauce  s  plawbau  seznámeni^ 
chtěli  přikazowali,  z  toho  powstal  křik,  šum,  swéwolnost 
a  hlupstwj;  slowem  babylonský  zmatek,  mezi  tjm  se  dá- 
waly  salwe  z  flinet,  gakž  obyčeg  gest  při  odwalu  sudna 
(lodi).  Některé  pltě  (wory)  stáli  na  řece  nja  se  swými 
přjkaz^jky.  Bylo  umluweno,  gak  prwnj  salwe  se  wystřelj^ 
aby  byli' na  pohotowě,  a  k  našj  lodi,  když  přigedeme,  se 
přiwázali.  Zatjm  odešli  robotčj  se  sw^ch  worů  na  ko- 
řalku w  kabák,  a  když  sme  my  wystřeUwše  přigeli  proti 
.woriim,  nebylo"  tu  žádného.  P^kazčjk  se  owšem  za  to 
neuhotowenj  stydě,  Hd  sháněl,  bil,  až  mu  ruka  spuchla> 
e  iiFo4^in^    rau  em  a  mioali  dFwe  n^i 
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ijijjila.  Loď  áme  přiwázali^  prkny  podstrčili*  a  slaupky 
opřeli,  aby  gj  wjtr  newytlačil  n»  měi  (měl&inu).  Po- 
pťwé  sme  pod  šjrým  i^bem  karmpowali.  Koňů  sem 
nedal  wywésti,  ponéwadž  sem  hodlal  opět  odplauli,  a6 
tráwa  byla  powyrostlá,  a  sice:  anemonky  trogjho  24)ů- 
sobu,  diivoký  troglistého  kwětu,  kosatec ,  magjcj  wůni 
gako  fialky.  Bylo  dosti  čjm  topid,  neboť  woda  sem  za* 
nesla  bárku.  W  noci  nemoha  spáti,  neboť  koně  nema^ 
gjce  pokrmu  swým  hrabánjm  nepokog  činili,  o  pulnodi 
dal  sem  wšecky  rozbuditi,  •  od  břehu  odstrčiti,  abychom 
brzo  k  mjstu  dorazili.  Simona  Osipiče  přjkazčjka  sem 
poslal  napřed  do  Nazimowa,  at^y  w  té  wesnici  někoho 
zgednal,  kterj^  by  nám  na  druhém  toliž  prawém  břehu 
mjsto  ukázal,  kde  by  se  s  lodj  přistati  dalo.  Zde  gest 
Jenisej  široký  wjce  než  na  2  wersty;  po  řece  gest  na  40 
werst  daleko  widěti,  tak  že  se  horizont  gako  na  moři 
toliko  wodau  obmezuge.  Proti  Nazimowskému  našemu 
ambaru  (skladnj  mjsto)  sem  střjlel  na  znamenj  Simona 
Osipiči,  aby  s  člowěkem  wygel  a  mjsto  ňán»  wykázaL 
Slalo  se  a  my  přistali  u  proliwu  řeky  Tisa.  Prwnj  práce 
byla  wywádénj  koňů,  spautánj  a  wpaušténítLgich  na  luka 
nánesowitá.  Tráwa  geště  byla  řjdká  a  asi  \  lokte  wy- 
soká,  koně  gi  s  chutj  žrali,  gakby  ge  k  zemi  přibil.  I  s 
neyplašněgšjm  mohlo  se  dělati,  co  kd<»  chtěl. 

Poněwadž  naSe  pltě  (w©ry)  geště  pozadu  byly,  tedy 
sem  k  wečeru  gim  loďku  s  dwěma  člowěkoma  w  ustrety 
poslal.  Oni  wšak  dřjwe  přirazili  k  wesnici  na  přeswěd- 
čenau,  geli  w  kabákn.  (hospodě)  wšemohaucj  kořalka. 
Tjm  obmeškánjm  se  stalo,  že  pltě  náš  břeh  přegeli,  a 
gen  s  vKlikau  nesnáz]  ^sc  k  nám  přitáhli.  Koně  se  na 
břeh  hned  wywedti  a  spautali  a  na  pastwu  rozpustili; 
byla  wšak  s  těmito  wětšj  práce,  poněwadž  nebyli  wyhla- 
dowěli  gako  onino,  nýbrž  syli  a  owsem  nakrmeni.  Kir- 
kyzský  geden  kůň  dal  wšem  co  dělat,  wytrhl  se  a  mu- 
seli hok  na  argan  chytati,  a  giž  chycený  hryzl  a  nohami 
wyhazogral.    Někteřj  chlapi  bj^Ji  j^obratni,  sUni^^wpletali 
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mu  swoge  nohy  mezi  geho*  ab^  nemohl  béžeti^  chopili 
ho  za  uii»  a  swjlézili^  nad  geho  zpurnostj. 

Dne  čerwna  dal  sem  wlecky  wěci  na  břeh  wy- 
nosiii,  a  poněwadž  se  z  lidu  a  koňstwa  3  partije  sesta* 
witi  mely,  dal  sem  3  palalky  (stánky)  postawiti,  ahj  každá 
partie  hned  pro  sebe  byla,  wěci  sem  rozdělil  a  prj« 
kazčjkům  odewzdal.  Sušená  howězina  se  w  sumy  (ko« 
žené  žoky,  genž  se  přes  sedlo  powěsj)  nabila,  do  ge- 
ény  páry  přišlo  4  pudy  a  6  lib.,  do  pot&  (opět  pytle)  sem 
dal  po  4  půdách  sucharů  (sufiený  chléb)  péchowati,  i  ty 
se  přéwěšugj  přes  sedlo  na  koně.  Že  se  dalo  na  déšť, 
museli  sme  w^e  kožmanú  (klobučina,  která  se  pod  sedlo 
podkládá,  aby  se  kůň  neomačkal),  přikryli,  aby  nepro- 
moklo.  Také  sem  přjkazčjkům  lid  odewzdal,  gednomti 
11  člowěků  a  druhým  dwěma  po  12*'.  Dal  sem  gim 
odwážili  suchary,  howězinu,  konopj  na  poprawku  obuwo, 
wodopodgjmalné  mašiny  (pumpy).  U  wečer  nám  wypra- 
wowal  přjkazčjk  Ignatěw  o  Kyrkyzjeh,  že  mnohý  z  nich 
10  tisjc  Ifodů  držj,  a  to  gen  hřebce  počjtage,  že  neřádi 
koně  prodagj,  magjce  w  nich  zaljbenj,  gak  směle  a  silně 
gezdj,  gak  »koně  uhnaného  třebas  po  4  dni  hladem 
mořj.  Uwáděge  pořádek  mezi  přjkazčjky,  přišel  sem  do 
hádky  s  Simonem  Osipičem  « —  on  se  hněwage,  k  daji 
wečer  nepřišel.  Ráno  wstana,  slyšjm  že  přišli  3  Tungu- 
zowé  nagatj  za  wožáky  (wodilele  do  lésů).  S  podiwenjm 
sem  patřil  na  tyto  mně  neobyčegné  figury.  Gsauť  to 
lidé  postawau  newelicj,  snědj  a  černowlasj,  wyscdlých 
twářnjch  kostj.  Chodj  prostowlasj,  magjce  toliko  u  hlawy 
něco  w^š  nad  týlem  širokau  tkanicj  podwázané  wlasy, 
kteráž  gest  wyšitá  perličkdmí,  odtud  wisegj  wlasy  prostě 
dolů,  co  u  hřjběte  ocas.  Po  obau  twářjch  magj  tato- 
wirowané  rosmarinky,  gakožto  neyhonosněgsj  okrasu, 
kterau  gim  nit  w  rozetřeném  prachu  obarwená,  pod  kůžj 
prolahowaná,  wyobrazuge«  Gest  welmi  bolestná  operace, 
a  každý  gi  nepodstaupj;  také  žena  našeho  gednoho 
wožáka  byla  gen  po  gedné  straně  na  ten  způsob  Ijčena. 
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Máge  tyto  diwoké  hostie  nemohl  sem  gicb,  že  nebylo  ko* 
řalkT>  giným  uctiti^  leč  rumem  a  čaj^m  a  sucharamú  Da« 
rowal  sem  gim  kyrpičnéiio  čajc>  tabáku^  prachu*  olowa« 
pentliček,  korále  a  nůž.  Gsauce  tomu-wšemu  welmi  rá- 
di* odešli.  Dékowati  snad  neuměgj,  aniž  pozdrawowati* 
Odpoledne  připlaul  mug  Tunguz  se  seslrau  a  s  ženau» 
která  u  prsau  mela  asi  půl  léta  'starau  holčičku  w  ga* 
kési  škatuli  strčenau,  z  které  toliko  hlawička  wynikala* 
djlé  to  dosti  čiperné  se  usmjwalo*  a  černýma  očkama 
giskřilo.  Powyrostlé  děli  býwagj  přiwázány  k  jurté,  když 
rodiče  odešli  po  swé  práci,  aby  ohném  něco  neustro- 
gily.  Gaký  oděw  muž  nese,  takowý  i  ženská.  Ctil  sem 
ge  opět  čajem,  a  djtě  suchými  sljwami*  cukrowaným 
owocem  a  čokoiadau.  Ostali  u  wečeře  a  nocowat.  Nebo 
když  takowj  hosté  přigdau,  musj  chozajn  (hospodář) 
wšeho  dá  ti  a  wšecky  wyčastowati  a  žiwiti*  — 

Wida  že  by  se  w  potech  gešlě  wětšj  zásoba  sucharu 
směstnali  mohla*  ^ežli  4  pudy,  dal  sem  kůži  na  potech 
nawlažíti  a  pak  železným  sochorem  suchary  do  nich 
wbjgeti. 

Dne  ^erwna  odpoledne  rozdělil  Mta  koňstwo. 
Simonu  Osipiči  Šreiberu  dalo  se  28  koňii*  Mamuše- 
wu  27  a  sobě  sem  nechal  16.  Před  wederem  se  koně 
Osipičowi  w  tu  stranu*  kam  se  měla  geho  partije  na 
wyhledánj  zlatých  rozsypů  wydati,  přes  Tis  počali  pře- 
prawowati*  a  sice  tjmto  způsobem:  krotké  koně  se 
wzali  z  loďky  za  otěž  a  polowice  koňů  se  za  loďkau  do 
wody  wehnala*  a  s  druhau  polowicj  se  ^učinilo  zase  tak. 
Wšickni  koně  tjm  způsobem  řeku  dobře  přeplaulí*  a  na 
druhém  břehu  se  pohodlně  schytali*  neboť  plutjm  una- 
wený  kůň  zůstal  na  břehu  státi*  aby  si  oddechl*  a  dal 
se  snadno  pogjmati.  Osipič  se  napolo  rozlaučil*  sljbil 
wšak  sem  mu*  že  ho  zjtra  geštějnawštjwjm.  Když  sme 
odcházeli  od  břehu  Tisa  nazpátek  k  swé  palatce*  šel 
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Žádný  se  ale  nelel  přeswědčíli  z  bázné,  kdyby  byl  člo« 
wěk,  žeby  násIedowa4o  dlauhé  v^yšetřowánj,  wýslechy  a 
marné  ineskánj. 

Ten  den  sem  skázal  do  Nazímowa  sediákowu  synu, 
aby  mne  dowedl  na  mjsta  Permikynem  zgewenáj  neboť 
tam  bylou  stanowenj  mého  lida.  Pozdě  u  wečer  příplaula 
plť«  na  které  pro  naše  koně  owes  byl  naložen. 

Dne  čerwna  sem  časnogi  wstal  a  nařjdiU  aby 
k  našj  odprawě  wáecko  příhotowilí.  Nepotřebných  wécj 
sem  sebraly  do  truhly  zawřel^  a  do  wesnice  odprawiL 
Potom  gdu  se  s  Osipičem  roziaučit,  on  ale  byl  we  we- 
sníci  pro  swého  wožáka  Tunguza  Ceku.  Gel  sem  tedy 
za  njm,  geště  we  wesnici  nepobyw.  Od  břehu,  kde  sme 
stáli,  skoro  5  werst  to  obnášj.  Wygel  sem  si  bez  snj- 
daně^  a  we  wesnici  také  ničeho  nebylo,  ^gdu  se  tudy 
dřjwe  wykaupat.  Potom  nastalo  diplomatické  wygedná* 
wánj  s  opilým  wožákem  Gekau  a  geho  bábau  (zde  žena 
sluge  bába).  Prwnj  bylo,  že  mne  co  swého  pána  obgj* 
mal.  Tato  něžnost  geho  nebyla  ani  tak  nepřjgemná, 
gako  pripjgenj  geho  kořalkau.  Chtě  nechtě  musel  sem 
pjti,  abych  1^  neurazil,  i  také  sám  pro  kořalku  poslati  a 
geg  s  chotj  geho  ctjti.  Potom  sme  se  snažili  dostati  ho 
za  řeku.  Nebylo  možno,  aby  se  s  bábau  a  kořalkau 
rozlaučil.  Gen  aby  s  námi  šel,  prosili  sme,  slibugjce 
wšecko  co  žádá  pro  sebe  a  swau  bábu.  S  diwochy  býwá 
práce  gako  s  dětmi.  Poručil  si  »dawaj  sertuk  (kabát)a 
Simon  Osipič  swlekna  kabát  dal  mu,  vDawaj  sapogy 
(boty)a.  Že  dostane.  —  nDawaj  platokl  moje  baba  do- 
brav. Osipič  dal  gj  šátek.  Tomu  »dawaj«  nebylo  konce. 
Na  pauhém  slibu:  že  dostane,  nepřestáwat,  nýbrž  po 
ewropegsku  dal  si  twrdit  ho  pjsmem :  opišin,  Wzal  se 
papjr  a  škrábalo  se,  nebo  psanému  nerozumj,  nmuky 
pjši  10  pudtt  —  napjši  to  pud,  —  pšeny  2  pudy  —  na- 
pjši  4  pudyu  — .  A  tak  wšeho  co  chtěl  —  kázal  psáti 
dwognásobně,  «pjší  2  jTunty  čajů,  4  ftmty  sacharu,  2  funty 
tabáku,  10  lib,  másla,  10  lib.  ryb/ štof  wjna  (kořalky)  atd. 
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Přitom  žena  slzawě  hořekowala,  obgjmala  ho,  a  dala  se 
do  řwánj  smutné  pjsné^  mezi  tjm  řjkala  po  rusku  pwe- 
liká  pečal  (zármutek),  prosjc  nás,  abychom  mii  nedali 
hlad  trpěti.  My  wěecko  sljbili  a  ubezpečili.  Zatjm  si 
on  opét  na  něco  zpomnél,  »pjši  sukna  10  arain,  —  pjši 
cbolostu  (plátna)  20  aršin  atd.,  dáš  mésjčně  125  rublj 
žalowanja.v  Služby  bylo  s  njm  dřjwe  wygednáno  100  rub. 
mésjčné.  Nesmjrný  to  plat  hlaupému  diwocbowi  na  uká- 
zanj  cesty,  a  pogmenowánj  některé  reky  a  hory.  Koneč- 
ně sine  gim  dali  dosti  wjna  pjt,  přiměli  hospodáře,  aby 
ho  pomohl  wybjdnaut,  wzali  sseban  geště  několik  láhew 
wjna,  až  sme  doslali  milého  Ceku  na  loďku,  a  přewezli 
ho  k  Osípičowy  partiji.  Zatjm  sem  dal,  když  s  Čekau 
odgeli,  samowar  postawit,  a  dle  přjgezdu  uhostil  sem 
domácj  wjnem  (zde  wjnem  kořalku  ^menugj)  a  čajem, 
do  kterého  sem  gim  čerweného  wjna  (winohradného), 
které  sem  zMoskwy  byl  přiwezl,  přiléwal.  K  tomu  při* 
šel  geště  Tun^uz  Maksim  geště  s  dwěma  Tunguzama, 
s  kterými  byla  i  dcera  gednoho,  také  přišel  Žid.  Ty 
wšecky  sem  musel  wyčastowat  čajem  a  wjnem.  Owšem 
se  rozumj,  že  na  důkaz  upřjmnosti  i  sobě  sem  přiwaho- 
Wati  musil,  lib  se  neb  nelib.  Nenjf  giné  rady,  máli  se 
takowým  lidem  wyhowěti,  a  náwíst  si  u  nich  zjskati. 
K  obědu  mi  podali  z  Osoirina  čerstwau  dobrau  gikru, 
a  wařenau  studenau  hlawu  z  té  ryby  s  octem.  Než  sem 
odegel,  musel  sem  geště  gcdnau  ženě  Čekowě  wšecko 
připowědjti,  a  materiálnjmu  před  nj  nařjditi  aby  gj  to 
wšecko  gak  žádá  wydal.  Syna  sedlákowa  Gregoři  sem  po- 
žádaly aby  zjtra  časné  ráno  s  materiálnjm  připlauti  neo- 
meškal,  a  psy  s  sebau  wza),  abychom  se  konečně  k  swé- 
mu  mjsiu  wyprawiti  mohli,  neboť  tento  s  Permikynem  w 
loni  w  těch  mjstech  pobyl,  a  měl  o  cestě,  kudy  se  tam 
gde,  dobrau  wědomost.  Mezi  tjm,  co  sem  se  bawil  we 
yeeuk^8^BÍciodal,eN)||mušew  s  woorů  Lisičine  6 
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spořádal  a  do  lodj  složil,  poručil  sem  tedy  aby  ma  geho 
podjl  koňň  totiž  27  na  loď  uweclii.  Bylo  asi  10  hodin 
u  wečer  tady,  w  Sibirií  ale  gcště  dosti  swetlo.  Robotčj 
dostali  ode  mne  po  sklenicí  wjna  dle  odgezdu^  potom 
wsickní  sedli,  se  pomodlili  a  gakž  nábožný  obyčeg  sebau 
nese,  prawili  ke  mně  »blahoslowite  nás  chozťijn.v  Gá 
sem  gicii  žehnal  štěstjm  a  zdrawjfm  a  prospěchem  na 
cestu.  Rozlaučiwše  se,  wešli  na  loď  a  s  Pánem  Bohem 
odwalili.  My  sme  ge  po  břehu  doprowázeli,  až  do  po- 
lau  Jeniseje  doplauli,  pak  oni  střjicli  a  my  gim  di\'og« 
násobně  odpowjdali,  aby  Bůh  dal  stěstj  tam  w  nezná* 
mém  kragi  kamenné  Tunguzky. 

Dne  ^Vjj   Čerwna,  chtě  swých  koňů  na  cestu  kr- 
meni posilniti,  dal  sem  gim  na  noc  nasypat  owsa,  ma- 
gjce  wšak  woskowiny  po  tráwě,  nemohli  ho  užili.  S. 
Osipič  mi  wzkázal,  abych  k  němu  někoho  poslal,  až  budu 
odgjžděti  w  tajgu.     Gdu  tam  tedy  sám!  Za  ambarem 
Malewinskych  stála  na  břehu  Ostjácká  jurta,  kulatá,  se- 
Šitau  březowau  korau  pokryta.    Že  to  byla  prwnj  ost- 
jácká jurta,  kterau  sem  widěl,  gdu  se  do  nj  podjwati. 
Odhradjm  na  djře  plátěnné  dwéře,  a  wlezu  w  jurtu.  W 
prostředku  hořel  oheň,  z  něhož  dým  odcházel  roalau  dě- 
rau  we  stropě.    U  ohně  seděla   ženská  a  malé  djtě. 
uZdrawslwujtí,  prawjm  k  nj,  mia  ale  neodpowěděla,  ani 
očj  na  nás  nepozdwihla,  nébrž   hleděla  si  swé  práce^ 
nialowala  w  způsobu  gelenjch  rohů  čerwenau  bárwau  ro- 
zetřenau  z  kamena  tugi-sok  (kazansky:  burák)  z  březowé 
kůry  škatulku,  při  tom  si  tíchaunkým   hlasem  huhlala 
melodii.  Měla  též  černé  nezawázané  wlasy  gakoTun^Uzi, 
ale  ráz  obijčege  kulatý,  wjce  ewropegský.  Na  sobě  měla 
kratičký  kožich,  bedra  nahé  též  i  kolena,  na  ženské  tělo 
ku  podiwu  slabé  a  nic  silněgšj»  nežli  gako  u  lOliletého 
djlěte.    Djtě  bylo  nahé,  a  kolem  jurty  leželo  chudobné 
nářadjčko,  2  strugy  (wystrauhané  ze  dřewa  dwě  lehaunké 
loďky)  a  narla  (dlauhé  lehaunké  saně).  —  Když  sem  přř- 
Šel  k  S.  Osipiči,  byli  koně  giž  osedlání,  a  kladli  na  ně 
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břemena.  WožákČeka  si  wčera  u  opilstwj  koleno  rozrazily 
sotwa  chodiL  gi  mu  ránu  wymyl  a  zawázal.  Když  sme 
bo  posadili  na  koně  po  hlawě  na  druhau  stranu  spadl; 
ač  byl  smjřený  kůň^  musel  na  ginébo  přesednautt.  Simona 
Osipiče  robotčj  byli  wčera  skoro  wšickni  opilj,  a  tu 
poznaU  že  we  swém  spolku  nemá  ani  gedinkého^  na  ně* 
hožby  se  spolehnauti  mohl  bezpečně.  Při  tom  mně  wy- 
prawowaU  že  Golubowským  (cizj  zlatopromyslná  parlyje) 
koně  w  tajgu  zaběhli.  Přjkazčjk,  který  giž  na  10  let 
pánu  wěrně  slaužj,  že  ge  šel  geslě  s  5  robotčj  mí  hledat; 
4  se  z  nich  wrátili,  ale  on  geště  s  gcdnjm  že  se  newra- 
cuge»  ačkoli  giž  4  dni  minuly,  že  ho  neyspjše  robotcj 
pro  geho  neustupnau  wěrnost  k  pánu  zabiliv  Mně  napadl 
onen  smrad  wycházcgjcj  z  talnjku,  nebyMi  z  těla  zabi- 
tého? Simon  Osipič,  ač  se  zdá  dosti  zmužilý  a  srdnatý* 
nabyl  strachu  zo  swého  -  robotčjho  lidu,  máge  s  njm  w 
tajgu  se  pustiti.  Poněwadž  swau  wšecku  kořalku  uchy* 
stanau  k  cestě  dal  swému  wožákowi  Čekowí  wypjti,  mu* 
selo  se  do  wcsnice  po  ginau  poslati.  Tunguzowé  a 
Ostjáci  opilj  pokud  widj  kořalku,  wedau  genom  gednu 
řeč,  »dawaj<i:  a  musj  se  dáti.  Gelí  od  cizjho,  dagj  mu 
za  nj  co  kde  magj^  a  potom  prj^  i  nožem  hrozj.  Když 
giž  wšecko  pohotówě  měli  a  se  pomodlili,  a  gá  ge  od« 
žehnal,  laučil  se  se  mnrau  Simon  Osipič,  snažně  prose, 
abych  mu  odpustil,  w  čem  mne  urazil  a  rozhněwal ;  gá 
že  mu  odpaustjm,  aby  mu  Biih  dal  stěstj  a  zdrawj  a 
prospěšné  nawrácenj.    Geště  s  koně  odprošowal,  odgjž* 
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otéži  druhého  koně  sanmara  s  břemenem  (buď  sumy  s 
howězinau  neb  poty  s  sucharami).  Na  každém  saumaru 
byly  také  instrumenty  přiwázany.  Ta  partije  byla  se- 
stawena  z  1  přjkazčjka  (Osipiče)^  1  wožáka,  12  robot^jch 
s  28  koňmi.  Ona  dostala-  na  cestu  112  pudů  sucharu^ 
66  pudů  howéziny,  5  p.' krup»  2  p.  solí^  18  lopaty  10 
kajal  (nosatců),  3  lomy  (železné  sochory),  2  pumpy  po  4 
traubách  s  kolenem,  3  železné  kotle,  3  kowšjky  (nálewky 
železné),  2  powarenky  (zbéračky)>  1  ^ajnjk,  2  wašgruly 
(wály  k  promýwánj  zlatého  pjšku),  12  seker,  1  wědro; 
kromě  toho  2  perljky,  malá  kladiwa^  kleště ,  hřebjky* 
prowazy,  sáčky,  ščotky,  grebly,  kůže  atd.  Každý  má  na 
pase  wiseti*  liůž,^  na  obijčegi  dle  komárů  a  mušek  sjtko. 
Tak  ta  řada  we  swé  zbrogi  táhla  a  za  nj  přjkazčjk  co 
négaký  wogwoda,  flintu  na  rameně  a  škatuli  s  pjsem- 
nostmi  u  sedla.  Nynj  nastalo  ř  mně  se  hýbali  se  swým 
plukem.  Scházel  wožák  Tunguz  Pawel,  on  šel  ženu  a 
sestru  wyprowodil  a  s  bratrem  Maksimem  se  rozlaučit. 
Měl  sem  starost,  aby  s  njm  nebyla  takowá  Čině,  gako 
wčera  s  Čekau.  Wéak  byl  dnes  pří  umu,  a  připlaul  s 
materiálnjm  a  s  Gregoři  střjzliwý.  Máge  wšecko  pohro* 
madě  dal  sem  koně  sc'hytati,  a  daw  se  robotčjm  wjna 
napit,  a  pomodliw  se  s  nimi,  3krát  sem  wypálil>  pak  s 
Pánem  Bohem  šedna  na  koně  ubjral  se  se  swým  zástu- 
pem w  taj^u.  Dalo  se  do  deště,  a  můg  lid  si  wykládal 
ho  na  to,  že  zlato  nálezném.  Že  sme  málo  konj  měli, 
museli  naši  robotčj  wšíckni  pěšky.  Přes  luka  se  dobře 
šlo,  když  sme  na  břeh  Tisu  přišli,  tam  geden  kůň  w 
topkém  (bahnitém)  mjstě  se  přewalil  a  do  řeky  upadl. 
Woda  byla  geště  weliká,  a  scházelo  málo,  že  by  se  byl 
ntopil.  Museli  z  něho  spěšně  poty  s  rozmočenými  su- 
charami odřjznauti,  a  pak  ho  wytábnauti«^  Na  3  werstách 
po  břehu. gedauce  museli  sme  třikpát  préwjuciti  (přese- 
dlat), naši'  po  zimě  zemdlelj  koně  w  topkých  mjstecb 
nám  lehali.  Když  sme  konečně  wrazili  do  lesa,  šel 
wožák  Pawel  napřed,  s  palmau  klestil  cestu,  a  dělal  po 
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stitomech  zátesy^  aby  se  widélo,  kady  se  ža  njm  pustit^ 
Přes  ta  chwjli  bylo  zastawenj,  nebo  kcně  se  břemeay 
^wjím  o  stroriiy  a  wětwe  zadjwali,  a  na  sobě  to  Irhalí. 

takowém  iese»  do  kterého  lidská  noha  gešté  nikdy 
nepáchla,  gest  nade  wšecko  pomyšlenj  zadlawý  prňefaod* 
Tu  g-est  shnilé  a  žiwé  drjwj  pospolu,  tu  gedeS  mjsty 
přes  klády,  koháty  a  w^wraty,  an  kůň  se  bořj  do  bahna; 
tu  skáče,  tu  klauzá«  se  potácj  o  stromy,  o  suky  a  wětwe, 
sebe  a  swébo  gezdce  otlauká;  gakobys  wšem  tyčkám, 
paheylum  cosi  dlužen  byl,  za  kabát,  za  rukáw,  za  sedlo 
tebe  chytagj,  mezi  třmeny  se  pletáu,  praskni  noha  nebo 
lať.  Kůň  hledage  twrdéj  stopu,  tiskne  s^r  ke  kořenům 
stromů,  bige  s  tebau  o  ston,  o  wětwe,  až  záda  praskagj, 
a  byť  bys  na  něm  byl  ukowán,  áolů  s  něho  musjš.  Moge 
kolena  byla  giž  tak  oko)pwělá,  že  když  sem  o  ně  znowa 
2awadil,  horko  mne  do  potu  -  rozpalowalo,  a  hlawa  bo^ 
lestnau  zápalau  se  rozstupowala. 

Toho  dne  sme  gen  6  werst  urazili,  pdzdé  wygewše. 
Palatka  se  honem  postawita,  wožák  oheň  roztopii,  1*0- 
botěj  koně  odeedlali,  spautali  a  na  pastwu  pustili*  U 
weUkéht)  ohfiě  strogila  se  weěeře  a  promoUé  šatstwo  se 
sušilo.  Gá  se  neodstrogil  a  lehl,  a  'šáAem  obKčeg  za- 
wázal,  abych  se  uchránil  od  komárů.  Druhý  den  opět 
pršelo,  a  i  třetj,  když  sme  přigeli  k  izbttšce  (gizba,  swét- 
nidka,  domek),  k  zimowigu,  kde  w  zimě  mysliwec,  když 
bělky  (wewerky)  promýšlj  (lowj),  ostáwá.  Přkom  stála 
na  dwau  slaupech  labež  (swraubek  na  koljch,  aby  dó 
něho  medwěd  neb  grná  zwěř  nemohla,  do  nj  kladau 
chléb  i  chycené  bělky),  a  skončiwše  lowy  ge  na  nártách 
odwážegj.  Koneěně.  nás  Gregforí  dowedl  k  lonskjfm 
rozkopům  neb  ^rfůmi  k  gamám  na  sáh  širokým,  a  uká* 
zal  kde  stogj  siolp  (slanp).  Takowj  slaupowé  se  alawj 
tam,  kde  se  zrnka  zlatá  našla,  a  na  ně  se  napjšj  slowa, 
gména  i  přjgměnj  těch,  komu  to  mjstq  náležeti  má. 
Slaup  pak  gest  také  spolu  znam«njm,  kde  se  fif i  ^^^^ 
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(4o^adi  (okreku)  g^t  proti  wodé  h  vrersl  délky  a  100 
«áhú  ijrky.  Dal  g«em  boad  naběhlou  ^wodn  z  gam  wy- 
Jbjrati*  a  přkom  ahledalo^že  teprw  na  lokei  sem  dne 
25  Serwda  roxmrzku  Z  ii»ědra  pjšku  (počjtá  «e  pud)  ani 
trné^ka  zla^íbo  nenalii^  W  novrě  oiewřeaém  pak  roz- 
kopá předce  ge.daa  soiotinka  »e  wymylo.  Komáři  a 
muáky  vřídly  proti  nám  krutý  bog*  a  akrw.  košili  .oeb 
paodochy  bodaly  do  ziwého.  Neyi«p£}.  příkrywadlo  b\řl 
arm}&k  (teboiot,  neb  rubái  z  velblaud)  noby)^  nenj  pod 
tijm  duino^  a  komár  nepostač]  bo  probodnautL  fíobotój 
«i  wybkdali  čeremšu  {planý  desoek,  w  Tomsku  kalfoa  na- 
zvaný) t  co  kozj  bradu^  také  se  nalézá  gafaodnjk 
A  maUnowým  kwétem,  nazwaný  kaiženiee  neb  knézinfka. 
IXruhý  den  byla  nedil^  práznjk^  gá  ^el  se .  na  aiirůg  te- 
ploměr podfwai,  a  ble,  0(i  w«kaisecb»  také  u  saadeĎkn 
a  eápogem  dno  bylo  wyraženo ,  wáecko  Éásledek  pro- 
cházky sibirskau  taj^au. 

U  wečer«8obě  robotčj  wyprawowali^  gak  kde  kradli, 
«eboť  gaau  to  sami  uprchljcC  buď  od  wrchnostj;  buď 
iwogska  neb  X  káznice.  Tuláka  takowého  gmemigj  bro* 
cfa|;a.  On  gen  éaaem  letnjm  můie  býtt  na  taufce  bro- 
ďagau,  a  utjbaiit  aby  ho  práwo  neatibio,  a  proto^  také 
irede  bjdný  žifrot^  .na  dřewách  dělánrá  zátesy,  aby  giný 
ittal  kudy  prwnj  áel^  a  k  nemu  ae  plirazíii  mohL  Ta- 
konrj  lidé  kradau  a  laupj  a  ubjgegj*každého».  máli  co 
nebo  gen  košili.  Proto  prý  sibirdrj  křesťané  {sedláci)^ 
liwiděwše  kterého  z  hteb,.  bez  dlauhých  roapaků  bo  za- 
fiřdugj.;  Nmize  a  hJad  k  neyhorlfmu  dohánj  takouvého 
broďftgu,  .kterýi  meypřjaoégšl  tresty  wyti*pěl,  f  léčh  oey- 
přjaněgšjch  ae  wjce  nebogj*  Mezi  nimi  gsau  .i  takowj, 
genž  se  za  penjze  wydáwagj,  ano  \  za  4|jaébo  dávragj  ae 
lap;iti«  byť  i  náfledowaly  rány  knutu*  a  odsauzenj  cha-> 
teržna  ti  robotu.  ... 

Dne  Serwua  nalezli  .  ame  w  lur&j  lopásowý' 
kifkiál.  W  řece^  ie  ge  woda  studijná,  iedowá,  nebylo  ani 
š  bk   wlřn'   r       n  n'  *    n  .     '  - 
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$e  wyprawowalo»  gak  Tun^uzowé  diwoké  gel4ny  cbytagj. 
W  zimajni  čase,  když  nap«dlo  hluboko  snehu^  honjwAgj 
gelěna  na  ližjch  (z  kůže  třiloketd}  cbodídU  pod  nohu, 
aby  se  nebořila)^  třebas  skrze  3  dni^  až  se  unawj«  pak 
fao  ubigj.  Tak  oa  podzim  pomočj  domácjbo  gelena  laudj 
se  za  stádem  diwokych  gelen&rgdauce  při  něm  po  boku» 
až  přigdau  tak  hlizío,  %e  .mohau  buď  z  .wintowky  wy» 
střelili  na  .ně'  nebo  £  luku.  Tu  geden  nebo  druby  padoe^ 
ostatnj  žplašenj  dáwagj  se  na  útek.  Na  poltiké  atraaé 
(to  gest  w  kraginácb  iewi^ho  břehu  Jeniaeje),  to  prý 
mnobo  diwokýcb  gelen&«  na  této  druhé  nenj  gích  tolik* 
Aeb  tu  .  panuge  zas  rasamaka  ( Vielfrass)  s  dlauhau  der** 
nau  srsij;  gest  wéišj  nézli  p^ostřednj  pesj  a  leze  -po  stror 
mjch.  Potom  se  'zde  zdržugj  medwédí  na  4^  lokte  dlauzj; 
magjcj  hlavou  welkau  co  .ušák  (ka  dečka),  Wět^jto  djleo^ 
ho  cbymgj  na  podzim,  po  stopě  w  brlobtn  Zadělagj  mil 
dwéma  dřew^ema  djru.  aby  nemohl  wen«  potom  mn 
podáwagj  polena,  které  on  uciiwacuge.a  podlé,  sebe 
rowná;  když  gich  giž  dosti  fiaroivnab  prosekag)  na  ajm 
djru  a  zastřelj  ho.  Nebo  ho  w  djř.e  dráždj  tak  4laiJiboi, 
Ski  wysbočj  z  djry,  a  w  tom  ho  rogaiinau  (gako.  palma, 
l^en  že  gest  na  obé  sti  any  osiřena)  prokolj. 

Dne  *yi9  čerwoa  na  weoer  učinil  sem*  si  diwadlo 
ohniwéý  které  by  se  mi  hnedle  bylo  z  mo<ri  á  wůle  xmé 
powymklo,  zapáiiw  kedrownjk  mechem  porostlý*  Gedv?a 
že  se  podpálil,  giž  gako  raketa  strasjliti^ým  plameněni  až 
do  wrcbolu  se  zčal,  a  weKkým-  plamenem  ;(aplápolah 
Dole  hned  chytilo  gehltčj*  kořeny  a  mech  a  g*  Od  gisker 
dolu  prsjcgcb  znjmali  se  giné  huňáče,  od  těch  druhé 
«tro!my,  a  tak  začala  tajga  hořeli.  Ke  stěstj,  že  byl. mech 
irochu  promoMýi  že  se  přičiněnjm,  n^^jm  rozájřet^j  ohně 
dalo  zameziti.  Widél  seitt*.  gak  nebezpečný  tako\¥ý  zápal 
hýti,  a  gak  lesy  oa  mnoho  set  wers^  až  po  fiamé  řek*y 
w  popel  obrátili,  m&že,.  Xie^kd/fs  stí  lo  tak  skute^oí^ 
stalo,  a  lowci  rwfře  w  t^ěeh  rojsteoh :  wedau^  žaloby^:  a 
tl    fiP  mteSo  d  eážíC   o  oěfel  r  ,        i'*     t  á  w  ké    n  o- 
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wjdáfij^  a  býwá  k  pokutám  odsuzowáoa.  Ubohá  zwéř 
býwá  ohnotn  obehnaná  ze  wdfech  stran>  a  musj  uhořetí. 
Bjíý,  dlauh}%  na  tenkých  wláknách  wisjcj  chnieredek  hořj 
nic  ginád>  než  gak  ručnidný  prach. 

Gsau  prý  w  tajge  diwoké  owce  barwry  srnčj,  které 
tabarga  gmenugjt  ale  w  malém  počtu,  rowněž  pro  množ- 
stwj  wražednjku  swých.  Ony  se  w  zimě  mechem  síro* 
mowým  žiwj.  Ptáka  heyla  gmenowalí  žulan.  Gregoři 
mi  ukazowaU  gak  se  bělky  do  plašek  (sklopek)  chytagj. — 
To  se  dřge  w  zímnjm  čase,  když  se  pceijnala  a  počala 
býti  bjlá.  Někdy  prý  bělá  od  hlawy,  někdy  od  zadnice. 
Lotrec  si  nazbjrá  letnjho  času  hub,  podobných  hřibům^ 
nazwaných  mochownjk  a  ma3lenik.  Tyto  bauby  nawlé- 
kané  na  nití  sušj  na  sIqticí.  W  řjgnu  měsjei,  když  srst 
bělce  zbělela,  nastawj  lowec  w  lese  sklopcA  buď  u  wei* 
kého  smrku  nebo  kedrownjku,  asi  1^  arána  od  země*. 
Se  stromu  na  strom  opře  sochůrky,  na  to  poiožj  prkén- 
ko asi  loket  dláuhé^  a  na  to  též  tak  dlauhau  štěpinu  kra- 
gowau  (tu  hořen]  deska  gmenugj  gorbuška).  Dwě  laučky 
na  sebe  zf^znuté  k  póstawenj  mezi  ty  prkénka  gmenugj 
nastorožka,  ta  nastorožka  se  smáčkne  klacjčkem,  to 
gmenugj  gaglis,  gest  asi  \  lokte  dlauhý.  Gaglís  gesl  na 
konci  rozštjpnut,  kam  se  nastrčj  wnáda,  nazwaná  nažilo. 
Hodlage  lowee  poljkowali,  namočj  hanby  w  horké  wodě, 
dá  do  baňky  a  zaklopenau  postawj  na  ťeplé  mjstli.  Když 
se  na  nažilo  nisdostáwá  hub,  nasolj  a  usušj  tětěřinu  (z 
letřewa  maso),  která  se  také  w  horké  wodé  rózpařuge. 

TunguziPawel  prawih  že  u  nich  bráwag)  staré  gelenj 
ťofay,  genž  samy  odpadly  a  ohnily,  dagj  ge  Tpzkrágené 
do  wařené  wody,  a  takowými  kauskami  chodj  ptašky 
storožit,  a  bělky  ge  prý  sibkc  jedjat.  Gsauli  plasky  kla- 
deny w  linii,  po  k$;eré  loweo  obcfaázege  pla&ky  zase  n»>- 
zpět  se  wracj,  to  gmenugj  čudntce>  gsauli  kladeny  do 
kola,  zowau  se  uchožej,  ucbozija.  Obyčeghě  w  prostředku 
siog]  domek  zwaný '  čimowija,  a  od  toho  mnoho  kruhů 
kolem.  W  uchožeji  mjwagj  přes  tisjc  plasek,  a  na  čud- 
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oict  až  3  iisjce^  ^  wjceU  než  gedno  zímowije,  nazýwá  se 
záwod.  Mnobj^  laér  několik  záwodu  ha  polské  i  ua  ka- 
menné straně^  a  teda  ge  co  obcházeli  přes  celau  zimu. 
Lo^ec  chodj  na  ližjch  a  nartu  táhne  za  sebau.  Také 
na  bělky  střjljwagj  z  wintowky^  a  Tunguzowé  šjpami. 
Pawel  mi  ukázaly  nač  má  na  lewé  ruce  za  dlanj  přiwáza* 
nau  košténau  deštičku^  kterau  gmenugi  naručj:  na  to, 
aby ^ mne  od  luku  šňůra  téfina  (tetiwo)  do  ruky  při  wy- 
slřelenj  neuhodila.  Aby  d>^ni  komáry  zahsínél^  zapálili 
hromadu  ze  tlelého  dřjwj»  a  řekli  tomu:  slawnj^  dymo* 
kur!  Gá  si  wzpomenul  na  Dymokury  w  Čechách. 

Seaky  zde  gmenugj  rokle  mezi  přjmými  stráněmi^ 
kokšjk  také  korčjk  nálewku  železnau,  gedli  pichta»  smrk 
jelka,  borowíce  sosna,  osiku  osina.  Z  osiny  d(*higj 
loďky ;  ty  aby  se  hodně  rozšjřily,  stešj  s  wrchu  gen  tolik 
blány,  co  by  se  mohlo  dlabati ;  do  vydlabané  nalegj  wa» 
řené  wody,  aby  rozpařenj  bylo  aučinliwěgšj,  přihodj  roz- 
pálených kamenj.  Tak  rozpařená  lod  dá  se  dle  wule 
rozhVbatia  de  rozhnuté  se  wtěsnagj  rozpěráky  z  kořenu, 
a  lodlca  hotowá  pod  gménem  strugowik«  Geli  u  nj  geště 
k  wrchu  po  prkně  přibito,  gmenuge  se  nábojnice,  a  geli 
s  kedrowých  prken  celá  sbitá,  sloge  kolodnice. 

Dne  čerwna  sem  umjnil  se  dáfe  hnauti  k  druhým 
od  Permikyna  zagewen^m  rozsypům.  Pět  koň&  w  tajgu 
zaběhJyeh  nám  scházelo,  wyslaV  sem  na  wyliledánj  gich. 
Když  ge  přiháněli,  bylo  slyšet  batala  (měděné  zwonce), 
širgunce  (korolegšky)  také  torbata  gremjať,  brenčaf,  zwo- 
niť  (zwinit).  Kdo  se  dobře  podlé  slunce  sprawowati 
neuiiij,  w  5l)  kročegjch  od  stanu  (táboru)  muže  w  taj^e 
zablaudíti«  Koně  wšak  ať  gdau  w  kteraukoli  stranu,  budí 
sami  k  stanu  přigdau,  neb  gak  se  kdo  k  nim  přihlásj. 
hned  se  sami  obrátiwše  k  stanu  přjma  chod  swůg  na- 
měřugj;  odkud  gim  tak  gistý  kompas?  —  Po  obědě, 
když  se  koně  shledali  a  owjučili,  blahoslowil  sem  k  od- 
walu  (k  odgézdu).  —  Den  byl  sparný  —  mušky  gedo- 
walé,  přigedeme  na  řeku  Sewornu  (proto  tak  zwaná,  že 


dále,  mimo  toho  miiijka  gošlě  u  nás  dwa  lidi  usmrlilí. 
Ol«c  se  synem  Sel  na  ližjch^  do  lesa  bělky  promyšlal; 
znenadége  připadne  na  ně  medwěd,  syjiowi  w  okamženj 
gednjin  rázem  kůži  s  hlawy  sedraU  že  fened  od  toho 
umřeU  a  olce«  kter^  se  sek^au  proti  němu  bránil,  lak 
poruchal,  že  sotwa  k  wesnici  se  nawrátiw  a.  co  &e  stalo 
wypowěděw»  také  umřel.  Za  tjm  medwědem  šli  ozbro- 
genj  lidé  a  ubili  ho. 

U  Golubowskébo  ambara  geště  časně  t  podzima  ro* 
botdj  welikébo  medweda  zabili..  Pastucb  po  třikráte  když 
wyháněl  b^ky  (woly)  na  paatwu^  uzřel  medweda  an  po* 
každé  zaběhl  w  tajgu.^  Po  čtwrté  když  tam  hnát  běžj 
medwěd  přjmo  naň,  on  se  dal  jyo  lauce  do*ugjžděiij  k 
ambsHTU,  kde  asi  20  lidů  pracowalo»  ti  ku  pokřiku-  pa- 
stuchy  wyběhliy  a  s  nimi  i  pes^  genž  medwěda  zdržoiraU 
že  mohli,  ho  ubiti.  Za  kuži  z  medwěda^  co  otce  i  syna 
roztrhal,  žádali  35  rublui  — 

Na  celé  cestě'  až  k  řece  Tisu  nebylo  zwěře  ani 
ptactwa.  Woda  byla  opadlá,  a  giž  mnohem  menšj,  než 
když  sme  odgjzdéli  w  tajgu.  Tu  na  itéstj  si^  se  po- 
tkali se  Zotowskými  robotčjmi,  kteřj  k  prijiskj&m  na  Ka* 
lami  w  loďce  .wezii  slepice,  kowadlo  atd.  Oni  nám  za- 
půgčili  loďku,  že  sme  netoliko  my  s  gednjm  robotdjm 
se  přewezli)  ale  i  také  siwku  a  mimochodce  přeprawiti 
mohli.  Ostatnj  i  robotčj  s  8  koňmi  sem  poslal,  aby  4ie 
stanowili  na  to  mjsto,  odkud  sme  .poprwé  odwalili,  že 
gjm,  čeho  potřeba  bude,  brzo  odešlu^  Nade  koně  sem 
zanechal  u  Golubowských,  a  se  Solowěckým  přikazčjkem 
sme  se  na  loďce  doélali  přes  Jeniscj  do  wesnice  Nazi* 
mowa*  Hledám  materiálnjbo,  a  on  ochmelen.  ftlusel 
sem  ledy  spěšně  sám  wěci  pro  partiji  potřebné  w>  amba* 
m  odwážiti,  wybrati  a  wydati.  Bylo  giž  půl  nocí,  když 
sem  byl  hotow,  nynj  se  nechtělo  žádnému  přes  Jenišej 
se  mnau.  Ráno  sem  si  wypůgcil  loďku,  poněwailž  naše 
rozeschlé  byly,  á  nagal  mužjka,  který  by  loďku  zase  na* 
zpět  přiwezl.    Ale  nynj  opět  nechtělo  se  žádnému  pro 
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wjlf  on  wodu;  musel  sem  gim  ledy  $ám  srdoaiosti  do- 
daiij  aby  s^e  w  lese  partije  nemeškala.  ŠCastně  sme  pře- 
geli  a  robotčjra  nasjm  zásobu  odewzdali.  Nynj  fj^edeme 
opet  nazpět  do  Nazimowa^  z  rohožky  udělali  srae  si  pa- 
rna (plachtu),  a  za  dwě  hodiny  byli  sme  u  břehu*  Tu 
mi  podáno  psanj  od  Petra  Iwaoce  s  nemilau  zpráwau, 
ie  přigedšjm  po  Jeniseji  na  kamednau  Tunguzku,  a  wy* 
staupiwšjm  s  koĎmi  do  oštjácké  wesnice,  něgaká  žebrawá 
Ostjačka  gíro  koně  ze  dwora  wypustila,  z  níchžto  3  po- 
sawad  nenašli  a  bez  nich  dále  odgjidéli  musegj.  —  Utr- 
mácený wšeliker^mi  těmi  klopotami,  taužil  sem  po  od- 
pqčinutj;  ale  nebylo  přáno,  nahrnulo  se  beyno  Tunguzek 
s  děuni^  mezi  nimiž  i  žena  Pawla  wožáka,  kteréžto  hlu« 
čely  a  wřeštěly,  cfatjce  ode  mne  chossajna  častíowány  býtí. 
'  Koneěně  mi  domácj  hospodář  zgednal  pokog  od  nich, 
wyhnaw  ge. 

Dne  ^^(^  ^erwencc  přigel  choziýn  z  Jenísejska^  ale 
psanj  mi  od  nikud  žádného  nepřinesK  Na  druhý  den 
wygdu  si  botanisowat;  ale  brzo  bylo  mi  se  .wraeeti,  že 
sem  si  siiko  zapomněl,  a  šáúcem  sem  mušky,  komáry  a 
bowada  od  sebe  odfofrowati  nemohl.  Wěřjm,že  skotinu 
miéky  diw  neužerau,  a  že  geleoi  muškami  bodanj  gako 
wztdiLlj  do  gezera  ubjhagj,  aby  se  gich  zbawili.  Kwětia 
s€m  nepřinesl  mnoho,  ale  takowýchi  gaké  n  nás  gen 
snažnau  přičinliwostj  se  odchowáwagj,  zde  pak  na  lukách 
w  hognosti  roatau,  u  p.  lilia  cioobroiwá  a  žluté  barwy, 
a  wysoké  růžowé  lilium  se  zwonečkami.  Zwláště  sem 
gedau  pěknau  kwětinu  nalezl  w  rodu  hledjka  (Lowenmaul) 
růžowé  barwy  o  dtyrech  listkách,  welkých  co  tulipánowé 
neb  narcisowé,  a  mezi  nimi  co  kachoj  wegce  weliké 
bambule.  Kwětina  tato  by  dobře  krásila  záhonek  i  okno, 
a  škoda,  že  neměla  gešiě  semena  dozrálého.  Též  getel 
wogtěška  čerweného  i  modrého  kwětu  tu  roste,  pak  we- 
Itký  karhat  či  buchán,  z  něhož  hlawnj  trubku  trhagjy 
olupugj  a  gedj.  Též  do  pirohu  sekanici  z  nj  dáwagj»  ^ 
Neywjce  po  wšech  lukách  roste  zde  wysoká  s  tVs  ^i** 
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sitih  s  širokém  tlábkowitym  listetn  tráwa^  fňagjc  drobné 
žluté  kwěty^  které  se  pasaucj  dobytek  wyhýbá  a  gj  nežere. 

Dne  měl  sem  obraz  Ostjáckého  žíwotá  před 
fiebau.  Opily  Oitják  se  př^d  našimi  okny  se  atráu  £e- 
Aau  o  kus  odéwu  dlauhau  cbwjH  tahal;  bjly  to  tusjm 
nákolenky  neb  spodky,  které  ona  w  kljně  T^madkuiuté 
držela  a  iichránití  hleděla,  aby  ge  nepropil.  On  nj 
smýkal,  gi  bil,  ale  z  kijna  wěc  wytrhnatiti  nemohl.  Miu**^ 
vfiht  gen  po  Ostjácku,  on  wšak  něeo  z  rvěúůy  tttal  a 
řjfeal,  ať  mu  to  dá>  že  geho  gest.  Kónedné,  ňewjm  k  gaké 
přjpowédi,  od  awého  usilotránj  upoistil  a  s  nj  odéíel.  U 
břehu  n>ěli  lodku  s  weslamí,  sekeru,  a  několik  káuskň 
bfezowé  kdry  a  seiitau  plachtu ,  pod  kt^rau  se  w  čas 
deště  ukryli.  Giného  nářadj  widěli  nebylo^  a  takówá 
zásoba  gak  ge  užimti  může^  n#dá'se  pocbopíti.  Ostjáci^ 
co  sem  gich  tu  widěl,  gsau  skrowné  postawv^  černých 
o8j  a  wlasů,  podoby  w  ohličegi*  neobydegné.  Chwála 
o  nich  gde^  že  gsau  tišj,  rojrnj,  mlčeliwj  a  hostinstj^  fďí 
tom  ale  newelmi  čistj,  neweimi  umělj,  au  i  do  desjtt  pa« 
čjtaii  neumégj»  Ostjácí  tvěřj,  že  býwaK  u  nich  ztaij 
dnowé^  ale  nynj  pokládagj  ssa  hřjch  wžpOfiijnati  á  mlu* 
ivtti  o  těch  blažen^oh  časecbj  aby  se  w  nich  neprCrbiK 
díla  Ijtost  a  truehlenj,  d[>y  ge  Bííh  la  tu  nespokagenost 
2  nowa  nekáral/ a  giikie>  se  zpurn^mi  proti  swé  wůH  nena^ 
ióUL  Wyprawowal  mi  můg  domácj  lK>spódář^  že  dokud 
geště  dosti  zwěře  b^walo,  že  Ostjáei  w  neypěknégšjch  a 
neydražšjch  šatech  chodilii  a  když  sobě  záménau  za  kc>> 
žešiny  dosti  šatstwa  a  chleba  opatřili^  že  po  tom  dosti 
drahé  kůže  darem  rozdáwati.  Widěltf«^  sem  tyto  dni  ni* 
kolik  gich  gjti  z  kabáku  (z  krdmy)«  mezi  nimiž  gedna 
bába  s  šediwau  hlawau,  byla  oblečena  podlé  starého 
kroge,  w  hedbáwné  šaty  owšem  ošumělé,  gsauc  wedena 
gin^mi  též  opilými  ženskými  w  špinawych  košiljch.  Le- 
loánj  zimy  mnoho  gich  htadem  pomřeio,  an  nebyli  s  ío 
by  sobě  drahého  chleba  tiakaupili.  Rok  dm  na  19  mé- 
sjcu.    Ze  zwjřecj  kože  délagj  si  oděwy,  ale  ne  tak  pará* 
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dné  gako  Tun^uzowé.  W  ziraě  žígj  <?  děrách  w  zemi, 
nad  nimii  si  stawégj  áalade  přikryté  drny.  W  lakowé 
jorte  magj  ochranu  od  chladu  a  snefau^  obřjwagjce  se 
u  okaé  ustavpíčné  w  dnwalje  (konifnř)  hořjcjm.  Do 
gfedaé  jurty  sráz]  se  několik  čeíedj  se  sw^mi  psy.  Gindy 
mjwali.  mnoho  gelenň,  kteřj  na  swobodě  wletě  wfnjstech 
bahnitých,  w  zimě  w  sněhu  brodili.  ČastVm  překodo* 
wánjm  (stěhowánjro)  ztenčila  se  gich  stáda.  Wloni  i 
Tunguzům  mnoho  gelenů  podlo^  že  gim  hnily  čpáry^  a 
oni  si  nemohli  pjci  z  podsněhu  wyhrabati*  W  letě  sté-' 
hugj  se  Ostjáci  k  řekám  a  tu  si  budugj  ze  soobůrků^  asi 
6  loket  w  průměru  držjcj  jurtu,  přikryfau  březowými  k&* 
rami.  Kolem  jurty  gsau  rozslaweny  narty  (sáňky)  a  w 
nich  kžj  složený  wSeliký  nábyleček,  rybolowné  stroge; 
a  to,  co  se  w  jurtě  směstnati  nemohlo.  Z  bťezowé  k&ty 
sesitaa  loďku  sem  posud  toliko  gednu  spatřil;  o»a  pro 
lehkost  swau  dá  «e  od  řeky  k  řece  přenášeti.  Permikyn 
wtděl  i  weiiké  takowé  loďky,  ze  w  nich  celá  rodina  ta* 
zená  třerot  psemi  proti  wodě  plauti  mohla.  Ostjáci  rádi 
chleba^  než  nebýwá  zač  ho  kaupiti,  protož  genom  ho* 
batšj  mlsáwagj  mačnnau  pochlebku  (baltu&kui  poléwku)* 
nebo  chlebe wé  lepešky  (oplatky,  Ijwance,  podplameníce)* 
na  něž  od  ruských  mauku  sobě^  wyměňugj,  přiwáženaa 
z  kkutska^  Krasnojarska  po  Jeitiseji  s  ginými  towary* 
Od  Ostjačky  sem  za  bochnjk  chleba  škatule  a  škatulky 
a  nádobj  na  uoiývvánj  zbřezowé  kury>  dosti  a  dob  ně  tidé* 
laně*  wyměnii.  W  zimě  diodj  daleko  w  tajgo  na.lowenj 
zwěře,  w  letě  k  řekám  na  lowenj  ryb  a  ptactwa.  Z  wět» 
Sjho  djln  bydleg)  ^o  lewém  břehu  řeky  Jeniseje,  a  kro* 
mě  jasf^ka  (daně  w  kožešinách)  gsau  zaiíMÍísáni  msziti  poétu 
až  do  Turchánska  gednau.  za  měsjic.  Wláda  zapowjdá 
k  nim  zawážeri  kořalku,  neboť  magj  nesmjrnau  náklom 
nosťk  opiistwj.  Ostják  iv  opalstwj^  biáznj,  ími  wztěká  se» 
a  4^est  hotow  za  čárku  (sklenku)  kořalky  všecko  dát«  co 
při  hladu,  trampotách,  sjlau,  namahánjm  a  odwáženjib 
aiiiíi^ota  wnd*a^i  •    ^       ^  ^  *  rc  w^' 
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křesťany,  aČ  křesťansiwo  mezi  nimi  gesl  lak  mdlé,  gakož 
mdlj  sau  sdegsj  cjrkwe  daupowé.  Od  koho  a  kde  by  se 
mohli  křesťanském  obřadům  naučíti,  an  podlé  swé  žiw« 
ností  gsau  neustawičnj»  semo  tamo  se  Uulágjcs.  Nowo- 
křlénci  dáwá  se  na  krk  křji  a  košile,  a  ta  mu  býwá 
wnadau,  ie  o  křest  několikráte  w  žiwobylj  swéni  se  ucházj 
s  ugišťowánjm,  že  geátě  nikdy  křtu  byl  nedosáhl,  po« 
dobné  křtěným  Židům  u  nás*  Swjfch  nekřtěňátek  ukrý* 
^vagj,  aby  ge  mohli  w  Šamánské  niodloslužebnosti  od* 
chowati.  Swého  bůžka,  když  gim  podlé  žádosti  neučinil, 
mrskagj  a  bigj.  I  medwěd  stogj  u  nich  w  čjsle  bůžků. 
Ostják  se  ale  raduge,  když  ho  zabil,  že  ošidil  a  ubil 
swélio  nedobromy siného  bůžka.  W  znak  wděčnosti  a 
uctiwosti  maže  schytrale  tukem  Balwana^ ,  swého,  a  když 
widj,  an  nebere^  řekne:  Ai  ty  nechceš?  no,  tedy.gá  sána 
sobě  wezmu  a  snjm ;  pak  ale  nežalug  si  na  mne,  žes 
ničeho  nedoslal.  Když  Ostjáci  siožiti  magj  přjsahu,  pro- 
sirau  medwědj  kůži,  na  ni  se  položj  sekera,  přisahagjcj- 
mu  se  podá  na  noži  kausek  chleba,  pak  počne  odřjká- 
wati:  Gestli  nebudu  cjsaři  wěren,nebuduli  platili  jasáku» 
neboli  ugdu  ze  země,  to  ať  mne  medwěd  snj»  sekera  ať 
mně  odetne  hlawu,  nůž  ať  mne  zařeže  a  kauském  chíeba 
ať  se  udáwjm.  Z  Ančiferami  wyprawowal  pjsař,  že  wy- 
bjrage  u  nich  jasák,  nepřigedeii  w  čas,  kdy  se  odwádětt 
má,  že  tam  zanechawše  jasák,  po  swém  odgjžděgj,  a  ne- 
dagj  se  udrželi,  řjkagjce:  vMusjme  tam,  kde  swé  přjbytky 
máme,  a  kdybychom  nepřišli,  naše  báby  (ženy)  a  děli  by 
hladem  zemřely.a  Swým  gazykem  počjtagj  takto:  It,  kat, 
cboljm,  nel,  wetchot,  labit,  mil,  enťán,  jan.  Ostjácký 
o0e  náš  znj  takto :  Mu  aze  nu  wol  no  mil,  cbullís  no« 
meň  ny,  šotsa  tajen  nyn,  woljaen  nyn,  chazpa,  nomyn  i 
muaoktyna,  njan  munem  senná  mijamu,  nen  mtam,  i 
chyzipla  muem  antny,  i  sidy  rouem  chyzipia  antna,  tu 
ales  slamigyl  miem  kul  elly.  Slunce  se  gmenuge  chatl, 
den  chytl. 


w  ewrapegakém  fhtsku  a  *$£UfVi. 
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znka  s  wnučkami  na  gelenjch  s  nowinan,  že  Polítn^  kte* 
rému  sem  před  týdnem  pět  rublii  ddl»  aby  Pawlowy 
geleny  hIjdaU  opět  wlk  welikébo  gelena  zadáwil^  a  ostanj 
rozplašil,  že  po  tu  chwjii  dwau  gclenů  nemohau  nagjti. 
Radili  sme  gim,  aby  překočowali^  pokad  wlk  celého  stá- 
da nepobubj.  Před  několika  lety  také  gim  tak  wlk  we* 
lik^^cb  škod  nadělaly  a  teprw^  když  se  přestěbowali  k  Je» 
nysejif  že  měli  od  něho  pokog.  S  nj  přišla  Sajetowina, 
poslána  od  ženy  Pawlowy,  že  gj  malá  holčička  sluně*  že 
se  gj  udělala  zádička  bolawá,  abych  gj  poslal  za  pAl 
druhého  ruble  wjna,  že  tjm  wjnem  se  bude  šainanit»  a 
abych  pospjšil.  I  nemeškám,  a  kaupjm.  Wzala  ge  do 
březowěho  buráku  a  chlebem  zamazala;  protože  gelen, 
na  kteréví  gede,  »šipko  rysom  damoj  ideta.  Gestli  gi 
zachowali,  newjm.  Umřelí,  powěsj  se  w  škatuli  na  strom ; 
rodiče  se  přestěhugj  z  toho  ziébo  mjsta. 

Tunguzowé  domnjwagj  se,  že  zlý  duch  ge  přjčinau 
nemoci  a  ge  nj  trápj.  I  oni  se  hledj  wystěhowati  ze 
zlého  mjsta ;  před  swým  odchodem  ale  rozštjpnau  silnau 
kládu  kijny,  a  přewedau  wšecko  co  žiwého  gest  přes 
nj,  a  když  sami  překročili,  hbitě  kijny  wyrážegj,  aby  se 
kláda  zase  zawřela;  tjm  myslj,  že  zlého  ducha  přtskřj- 
pli,  a  on  sewren  w  kládě  za  nimi  wjce  nemůže.  Že 
Tung[ttštj  Šamane  Ubiti  umj,.tomu  náš  chozajn  (hospo- 
dář) silně  wěřj,  wece  :  Měl  sem  mnohá  léta  nohu  na  nár- 
tě  bolawau,  činil  sem  co  kdo  radil,  wše  darmo,  poHd 
hůř  a  hůr  se  hnogilo  a  stracb  šel,  že  od  nj  zahynu. 
Konečně  pošlu  sobě  pro  Šamana,  on  přišel,  gá  mu  dám 
wjna,  a  on  šamanil  (gako  zběsilý  se  twářil,  a  zůřil),  ránu 
oljzal,  hnůg  z  nj  wysrknul,  tak  to  činil  po  tři  dni,  a  noha 
se  zahogila. 

Den  čerwence  gest  Petrůw  den  a  weiiký  swátek 
w  roce.  Obedni  nebylo,  protože  swěsčenjk  odegel  do 
druhé  wesnice  na  skižby  božj,  SO  werst  njže,  kde  také 
kostel  gest.    Mjsto  obední  držel  pópowič  hodinky  zpj- 
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do  kostelík,  a  sw;jóku  podal.  Národu  bylo  málo  w  ko« 
sfiiete»  néco  mužských,  kteřj  si  swjčky  před  obraz  roz* 
awéeeli  a  sUiwéUj  něco  déwek  žádagjcrjch  ae  ukázat!  w 
nowém  ^até  a  neco  žen,  kteréž  téměř  na  liias  si  o  sw^ch 
domácnostech  u^pravfowaiy.  Celá  pobožnost  trwala  asi 
deset  minut,  každý  se  třikrát  pokrestil,  a  áeJ  domů; 
doma  se  pil  čaj,  před  čajem,  mezi.  čajem  a  po  oájí  to 
se  rozumj  vpozdravrlaju  wás  s  prázníkom«,  wyptla  ae  ru* 
nečka  (sklenka)  wjna.  Potom  opét  lUť  waáe  uzdorowie.a 
Tu  se  celá  wesnice  ^aem  zásobila,  musel  sem  se  také 
zapasti  (zásobitt),  aby  bylo  čjm  uciité  Byl  sem  a  cho* 
zaina  u  oběda  hostem  s  mnoha  geho  prátely  za  stokm. 
Zároweň  s  nimi  sem  musei  připjgefti,  bych  nikoho  na 
zdrawj  neiu^azíl;  potom  se  každé  gjdlo>  každý  pirožek 
zaowa  zapjgeh  Mjsio  ubrusku  slaažil  dlanhý  ručnjk, 
wšem  wůkol  pře«  kJjn  rozwitý.  Prostřela  se  před  kaž* 
d^m  dřewěná  lžice  a  měděná  widlička.  Oběd  se  ote- 
wřel  se  swěžj  gikrau,  kbulce  omáčenjm,  neboť  >wdera 
dobyli  (chytili)  ositryaa^  který  váá\  lo  liber  gikry«  Zatjm 
éel  piroh  s  krásnau  rybau  (a  s  osetryna  a  sterlétina),  pak 
piroh  s  bělau  rybau  (taguňky,  okuní),  potom  s  octem  wa*- 
iená,  studená  osetrynowá  hlawa,  wšecko  giž  w  rozkrá- 
genýoh  kauskách,  pak  bliny  (íjwaace)  s  roepu$lěnjf'm  má- 
slem»  bulky  s  máslem«  áči  ze.  solené  bowéziny,  pečená 
kachna,  pirohy  s  twarohem  (seyrem),  konečně  sýr  se 
smetan^Ui  mezi>  tjm  se  podáwalo  domácjho  wařraj,  husté 
piwo.  K  widličce  se  palf{,em  přibjrálo,  a  byili  weiký  kus 
prsty  se  roztrhl,  »w$e  rawno  wse  ladno.a  Kdykoliw  se 
podalo  piwa  neb  kořalky,  wždy  se  wypilo*  Po  smrkacjch 
iřátkóch  nebyl  welký  shon,  takowéto  přebytky  ryčblegi 
se  odmetáwaly.  Ten  den  byl  oslawen  wseobeonau  ra^ 
dostj  a  radost  označená  wleobecným  opitjrai  ;  i  ten,  komu 
se  nedostalo  dosyta  napiti,  po  wsi  hulaly  motal  seapro- 
lamowal  na  náwsi.  Opilém  býti  gest  neywěm  radost,  a 
■  opilým  býti  na  náwsi  snad  i  čest.  Na  druhý  den  ^e  wy- 
spáfwalo^  a  kdo  těžkau  hlawu  měl,  musj'dnes  napochmél 


několik  runveček  wjoa  wypili^  aby.  mu  vv  hlawě  zašumělo 
a  přestala  lio  boleti.  Wčera  mnéíátará  bába  (7^aa)»  Pa- 
^koffra  matk^b  nadělala  nepokojů,  že  ge  Paškowa -máH 
Maiiiitio^A  >mé^,  a  že  \g6au  oba.  ^žákamsu  a  gá  ze  $em 
<jiOzaii]«  abych  gí  po^w^l.  (poc(jl). ,  Kdy'>.  sem  gj;  dal 
'  wjna  pit,  šla  k  domácjmu^  ten  gj  dal  opět  wjna,  a  když 
ae  opila^  chtěla'  mne  dohrosrde.éně  ob^jmat,  nechtělli 
sem  ae  ušpiniti  od  nj,  muset  6em  $e  uschowati.a  ui^a- 
wrjti,  oaa  ale  tlaukla  na  dwéře  a  křičela  u  oknia;  nty 
kupec,  ty  černý  NěmeCj«  a  při  tom  se  posměškem  cha- 
cholala.  U  domácjh<»  chozairia  bylo  lioslj  zase  dost, 
piwo  se  wšecko  wypilo,  mezi  opilými  ae  strhla  rwaéka. 
až  při  nj  i  náš  \čagnjk  roztlaukli.  Zpěwy  z  plného  hrdla* 
aj^  se  hlawa  ro^stupowala,  Tém^o  lidem  gest  wšecko 
ladno  (dobře) :  máli  dobrý  oděw^  ladno »  máli  špatoýk 
^aké  geště  úosit  ladno>  ladná  obuw,  ladné  ^dlo,  iadné 
př«býwánj;  gak  ge«  tak  ge  wše  ladno.  Ge<lnjm  djlem 
mohloby  se  přiswědčiti>  že  ti  lidé  žigjce  bez  trudu  .a 
starosti,  žigj  blaze.  Dobytek  chodj  po  pastvišti,  paae 
ae  a  wypásá  se,  a  wypasený  se  zabige  a  ^snj.  Mráz  mu 
ho  nekaz],  a  dogj  ho»  byť  ho  nekrmil*  W  letě  jaachytá 
rybi,  co  nesnj  usušj  qa  zimUj  nashjrá  gahod*  usuš],  naeolj 
huby  a  že  gest  w  lese,  dřjwj  oekaúpj,  suché '  leainy  ai 
tepjTwa.w  zimě  k  paliwu  pliwážj  a  z  nic^b  něgakau  ště- 
,pÍQU  oa  střechu  polož],  aby  w letě  na  něho  neteklo;  ták 
gest  tu  wšecko  ladno*  Gedinau  práci  si  wážj»  t.  wygjti  ai 
s  Jito wk au  (s  kosau)  na  senokc^  aby  bylo  na  zimu  pjce 
pro  dobytek.  Tráwy  txt  do$ti  a  wysoka  9  muže,  brzpli 
se  gj  nenaseče  důstatek. 

Stařjk,  který  u  našeho  ambaru  (skladu)  hijdá,  wypra- 
wowal  o  množstwj  koz  diwok}ch  w  okc^}  Krásnojarsk^m, 
lowených  od  promyšlei?jků,  kteřj  gámy  na  ně  Ijknaui  a 
z  nichž  mnohý  do  sta  počjta.  Dle  masa.  oeděge  se  ten- 
to low,  neboť  ncnj  tuze  wáženo,  ale  ^pjše  dle  kuže. 
Někdy  do  těch  gam  se  chytj  sachaía,  který  má  nraso 
chutně  ŠV  a  třeba  2^    V^'W\^?'á.    Blpv  t«  o 
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ivjebázégjcj  Dziamik  mód  ParyMeh  «d  Digakéfab  fisisu  skuu^oé  nati 
wl^ky  podobné  éaiopisy  w  PolSlé  se  powzaesi,  a  poneywjce  půwodij 
EdaVilé  čkínky  ii«yficho|>aégfijch  halických  spisowatelů  polských  po<> 
dáwá.  Časopísectwj  w  Poznaňská  widy  geftté  se  udriuge  na  zoafiném 
iitQpfii,  na  který  se  od  nedáwna  powzoeslo.  Dzienntk  damowy  pod 
rédakcj  N»  Kamieňského  má  neywjce  domácnost  a  -vrychowánj  na  zře- 
teli, býwá  dobrými  práoemi  zásoben,  a  wycházj  skwostné.  Or^downik 
Lmkaftewifte  a  Popliéskéfao  stále  sc  zdokonalnge^  a  gediné  Prtyjdciel 
bidu,  tento  weterán  mezi  obrázkowýrai  časopisy,  od  ndgakébo  času 
oohaboge.  Ty^odmk  Uteraeki  zdá  se  mi  býti  bromoswod  přeptatýdi 
a  wášoiwýeh  wýbncbůw  gistého  literámjbo  stranníctwj.  Nowelio  ča- 
sopisn  pod.  titulem:  Post^p^  wénowaného  rolnictvj,  pr&mysbi,  knpe* 
ctifj  a  .dobročinnosd  všeobecné,  prwnj  swazek  tamie  práwé  wycházj. 

Pozorugeme  nynj  téft  w  literatuře  teologické  swláštnj  Činnost. 
Pmni^mku  religifno^moralného  we  WarSawé  wyšel  gii  pomalu  celý 
ročojk  w  mésjčných  swazcj^b;  we  Wariawé  táž  wydali  opět  př«pyéaý 
nábeiěnský  almanach:  Aldufd.  na  rok  1842,  geSté  nákbdnégtj  nei 
loňský  s  mnohými  kauenotísky,  s  nicbi  -  některá  podobísny  a  wyob- 
raaenj  starých  ducboweiKikých  staweoj  w  Pol&té  i  8  ginýoh  stran,  xa- 
gjmawá  gsan.  Sem  poněkud  nálež}  i  nákladné  djloi  Pidgri^mhet  do 
tientí  swíftéjy  odprawhna  pnez  X,  Hotewitishiego  r.  1839.  Prwnj  djl 
gift  wySel  we  Wilně  1842  we  wei.  8.,  s  podobiznau  spisowaitele  a  gi<* 
nýtni  rytinami,  práce  Dusseldorfská  ftkoly.  Obsah  mi  býti  w  ohledu 
slohu  á  éwah  o  náboženstwj  welmi  sanjmawý. 

Ku  konči  stůg  tu  geSté  tmjnka  o  djle  německém  we  Lwowé  u 
Frant.  Piilora  <wySlém:  Sknemawiťs  fFdttforschungtlehn  der  poinischen 
Spruche  1.  Sand^  6tr>  483.  Spisowatelém  gest  něgaký  Sartíni  erbu 
Šřeniawa,  rozený  Litwin,  Vlerý  prý  sedm  let  o  to«  pracowaL  LitU'* 
geme  sedm  let  mosolné  práče  k  wydánj  plodu,  gegž  neginakneš  mrt- 
wým  nazwatí  musjme.  Polský  g^zyk,  wytráen  ze  swazku  s  pokrew- 
nými  gasyky,  aupj  zde  pod  pitewi^  noiem  německého  filosofu,  před 
geholto  temnými  widinami,  wýroky  a  definicemi  prostý  roaum  uljká. 

K.  ÍFLZap. 


6.  Literatura  illyrská. 

1)  Kalo,  Clanci  %a  Uteraturu,  wnětnost  i  narodni  tívoé.  luUnmoeit 
Z>.  Jiaieovac,  Si,  Fraty  L,  FukoUnovic,  U  Zagrebu  tishotn  dra,  LJt 
Gaja,  1842.  Ki^iga  I.  8.  *tr.  152.  Když  před  několika  lety  JVárodi^ 
itlyrské  nowmy  s  Dennicj  illyrskau  z  tiskárny  páně  Gsjowy  poprwá 
k  náňi    aw*tal         ji8  J^^W 

8  j  ItúktndĚ, 
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wůbeCy  ač  ne  xa  mriwý»  a  w|ak  sa  moinao  a  snad  bljtkau  obéť  nepij- 
sniwých  časů  a  okolnoatj  powaiowali  obwytíi,  t4>ho  wlickni  Illjrr- 
ským  brattíiii  swýin  se  srdce  i£dagjce»  abj  ctné  a  iiechelné  snaienj 
gegichy  z  oezaslaulilé  4emnosti  k  osw^lé  se  poaivedaauti,  a  z  dávmo- 
wékého  rumu  powsnesií  cbrám  swaté  národnosti  swé,  sákiadu  a  pew- 
nesii  mělo,  rostlo  a  se  amáhalo.  'A  ble I  pfánj  nade  djlem  aspoA  gift 
wyplněno;  literatara  illjrrská  co  rok  npwýob  a  mesi  tjm  i  wýtečnýcb 
plodů  čjtá,  a  činnost  iiterámj  co  rok  wjce  rotsahv  a  sjly  nabýwá.  — 
Mexi  nejnowégdjnii  plody  literatury  illyrské  pNdnj  sagiaté  fujalo  la- 
sluhuge  nadřečený  spis  /Co/o,  obrawli  sobé  sa  účel,  gakož  w  před* 
mlnwé  ke  swazka  prwojraa  sřegmé  progeweno,  iiwoi  duiewný  národa 
Illyrského  Ijrítí,  sjliti  a  k  stálosti  geiio  pomábati,  kn  kterémiii  cjli 
dosti  weliký  počet  spisewatelů  lUyrských  sworné  sobé  podali  ruce. 
Swasek  prwnj  Kola  před  rukama  leijcj  roswrien  gaai  na  tři  čásii. 
Hned  na  prahu  části  prwnj  t  Ogledalo  (zrcadlo),  uw)tá  nás  báseA  ki- 
siorickát  Grobntcko  polje  od  Dra.  Demetra,  .w  13  obra^jch  barwanoi 
obniwýnu  Ijčjcj  porážku  Tatar  pod  Batu  Chánem  n«  poli  bijte  Grob- 
njka,  na  pomofj  lUyrskem,  tam  kde  kostky  wjrbly  se  o  to*  máU  ko-> 
runa  Uherská  na  wčky  sničena,  a  Ewropa  sápadnj  národem  barbar- 
ským si^lawena  býlí,  kterýito  bog  wšak  statná  ruka  florwatskáy  gako 
tamto  u  Olomsnce  skoro  práwi  téhoi  času,  hrdinská  ruka  Česká  a 
Morawská,  celé  EwropS  ku  prospěchu  rosliodla.  Z  oslat^jch  článků 
části  teto  wyoikagj:  Obrazlslovenskoga  narééja  u  Koruikoj  {JjSMTatAn" 
sku),  od  Urbana  Jarnika,  s  úvodem  a  poanameaánjmi  od  Stanka 
PT-aza;  dále.  Ženůbem  običtgi  u  hérvatskom  primorju  okolo  Bakra^  od 
Cr.  Susanica,  Článek  welmi  aftojmawý;  polom  Anna  Marian  powjdka 
romantická  z  r.  1616  od  LjudcTÍU  P^ukotínoviče,  Čásť  druhá  Projed  \ 
přinášj  dopisy  o  náradnjm  i  literárním  iiwotč  Slowáků,  od  MUoslawa 
Hurbarutý  o  literatuře  české,  od  i.  ivanmyice  ^SreuUwkého)  ^  o  lite* 
rárnjm  iiwotČ  Srbů,  od  pseudonyma  Dobtorada  Bratoljubíóe  srdeáná 
toto  žaloba  nad  dosawádnjm  slavem  spisowatelstivj  illyrského,  1  AwAak 
zdali  nám  Čechům  před  málo  geftié  lety  w  mnohém  ohlede  wedlo  se 
lépe  a  pO  tu  dobu  8e  wcde?  a  zdali  kleremu  ginému  národu  w  okol- 
nostech naáich?^  Konečně  podáwá  částka  třetj:  Bazar ,  zpráwy  smj- 
šenéiio  druhu,  gako:  O  národnjm  bálu,  nowých  knihách  atd.  Spisu 
toholo  wycbázeti  magj  prozatjid  toliko  dwa  f"wazky  ročné,  a  w$ak 
neohmeaugjcé  se  oa  počet  tento  pto  Časy  bndauej.  Kniha  psána  gest 
pjsmem  latinským  a  prawopisem  skladným,  powrcďmost  gegj  auhledná» 
ti^k,  gakoi  do  tiskánay  páiaé  Gajowy  nadjli  se  gest,  welmi  čistý. 


Literatura  ůlyrská. 


465 


pj*iij  od  28  bisnjkú.  Gaké  obliby  u  VXjru.  nalexia,  sandití  s  tobo,  fte 
'wjrdáaj  prwnj  bez  mála  gii  rozebráno.  Prodáwá  se  w  eipedi<j  illjr. 
nár*  nbwin  po  20  kr.  na  stř.  — •  3)  Izbior  igrckatah  ilirskoga  hataliita 
iUL  Sveutk  IX,  str,  93.  Ob.sahuge  a)  Zarucnika  i  %arufnica,  weselo* 
hru  podlé  Kotsebuc,  b)  Harvataha  věrnost,  brn  hrdinftkau  podiv  R(fr- 
nera.  Cena  20  kr.  stř.  4)  Bithe  i  tamje  od  Lj»  Vukotinovica,  U  Za<» 
grebu  kod  Fr,  Župana  1842.  —  Pjsoě,  balady  atd.  "we  čtweru  oddélenj. 
Cena  30  kr.  na  stř.  —  5)  Sedan  sinóv  Ud,  Zdélao  Joleř  Zemlja,  v^- 
káwj  Amhruhki  u  Krajní,  V  Zagrebu  1842.  str.  40*  —  KmžedLa  tato^ 
sepsaoá  borojm  (kraginským)  nářečjcn  a  now^m  prawopisemy  wyila 
takže  s  tisLárny  p.  Gajowy.  Obsahoge  a)  Sedm  syn&w,  powést  hor- 
watskau  o  Banu  Mikici\  we  werUjch  osmiřádkowýcb,  welnii  uhláce- 
nýcb;  b)  aoámau  clegii  an^ckau  Th.^  Graye:  JVa  hrobkách  weských, 
přeloieoau  wéroé  wcrSem  půwodajm.  Za  12  kr.  stř.  —  6)  Tamburaii 
Uirskiy  Uiii  naródne  pésme  ilirshe  po  Slavonii  Mobraně  i  isdane  Matom 
Ti^aloviconu  V  Oseku  tiskom  M.  A.  Diwalda  1842,  sw.  1.  str.  XFL 
83.  —  Kdokoli  o  w^^óroosti  pj^nj  srbských  ze  sfbjrky  Vukowy  se 
přeswédčil^  zagisté  s  poléšenjm  nwjtá  knjžku  tuto,  pjsmem  latioským 
a  no.wým  prawopisem  psanau.  Obisahuge  pak  30  pjftnj  ženských  a  13 
mužských.  Z  pozoamanáaj  mezi  pjsné  welkaných  mnohé  nemalaa 
mag)  oenn.  Prodá wá  se  swasek  po  20  kr.  >tř.  ^  W  lišku  se  nachásj 
a  nynj  giž  bes  pochyby  dokončen  gest:  7)  Ďlimacko-itirski  řeéňikf 
sloien  od  gg%  Ivoita  Maluranica  i  Dr,  Jakuba  Uhareviéa^  na  světlo 
izdan  troikom  g,  Dr,  Lj,  Gaja,  —  Djlo  toto,  dáwno  žádostíwfi  ódeká« 
waaé,  obnážj  až  ke  slowci:  Ferlaaien  25  archů  a  400  stran.  Rýžby 
gen  take'  illyrko^némeckého  slowujka  brzo  stálo!  Takt^  w  tisku 
se  naleBagj:  8)  Razná  déla  od  Ivana  Kukuljevica  Sakcvnkúga,  Pet 
Knjigah.  9)  Ausjuhrliohe  Grammatik  der  Hfyrischen  Spraohe  von 
Igna%  Berlic,  Druhé  opraweoé  a  rozmnožené  wydánj,  přigawflj  i  nowý 
prawopis.  Celé  djlo  obná&etí  bude  okolo  30  archů.  —  iVátládem 
Matice  ittymké,  dle  uzawřeoj  sboru  dne  2ho  čerwna  r.  t.,  pHgde  co 
neydijwe  do  tisku  l  10)  (kmduliceva  Osmanida,  "  K,  Erben, 
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versUat  su.  Lemherg.  Lemberg^  Slaníslawów  lind  Tarn<m,  FerUtg.von 
Joh.  MUikawMki  1842^  8. 

OxDainugjce  wygitj  důleiilého  tohoto  spisu,  gehoi  předměty  obsah 
a  suUk  z.  přeobijrpého  aápisu,  na  čele  knihy  póslaweného,  dosti  pa- 
trný g«ftt  nemfiieme  zaiagiií,  žeby  wéc  byla  iádaucj,  aby  někdo  ce 
znaietuw  mythologie  slovanské  důkladnégšj  rozbor  geho  w  nékterém- 
dasopisu  slowan.ském  podal. 

Z?e/'  Mongolen  Einfall  im  J.  1241.  Eine  kráische  Zusammerutei- 
lung  und  Sichtung  aller  darOber  vorkandenen  Quellennachrichten^  mit 
besonder^r  Rúiskticht  auif  die  Niederlage  der  Mongoten  bei  Olmutz,  ifon 
Franz  Palacký y  slánd.  Historíographen  des  Komgreichs  BShmen  u.  s.  w.' 
{jím  den  ^b/uindlungen  der  k.  bohm,  GeseUschafl  der  Wissenschafterty 
V  F^lge^  Bd,  IL,  'be$onders  abgedruckt,)  I^agj  Krc/nberget  und  Ři^vnáč 
1842.  4.  40  fitr. 

Pfjleřitofti  k  Rcpsánj  výtečného  tohoto  pogednánj  podala  áesli- 
stolctá  parná ika  wjtézsiwj  naci  Mongoly,  1.  l'24l  do  vrla»tj  slowan-^ 
skýeh  wpadšjmi)  a  w  Morawč  přemoženými,  i  v  lůně  kr.  beské  spo« 
lečpósli  nauk  přjiluŠné,  totiž  čtenjni  učených  pracjý  slawená.  W  ném 
saiidný  čtenář  nalezne  -wiecko,  co  o  doLčeDe'm-  předmětu  %  přesných 
pramenůw  podÁno  býii  mohlo^  přeliledně  sefttawvné  a  kritickým  dit- 
<^hem  wyswčUené..  Z w]á$ti, důležitý  gest  článek -dewátý,  \r  němťoCá«* 
ka;  Byl-li  vjtěs  u  Holomťlce  Jaroslaw  níebo  Zdásla^r  ze  Šternberka? 
důwodné  se  roAbjrái,  a  neplatnost  námjtek  neyncrwégi  proti*  Jaro4a- 
wowi  činěných  ačit^  se  idokazuge.  '  . 

Uvbcr  FwmeUfúcher  zwidchst  in  Bezug-  auf  bókmische  Gesofiiohie. 
jyebH  Beilagen  QueUenbeitrag  %ur  GesMcbte  Bóhmens  und  tler 

JVachbadárukr  im  Xlll,  XI F  und  XV  Jahrhunderi,  vóh  f>ant  Palacký; 
SiLai\d,  HUtoriographen  des  Kgr*  Bohmen  u.  s.  tv.  2  Liefenaig,  (uéué 
den .  jíbhandlungtn  d,  A.  b,  Get^  d.  fFissensch,)  Prag,  bei  Knmbergcr 
mi  flftvjflíc-  184S5,  4.  152  *ťr. 

,  Spi^  tenlQi  záležjci  1)  z  úiivod«i  w  némž  o  Cormúlářjéh  ivůbee  se 
gedná;  %)  A  wýiahu  z  formuláře  •  kráiowny  Kunígundy,  a  3)  z  ^Rrýta— ' 
hůw  z  giných  formulářů,  gest  pro  milownjka  historie,  zwláSlS  české, 
neméně  důležitý,  nežli  hořrgSj. 

b.  Žahraničná. 

Archiv  fur  wissenschaftliche  Kuhde  von  Russland,  Heraiisgegeben 
voa  jÍ*  Mrmat},  Berlin  bei  G,  Beití^er^  Cen«í  zápisnj  na  tokvea  4 
swwtkj  5%  tolarů. 

v  ^Mče)  časopisu  tohoto  gest,  obecenstwo  n^tAeoké,  «.  newěd<>D&o5ii. 
po  lu  dobu,  prý,  u  peywěifijm  djle  za  ta  magjcj,.  gakoby  země  Ruská 
od  západnjch  swých  hranic  až  k.  welíkáam  okeanu  u  Kamčatky  paii* 
luu  <  gednotwaroau  pjsČinaMi  gedii\é  gedlowjoi  gemo  taiao  poiV)Stlau 
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byla,  podobéMi  té  ne3rpu.stěgšj  prapauSti  seweronČineekéy  M^námili  s 
tjm,  co  w  řjái  této  w  oboru  přjrodoskumném,  s^mépisoéia,  národo- 
zpytném  a  ostatnjch  podobných  wěd  wypálrÁQO  a  w  knihách  rqských 
složeno  gesu  K.  cjli  lomu  slaužiti  mag^j  pogedoánj  o  pokrocjch  a 
směra  badánj  wédeckých  w  Rusku,  i  poměru  gich  ke  wdeobecným 
úlohám  wědeckým,  potom  překlady  a  wýtaby^  c  wychásegjejch  perío* 
diclcýcb  i  ukončených  spisů  ruských,  gakož  i  dopísn«  zpráwy,  fwkíšlé 
pak  od  ]^{émců  w  rocličoýcb  kraginách  a  zaměsiknánjcb  řjáe  tálo  ži— 
gjejch.<  Časopis  tento  wycbázeti  má  čtwrllelng  po  swazcjch  10^1%  ar- 
chowých,  a  podáwali  články  swé  we  čtweru  oddělenj  totiž :  1)  \Nk1y 
přjrodoskumné  a  malhematické,  2)  wčdy  historické,  3}  průmysl  a 
obchody  4)  MTŠeobecné  zpráwy  literarnj.  Po  tu  dobu  wysly  4  svazky 
na  rok  1841,  obnááegjcj  VI,  794  stran  a  51  archu  s  mappau  semě- 
spytoau  Ruska  ewropegského.  Neyvieižj  a  n«ydůležiiěg$j  ^giftlé  částky 
ročnjku  tobolo  zanjmagj  Články,  k  oddělenj  prwajiou  náležjcj,  gicbž 
28^  cy'^"'^  půwodnjchy  djlem  vrýtabů  a  překladů,  se  počjtá*  W  od 
délrnj  lustorickém  pozoru  zasltthngj:  VertbeídigUBg  der  Ru«sicchen 
Chronik  des  Nestor  gegeu  die  Angriffe  dicr  Skeptikcr,  «tr.  144.^,z{M'á« 
wa^  wyĎatá  z  žuroalu  minislerstwa.  narodnago  proswě&četJja,  l,^Pt  Q 
spise  ruském  tébož  nadpisu  od  P.  G«  Batkqwa*  ,wyilém  w  Pclcohr^é 
1840  a  od:  rus*  akademie  zlalau  n^daiUj,.  odměněném  9  Kt^e  Data 
die  Zaporogischeú  Kosaken  betre£Pend,  str.  329,  wýtah  ze  zpráwy  w 
temže  žikrnála  obsažené  o  wygjii  magjcjm  spí$e:  »Poslediníe  dni  Za- 
porožskaga  K^začjago  wojskaa  od^  A.  Skalko wského;  Ueber  Pater 
Hyacinth^s  Bescbreibung  der  Džnngam  und  des  osUichen  Turkestan, 
str»  154^  potom  Ueber  Patce  H^rancinth^s  K.itai,  str*  409  a  46U  wý- 
tahy  ze  spisů  ru&kýcb,  přjležiiostiiě  promjžcné  s.  posudky  od  W. 
S€hotta,.a  g.  W  oddSlenj  třc  tjm  pro  nqwotu  syrau-  neywjce  zanjroagj 
články :  Russische  Karawanen-Reiscn  nach  Buchara,  Chiwa  und  Tasch* , 
kent,  str.  489,  potom:  Betrachtnngcn  íiber  Russiands  Htmdťl  mil 
Asien,  str.  597.  S  blubokau  úciau  a  neljčeným  nadfienjm  mluwj 
Van^hageti  voa  Epscoa  str.  l^dl  o.neynowěglj  )jle,raMil^e  ruské.  Oce- 
niw  neyprw  pqdté  pr^yvýich  zái^Juh  nesmrtelného  PuSkina,  t^j  Rusy 
pro  ztrátu  geho  milostnýma  a  autlocímým  Žukowským,  uřitelen^  ná- 
rada  Krylowem^  b^^qjkem .  bágek,  kterýž  w  důwlipném  scsnowánj  a 
Šťastném  wyi^edf^nj  -žádnému  z  neywybls^^ciQ^ich  předchůdců  swých, 
ba  ani  francau^kému  Lafootainowi,  neustaupj;  konečně  gepi^lnjm 
jGr«golem)  dle  žádného,  yi^otu  i^epoměrným.  a.  od  žádného  násiupct: 
,iied4»«t}žným.  Kd^yž  tři.  takowjto  žigj  -r-  prí^wj  Pv  V.  E,  dálo 
liiec^lura  rmká  hrd^  hlawu  w^hůru..  %ýčiti  .můše..  A  t«6ak  .koU|c-  J^inýcb 
go&tl  w^lkých  mužů  čjiá,..gimiž  zdar  a  pokroky,  gegj .  gsau  jppgi^těiiyj 
'Wypoéjiaw.  nynj  a  oceniw  w  krátkpsp ,  neyz?j,áj|íčj^j  apísowalele  jru8.kfi. 
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koDČj  Bsvclkem,  ie  literatura  raská,  gsauc  oa  dobré  —  národoj  pédé 
založena,  po  amrii  PuSkinowé  nikoli  neklesla,  nýbrf  w  auplné  sjle 
stogj,  a  yf%áy  nowcho  kwétu  nadjli  se  může.  — •  A  wSak  i  wědeckým 
spisům  ruským  sprawedloost  učiněna,  a  na  uittek,  genž  z  poznánj  gicli 
w  ostatnj  Ewropé  wédám  nidfečeným  wyplýwati  oaůže,  zřetel  obrácco. 
čjmž  časopis  ten  negen  Némcum  ale  i  nám,  w  nedostatku  koéh  ruských, 
a  gtných  domácjeh  prostředků  k  nabyt j  lepftj  snáraosii  o  tomto  těle 
Slowanstwa,  dobře  by  poslaužiti  mohl.  Při  takowémto  směru  přegeme 
gemu  z  celého  srdce  dobrého  zdaru,  dauíagjce  s  p.  irydawatelem,  ie 
obeeeoslwo  německé,  nabywšj  lepAj  známosti  ^  wlastech  Slowanskýcii, 
budancně  s  nedůwodnými,  překwapenými  i  nelaskawýmt  úsudky  swými 
o  nich  ietrněgSj  bude,  neili  wubcc  potud.  K,  £• 

Waren  germanische  oder  slawische  f^olker  Ureinwofmtr  der  bei- 
den  LaušAten?  Eine  von  der  oherientskuschen  GeseUsduift  der  JVíssen- 
schůften  gekróníe  Zeitsckrift  von  Theodor  SeheU.  GSriits,  Heínze  184%. 
8.  135  stn 

Spisowatd  d Awody  odewŠad  shledanými  dobiti  se  sna£j,  ie  prwo- 
bydlitelé  Luiiee  byli  Kémci,  nikoli  Slované.  —  Spis  ten  nad  wledoost 
w  iádném  ohledu  newyniká  i  mnoho  tu  oklepáwánj  prázné  slámy,  geito 
gádra  wéci  ani  nedotknuto.  Spisůw  we  slowanském  gazykn  o  staroby- 
lostech slowanskýeh  w  nowěgSjch  časjch  psaných  spisowatel  nepoufil, 
nebo  gich  ani  neznal. 

jlug.  Frid,  PoU  in  Univ.  Hal.  Prof.,  De  Bonuso-UthMtanicae  tam 
m  slavicis  quam  lettiets  linguis  principátu  Commentatio  IL  Hatit  Saxo^ 
num,  in  Ubr.  Gebauer,  1841.  4.  JP^,  77  str. 

Gest  to  dalSj  pokračowánj  w  kritickém  rozboru  gazyka  prusko-li* 
tewského,  gehói  prwnj  oddělenj  giž  I.  1837  w  Dobrohoře  (Hale)  oa 
swětlo  wyllo.    Spis  to  pro  slowanského  gazykozpytce  welmi  důležitý. 

8.  Nowé  knihy  české. 

Bohmische  SprachUhre  fur  Deutsche,  Von  Vincenz  Paul  ZiaA* 
Bríinn  1842.  Gedruckt  hei  B.  Bohrers^Wittwe.  8  S,  Vlil  u,  440. 

Kdokoli  se  wyučowánim  českému  jazyku  zanáiel,  aneb  nejsa  Slo* 
wan  sám  se  učil,  poznat  nesnadnosti,  s  nimii  učiteli  i  učencowi  zá— 
pasiti  jest  tlilem  pro  zwláStnosti  jazyka  samého,  diiem  pro  nedostatek 
knihy  náwodné,  w  njž  by  se  prawidla  mluweni  zpi&sobem  učeni  usnaď- 
Aujicim  a  předmět  naskrze  pronikaficim  přednálely.  Stáwáť  cvvftem 
wicé  mluwníc,  w  nichžto  se  ústroji  jazyka  naieho  důkladné  rozebírá, 
a  wiak  zřetel  spisowatelA  jich  obrácen  byt  nejwice  ku  theorti  jaayka 
a  i  w  nich  jsau  některé  duleiité  články,  jdienoivitě  učeni  o  časoslowě, 
welfni  neúplně  prowedené.    Tyto  nedokonalosti  grammatik  českých 
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&nain«naiRr  weiecléný  p«  Žák  jit  lémél  před  20  lety  co  učiul  jasyka 
českého  na  wojenské  Ikole  w  BrnS^  cilil  se  pobnota,  wjrhowéti  jím 
ftepsáaim  praktické  naučné  knihy  pro  Némce  a  nčmecky  wychowané 
Slowany,  kteréžto  dílo  po  několikerém  w  něm  zaataweni  sa  powia- 
nostmi  úřadnimi  nyni  dokoná w  pod  náswen^  swrchn  psaným  wydd* 
Obiraje  se  dle  swélio  powoUni  téměř  neustále  cwičfoim  mládeže,  wy- 
nčaje  jak  podotknuto,  po  delij  Čas  wlastenskéma.  jasyku  (docendo 
discens),  jsa  xnatel  nejedněch  starých  inowých  řeči  a  ktomu  neoby- 
čejným důmyslem  nadán,  mohl  se  owiem  s  ^plnau  naději  dobrého 
wýsledkn  w  práci  tu  obtitnan  uwátaii,  i  byloť  k  očekáwáni,  že  podá 
diio  užitečné,  jakéž  nyni  wyšlé  w  skutku  jest.  Pan  Žák  snaje  se  sku- 
šenosti,  že  při  cwičeni  w  jaxykn  Českém  poněkud  jiným  pořádkem 
pokračowali  třeba,  než  jakýž  we  mluwnicich  posavadnich  nadiásimi!, 
osnowal  grammatiku  s^au  dle  tcela  nowého  plánu,  přepraoowal  téměř 
wiecky  částky  řečí,  zjednodušil  mnohá  prawidla,  odstranil  zbytečné 
wýflÉpky  a  chtěge  prawidJa  co  nejatiplněji  wyčerpali,  rozebral,  ros- 
loitil  i  ty  neylěžžt  grammatické  otázky.  Wludy  hleděl  k  určitosU, 
prawidelnosti  a  k  usnadněni  učeni.  O  tom  swědči  swlážtě  strnčné 
pfehledy  jmen  statných  str.  45,  přidawuých  f74,  náměstek  str. 
138  a  kolikero  tabulek  časoslow.  S&ačátek  učeni  čioi  se  (w  prawi« 
dleeh  -wýslownosti  a  prawoptsu)  welmi  přiměřeně  s  Části  časoslowa, 
ke  spojeni  i  té  nejmenii  pr&powědi  potřebného.  Toi  pak  owěem 
bes  nesnáze  pro  učence  jen  při  é^thém  časoslowé  sláti  se  mohlo. 
Dftkladně  i  jasně  jedná  pan  spisowatel  o  pHdawných  possessiwnich 
str.  79,  o  rozdilu  mezi  položenkau  časoslowa  (Lagewon)  na 
Oj  a  pfidawným  na  ýy  á,  é,  str.  81  <—  85,  o  rosdila  mesi  přidaw- 
ným  a  přislowoem  str.  86,  o  nomin.  a  instram.  t  časoslowy  hýHy 
ottatí  a  ti  d.  str.  90  H  91,  o  titiwáni  čišel  str.  108  a  násl.  o  částeč- 
ném genitiwtt  a  o  akkuaatiwu  str.  111  a  259,  o  užiwáni  osobných 
náměstek  str,  123-^125,  o  předložkách  a  jich  \r3meeháwáni  str.  147 
-»149.  Hlawni  a  nejpodářilejži  wSak  Částka  celého  dila  jest  poje- 
dnáni o  časoslowě  od  str.  168—255.  Časoslowo  české  a  tlowanské 
wůbee  má  co  do  etymologie  i  do  určitého  rosesnáwáni,  trwáni  a  úkon* 
čeni,  jednotlíWého  wykonáni  a  opakowáni  Činu  tolik  rosmanilosti  i 
odličnosti  od  sebe,  že  wěc  welmi  nesnadná,  Neslowanowi  wSeliké 
Bwiáitnosti  i  přednosti  jeho  náležitě  wyswětliti.  Pan  Žák  ta  žtastně 
prolomil  cesiu  a  rozwázal  zapletený  aŽ  po  tu  dobu  gordický  uiel  ča- 
soslowa českého  a  zajisté  i  ginoslowanského.  S  welkan  pilnosti  ase- 
trwalosii  sestawěl  wčecka  časoslowa  ze  slownika  (na  počet  téměř 
13,000),  a  rozebraw  je  wywinul  z  nich  samých  prawidla,  dle  kterýchž 
se  řidi  w  třid    do  nichž  náleže *i.   Jen  z  takowého  ros   m     ohl  ei   c  ásá*    htlb  i  t 
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wnich  (titr.  i75),  nedokoaswýeh  na  nmui  (sir.  171)  a  g.  -  Koi^iigaci 
prawtdelnéfao  6aJoslówa,  jakáž  jeat  na  tir.  187  páné  2ák4iíwa  >  Česká, 
bode  SO  totwa  honosili  který  jiný  i  6cJ>e  wice  wjehwakmaný  *  sjk« 
PH  nmoholetém  «rjnčowáni,  ku  kterénnift  náni  p.  spisovatel  tabulku 
tato  8  nékterými  jinýifii  a  se  člkokem  o  iHdáclL  časoslow  w  rukopisu 
sapujčil,  nabyli  svo  palrncho  pfeswédéem>  že  i  méné  dowtipný  cwi- 
teneo  w  krátkosti  a  bas  nesnáze  čaftowáni  i  rosděleni  tesoslow ,  kla- 
deni i  wynecháwáni  povooucho  hudu  w  budancim  čase  a  t.  d.  po- 
chopil. I  Časoslova  nepravidelná  ná  slr.  191  jaau  velmi  pékně 
spařádaná  a  nebndau  více  strašidlem  sačátečnikův.  Krom  kapitol  o 
druhách  Časoslov  »tr.  168  a  časováni  slr«  183  sajímaji  mnabo  nového 
i  dobrého  další  článkové  o  spojováni  časoslov  s  předloikarai  str. 
199)  o  odvádčni  Lrvavých  Časoslov  od  nekrvavých  Mr.  811,  o  nií- 
wáni  forem  sir«  226,  způsobů  sir.  233»  časů  a  účastenek  (participii) 
str. '242;  i  nebudeť  čtenáře  po  sdokonaleni  v  jasykn  baiiciho,  jenftby 
výsledky  tyto  mnoholetého  akamnáni  bez  prospčchu  přečed.  Pminrtdla 
přednášená  opátřena  jsan  všude  pHklady  s  nejlepětch  spisovatfllů 
staro*  i  novočeských  a  xvláitS  z  předu  vybráni  plikJadowé  s  mnoft- 
stvim  slovci  kmenowých,  by  cvičenec  postaupné  s  pravidly  pomal 
hojnost  významů  a  i  tauto  ceslau  v  jazyku  zdárné  prospíval*  Skladná 
připogena  jest  v^tfiím  dílem  gedooilivým  čásikám  řeči*  Ka  konci 
nachází  se  %ýbor  úloh  ku  překládání  s  německého  do  českého  (od 
sir.  267—371)9  kleré  nejvíce  s  povídek,  rozprav,  listů,  popisů  a  t«d. 
cáleiejíce,  jiš  svým  obsahem  zajímají  a  prawý  smyfl  slov  lépe  nkih- 
suji,  nei  se  io  při  odlriených  průpovidlcách  déje;  mnohé  pak  obsa- 
huji povšimnuli  bodné  myšlénky  o  jazyku  našemy  na  př.  číslo  70,  92, 
197--198,  201,  222-^223,  243—245  a  jiné.  Po  úlohách  násle- 
duje sbírka  z|)ůsobů  mluveni  a  průpovidek  v  obojím  jaiybi.  roadii- 
ných  («tr.  372—380),  cvičení  ve  člení  pso  začátečníky  <«d  str.  380 
'419)  a.  přídavek  jmen  sutný^ii  í  přídavných,  odveciený^h  dla  kon- 
«ovek|  kdeiio  důvtipné  vyložen  rozdíl  u  významu  .ad^ti^u  na  ný- 
a  m  i  jiných,  (str.  420—  440). 

Při  pilném  probadáni  spisovného  jazyka  českého  byloé  spisova- 
teli ul)«diU  na  mnoliau  nepravidelnosi,  rosvláčoost  i  oficjstthost,  jíilo 
vylaučeni  z  kmhy  naučné  gramipatik  i  cvičenec  si  šádá.  To€  bylo  dle 
zdání  našeho  hlavní  pohnulLau,  ie  p.  spisovatel  nelollko  nékteinu 
naurčilau  neb  nepravidelnau  formu,  jak  ji  starší  grameuiiky  podá- 
vaji,  jioau  určitčjší  a  pravidelnější  se  iivota  českého  [nahradil  (viz 
na  př.  str.  74,  187  a  197),  nýbri  i  v  nčkterých  východech  a  ve  způ- 
•obu  psaní  od  grammaiiky  a  obyčejné  dobropisemností  české  ponékud 
odstaupil.  Budauť  aajislé|  jeni  tylo  a  podobné  odčhylky  p.  spisova- 
teli ve  /Ic  hudau  obraceli  n.za  lAzn^ni  vyhlašovatiy  kdeiio,  pokud 
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jaám  wédomo,  p.  spisovatel  pH  tom  ke  spogaú  hleci^h  Neset  p.  Žák, 
co  Tvřelý  přítel  ytyk^étvt  literatury  ceskoslowenské  s  bolesti  růtDéni 
Slowáků  ^katolických  od  Čecfaůw  we  spisovném  jazyku,  a  usiluje  zi- 
skati  odtržené  saukmenowce  podáním  přátelské  prawice  ke  smiřefú, — 
2daU  cestdy  jift  p.  Žák  nawrhuje  i  nastupuje,  \  cili  žádanému  pojede, 
toť  ovfem  hudaucnosii  pozůstawe^  býli  musi.  ■ 
-  -  Konečně  připorapnauti  sluái,  že  mluwnice  páně  Žskowa  Wěnowaná 
j  je^t  Jeito  Excellenci  panu  Aloysiowi  hrabali  e  Ugarte,  voi^ee  ctěnému 

,  giibernálorovi  a  zemskému  w  Morawd  a  Slezku.    Wydáni- stfmo  jek 

^  úhledné,  tisk  ohledem  na  obtížnost  sadby  a  korreklury  při  tolíkevéih  * 

,  piscně  spráwný  a  cena  (2  zl.  siř.)  mírná,  zwláétt  powáii<-li  še,  it  pan 

,  ftfMsovAtel,  jekoito  nákladem  dilo  wySlo,  jen  neweUý  počet  exempláři 

I  tiekDami  dalk    •  <  jšlofs  W,  Senibereu 

I  M  i  m  O  t  O  w  y  š  1  y : 

I  1.  Časopis  pro  kat,  dafchovcenA^o.    WydáWáii  od  ktíji.  arcib. 

kowsistohí  Pražském  XV  roCujk,  S*.  t.  vtíK  «.  1842.  W  knjfii  arcH^. 
knihtisk,  u  wdowy  Špinké^.  '  . 

2i  Ponaučné  lisiy  pro  polnj  hospodáře  a  řemeslojky  vf  Cechách. 
Wfdá^aofSf  od  cjs«  kr*  vlast.  hoj»p4  spol.  w  Čechách*  Y  r^6njk«  6^. 
5.  6.  7.  vel.  8.  2arteh4  po  6  kr. 

3.  Cdské  hesedy,  .184^  W  Prase  tiskem  a  nákladem 'J.  H«  Po^ 
spjSila.  Str.  XXXIV,  174  v  8.  Cena  40  kr.  stř, 

4.  Jaromjťb^a  prwnj  kniha  ke  Čtenj»  od  Jana  C.  Forn^ánka^  ku 
prospěchu  založiti  se  magjcj  ppatrovny  pro  malé  djiky  v  král.  krag- 
ském  mésté .  Klatovech.  W  Praze  1842.  Tisk  a  papjr  sy.nů  Bohumi^ 
Háze.  8..  87  stran,  a  25  vyobrazeoj  na  tabuljch.  Cena  30  kr«.  siř» 

5.  Nenj  cjrkev,  gako  cjrkev!  Která  vede  k  spasenj?  W  Šesteru 
kázanj  roku  1841  v  hlavnjm  chrámu  Páně  Teynskem  přednesl  P.  An 
íonjn  Hora,  kní^a  cjrkevnj,  taměg^  kooperator,  W"  Praze  1842.  tiskem 
J.  H.  PospjSila.  —  IHákladem  spisovatele.  W  8.  str.  84«  —  SeS.  za 
20  kr.  stř. 

O!  Zlaté  zápisy.  Památka  vděčností  na  obnovenj  a  okráSlenj  Kar- 
lova Týna,  ha  dostavěnj  Beraunskeho  mostu,  na  dostavěnj  a  zwele- 
benj  předměstj  Kartjna,  na  dostavěnj  řetězového  mostu  Pražského, 
silnice  WySehradské,  Ghotkových  sadů  a  přemnohých  giných  ozdob 
a  ústavů  veřegných.  Se  4  kamenotísky.  Cena  1  zl.  stř. 

7.  Bástlfi  od  Luéiewfra  Žella,   W  Peiřti,  pjsmem  Traltner-Ka- 
róliho,  1842.  sir.  82.  za  24  kr.  sir. 
,  W       P     ^  ^^'''í^l^a^y''^!**^'?  M  cil     té        I       c  Pa       £   k   t,J4«k  iPt  e 
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9.  Konwalinkj.  Básně  od  fmka.  W  Gidjoé  a  Fr.  KMtránka. 
1942.  str.  145  ta  30  kr.  stř. 

10.  Národnj  pjsné  w  Čechách  (Nápéwj).  Prwnjbo  swasko  oddé- 
lenj  drahé. 

11.  Wečier  před  %walbaii.  Dárek  oewAiláiD.  Dle  2^chokke  od 
Jarodawa  Pospjiila.  (Z  Kwétá  1843.)  str.  SO  we  12.  sel.  za  5  kr. 

12.  Dwadcatero  přátelských  lišta  k  Ewangeljkůn  nebo  ProtesUin- 
tňm  w  Cecludi  l>jrtugjcjiu»  kteréž  k  nim  činj  Jan  Valar.  Jirýk.  W 
Prase  1842,  w  knjt.  arcib.  knihtiskárně  u  Spinky.  Str.  108  we  wel. 
12.  sel.  ta  16  kr. 

13.  Nowočeská  bihliotheka,  wjdáwaná  nákladem  Českého  Museam. 
Cjslo  If.  Jotefa  SmtUurjr,  dokt.  filos.>  prof.  fysiky  ald.  Silospjl  tíh 
Fysika.  Nákladem  českého  Maseum.  W  Praze  w  kommíssj  u  Kron- 
bergra  i  ftiwnáče.  1842.  weliký  8.  29  archů w  a  11  ubulj.  Cena  pro- 
degnj  1  zl.  30  kr.  stř. 

14.  Kempetukého  Zlatá  kniha  o  následowánj  KriOa,  přeloiena 
•d  jífa.  Stránského.  Třetj  wydáoj.  W  Prase  1842.  Tiskem  a  nákln- 
dem  J.  H.  Pospj«ila.  12.  str.  XXIV  a  464,  za  1  al.  stř. 

15.  Archiv  ěeský  Čili  staré  pjsettiné  památky  České  a  morawské. 
Od  Palackého.  Djlu  drubého  swazek  1.  (wůbeo  fw.  6).  W  Prase 
1842.  za  45  stř.  Obsahuge  Dopisy  pana  AUe  Holického  ze  Štern- 
berka od  r.  1436  do  1451 ;  Wýpisy  ze  starých  desk  zemských  od  r. 
1391  do  1456  j  Aád  práwa  českého  btioě  i  česky. 

16.  Wpád  Mongolů  do  Morawy.  Od  AL  TV.  Jhnbery,  prof.  řeCí 
a  lit.  České  na  morawsko-staw.  akad.  w  fiolomauci.  S  wyobratenjm 
Holoioauce,  Hostýna,  Štramberka  a  Kotáuče.  Wydsnj  druhé.  W  Holo- 
mauci  1842.  Tisk  a  papjr  Aloysia  Škarnicla.  Welký  8.  sir.  IV.  a  76. 
Cena  30  kr.  stř. 

17.  Mluwnice  česká,  kteraužto  ku  prospěchu  mládeže  ftkolnj  slolil 
Jos.  L,  Ziegler  atd.  W  Chrudimí  1842.  Pj  Jos.  Koitiny.  Nákladem 
Wáclawa]  WáSL  ;8.  Sir.;  175,  za  30  kr.  siř. 

18.  Výtah  z  poučeni  o  zpořádáni  ručnice  a  o  jejim  zac^oTáni 
(Auszug  aus  der  Belehrung  uber  die  BeschafiíeDlieit  des  Gewehres  und 
dessen  Conservatioo).  Prag,  gedruckt  bei  Johaon  Spurný ;  arch  w  12. 
Cneprodáwá  se). 

19.  Kytka.  Dárek  malým  Čtenářům.  Skládal  Karel  JVinařicl^y  fa- 
i:ář  na  Kowáni  u  Mladé  Boleslawi.  W  Praze,  tiskem  Jana  Spurného 
1842.  12.  str.  73,  za  10  kr. 

%).  Rogibor  staročeské  literatury,  Čítaný  we  schůzkách  králowské 
české  společnosti  nauk,  sekci  filologické  roku  1840  a  1841.  W  Prase 
1842.    W  kommis'si  u  Kronbergra  a  ftiwnáče.  W.  4.  tl6  str.  (Po- 
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Walor  •J>jrek  Wheft  apolku  w  MniťÍiowé»  swé  spisy :  >Tegeni«<*«  utid 
fieine  Umgegeiicl,  Muqchien  1838«)  a^Das  romUchc  Bayera  io.aniiquar 
fischer  HÍDflichty  Mfincheo  1841«;  —  vtyhoTomý  and,  w^Ied^^stog- 
ný  p.  Wáclaw  Psěina,  kanowojk  kostela  swaližlio  Wýa  na  hradé 
Pralski^m;  1.  YeracÁchniss  .deř  Gem/ílde  io  der  konigl.  .PíDakolhek 
zu  Mimcli«n  1639$  2.  BeschreibuDg  der  Ciyptotbek  des  K.oaig4  Lud- 
yŘlg  I  Too  Bayern.  Můaohea  1837 3.  Calalogae  d«  la  coUeclion  de 
Mms.  Clo.  daAs  le  cabinel  de  J»  fi,  de  Speyer.  Basic  IS^ri;  ft  4»  Cíly 
radosti  ka  slawnému  dosedauti  na  stolec  biskiipstwi  Brněnského  Jeho 
hrabéci  milosti  p.  Aatooina  %  Scbaafgotschů,  swol>od.  p^inn  %  KyadsUi 
a  Greifeasteiuu,  w  Brad  1842}  —  p-  presidem^  hrabé  Josef  z  JVůáUa: 
.»Ge6cbicbte  und  BeschreibuDjg;  des  Doms  yon  K.4liiy  nebst  Unt^rsli*- 
chungea  uber  dic  aUe  ^ireheDbaukuost,  als  T^xt  zil  den  Aiisiobt^rf, 
AifiSen  und  einseloen  Theileú  des  Dom»  yott  Kolo >  von  Stflpis  Boish 
s^rée,.  Stuttgart  1^25,«  we  weL  ío;Uo ;  —  éiivaf*  aud|  CalvMů  hmkkit^' 
.pectwf  ,  swé  skladuj  artikule  :  Ockonomische  Neuígkfliten  lind  Vec- 
haudiaugeuy  berausgegeben  you  Emil  André,  1841  (djl-  drubý);  2»  Der 
KuDslwiesenbaUy  praktisch  dargeSiellt  tou  Stepban  Weimar.  Pt»^l9A2^ 
3.  J.  F.  Malgaignes  Abbandlung  der  chirargisohen  Anatomie  und  ex- 
perimenta^len  Chirurgie,  aus  dem  FranaSsiivchcn  von  den  Docioren  Fr. 
Reiss  und  J.  Liehmann,  Prag  1842,  1.  Baud^  —  p*  J^úclaw  Frara. 
farář  hlawnjho  chrámu  sw.  Wjia  na  hrade  Pražském:  1.  Popsán j  sta- 
rožitných kaplj  údolj  Sedleckého,  wyd.  Jos.  Fr.  Dewoty,  wPra»el828-j 
- —  pp.  spisowatelé  Veliké  encyklopedie  pod  názwem :  .^Grosse  iíldo- 
striell-merkantiliscbe  Encyklopadie  alles-  Wissenswurdigcn  uod  ínier- 
essanten  aus  dem  Gebiete  der  gesammten  Waarenkiknde  und  Waareu- 
gescbichte,  redigirt  tou  F.  L.  Híihsch,  practischen  .KaufmanQ  etc.:  .téže 
kAihy  prwiijbo  djhi  swazek  prwnj,  ,w  Ptazo  1842;  —  p.  jintonjn  Hahl, 
farář  we  Strání  ^  svau  yVorsohriflsmassíg  gesprochcne  Kau«elrede  am 
J'ieste.der  Kkcbweihe,«.. LflitmerMz  1841 ;  —  Jan  rytjř  Carro, 
doktor  lékaH.twj()  od  něho  wydaný  »Alm9nach  de  Gazlsbad*  Prague 
1842«j  f-*-p.  H^m  Šemhera^  professor  české  řeči  a  literatury  na  tno* 
rawsk'o-sUMf;ow&ké  akademii  w  Holgotúci,  swug  .»Wpád  Mongolů  d<> 
Moratty^ii:  drubé  wydáj^'  w  Holom.  1842  5  P*  Aare/  Czóermg  (Čet*- 
r^'k),  c.  k*  dworský  sekretář  a  direktor  administratiwnj  statistiky  Hve 
Wjdni,  swé  pogednánj  x^Dise  Eisenbahnen  Oesterreichs  im  Jahre  1841.4: 
4.  Pro  ahjrku  rukopisu ,  ry  tín^  rysu  a  nápisu :  p.  pretsident,  brab^ 
Josef  z  Nosáč j  skwOitné  a  drahé  djlo  »Vuě,  pUin,  coiiples  et  detail s 
de  la,  Calhedrale  - de  Cologn« ,  avec  des  restaui^Uons  .d*apres  le  pliin 
originál,  par  Sulpic«^  Bpisserée,  Paris  1823,  18  planchds  en  formtit 
grand-monde;<x  —  .weledůsl.  p.  JVáclaw  Hágek,  kanownjk  WySehrad- 
ský-,  patero  wlastenských  rytia  na  mědi  a  kainenopisin  5  —  p.  Karek 
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SMUer,  proboštský  cereinoiiiář  a  wikáf  Wyicbradský,  3  wlaslenské 
rytiny  na  médij  p.  Luéwjk  Schrimpf,  ranliogii  méata  Wylehrada, 
3  takowé  mědirytiny;  —  p.  Josef  baron  irenk  a  Notsúthi,  c  k.  hejt- 
man krage  Prachenského,  na  geho  rofekas  učiněné  snjmky  wyobrasenj 
«  nápisů  hrohajch  s  téhoi  kragr,  a  sice :  s  města  Kasparských  Hor : 
wyobrasenj  náhrobku  s  erbem  a  náf»isem  » Joannes  Georgios  Prcct  de 
Rotenbnra :  2.  z  mésu  Blatné :  5  wypodoboěnj  erbů  pánů  a  Roimilála, 
města  Blatenského,  hrabat  z  Doliwa  Ro«dralowských ,  hrabat  t  Seren 
a>s  Walditeina,  a  pávů  Haugwiců  sBisknpic;  3.  od  magistrátu  Míro- 
wíckého :  2  wyobrasenj  náhrobku  rytjfe  Chwai»  Laubski>1io  s  Lub  f 
J571,  a  rytjře  Erasíraa  Gintra  s  Mořena,  f  15B9;  4.  z  města  Nelolic: 
obras  erbu  Vincence  Hoiczssporara  z  Hossteina  a  nábrobka  Beniků  s 
Wewefj  1606;  5.  ae  statku  INfezdáiowa:  wýkresy  náhrobků  ryijřa  Bor- 
hoslawa  Audrasského  1610,  Ctibora  Audrasskébo  1590,  Jana  Audraa- 
ského  1606,  a  Alžběty  Audrasské;  6.  te  statku  Skalického;  patero 
wypodobněnj  náhrobku  ;  7.  z  panstwj  S(řek>holtickélio:  obrat  náhrobku 
rytjře  Petra  Baubinského  z  Angesda  od  r.  1600 ;  8.  z  města  Strakonic: 
6  wýkresů  tutegfijch  náhrobků,  roesi  nimiž  KaleMny  ftepické  a  Jaím 
z  Hoděgowa  se  eachowali;  9.  z  rořsla  Wodftan:  snjmek  nápisu  na* 
cbásegjcjfao  se  pod  postrannjm  oltářem  w  taměgij  břbttownj  kapli  no 
přadměstj ;  10.  z  Těchnic,  panstwj  Worlického :  snjmek  erbu  PHbjks 
a  Jana  Bukowanskéh'i  Pinty  z  Bukufvan,  pak  nápisů  z  dwau  twoaů ; 
11.  z  Woskiwa:  popis  náhrobku  Alžběty  Žlecbtiěny  z  Swamberka  od 
r.  1604,  s  nápisem;  a  12,  z  král.  swobod.  rycfatářstwj  Hwozdskéhx> 
na  Šumawě!  snjmky  trogjch  erbů  a  3  hrobojch  nápisů;  p.  P.  Emtt- 
nuel  Puřjkj  inspektor  na  Pátku,  dwa  listy  z  pjsma  sw.,  w  české  ře£r, 
ae  14,  a  15.  stoletj. 

3*  Pro  sbjrku  minej :  p.  Jos,  KauMe,  dacbownj  spráwce  w  Lau- 
towé,  dwa  stará  mjleoská  groše;  —  p.  3Í*  Kotlet,  obchodnjk  s  drst- 
hými  kameny  w  Tnmowě,  2  starořjmské  mince  střjbrné,  1  ruský  ko- 
runowačnj  jetton  střjbmý,  a  siřjhmau  georgiánskau  ninoí,  pak  11 
ruských  mincj  (meci  nimi  3  sibiřské)  a  9  niinciěek  německých  (6  střj- 
bmých  a  3  měděné) ;  —  -  p.  Ad.  hrabě  Potíing^  10  starobylých  Ijnř- 
ských  a  8  nowěgijch  cizozemských  minej  měděných,  pak  4-  nowé 
minciéky  střjbmé;  —  p.  Jot,  baron  irenk  z  JVottinkuj  k.  heyíman 
krage  Prachenského,  sebraných  mincj,  a  sice  ze  statku  Daéického  w 
Prachcosktt  Pražský  groš  Wladíslawa  II  a  dwě  malé  střjbrné  mince 
cizozemské;  ze  statku  Hornjho  TěAowa  3  malé  groá^  cizozemské; 
s  panstwj  Wolyftského,  od  p.  spráwce  S^iellera,  1  Praž&ký  groS  Wl«- 
díslawa  II,  1  mjženský  groě,  pak  cizozemských  mine}  4  ^lalé  střjbrné 
a  3  měděné. 

r         ■  «  C  1  .  C  C  „ 


ZprÁwa  o  českém  Museum* 


tzmkui  c.  k.  kragskéJio  heytmítua  Prachenského,  jk  A.  CelUrin:  blawi- 
(ku  z  patinowaDeho  broncu  wyoranau  n  Rříwoklat,  amosaxoau  pozla- 
cenau  záponku,  Kurcía  před.Htawugjcj ,  wykopanaa  we  pijkopj  ^ésta 
Horaidowíc  ;  a  p.  Sckeller,  spráwce  panstwj  Wolyftskéfao,  starobylé 
pei^eiid.'o  Poly^<íny  Aoc  žky  Malowcowy  s  Hrádku,  pak  »Urobylaa  xuba- 
taii  střehl  a  siarau  podkowu  z  hradojbo  zhQřeniSté. 


Do  pokladnice  českého  Museum  na  wydáwánj  dobrých 
knih  českých,  přigmjm 

MATICE  ČESKÉ, 
w  nesl  i : 

1)  Ihie  21  Března  b.  r. 
Pan  Karel  Peika,  lékařnický  we  Wjdni,  25  zl.  (nikoli  5,  gakl 
omylem  tisku  we  sw.  2  í^logj)* 

2)  Ode  dne  1  Dubna  do  30  Cerwna: 

Pan  Giřj  Guth,  pianista ,  10  zl  —  p.  Josef  Franta,  ufcitci  české 
řeči,  to  zl.  —  p.  Karel  Peška,  lékarnjk  yne  Wjdni,  15  zl.  —  p.  jPran- 
tiiek  Jaronu  Nedbaly  kupecký  we  Wjdni,  10  zl.  —  p.  Gustaw  Pabs- 
mann,  praki.  fiskalnj,  10  %\.  —  p.  Josef  Jtaurekf  dékan  w  Tamowé,  15 
al.  —  p.  Jan  IMabaCy  dokt.  lék.  w  Nimbarce,  5  zl.  —  p.FranU  Hanč^ 
aktiiar  w  Kosti,  5  zl.  —  p.  Fine,  Bálicka,  měiťan  w  Ml.  Boleslawi^ 
10  zl.  —  p.  Frant.  Jjr,  fysik,  10  zl.  —  p.  Mart,  Zbonek^  prof.  hum. 
w  Klatowerh,  10  zl.  —  p.  Jan  Hradecký,  mtynáf  w  Bťestanech,  20  zl. 
—  p.  Jos,  svvob,  pan  Procházka,  gubernialnj  vice-president,  50  zl. 
p.  Anton  Hlawan,  arcidekan  w  Plzni,  50  zl.  —  p.  Wasilij  AUksiJewič 
Panow,  z  Moskwy,  10  zl.  —  Wysokorodný  pán  Jos,  krabi  %  JSostic, 
president  (es.  Museum,  100  zl.  —  p.  Jos,  Jungmann,  praefekt  akad. 
gymn.,  3  zl.  15  kr.  — -  p.  Bud,  Haase,  doktor  práw,  50  zl.  Kní** 
howna  gymn.  StaroměsU,  20  zl.  —  p.  Front,.  Jaroš,  Twrdý,  duebownj 
w  Libljně,  10  zl.  r~  p.  Ant,  Marek,  dčkao  w  Libuni,  20  zl.  —  p. 
Hyn,  Kitmposta,  stud,  w  Rycknowé,  10  al.  —  p,  Jos,  St^n,  Kudrna^ 
dokt.  lék.  we  Wjdni,  10  zl.  Geho  Gasaost  knjže  Kotel  Anselm 
i  Thumu  a  Taxisu,  50  zl.  —  p.  Jan  Helcelet,  dokt.  lék.  w  Olomůci, 
50  zl.  —  SléCna  Ant,  Bohuslawa  Bagská  w  Praze,  30  zl.  —  p.  Karel 
fíelminger,  dokt.  práw  a  adwokát,  10  zU  —  p.  Jan  JVeubaur,  fisk. 
prakt.,  5  al.  p.  Jan  Gindřich,  stud.  na  Now.  Méslé,  5  isl.  >  p.  FrarU, 
Mudra,  theolog  w  Prase,  6  zl.  —  p.  JFáclaw  Zfkmund,  kněs  w  Praze, 
5  zL       p.  Josef  Hoiek,  barwáf  w  Kosmonosjcli,  10  zl.  — »  p.  Jostf 


478 


Zffťtnva  o  řeském  Afttseum, 


.Smetana,  prof.  w  Plef^,  10  t\,  —  p.  Haiwel  Borawshf- ,  abs.  filosof, 
5  zl.  p.  Rttggieto  OmcdapiU^  práwnjk  w  Soodrio,  50  zl.  —  p 
Jan  Dlauhýj  dokt.  lék.,  25  %\.  —  p.  Frant,  Placek,  koncept,  prakt., 
ÍO  7.1.  — .  p.  Jan  Dobr,  Arbeiter,  mČšťíin,  25  »L  —  p.  WácL  Brandtys, 
kaplan  w  Třrbeóhowicjch,  10  zK  —  p.  Karel  Štépanowshfi  rjrtjf  z  Hornu, 
vice-praesidt;nl  zemského  saudu,  10  «1.  —  p.  fV^ácl.  rytjř  Sckonherr, 
q.  k.  zemský  radda,  10  zl.  — -  p.  fFaclaw  Bieneri,  c.  k.  semský  radda* 
10  zl.  —  p.  Cyrill  Braunsteiner  w  Teplé,  10  xl.  —  p.  Jan  Bjsek,  lékárnjk 
w  Teplé,  10  z).  —  p.  Mat,  Klácel,  prot  w  Broá,  10  zl.  —  p.  Eman.  ' 
Kiribaum,  direktor  w  Slapjch,  10  zl.  —  p.  PFáclaw  Čerwinía,  doktor 
práw,  10  zl.  —  p.  Karel  Tom/dek,  práwnjk,  10  zl,  —  p.  jQsef  Dobicer^ 
kaplan  w  Salomj,  6  zK  —  p.  Josef  Daubeh,  pjsař  w  RosntODOsjcb, 
10  zl.  —  p.  Antonjn  StacK^^  farář  w  Slapech,  10  zl.  — >  p.  P»  Dragoni, 
pěslaun  u  knjtcle  Odescalchi^  20  zl. 


N  .á  w  é  š  t  j. 

Do  pokladnice  Musegtij  České  na  wydáwánj  dobrých 
knih  českých  čili  do  Matice  české  každý  g^akýícoH  peně- 
žitý dárek,  wlastéusky  obětowaný,  wděčně  se  při^jmá: 
kdo  wšak  koli  neméně  nežli  M)  klatými  we  střjbře  (biblio- 
Leky  a  giné  nesmiHné  gednoty  a  ústawy  dwognásobn) 
sunimau),  buďto  aagednau,  aneb  po  lhůtách  w  běhu  pěli 
let,  přispěge,  ten  Zakladatelem  Matice  české  se  stáwá, 
a  wsemi  nákladem  Matice  české  wycházegjcjmi  knihami 
darem  podelowán  býwá. 

Dne  1  Dubna  b.  r.  odi$  Zboru  wolen  a  dne  18  Máge 
od  Wýboru  Musejního  potwrzen  gest  za  auda  zborowého 
WYSokorodiíý  Pá/í  Lew:  hrabě  z  /JThunu, 

Gednalelstwj  čili  sprawowánj '  literárnjch  záležitostj 
Zboru  Musegnjho  pro  řeč  a  literaturu  českau,  mezi  audy 
každoročně  ^e  střjtJagfcj,  přešlo  tohoto  1842  roku  na 
Paw.'  Jó9«  áafařjka,  byiém  w  gircbářské  ulici »  ójsla  146« 
w  drtíbém  poscbodj;       ■  , 

Spráwa  důchodu  Matice  České  odewzdána  gest  tohoto 
1842  roku  a  na  bodauc*  časy  p.  Jos.  Fričo^^^i,  doktoru 
'  '         1  .a  e 
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hodiny*  hby  pp.  Zakladatelé  Matice  české  a  osllftoj  wla- 
steoicowé  we  wšech  zálež.iloslech  penéz  se  lýkagjcjch  bu- 
daucaě  wždycky  se  obraceli,  uctiwě  se  žádagj. 

KómWiissj  knih  nákladem  aneb  pomocj  Matice  české 
wydáhých  zůsláwá  pořád  we  knihkupeclwj  Kronber^ra  a 
ŘÍwnáče,  na  malém  náméstj,  čjslo  144,  kdežto  pp.  Zakla- 
datelé na  poukázán]  základnjch  listiiw  pokaždé  knihy  gim 
náležjcj  wybjralí  sobě  mohau. 

INáklfikdem '  Matice  české  M'yšla  nedáwno  na  swětlo  a 
P,  T.  Panům  Zakladatelům  na  pí^toniný  1842  rok  bea 
platu  s^  wydáwá  následugjcj  kniha:  Josefa  Smetány  áokt, 
filos.,  prc/  fysiky  atd.,  Sjlozpyt  cíli  fysiku*  W  Praze  w 
Komm.  u  Kronb.  a  Řiwnáčeli  1842.  8.  Vlil,  435  sir. 
(Krámská  cena  gest  1  zl.  30  kr.  siř.)  Gest  to  druhé  čj- 
slo Nowočeské  BiWioteky  a  spisůvv  posud  nákladem  Ma- 
tice wydaných  čjslo  desáté.  Té  doby  nacházj  .se  w  ti- 
sku a  wygde  na  swětlo  \v  běhu  měsjce*  Srpna  následu- 
gjcj spi$:  Wádaxva,  Tomka  Wšeobecný  Ďěgepis,  gakožto 
prwnj  djl  Malé  éncyklopaedie  nauk,  giž  Zbor  musegnj 
wydáwali  umjnil.  Druhý  djl  této  pncyklapaedíe,  totiž 
Český'  děgepis  od  Wáclawa  Tomka,  'iV  rukopisu  giž  ho- 
towý,  geště  w  běhu  tohoto  roku  k  ti^ku  se  doštáne;  s 
ostatnjmi  též  podlé  možnosti,  a  ^ak  bez  ugniy  důklad- 
nosti spisůw,  pospjchati  se  bude.  ^iono  tyto  spisy  óde 
Zboru  Musegnjhó  giž  přigati  a  k  wydánj  nákladem  Ma- 
tice české  určeni  gsau:  Jana  Swatopluka  Presla  fysikálnj 
!^^QI^p^^>;  a  .J'QS^a  JungUktnnd  Historie  literatury  české, 
nowé  wydánj,  z  nichžto  prwnj  z  počátku  přjštjho  1843 
roku  swětlo  spalřiti  má.  Též  we  wyjáwánj  mapp  če- 
ských čili  Atlasu  českého,  před  několika  lety  od  sati- 
kromných  nakladatelůw  zdárně  začatého  a  potom  pro 
nahodilé  překážky  zakrsalého,  nákladem  Matice  na  potomnj 
časy  řádně  pokračowati  se  bude;  ku  kterémuž  cjli  ho- 
towé  tabule,  w  počtu  patery,  od  posawádnjch  magitelůw 
pro  Matici  zakoupeny  a  dalšj  spráwa  nad  tjm  wydáwá- 
njm  nyněgšjmu  Gednateli  poručena  gest.  Rytj  dwau 
nowých  mapp,  totiž  rakauského  mocnárstwj  a  české  ze- 
mě, u  wlaslenského  rytce  našeho  p.  Merklasa,  pro  tu 
přjčinu  dwěma  mládšjmi  pomocnjky  se  zmocniwšjno,  giž 
se  začalo.  Wše  to  nestranným  saudcům  důkazem  budiž, 
že  Zbor  ničeho  nezanedbávvá,  aby  w  mjře  množenj  se 
peněžitých  prostredkůw  i  působenj  geho  wždy  wětšj  roz- 
sáhlosti nabýwalo  a  hlawnj  cjl  ústawu  našeho,  totiž  wy- 
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PoiléKe  welice  žádostiwo  gest,  aby  pp/ Zakladatelé 
wlickní  gak  u  wybjránj  knih,  tak  zwiáitě  w  doplňowánj 
wklad&w  swVch*  co  neypíjsDěgšj  pořádek  zachowáwali; 
neboť  ústaw  nás  gediné  wšestrannym  pořádkem  a  přiči- 
něnjm  růsti  a  zkwjtati  niůže.  Z  té  přjóiny,  podlé  zásad 
gíž   za  předešlých  let  častégi  ohlášených,  pro  nedo* 

Elacenj  základuw  we  lhůtě  statuty  Matice  wyméřené.  Za- 
ladatelum  we  knihách  Matice  pod  čjsly:  282,  391,  411, 
442,  446,  441,  448,  449.  461,  467,  469,  471,  473,  475, 
476,  477,  482,  bOO,  502  gmenowaným  nawědomj  se  dá- 
wá,'že  se  gim  wybjránj  knih  s  koncem  tohoto  rokuzasta- 
wj,  jestli  základowé  gegich  podlé  wyraěřenj  hlawnjch 
prawidel  ústawa  doplňowáni  a  pořádně  wyplněni  nebudaa. 

Ž    á    d    o    s  L 

Magitelé  lho  a  2ho  swazku  ročnjka  1832  Časopisu 
českého  Museum*  gimžby  tito  swazkowé  potřební  nebyli, 
tjmto  uctiwé  se  žáda^,  aby  ge  Matici  české  k  doplněnj 
neauplny  ch  exemplářuw  postaupiti  a  buď  do  českého  Mu- 
seum, buď  do  knihkupeclwj  Kronbergra  a  Riwnáče  do* 
ati  si  .^'žíli     oažtt  '    ,sť  »r  Tne  a      v  ua 
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TÝKAGJCJCH  SE  PftJGMŮ  A  WTDÁNJ 

I 

MATICE  ČESKÉ  ROKU  1841. 


gedenActý  roCnjk. 


Tukem  Anny   owdowélé  ápiakow^  w  S«inin4ii. 


Od  i.  Ledna  do  31.  Prosince  Í84L 


A)   P  ř  j  g  m  y. 

I.  Glsliny. 

Pan  Wácl.  Horáky  kaplan  w  TurnowS    ♦    •  • 

—  Mikuláš  Horáček^  doktor  w  práw.  a  adwokát 
zemský   •    .  • 

—  Fr.  Špatným  pjsař  w  Libegicjcb  .... 

—  Fr.  WČšjn^,  kněz  cjrkewnj  

—  Jos.  Hnila,  doktor  w  lékařstw]    ,    .    .  ♦ 

—  Michal  Miloši aw  Hodla^,  cjrkwe  ewang;.  Wr- 
bicko-sw.  IVÍiknlášské  S.  B.  Kazatel  .  . 

—  Daniel  Šulek^  cjrkwe  ewang.  Králowsko-Le- 
hotské  S.  B.  Kazatel  

—  Jonn%  Bohům.  Gwolh,   doktor  w  lékařstwj  w 
6\,  stolici  Liptowské  

—  Aupusiin  Gedlička,  farář  w  Zápoře     ,  . 

—  Wáclaw  Sekera,  lékarnjk  w  Hradišti    .  . 

—  Kar,  Lad.  Zapy  auř.  ii  c.  k,  auCt.  we  LwowS 

—  Giřj  Gulh.   direktor  hlawnj  školy  w  Rakow- 
njce,  kněz  pobožn.  Škol  

Geho  kojžťcj  Milost  pan  Aloys  Josef  baron  Šrenk 

na  Nncinkuj  knjže  arcibiskup  Pražský 
Pan  hrayoniy  wycliowntel  knjžat  Odescalchi.  . 

—  Wáclfíw  Zahradnjky  lokalista  w  Sendražicjcii 

—  Fr.  Cyr.  Kampeljk,  knnd.  dokt.  lék  we  H  jdoi 

—  Vlád,  Barluněk-i  justiciár  w  GindřidiowS  Hr. 

—  Wácl.  Hondra.  kaplan  w  Pěnici     .    .  . 

—  Jaroslaio  MVfrffA-o,  pěsřaun  swob.  Pánů  Hild- 
prandtů  na  Ottenhausjch  

—  Jan  Ferd.  Šmidt,  apel  alf  nj  rada  w  Praze 

—  Jos,  Bošllapi!.  kaplan  w  Dobrušce  .  . 

—  Pawel  Duslalat  inspektor  u  c.  k.  bernj  strá- 
že w  Dobrušce   

—  Wátlnw  Brandetjs,  kaplan  w  Třebechovic] di 
Geho  Oswjcenost  p.  Fr.  Antoši  hrabS  zBarrachu 
Pan  Jan  Bolhherger^  staršj  kaplan  w  Přjbrami 

—  Jos,  MnzfiČy  uCitel  kreslenj,   krasopsanj  a 
matematiky  w  Pardnbicjch  

—  Rohert  sw.  P«  z  Uihl^trandl^  na  Olienhausjch 

—  Jan  Norbert  rytjř  z  Neuber ku^   c.  k.  zemský 
rada  w  Praze  

—  Karel  Nádherným  kandidát  w  lékařstwj 

—  Josef  Čegka,  doktor  w  lékařstw}  .... 

—  Jan  Mašina^  posluchač  w  lékařstwj  we  Wjdni 

—  Fridr.  Kirschbaum,  c.  k.  zemský  rada  w  Praze 

—  Dominik  Nebuda^  kaplan  w  M>slowS    .  . 

—  Josef  Dobicer,  kaplan  w  Sútomi      .    .  . 
t^,^bfr(lSd^'o^ÍfwcYi  nfli  r     ráapft  l^  w^  Wdni 
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Od  t  Ledna  do  31.  Prosince  Í84Í. 


A)  Přjgmy. 

I.  Glstiny. 

Pan  WácL  Horáky  kaplan  w  Turnowě    ♦    •  • 

—  Mikuláš  Horáček^  doktor  w  práw.  a  adwokát 
zemský  

—  Fr.  Špatnýi  pjsař  w  Libegicjcb  .... 

—  Fr.  WifŠjn^  kněz  cjrkewnj  

—  Jos.  Hallrt,  doktor  w  lékarstwj    .    .    .  ♦ 

—  Michal  Miloši nw  UodZa<,  cjrkwe  ewang;*  Wr- 
bicko-sw.  IVÍiknlášské  S.  B.  Kazatel  .  . 

—  Daniel  Šulek,  cjrkwe  ewang.  Králowsko-Le- 
hotské  S.  B.  Kazatel  ....... 

—  Jo»ft§  Bohům.  Gwoth,  doktor  w  lékařstwj  w 
sl.  stolici  Liptowské   

—  Augustin  Gedlidkat  farář  w  Zápore      .  . 

—  Wáclaw  Sekera,  lékarnjk  w  HradiSti    .  . 

—  Kar,  Lati.  Zap^  aur.  ii  c.  k.  auCt.  we  LwowS 

—  Oiřj  Guih.   direktor  hlawnj  školy  w  Rakow- 
njce,  kněz  pobožn.  Škol  

Geho  kojžecj  Milost  pan  Aloys  Josef  baron  Šrenk 

na  Nocinkuj  knjže  arcibiskup  Pražský 
Pan  Drayoniy  wycliowntel  knjžat  Odescalchi.  . 

—  Wáclaw  Zahradnjkf  lokalista  w  Sendražicjrli 

—  Fr,  Cyr.  Kampeljk,  knnd.  dokt.  lék  we  Wjdni 

—  WácL  ParlunČky  justiciár  w  GindHcIiowS  Hr. 

—  WácL  Wondra.  kaplan  w  Peruci     .    .  . 

—  Jaroslafv  Wrfátko,  pěstaun  swob.  Pánů  Hiid- 
prandtii  na  Ottenhausjch  

—  Jan  Ferd,  Šmidt,  apelaCnj  rada  w  Praze 

—  Jo$.  Bošllapa,  kaplan  w  Dobrušce  .  , 

—  Pawel  Dnshalay  insjíektor  u  c,  k.  bernj  strá- 
že w  Dobrušce     •    .  .  

—  Wáclaw  Brandeys,  kaplan  w  Třebechowicjcii 
Geho  Oswjcenost  p.  Fr.  Arnošt  hrabě  zHarravhu 
Pan  Jrtfi  Bothberger,  starsj  kaplan  w  Přjbrami 

—  Jos.  MazrtČy  učitel  kreslenj,  krasopsaoj  a 
matematiky  w  Pardubicjch  

—  Rohert  sw.  P*  z  Hildftrandtii  na  Ottenhausjch 

—  Jan  Norlert  rytjr  z  Neuherku^  c.  k.  zemský 
ruda  w  Praze  

—  Karel  Nádherným  kandidát  w  lékařstwj 

—  Josef  Čegka,  doktor  w  lékařstw}  .    .    .  . 

—  Jan  Mašina^  posluchač  w  lékařstwj  we  Wjdni 

—  Frťť/r.  Kirschhaum,  c.  k.  zemský  rada  w  Praze 

—  *  ť       Id       a   an  slo  S 
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Giiiéna  pp«  zakladatelů w 

na  konci  roku  1841.  u>  abecednjm  pořádku. 


Pan  Kriiiof  Abele^  stado^cj  w  Praze,  1841. 

—  Karel  Adámek^  prawnjk  w  Praze,  1831. 

—  Jos.  AkermauHt  kapl.  u  c.  k.  wyslaiisiwj  w  Kodani,  1831. 
Wjftokorod.  p.  Rudolf  hrabS  Amadeiy  kane.  praklik.  u 

c.  k.  kfng^kého  aařada  Berannského  w  Praze,  1838. 
Pan  Karel  Ammerling.  dokt.  lékarstwj  w  Fmze,  1834. 

—  Jakub  Aschenbrenner^  kancelářský  w  Nčmi^icjch,  l83f^. 

—  Josef  Bačkora  y  zkaušeuý  uCitel  wo  Skolen  inaío- 
slranské  w  Praze,  1835* 

«^  Wáclavo  Bartůněk^  jaaticiar  w  Gíudř.  Hnulci,  1841. 
— *  Josef  Batěk,  Školuj  poroocnjk  w  Mirowicjch,  1834. 

—  Karel  Bayer^  c.  k.  grararoaf.  prof,  w  Gi^jní,  1840- 
~  August  Beer,  pakl.  při  raduictwj  we  Štáwuicí,  1S37* 

—  JLrif.  Jaroši.  Bek^  pestaoii  knjžeto  SwarcenberKa 
Wjdni,  1839. 

—  Wáclavc  Beránek,  farář  we  Woienicjcli,  1833. 

—  Frant.  Bezděka^  gymnan.  katecliefa  w  Pjsku,  JS''J6. 

—  Frant.  Bezděka^  knSz  cjrkewnj,  18*38. 

—  Korneh  Béleckýy  předftíawený  piarislské  residenrj  n 
ř<*di(el  hlawnj  Školy  w  BerannSf  1838. 

^  Jakub  Bien,  knéz  cjrkewnj,  1841. 

—  S.  Biihm,  w  Praze,  1831. 

—  JVáclaw  Biihm,  professor  náboženíťwj  na  gyinn.  ma- 
lostranském w  Praze,  1832. 

Panna  Bohdanka  S — kowa  z  Bukowiny,  1834. 
Pan  František  Brauseky  kaplan  w  Semileck,  183S. 
— *  Josef  Brcišl,  kaplan  w  Plaiianech,  1840. 
~  Wávlaw  Breycha^  knpec  w  Rakownjcc,  1840. 

—  Josef  Brož,  wrrbuí  na  paHstwj  Zelenoborflké«n,  183-3. 

—  Wiljm  Brzorad,  po^laciiaí^  práw  w  Prazo,  1832- 

—  Ffltp  Cehuský,  farář  w  LuSíSnicjoK,  1840. 

—  Josef  Čegka,  doktor  lékařatvij,  1841. 


Pan  Anton  Čermák,  kancelářský  ná  Hrnbé  Skále,  1838. 

—  Filip  Čermák,  farář  w  Libichowé,  1836, 

—  Josef  Čermáky  hospod,  spráwce  na  Hrnbé  Skále^  1837. 
Wjsokorod.  p.  Eugen  hrabě  Černjn  z  Chudenic^  pán  na 

Chadpnicjch  a  I.  d.,  1832. 
G.  Excell.  RíMolf  hrabě  Černjn  z  Chudenic,  neywjSlj 

komořj  dworB  GMC.  we  Wjdni,  1832. 
Pan  František  Černohauz,  kněz  cjrkewiij,  J838. 

—  Anton  Černý,  zámocký  kaplan  na  KláSieřjch,  1838. 

—  Jan  Černým  doktor  léloiřstwj  w  Gjhlawě,  1833. 

—  Jan  Černý,  w  Niniburce,  1835. 

Jan  Čemýy  lokalista  w  Chodowicjch,  1838* 

—  Josef  Černým  kaplan  w  Chorušicjch,  1834* 

—  Josef  Čerwinka,  kněz  cjrkewnj  w  Hra^rSti^  1838. 

—  Theodor  Čjieky  ni^šlan  Chrodimský,  1835. 

—  Jan  Čtvortečka^  w  Aberowicjoh,  1837. 
-.^  Josef  Damašek,  kaplan  w  Semili>€h,  1834. 

—  František  DaneŠ,  farnj  adroinístrator  w  Peraci,  183^- 

—  František  Baucha,  kněz  cjrkewnj,  1838. 

—  František  Dittrich^  měSían  PraZský,  1838. 

—  Josef  Duda,  měSlan  Pražský,  1832. 

—  František  Duras,  mlynář  w  Gi!mnjkách,  1837. 

—  Josef  Dwořáček^  SlráZnický  měšřan  w  Tiíínowě,  1838. 

—  Jan  Radomil  Dwořák,  kopecký  w  Praze,  1837. 

—  Josef  Dwořák,  kaplan  w  Naulonícjch,  1839. 

—  Adolf  z  Ehrenherka,  pr.  aktaar  we  WrSowlcjch,  1834. 
~  Jos.  Engel,  áokU  st  prof.  lékařst.  na  onív.  Praž.)  1839. 

—  Ant.  Fáknrichj  dokt.  filos.  a  jryran.  prof.  w  Glíjně,  1832. 

—  Kašpar  Fejérpataky ,  knibař  w  Liptowském  Sw. 
Mikoláši  w  Uhřjch,  1837. 

—  Antonjn  Felger,  kněz  cirkewnj,  1837. 

—  Michal  Fereš^  farář  w  Tř^benlcjch,  1836. 

—  František  Feyerfeil,  anětownj  w  Linci,  1837. 

—  Jos.Findeys,  dokt.  práwakonc.  prak.  o  fis.  w  Brně,1839. 

—  Jan  Karel  Fischer^  pnrkinislr  we  Sirakonicjch,  1836. 

—  Ftant.  FischkandeU  knncelář«ký  na  BIníné,  1837. 

—  Vím,  Val  Frey,  fékárnjk  w  Praze,  1833. 

Jos*  Fritsch^úoku  práw  a  z«inský  advokát  w  Praze4838. 
Geho  Gasn.  Karel  Egon  knjžc  z  FňrstenberkUy  1832. 
Pan  Jan  Galia,  kněz  řádu  maltezsk.  a  dir#k(or  hlawnj 

fikoly  we  Strakonicích,  1837. 

—  Frant*  Geřdbek,  konc.  prak.  o  kam.  aoc.  w  Praze,  1828. 

—  Jan  Gilek.  kaplan  w  Krosbnrce,  1835. 

—  Jan  Josef  Giraut^  kopec  we  Chrudimí,  1835. 
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Pan  Edw.  Grlez.de  Rome,  c.  k.  poi.  pr^tor  w  Zadrn,  1838. 

—  Vendel.  Griinwald,  J.  U.  D.  apěslann  we  Wjdni,  1838. 

—  ilwf.  Iláj^k,  diichowiif  fipráwce  we  WeI.  Heíowé,  1836. 

—  Ant  Hapuš,  dokt.  tiieol.  a  prof.  hist.  cjrk.  w  Brní,  1839. 

—  Josef  Halla,  dokior  lékařsíwj,  1841-- 

Theodor  Hampclj  vikar  na  ddmé  w  Oloroaocí,  1837* 

—  František  Hawpeys,  kaplan  we  MSeci,  1836. 

—  /ícrw/tYi.  hililiof.  ř.  Mos.  ryř.  c.  rus.ř.  sw.  Wlad.  1832. 

—  Jan  M.  Huni,  doktor  lékařstwj  w  TřebiCi,  1835. 
Geho  Ofiwjť.  p.  Frant.  ArnoJH  hrabé  z  Hartxichu^  1841. 
Pan  Josef  Hausvr^  děkan  w  Perncí,  1832. 

—  AI.  Hausmamh  prak.  a  záslawnjho  ánř.  w  Praze,  1836- 

—  Karel  Hausmann,  kaplan  we  Slaném,  1832. 

—  Karel  Ilttwljk,  akcesista  při  Pražsk.  magisfrata,  1835. 

—  Jan  Hawclka.  kaplan  w  Dobrašcc,  1831. 

—  Frant,  Hitr^ii/tYi,  maf^isf.  hogic.  w  Cerw en é  fteř/ici,  18^)9. 

—  Jan  Theob'  Ileld,  doktor  Hkaíslwj  w  Praze,  1833. 

—  Adolf  Šim.  Heyrowský^  práwnjk  w  Boděgowic,  1S39. 

—  Robert  swobodný  pán  z  Hildprandtu  na  OttenkaU" 
zjch,  posliieli.')^  filosofie,  1841. 

—  Edw.  HtnJel,  auřednjk  we  Hradlfiti  nad  Gizerau,  i83S. 

—  Frani.  Hlawáček,  kancelářský  na  Hrabé  Skále^  1838. 

—  Jan  HSfer,  sfudogjcj,  1838. 

—  Josef  Hoehmann,  kaplan  w  Raudnici,  1840. 

—  Jan  Holowský,  kaplan  w  Kowář)<*b,  1838. 

—  Jan  Holý,  děkan  na  Wolyni,  ie3S. 

H^rtC. //orr/í?ť?A,  arcib.  noíář  a  farář  w  Ottdřegowě.  183*^. 

—  Wáclaw  Horáky  kaplan  w  TnrnowC,  1841. 

—  František  Hotyš.  poslachaí*  práw,  1838. 

—  Jan  Hrabětaj  král.  dworský  kaplan  a  gymnas.  prof. 
w  Drážďanech,  1835. 

—  Josef  Hiiifel,  c.  k.  kragský  komissar  w  Pjskn,  1836. 

—  Jan  Hulakowský^  c.  k.  prak.  u  gab.  arch.  w  Praze,  1836. 
~  Karel  Hušek^  farář  w  Nowéw«i,  1838. 

—  Jan  CharauŠeky  kaplán  w  Hodkowicjch,  1838. 

—  František    swobodný   pán  Chanowský  Kra8clowskj[; 
Dlaaboweftký  z  Dlaabéwsí,  páH  na  Némiíkjcb,  1835. 

—  Jan  Chlebeček,  mřSían  Chrudimský,  1837. 

—  Josef  Chmela^  gymnas.  prof.  w  Král.  Hradci,  1837. 

—  Josef  JmhnU  kaplan  w  NowoslraSecjm,  1835. 

—  Fr-  Jachím,  aiiřé»d.  n  c.  k.  státnj  aořt.  we  LwowS,  1835. 

—  Josef  Jermnww,  kaplan  w  Bakownjce,  1839. 

—  Jan  Johanek^  farář  w  Hradešiejch,  1830. 

—  Wogtěth  Jukn,  ínfiil.  proboSt  w  Gindř.  Hradci,  1834. 

—  Adolf  Jungmann,  stadngjij  w  Praze,  1832. 
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—  Josef  Jungmgmi,  rytjř  c.  řáda  Leop.  a  4prefekt  akad. 
gyiDiiasiom  w  Prazp,  1831. 

—  Frantiieh  Kalina^  slodugjcj,  1839. 

—  František  Kamarýt^  knear  cjrkewnj,  1839. 

W.  d.  p.  Wác.  K^fa,  dSkan  kapit.  LitomSř!cl:é  a  u  d.,  1837, 
Pan  Hugo  Jan  Karljk,  prof.  hiftt.  ^ejrk.  w  Teplé,  'J84í. 

—  Jan  Kašpar,  kaplan  n  wogSlě  W  Miláně,  1838. 

—  Matěg  Kašpar^  kaplan  w  Hořicjch,  J838. 

Pan  Fr.  Kasiránek,  knihtiskal  a  knihkupec  w  GiCjně,  1837. 

—  Wácl.  Kauhek^  kaplan  a  katecheta  w  Beraaué,  1838. 

—  Josef  Kaubhy  dnchownj  spráwce  w  Laokowě|  1833. 
Wysokorod.  pan  Karei  hrabě  z  KauniCy  w  Praze,  1836. 
Pan  Wáclaw  Kawaljr,  kaplan  na  Wysoké,  1836. 

—  Mat*  Kawkay  posíochaě  práw  w  Praze,  1836. 

—  Jan  Keci,  slodagjcj,  1837. 

—  Jan  Kiemanny  dok.  pťáw  a  zemský  adr.  w  Praze,  1834. 

—  Dominik  Kinský^  kněz  řáda  pob.  škol  ag^ab.  trans- 
lator  w  Brně.  1833. 

—  Martin  Klauček,  kaplán  w  Kadowě,  1841. 

—  František  Klein-t  farář  na  Šwihowě,  1837, 

—  lAid>  Klucký^  dok.  práw  a  zemský  adv.  w  Těsjně,  1839* 

—  Antonjn  Knohloch^  kněz  řáda  maltesk.  a  kooperator 
Weikobaraský  w  Rakaonjch,  1835. 

—  Josef  Karel  Kodym,  kaplan  na  Žebráce,  1838. 

—  Jan  Korner^  doktor  a  professor  tbcol.  a  rektor  bísk. 
semináře  w  Bndě^owicjeli)  1883. 

— .  Ant.  Kolarmkýy  kaplan  w  Polné,  1836. 

—  Josef  Kolenatý^  kněz  ř.  malt  es.  a  farář  w  Praze^  1838. 

—  Jan  Kolláry  ew.  slow.  božjho  kazatel  w  PeSti,  1838. 
Geho  Ejt  ell.  p.  Frant  Ant*  hv,  Libsteinský  z  Kolowratt 

c.  k.  státnj  a  konferenCnj  minisfer  we  Wjdni,  1840. 
Wyf^okorod.  p.  Jan  Karel  hrabě  KolowraťKrakowskýy 

pán  na  Březnici  a  Merkljně  a  t.  d.  1831. 
Pan  Jan  Kořjneky  kaplan  na  WSeni,  1838, 

—  W,  Kořjneky  pjsař  we  wSeob.  nemocnici  w  Praze^  1836. 

—  Wáclaw  Koiáiko,  kaplan  we  MSeně.  1838. 

—  Jos.  Kramář,  bisk.  vikar  a  farář  na  Wysoké^  1834. 

—  Josef  Kramář,  lékárnjk,  1838. 

—  Jan  Krauský,  v  Katosicjeh,  1839. 

—  Jan  Krbec,  rektor  a  *Sw.  Giřj  w  Prase,  1837. 

—  K.  Krbečeky  kněz  cjrk.  a  pěst.  bar.  Walterskirch.,  1836. 
Wysoťe  dAstogný  pan  Petr  Kregčj,  kanownjk  hradě 

Pražském  1837. 
Pan  Wáclaw  Krolmus,  farář  na  Zwjkowci,  1834. 
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Wy«.  Blahtrod.  pan  Jan  swob.  pán  fCrtieku  z  Jaden^ 

c.  k.  dworský  rada,  we  Wjdní,  1836, 
Pan  Jan  Kudma^  c.  k.  gymnas.  prefekt  w  Giejne,  1832. 

—  Josef  Knhnel,  kancelářský  na  Hrubé  Skále,  1838. 

—  J.  D.  Knchynka^  c.  k.  aařodnjk  .a  penézoměnec  w 
Praze,  1839.  * 

—  František  Kůrka,  kaplan  w  Kowařjch,  1838. 

—  Tomáš  Kusí,  kancelářský,  1833. 

—  Aloy^  ÍMndfrasSy  knihtiskař  w  Gindř.  Hradci,  1839. 

—  Frant.  Lauša,  resid.  kliplan  u  S.  Anny,  na  Nemčickém 
panstwj,  1836. 

—  Frant  LauŠmann,  kancelářský  we  StSžerách,  1835. 
Pan  Kašpar  Lička,  farář  w  Kladně,  1840. 

~  Josef  Linhart^^  doklor  lékařstwj  w  Praze,  1838. 

Ignác  Lhotský,  prof.  kospodářst.  w  Hradci  Kr«  1840. 
G.  Gasn.  Jan  knjže  z  Lobkowicj  pán  na  Kon<(pišti  atd.  1832. 
G.  knjž.  M.  Henrich  knjž^  Lubomír  ski,  karator  w  ústawn 

Oscolin^kých  w  HaliCi,  1834. 
Pan  Josef  MysL  Imdwjky  lokaliita  we  Stndnící,  1832. 

—  František  Xav,  Lukáš,  lagemnjk  we  Lwowí,  1839. 
Wáclaw  Mach,  práwnj,  1836. 

—  Josef  Macháčka^  knSz  cjrkewnj,  1839. 

—  Daniel  Mackek,  wrchnj  w  Opoi^nS,  1841. 

—  Gustav  Rod.  Machek,  akademik  w  Praze,  1836. 
~  Afitonjn  Marek,  ddkan  w  Libuni,  1831. 

—  Jan  Gindřich  Marek,  farář  w  Kozogedecb,  1838. 

—  Tomáš  Mařjk,  kaplan  we  Wolyni,  1841. 

Wáe.  Masopusty  ditehod.  kasfijr  na  Hrabé  Skále,  1837. 

 J.  Mastíš,  pomoc,  si.  bož.  kaz.  cjrk.  ew.  PeStanské,  1838. 

Rudolf  May er,  poslachaC  práw  w  Praze,  1839. 
Ignác  Meder,  posluchaC  práw  we  Wjdni,  1839. 


—  Kar.  Mensinger,  kooperařor  w  Now.  Dwořjch,  1839. 
Pan  Josef  Justin  Michly  řádu  pob.  Skol  profeasor,  1836. 

—  Jan  Mišák,  farář  w  Lanřkácb,  1838. 

—  Fr.  MoŠnery  dok.  a  prof.  lékařstwj  w  Olomaaci,  1834. 
Ant.  Mrkwicka,  knSz  řáda  malf.  a  dSkan  w  Horaž^ 
ďowicjch,  1836. 

—  Ant.  Musily  ing:r08safor  desk  zemských  wPrazei  1837. 

—  František  Josef  Muzjk,  doktor  práw,  1836. 
Negmenewani  dwa,  od  roka  1833  a  1831. 

Pan  Fr,  Náhlcfwský,  práees  wend.  semináře  w  Praze,  1834. 

—  Vine.  Náhlowskýy  posl.  theologie  w  Litoméřicjch,  1834. 

—  Josef  Naymann,  sansed  w  LaukowS,  1837. 

W.  dií6t.  pan  Jo$.  Nečásek,  kauow.  w  Lifoměřicieb,  1833 


Pan  Jakub  Něifiecek^  knéz  cjrkeKiij  a  p(^sfAaii  fiiabe^« 

Cenijna  wp  Wjdni,  183f^. 
W.  Bl.  p.  Jan  JVbri.  ryt.  z  Neuberku,  c.  k.  zein».  rada,  1841 . 

—  A.  St.  Neumann^  dok.  práw  azem.  adv.  w  Praze,  1834. 

—  W.  Neumann,  kane.  u  c.  k.  kfag.  auř.  we  Slaném,  J833. 

—  Frant.  Nowák,  aořednj  direktor  w  EICowicjch,  1835. 

—  Wftciaw  Nowák^  kooperafor  w  Mladořowěi  1836. 

—  Josef  Nozička%  kaplan  w  Nimborce,  1839. 

—  Prokop  Ondraky  katecketa  w  Přjbranii,  1836. 

—  Frant  Palackým  staw.  historiograf  králowslwj  České- 
lio,  wýbor  Českého  Musnam  a  f.  d.   w  Praze,  183 1. 

—  Jan  Jos.  Patočka,  prakf.  n  c.  k.  aoditor.  w  Prazp,  1835. 

—  František  Pecháček^  kaplan  w  Gřspnici,  1838. 

—  Ferdinand  Pechar^  knSz  řado  kazaíolsltého,  1S36. 

—  František  Pelatichf  farář  na  Wysokém,  18;38. 

—  Josef  P$lik(hh  zkaoíený  syndikos  w  TýníSti,  1S3T. 
Wysoce  dúslogný  pan   Wúclaw  Pěšina^  kanownjk  n  S. 

WjU  na  hradfe  Pražském,  1881  • 
Pan  František  Petera,  farář  w  Bělohradů,  1837. 

Jos*  Pfeiffer,  vic<»rek.  bisk.  semín.  Litoměřického,  1838. 

—  Rudolf  Pfeijffer,  knéz  cjrkewnj,  i84J. 

—  Wficl.  Jarvm.  Picek,  yrrchiíj  a  práwnj  w  Lihljne,  1839. 

—  Jos.  Bog*  Pichl,  posluchač  lékař«twj  w  Prazf,  1895- 
G.  Exrelf.  pnn  Frant.  P.  Pištěk,  arcibisk.  Lwowský,  1832. 
Pan  Josef  Pitra,  zámecký  kaplan  na  Worljhu,  1839. 

—  F.  Plaucar,  dok.  ťb.  a  cereraon.  knjž.  arcib!  Pra2sk.l838. 

—  Tomóš  Podlaha,  Ioka1i»ta,  1840. 

—  Antonjn  Podlegšj,  diVhodnj  w  Hořici,  1838 

—  Jos.  Podlipský,  poslochař  lékařstwj  we  Wjdní,  1835. 

—  Josef  Pohořelý,  kaplan  w  Tornowe,  1838. 

—  Ludwjk  Popel,  w  Prazf,  1833. 

—  Matih.  Popel,  dokt.  a  prof.  lékaříf.  na  nniv.  Praž.  J832. 

—  Mat.  Poschel,  kaplan  w  Pnrknrťi,  183ř». 
Wysokoiod.  p.  Adolf  hrsíh^  z  Piittinku  \»eWjdní,  1833. 
Pan  Michael  Praysler,  lokalisťa  w  Tafobitech,  1825. 

—  Jan  S.  Presl,  dok.  a  prof.  íékařsíwj  na  univ.  Praž.  J833. 

—  K.  B.  Preslt  dok.  léhařslwj  a  prof.  na  univ.  Pralř.  1833. 

—  Jím  Přihjk,  nřřtel  w  Bi^rauu^,  lf*39. 

—  Antonjn  C.  Přibyl,  wrcKnj  w  Karljoé,  1838. 

—  (liřj  Procházka,  farář  na  Skalsku,  l837. 

—  Tomáš  ProcA/íz/ííi,  *kooppra<or  w  Ewančicjťli^  1832. 

—  Jan  Průša,  knéz  ejrkewnj,  1832. 

—  Josef  Pultár^  pCstaon  w  Posiopicjch,  1839. 
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Pan  JCaver.  Rádlo,  kaplan  w  Poslopirýh,  1838. 

—  Kassian  Rachlýk,  knSz  řádn  pob.  Skol  a  prof.  1836. 

—  Fr,  P.  Raihauskýi  b\nk,  Tíkar  a  farář  w  Crslicjch,  1836. 
W.  d.  p.  Jos,  Rouchy  kanow.  n  sw.  Wjta  na  bradé  Praž.  1835. 
Pan  Wáclaw  Rennei%  kaplan  BaHjňský,  1838. 

—  Mich  ReumanHy  anřednj  spráwcc  w  Ceslicjcb,  1835. 

—  FrunU  Rieger,  poslocbai^  práw  w  Prazp,  1834. 

—  F.  Richter,  bitk.  nor.  á  far.  w  HeřiMinoif S  Mésfci,  1836. 

—  Bohumjr  Ritier  z  Ritfershainu,  poslncbaS  lékařstwj 
w  Praze,  IS39. 

— -  Jan  Rúgek,  lokalista  w  Bobnslawicjch,  1836. 
~  Afit,  Rokos,  prakt.  u  c.  k.  podkoinorttwj  w  Praze,  I83P. 
Frant.  Roleycek,  kaucbeta  w  Lilomftrii^jcb,  1837. 

—  Josef  RoHZi  stawowský  aořednjk  w  Praze,  1837. 

—  Adam    JunoSa   RosciSewski  z   Rosciiewa    a  ua 
Žarowícjťh,  w  Halíl^^  1831* 

-r-  Jp  A.  RoskoŠnýy  dokt.  práw  a  zems.  ad  v,  w  Praze,  1833. 
-  Josef  Ruda,  dokíor  lékař»twj  w  Praze,  1839. 

—  Giřj  Růžička,  mlSřan  Pražský,  1832. 

Josef  Aru,  Ryba,  dokíor  lébařslwj  w  Praze,  i832* 

—  Ant,  Rybička,  niagísl.  ansknhant  w  Cbrndimi,  1839. 
Alois  Řečičky y  kaplan  w  Gindř.  Hradci,  1836. 
Ant.  Řehák,  kaphm  w  Daubrawici,  1838. 

r—  Jan  Řehák,  knSz  cjrkewnj  we  Wjdni,  J838f 

—  Jan  Řibřid,  kaplan  w  Cesk^n  Dubě,  1835. 

^  Jan  Říkánek,  fanda^nj  kaplan  we  Zloniejch,  1838. 

—  Josef  Sedláček,  lokalista  w  Lastibolicjch,  1837. 

—  Jan  Sedlák,  kněz  cjrkewnj,  1838. 

' —  Jan  Sefser,  aořednj  spráwce  w  Tažowicjch,  1836. 

—  Wáclaw  Sekem,  lékárnjk  w  Hradišti,  1841. 

—  Matěg  Semerád,  doktor  lékařsťwj,  1841. 

—  Tad.  Settelain,  zátn.  kap.  na  Komorném  Hrádkn,  1834. 

—  Frant.  Simenec,  kaplan  we  Wrané,  1810. 

-r-  Wogt.  Sitte,  duchownj  spráwce  w  Tachoměncjch,  1835. 

  Frant  Sláma,  farář  we  Chraítiivjch,  1835* 

^  Frant.  Slaw/ček,  kaplan  we  Hradci  Gindř.  1835. 
^  Ant.  Smrčka,  spráwce  a  jast.  w  Ckyně,  l8tl. 

Jan  Kř.  Smutek,  dok.  a  prof,  theol.  w  Praze,  1837. 

Frant.  Sommer,  kaplan  w  Gilowíci,  1838. 

—  WácL  Sinvdk,  koop.  w  Cerwených  Jíinowicjch,  1840. 
_  Math.  Srb,  lokalista  w  Klobnkách,  1838. 

—  Wáclaw  Staněk,  doktor  lékařstwj  w  Praze,  1835. 

—  Jan  Stárek,  dokt.  a  prof.  lbeoUwKrál.  Hradci,  1833. 

—  Tom.  Stoeký,  mag.  a  krim.  rada  w  Chrndjraí,  1838. 

—  Ant.  Stránský,  dokt.  a  prof.  thcol.  w  Kr.  Hradci,  1837- 


13 


Pan  Josef  Stránský,  kněz  cjrk.  w  DoinaasiiicjcJi,  1837. 
"  Josef  Strnady  farář  w  Boskowě,  J837. 

—  Frant,  Sušil,  dokior  a  prof.  thco!.  w  Bnié,  1832. 

—  Frant.  Swécený,  dokior  |iráw,  1840, 

—  Antonjn  Swohoda,  fabrikám  w  Tarnowě,  1838. 

—  Jan  Wlastimjr  Swoboda^  n(^ilel  we  školce  iia  H  rá- 
ka  w  Prřize,  1840. 

—  Pawel  Josef  Šafařjk,  kusljos  kr.  universiiiij  bibl.  a 
ceusor  w  Piazo,  i  838. 

—  Josef  Šafránek,  kaplan  w  Bydžowé,  1838. 

—  Aloys  Wogtěch  Semhera,  professor  řeCi  a  líteralDry 
České  iia  staw.  akadeutii  w  Oloniauei,  J837. 

—  Damian  Šimůnek^  kaplan  w  Soboíce,  1833. 

—  Jan  Boh.  Sjrer,  poslochad  práw  w  Praze,  J838. 

—  Aloys^  Skampa,  piJslucbaC  íheol.  w  Praze,  1838. 

—  Jan  Skoda,  kaplan  a  Týna  w  Praze,  1838. 

—  Josef  Smidinger^    knéz  rjrkewnj,  zámecký  kaplan 
na  NěntCicrich,  1835. 

—  Petr  Šneider^  kn^z  řádu  inalies^k.  a  katecheta  ir 
Sfrakonigch,  1836. 

—  Jan  Solz,  lokalista  na  Wyskři,  1832. 

—  Jan  Solz,  jÁmevký  kaplan  na  SicJirowC,  1837. 

— ,  Wáclaw  Spinka,   držilel  arcibiskopské  knihtískáruj 
w  Praze,  J836- 

—  Jan  Špott,  dokior  lékařsíwj  w  Praze,  1833. 

—  Karel  Spott,  dokior  lékíiřslwj  w  Praze,  1837. 

G.  knjž.  Miloši  pan  Aloys  Josef  swobodný  pán  ŠrePik  z 
Nocinku^^  knjže-arcibisknp  Praž<íký,  1841. 

—  Fra?it.^Štangter,  iokalista  we  Chřjři,  1835. 

—  Aug.  Štěpánek,  farář  we  MiadoCowé,  J835- 

—  J.  N.  Štěpánek,  ředitel  diwadla  českého  w  Praze,  1831. 

—  Jos,  Štětka,  doktor   lék.   na  Horách  Kutných,  1839. 

—  Bohuslavo  Štorch,  Jékárnjk  w  Rokycanecch,  1838. 

—  Ant,  Štrobqck,  dokior  práw  w  Praze,  i>35. 

—  Jos.  Boh*  Štulc,  posluihač  lékařslwj  w  Praze,  1840. 

—  Wáclaw  Štulc,  kooperalor  we  Kwjlícjch,  1833, 

—  František  Štursa,  koopera|^r  we  WeI.  Russbachn  w 
Rakau^jch,  j837. 

—  Josef  Šulc,  farář  w  Stétj,  1837. 

—  Jo^ef  Šwaí-z,  měSfan  Pražský,  1832. 

—  Frant.  Šwestka,  doktor  práw  w  Praze,  1S3P. 

G.  Exeell.  Jan  swob.  pán  Talacko  z  Gestětic,  president 
o.   k.    wlády  zemské  dolnorakaoské  we  Wjdni,  1832. 
Wysokorod*  pan  Erwjn  hrabě  Sylva  Taroucca,  I83ř) 
 Frant.  hrabeš  Thunu  a  HohenHeina^  1831. 
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Wy»t>kor.  p.  Frant  hrabé  z  Thunua  HokenHeina  mladij, 
1839.  . 

 Leo  hrabe  z  Thunu  a  HokenHeina^  183  J. 

Ncyd&st.  .paa  Frant,  Tippmann,  bisk.  Saialský,  «  saf- 

fragan  arciblskupstwj  Pražského,  1833. 
Pau  Matth.  Tokstein,  bisk.  v5k.  a  farář  w  Gciijii6,  1839. 

—  Karel  Tomjček,  poslucha($  práw  w  Praze,  1835. 

—  Frant.  Břet.  Trojan^  pňsiann  we  Wjdiii,*i835. 
  Ignác  Tuma^  lokal ista  w  KnjřowS,  1838. 

„  W.  Turecek,  farář  w.  Praskulcfijch,  1839. 

  Jos.  Uherekf  kaudid.  saudnjho  auřada  w  Briié,  1838. 

  Rudolf  Uherek,  prakt.  u  stawitelsiwa  w  Brně,  1837. 

 Ant.  Veith^  pán  na  Libiťhow«  a  CbcebQzi,  i83S« 

—  Wáclaw  Veith^  pán  ua  Klenově,  Koljní  atd.  1841. 
  Frant.  Aloys  Wacek,  děkan     Kopidlně,  1833. 

—  Frant.  Jaroši.  Wacek,  farář  w  Týnci,  183fi. 

Wys-  dust.  pan  Wáclaw  Wil.  Wáclawjček,  děkan  ka- 

pitolnj  u  S.  Wjta  na  hradě  Pražském,  1835. 
Pan  Jan  Kř.  Walenia,  kaplan  w  Poděbradech,  1833- 
_  Wáclaw  Waňka,  doklor  práw  a  zemský  adrokat  w 
Praz.«,  1831. 

_  Jan  Weiilof\  pán  na  SkaUkn  a  Nemiricjch,  1836. 
  Vincenc  Wehrich  w  TurnowC,  1837. 

—  Wáclaw  Werunácy  kaplan  w  Libuni,  1837. 
_  Fraiét.  Wetešnjk,  děkan  w  Sobotce,  1832. 

 Wáclaw  Weiverka,  kaplan  w  xiořeňowsi,  1837. 

—  Jan  Widtmský,  práwnj  na  Mělnjce,  1838. 

  Filipp  Wieser,  práwnj  akluar  w  Něměicjch,  1836. 

—  Ant.  Wiesner,  kaplan  w  Praz4»,  18  Í0. 

—  Frant.  Wiljmek,  kaplan  w  Neiwořicjch,  1838. 

—  Karel  Winařický,  fiwkf  w  Kowani,  1834. 

—  Josčf  Wlasák,  Skolnj  uěiíel  w  Mělnjce,  1839- 

—  Josef  Wlasák,  kněz  cjrkewnj,  1841. 

—  Jan  Eras.  Wocel^  pěetaun  hrab.  Harraoha,  '839. 

— .  Wáclaw  Wogáček,  posluchaě  filos.  w  Pnize,  1839. 

—  Wáclaw  Wondra,  kaplan  na  Peruci,  1841. 

—  Frant.  Wondřich,  zMpectý  kaplan  na  Zbirowě,  1838. 

—  Josef  Woreh  exposita  we  Zdicích,  1840. 

—  Wawřinec  Fraiit.  Wořjšek  w  Praze,  1831. 

—  Šim  Bern.  Wrána^  farář  w  Mirowicjch,  1833. 
Frant.  Wrha,  farář  w  BěSjně,  1841. 

  Wáclaw  Wrzák,  poslachaě  práw  w  Praze,  1833. 

4       e  A  .    an  WiVtn  hrabě  WurmhxiidSim  L'**" 
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Pan  Jan  iVusjn,  aořednjk  c.  k.  nmyersifnj  bibllothekj 
we  Wjini,  J833. 

—  Jan  Zabský,  kaplan  we  Cbrndjini,  1838. 

—  Wáqfavr  Zahradnjk,  ^ok&Wsieí  w  Sendražicjch,  1841. 

—  Karel  Lad.  Zap,  6.  k.  auřednjk  při  státiy  auCtárnt 
w  Lwowě,  1841. 

—  Wáclaw  Zámba,  kaplan  w  Rakownjoei  1837, 

—  Josef  Zátka,  katecheta  w  Gindř.  Hradci,  1836. 
Maftin  Zňfkay  kaplan  w  Sif#milowé,  J837. 

—  Jan  Záweskýy  kaplan  w  Gharwalícjcíi,  1838. 

—  Moric  Zdekauer,  welekupec  w  Praze,  183^^. 

—  Jťiw  jĚ€drichy  kupec  w  Nimbarce,  1832. 

— *  Řehoř  Zetthammery  doktor  filosofie  a  kom.  professor 
w  Pjsku,  1839. 

—  Josef  Liboslaw  Zieglery  doktor  theologie  a  dfikan 
«v  Cbrnijmi,  1832. 

—  ^if.  Zych^  děkan  w  Nimbaro#)  18.36. 
~  Jan  ZyhU  exposita  w  Bechijtě,  1839. 

—  Wáclaw  Žiteky  lokalista  w  SrbCi,  1834. 
Spolek  na  panstwj  Choceňském,  183  J. 
Spolek  na  panstwj  HeřmanomSsfském,  1831. 
Spolek  na  pansfwj  Kamenickém,  1832. 
Důsíogný  Vikariat  Budjňský,  1834. 
MěSřanstwo  w  Král.  Hradci,  1810. 
Gymnaeiam  w  Braáni  Králowé,  1835. 
Kui^owna  r^eská  J.  S*  we  Strakonicjch,  1836. 
Rodina  Mich.  Kotlera  w  Tarnowg,  1836. 
Spolek  w  Německém  Brodě,  1837. 
Knihowna  Školy  TyniStské,  1837. 

Česká  bibliotheka  arcib.  Pražského  Scmíaariam^  1838. 
Knthowna  České  Školy  w  Baděffowicjch,  1338*  . 
Seminárnj  Instilat  we  Hradci  Králowé,  1838. 
Rodina  Jam  H.  Pospjěila  we  Eiradci  Kralowé,  1838. 


Počet  %a|iladatelnw  377. 
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^Nakladatelé  zemřel j 

do  hrnce  r.  1841. 

*  "í 
Wáclaw    Diwoky  hrnnauituj  profesa,  w  Mein.  Brodě, 

1841,  30.  Cerweiíce. 
Friedrich  Ebenbergery  méšlau  a  lékáriijk  w  Praze,  -i' 

1835,  26.  Dabna. 

Josef  Frencely  exposila-we  WSeborskn, -f^  1839,  2€.  Pro*. 
Josef  K.  Chmeleffský,  dokfor  práw  a  inj^tosndj  dworský 

králowsfwj  Českého,  f  1839,  2*  Ledita. 
Rudolf  knjže  Kinshýy  prwuj  Dožorce  Matic.^  česká^  f 

1836,  26.  Ledna. 

Karel  hrabě  z  Klam  a  Martinic,  generálnj  adjataiu 

GMC,  +  1840,  29-  Ledna. 
Aloys  hrabe  Krahowský  z  Kolowraiy  knjž(v  arcibiskup 

PraZský,  f  1833,  2i  Března. 
Anionjn  Kronberger,  kiiihkopec  w  Praze,  jt^  1834,  24. 

Března. 

MatthiáŠ  KwasHičkay  magisirátnj  rada  w  Miliwsku,  f 

1838,  9.  Března. 
Karel  Lippa,  doklor  práw  a  zemský  advokát  w  Praze, 

t  1836,  27.  Kjgna. 
NarcÍ0S  Meieida,  magistrálnj  rada  w  Praze,  f  1836, 

13.  Prosincfl. 
Vine.  Krist.  BubeSy  fariř  w  Daapowg. 
Josef  Seydh  dékan  w  Beraau6,  f  1837,  5.  Cerwence. 
Josef  Schon,  gymna^^.  prefekt  w  Pjsku,  +  I83S. 
Kašpar  hrabě  ze  Štembifrka,  president  íSeského  Ma- 

senm,  f  1838,  '^0.  Prosince. 
Kristiam  hraběnka  ze  Štollberkay  roz.  hrab.  ze  Štern- 
berka-ManderSeida  w  Salcburka,  t  1840,  21.  Prosince. 
Jul.  Wil  Urban  rjtjř«  Šwahenowa  w  Bri^jě,  t  '^834, 

20.  Března.  ,      .  .  . 

Josef  knjže  ze  Swarcenberka^  wéwoda  Kruinlowdiy,  t 

1833,  19.  Prosince. 
Josef  Wagenknechty  kaplan  u  S.  Gindřicha  w  Praze,  t 

1838,  7.  Kwětna.       "  ........  u 

Norbert  Waněk,  auřednjk   c.  k.  uníjersilnj  bibliotheky 
w  Praze,  f  1835,  29.  Prosince. 

Zemřelo  zaRladateluw  20. 


ČASOPIS 

ČESKÉHO  MUSEUM. 

ŠESTNÁCTÝ  ROCNJK. 

t 

SWAZEK  ČTWRTÝ. 


W  PRAZE, 

NÁKLADEM  ČESKÉHO  MUSEUM. 

16  4  9. 


Tisk  a  papjr  šynů  Bohunaik  ffiaze. 


^  wzníkáiii  lidské  společnosti*  ^ 

(Co  úwod  k  wétaímu  diju.) 
Od  Jana  Slaw,  Tomíčka, 


MtBzí  iwory  našeho  swéla  slojí  člow^  na  prwnfm 
miste;  hodnosti  té  ucHli  mu  jeiio  duch«  onen  w  celém 
tworstwu  naší  zeiv^  nejskwelejši  úkaz,  jenž  nad  úkazy 
ostatními^  nad  druhými  spolutwóry,  jako  hwězda  nad 
temnotau  plápolá.  Co  duch  ten  kooal^  jak  se  během 
-  časů  dále  wywíjel  a  zdokonalowal,  toho  wylíčeni  jest 
úlohau  dějepisce  člowěčenslwa.  Počáteční  ^aw  pokolení 
lidského  nebyl  takowý^  j^^^ý  i)yn^>  &  iiynéjší  nebude 
zcela  podoben  tomu>  až  kolo  času,  jako  od  wzniku  pm'- 
nihotwora  lidského,  ^ště  jednau  tak  weliký  okruh  wy- 
koná.  Wédrfý  pokrok  je  cílem  člowěka,  2m6nď  jeho  stawu 
liewybnutelnau  vrýmiakau.  Cnosti  a  neprawostí,  rozum  a 
blud,  obniwá  tbuha  a  cUadná  lhostejnost,  snaha  po  wěč- 
ném  pokoji  a  krwi  pokálený  meč,  zhaubná  newědomost 
a  blahodatné  wědy,  a  jak  dále  tyto  protivry  w  lídsMm 
žiwotě  se  nazýwají,  jsau  mocné  ony  páky,  kterými 
člowědenstfra  se  méní  a  ku  předu  kráčí,  byť  by  i  mnohdy 
stáni  aneb  zcela  zpáteční  krok  jednotil wcCi  nim  néjakau 
mýtku  w  tom  činil.  I  labyrint  bludi^  a  klamů  jednot- 
livých lidí  a  národů  wede  celost,  člowěčenstwo,  ku  předu, 
a  na  míátě  wyzuřilých  wášfií  ujimá  se  cnost,  jako  sladký 

1)  TBitéAD  k  wýslowné  ládtíslfr  p.  spisowjitele  skladnj^m  pra^ 
wopisenw  ^ 
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hrozen  na  Aetné.  Poslupiije  člowěk^  aby  se  wétšil  jeho 
obzor,  aby  w  toni  wéčném  wiru  časowém>  w  tom  wěčném 
pro8torn  wšehomira,  w  této  wéčností,  wýše  wstupowal 
od  sidla  podnožního,  a  jasněji ^nahlédal  do  onoho,  před 
sebau  rozloženého  zrcadla,  yr  némžto  sebe  samého,  zá- 
kony přírody  a  wšemocného  Tworce  spatřuje.  Wypra- 
wowáni  déj&  člow^čenstwa ,  a  w  léchto  déjináteh  další 
jeho  pokrok  w  dokonalosti,  činí  nemalé  jedno  odděleni 
zrcadla  toho,  a  není  tak  weiiké  otázky  při  tom,  zdali  by 
každý  rád  do  něho  nahlédal,  j<iko  pří  druhém,  zdali  my 
ono  zrcadlo  čtenářům  našim  w  anplné  čistotě  a  jasnosti 
předstawujeme.  Byla  to  wšak  naše  taubs  nejswětějsi. 
Beze  wšeho  'obšírného  wyměřowání  wěci  té,  o  které 
mlttwiti  chceme,  beze  wseho  udáwání  látky,  jenž  do  dě- 
jepisu člowěčenstwa  náleží,  přikročím^  raději  k  wěci  sa- 
mé, onať  bude  nejlépe  za  nás  udáwati,  co  našeho  před- 
mětu se  dotjf  ká. 

,  Oddělení!. 
Hlawa  prwní. 

O  wznikáni  lidské  spolecnosíi* 

Z  té  hlubiny  času,  kde  prwní  lidská  společnost 
swébo  wzniku  nabýwala,  newychází  nijaká  pisemili  pa- 
mátka takowého  způsobu,  aby  nám  jakožto  wzáoný  swě- 
dek  odpowidala  na  zwědawé  otázky  o  stawu  a  powaze 
prwní  společnosti.  Jest  to  morsiié  dno ,  wlny  tiché  i 
bauřliwé  nad  ním  se  wálejí,  zdola  wšak  •  nejde  žádný 
hlas.  Lecjaký,  a  náhodi^u  snad  i  wěrný  mohli  bychom 
podati  obyaz  toho  stawu,  kdož  ale  wezme  náhodu  naši 
za  prawdu*^  Jaka«  twárnost  měl,  o  tom  nelze  mlu«rili» 
jakau  neměl,  o  tom  širá  může  býti  Netřeba  nám 

podotýkati,  že  prwní  tworowé  lidští  w  laěstech  nebydieliy 
jako  jejieh  potomci,  že  neměli  škol  a  odtud  plynaucích 
wěd  a  umění;  netřeba  zn^nku  Činiti,  že  po  'wlnácb  moř- 
ských nesplýwala  kupecká  jejich  loď^   aniž  parostfóje 
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přewáž^ly  je  bhiskem  's  mi^a  na  misto^  onif  byli  žba- 
weni  i  wseho  jiného^  čira  teprwa  wzdélaoejáí  společnost 
se  booosi.  Owšemť  Miely  w  tehdejších  tworech  lidských 
již  ony  wlohy  a  nadáni,  kteréž  postupem  dále  se  wyyi- 
nujfce,  člowéku  potomnímu  do  rukau  'daly  palmu  nej 
slawoejáiho  twora  na  kauli  pozemské.  Oni  byli  počát* 
kem«  byli  semenem  teprwa  se  klíčícím,  a  snad  we  mno- 
hém ohledu  byl  žiwot  jejich  podoben  staivu  a  powaze 
lidi  a  námi  saučasn^ch,  jenž  u  přirownáni  k  ostatním 
třidám  Udstwa  na  nejnižším  stoji  stupni,  a  jak  se  prawí, 
posud  přirozený,  newzdélaný  wedau  žiwot,  lidí  takpwých, 
jaké  w  Austrálii,  w  pralesích  amerických,  w  palčíwé 
Africe  a  sem  tam  i  w  horách  asiatských  nalézáme.  My- 
šlénka ta,  že  společenský  staw  těchto  nám  saučasných 
spolutworň  aspo4  iiéjakau  má  podobnost  se  stawem 
pťalidí,  pohnula  nás  k  tomu,  abychom  krátce  hlawni 
úkazy  z  jejich  žiwota  podali  a  tím  aspoň  nějakého  na- 
byli obrazu,  w  jakém  žiwot  pralidstwa  mohli  bychom  st 
předstawowati.  Krom  toho  nabudeme  též  néjakého  pře^ 
hledu  oněch  swěta  části,  které  wlastně  k  historii  swěta 
nenáležeji,  do  nichž  ale  swět  historický  zasáhal  a  znowu 
sáhati  počíná.  Pak  i  mimo  obraz,  kterého  k  objasněni 
Btawu  pralidstwa  nabýti  hodláme, .  snáze  tioito  wznikánim 
lidské,  s  nárni  saučasné  společnosti,  možná  si  wyswětlitt 
historické  iikazy,  které  ze  stawu  toho  jako  z  plen  a 
swé  kolébky  se  wywíjelv,  což  k  ocen|pi  pokroku  člowě- 
čensiwa  weimi  důležité  jest. 

Jak  podotknuto,  w  oněch  swěta  dilech  nalézáme  člo- 
wěka  wice  méně  w  takowém  stawu,  jak  byl  z  ruky  příro- 
dy wyšel  a  během  wěku  nehrubě  se  proměnil,  člowěka 
posud  žijícíhp  buď  we  swém  ráji  newinností,  buď  we  swé 
zlobě  nebo  zUi|pělQSti.  Co  nahá  skála  stoji  on  před 
námi,  pauhé  tělo,  arci  wýbornýmí  čidly,  smysly  těles- 
nými, opatřené,  w  jehož  ale  duši  patrně  jen  ty  nejnižší, 
8  tělesnými  smysly  auzce  spojené  wlohy ,  jako  pamět, 
obrazotivornost  a  nápodobeni,  sé  wywinuly.  Schopnosti 
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rozamowé  teprwa  se  kliči>  jAo  jaťni  bylina,  a  řiSe  nad- 
smyslowá  jest  u  ného-  posiíd  nedospělým,  we  skořepce 
iizanič€tn;fm  jádrem.  Jeho  staw  společenáký  j^  staw  děti, 
buď  žádnými,  buď  nepewnými  zákony  se  řidičích.  Když 
jej  máti  příroda  na  díwadlb  swéta  uweéla,  bylť  arci 
prwni  a  hlawni  její  aučel,  aby  se  tělesný  jeho-  žiwot  za- 
chowal;  protož  obdafila  jej  bystrými  čidly,  těmito  prw- 
nimi  ochránci  a  štíty  jeho  bytnosti,  tímto  mrechem  jeho 
nahoty,  aby  jej  před  aulokem  nepřátelským  chránil,  a 
obor  jeho  rozumu  a  swěta  nadsmysloTtého  se  wywijel,  t.  j. 
aby  on  sám  umění  a  wědomosli,  tylo  pěkné  byliny  a 
stromy  žíwota  lidského,  kolem  sebe  wstěpofrád  mohl,  a 
jimi  na  bauřliwiřm  okeánu  swěta  lépe  ochrálbowán  byl« 
1  jak  žije  tento  člowěk,  z  dílny  přírody  wyStupojíci?  W 
auslrety  nám  wycházíí  ♦  ■ 

1.  Affflralm. 

Weliké  pewniny  a  nepočetných  ostrowů,  kteréž  pod 
jménem  Austrálie  w  moři  jižním  se  rozprostírají,  jest  on 
obywatelem.  W  jedno  zahmauce  podnebí  a  půda  to- 
hoto swěta,  zplodiny  zemní,  rostliny  a  žiwočichy,  wídf- 
me  to  wšechno  co  nowé  wyniklý,  nejmladší  swět.  Pra* 
hory  se  swými  sopkami  wystaupily  sna4  w  historických 
teprwa  dobách  z  mořského  Ifma,  s  nimi  wyšla  také  au- 
rodná  půda,  a  žiwotodárné  slunce  a  země  daly  wznik 
rostlinám  a  konečně  žiwočichům,  třetímu  nejdokonalej* 
šímu  žiwotu.  Ať  člowěk,  hlawa  žiwočichů  pozemských, 
z  Australského  pramene  swůj  %iwot  čerpal,  'aneb  tam  z 
olidněných  swěta  dílů  přešel,  onf  nalézal  se  u  prostřed 
mladé,  wznikajici  přírody,  s  ni  musil  jftt,  omladnauti, 
státi  na  jednom  a  tom  samém  stupni,  kterýž  jak  zéstawu 
jeho  poznáme,  ten  nejnižsí  je  stupeň  oWedem  na  druhé 
třídy  pokolení  lidského. 

Ohromná  bujarost  wšelíkých  rostlin,  s  taa  důležitau 
"známkau,  že  wětším  dílem  jsau  nepotrawné,  žádné  owoce 
neneaaucí,  a  potom,  ^čkoliw  růzfd.  žiwočichowé  jen  se 
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tam  hemži,  ooen  přede  wriiký  -tfeclostiltek  dtweriudMi 
zwěři>  jsau  wýmluwni  swédkowé  mladosti  zeni  Ausival* 
ské^.  teprwébo  wznikáni  jejího.  Tato  podrownikowá  pží^ 
roda  newywedla  posud  žádných  tygrům,  Iwům^  hyénám 
a  jiným  drawc&m  podobných  aniž  takowých  zwířat^jenž 
by  8  našimi  domácími^  s  koném,  owci  alKl.  mohly  se 
porownatíj  jewí  ještě  jakaust  nedospétost>  nedozralosi; 
není  nowá  pauze  proto,  že  nedáwno  se  wynašla,  nýbrí^ 
i  pro  swňj  dětinský  wěk. 

Na  tomto  dětském  swětě  žije  i  dětský  člowěk;  pří- 
roda, jeho  matka,  wšak  jej  tak  zdela  neopustila,  jak  by 
z  hořenfho  popsání  se  myslili  mohlo.  Ihila  mu  ořeehowé 
stromy,  pómeranče,  citrony/  cukrowan  tresť,  fíky,  owo- 
cné  palmy,  wepře,  slepici  a  kěnguru;  ano  tomuto  posled- 
nímu dítěti  swému  odňala  i  tu  néfmenši  starost,  an  růsti 
dala  na  stromech  takowému  owoci,  jehož  on  co  chlebá 
požíwá.  Teplé  podnebí  a  lahodné  wělry  wanau  pres 
jeho  kraje,  a  w  kolébce  té  a  těch  plénkách  wede  liwot 
bezstarostný,  weselý,  lehkomyslný ;  we  slunedoim  teplo 
nemá  péči  o  oděw,  a  dle  chuti  metá  šípy  na  kořist.  - 

Diwno  ale,  že  mezi  těmito  ostrdwy  práwě  ten  néf^ 
tfrětší,  Nowý  Holland,  od  matky  přírody  jahb  od  macechy 
obdařen  je  tím,  co  by  člowěkú  žiwot  zachowati  mohlo. 
Do  ohromné  wysosti  pnau  a  široko  rozkládají  se  tu 
stromy  pepřowé,  pryskyřičné,  mahagonowé,  wysoké  by- 
liny trawnaté  plemení  se  w  té  nejffětší  sile,  žádný  ale 
druh  obilí,  málo  jaký  owocný  strom ;  podiwná,  wětšínl 
dílem  neforemná  zwířata  z  oboru  ptáků  i  čtweronožců 
hemží  se  w  hustých  lesinách,  máló  které  wjšak  můŽe  za 
potrawQ  slaužiti.  Příroda  tťystawila  si  tady  ohromnau 
dílnu  rostlin  a  žiwočfchů,  a^  člowéka  uwrhla  k  tomu  co 
stafáži,  jako  wěc  luxusu,  dawši  mu  rozkaz,  aby  w  okol* 
nostech  ještě  ne  skwěle  pro  něho  připrawených,  •  zé  swé 
nízkosti  na  swětlo  se  wydíral.  Ze  dwau  j^emen,  jednoho 
Negrům,  druhého  Malajům  podol>ného,  z  niehž  Austral- 
ské^ čldwěčensttvD  zátěží,  patří  Nowohollandbn  k  pokoleni 
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Migrowitému,  Jisi  wke  k  efici  aelli  k  ilowéka  se  bliU, 
a  fmateltít^á,  Brut&jii  jest  '^wahy»  neiií .  tělem  krásné 
pcjkoleni  MalajQwité.  A  jako  AuOralaa  mezi  drohýoú 
plemeny  lídstwa^  tak  Nowohoilandané  mezi  plemeny  Aa« 
strakilh^mi  na  stnpni  stoji  nejnižiim,  i  w  ohledu  těla  i 
ducha.  Jsauce  od  Ewropan&  tázáni  na  jméno  swé  země» 
newěděli  co  odpowědělt.  Obličej  sUwi  tohoto  Austra* 
lana  do  řady  opic;  weliká,  jako  kušna  čnici  ústa  s  od* 
wíslýmí»  rozewrenýmí  pysky  poukazuji  na  hlawai  dinnost 
jeho  iiwota;  hluboko  ležici  oko  pátrá  po  Wiem  sokolí 
bystrotau.  wzdálen^  iumot  neucházi  jeho  stochu^  a  předce 
9apřemýdli«  jak  by  nejsnáze  kořist  ulowfl;  sotwa  že  od 
£wropanů  darowané  udice  použiwá.  Jest  naiký,  neb  jen 
lehce  zwiřeci  koži  oděn;  jako  opice  skáče  se  stromu  na 
strom,  pod  tírfm  spá^  nebem^  nebo  w  mizerných  bud- 
kách; w  nečase  leze  do  jeskyň,  u  wchodu  rozdělaný 
oheň  je  strážcem  jeho  před  zimau ;  krotkau  kéoguru  po- 
žírá syrowau,  pták&m  sotwa  peří  ošklube;  leklá,  ku  bře-* 
bům  zahnaná  welryba  dělá  slawnau  hostinu,  až  poslední 
kosi  ohryznuta  jest;  kořen,  kapradimu  podobný,  slauži 
mu  za  chléb.  W  člunech  ze  stromowé  llory,  malými 
laučemi  spoje^yř,  a  napolo  wodau .  naplněných^  číhá  na 
ryby  celá  mnohdy  rodina;  na  oheň  u  prostřed  kladau 
lapeuau  rybu  a  sotwa  ohřátau  sjidajL  Wídimce  rozličné 
nástroje  nebo  cizí  lidi,  jsau  lhostejni,  aneb  wztekle  je 
přepadají,  wdeho  if>olku  s  nimi  se  warujiee.  Různé 
kmeny  národů  toho  wespolek  si  nerozumějí ;  lidský  jeden 
wěk  stači  až  k  nepoznáni  zpotwořiti  počáteční,  arci  pře* 
chudau  řeč,  jak  to  u  w^ech  diwqkých  národů  widíme. 
Jsau  schopni  nápodobili  ehod,  twářeni  a  každé  hnuti 
Ewropanů,  tak  že  na  prwní  pohled  předstawowanau 
osobu  možno  poznati;  opičí  to  schopnost..  Ewropan 
usilowal  wyrwaii  je  ze  stawu  diwokosti,  oni  wšak  naučili 
se  jen  pili  k<#alky.  Prosti  wšeho  nábytku,  wšeho 
jmění,  wedau  předce  mezi  sebau  wzteklé  půtky  a  aau- 
boje;  prwní  jest  to  hnuti  prworozenee  swěta»  aby  swau 
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silu  cwičil  a  swňj  rod  zachewal^  meh^  ad  mezi  yýkík 
ienskými  žádné  není  Heteny,  předce 'o  oé  se  rwau. 
Tento,  diwoké  swobody  požiwajici  twor,  nezná  arci  «é* 
dnau  spráwu  zemskau,  přede  má  ale  jeden  zákon*  .  Po 
učiněném  bezprawi,  kde  nejwíce  žarliwost  by wá  šalpb- 
nikem*  obstupují  zločince,  házejí  naň  drewce,  jež  on  ští- 
tem stromowé  kury  odwráceti  muže.  Jestli  obratností 
swau  z  nebezpečí  wywáznul,  je  sproštěn  dalšího  trestu. 
Zemře-Ii  někdo  náhle,  b^wá  toho  některý  kauzelník  pří- 
iUoau,  a  k  policejnímu  wyšetřowání  stačí  třeba  sen  ženy, 
že  ten  omu  wiaen  jest,  načež  ho  přepadají  a  wraždí. 
Nenapadáť  jim,  aby  spáchanau  wraédu  měli  za  nespra* 
wedliwaia;  zabiliť  několik  Angličanů,  a  bez  ostýchání 
přišli  do  osady  anglické,  aby  se  jim  brady  oholily. 
Bez  citu  přáteistwi,  zabíjejí  i  swé  dobroděje,  owšem  ci- 
zince. Jen  u  jednoho  kmene  bylo  widěti  jakýsi  rozdíl 
mezi  lidmi;  náčelník  byl  wětší,  silnější,  wyšňořenější  a 
ode  dwau  poddaných  na  ramenau  nošen;  poddaní  žili 
w  malých  wesničkách  po  dwau  stech.  Ostatně  jsau  No- 
wohoUanďané  wespolek  docela  si  rowni;  pauhá  tělesná 
síla  jen  udíK  muži  jakausi  přewabu,  jiného  wšak  pro- 
spěchu nemající,  leda  že  on  často  jest  -wyzýwán,  aby 
skutečné  aneb  domnělé  urážky  lystil.  W  malých. haufech 
jsauce  spojeni,  hledí  spolek  swůj  čistý  zachowati ;  z  roz- 
ličných hauf&  tedy,  jako  pokrewní,  se  nez^snubují.  Mladík 
wida  milau  díwku,  prawí  k  ní,  že  s  ním  domů  jiti  musí; 
ona  zpěčuje  se,  a  wýhrůžkami  a  bitím  wítězí  ženich. 
Zfočátku  se  myslilo,  že  díwky  na  tento  způsob -proti 
svi^  wůlí  do  manželstwí  se  nutí;  ženušky  ale  samy  se 
wyjádřily,  že  obyčej  ten  pauhá  je  uctiwost  a  docela 
podlé  wůle  jejich.  O  krasochuti  podotkneme,  že  jako 
druzi  národowé  diwocí,  tělo  swé  tétují;  do  wlasů  mechem 
owinutých  žraločí  zuby  zapichují  a  skrze  nosní  chi:u- 
stawku  dřiwko  prostrkuji.  O  swětě  nadsmyslowém  má 
Nowohollandan  to  neyhrubši  předstaweni;  Karhadžowé 
čilí  kněží  jejich,  sUtři,  raizerni  to  kejklíři,  mohau  prý. 
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ottGowati  s  duchy  zěmcélýA,  o  ntcfaž  odáwaji,  že  we 
wťcikoleeb  «tro!hů  bydli  a  tmi  málých  ryb  dó  syto* 
sfi  mají. 

Tento  stitpeň  tělesné  i  duchowdí  čiiinosti  Nowohol- 
landské  nepotřebuje  žádného  wyswětlowání;  dřewce,  člun 
ze  stromowé  kory,  budka,  děláni  ohně,  tét  a  wznešený 
ráj  zemřelých  jest  plodem  jejím,  oprawdu  hubený,  řidk^' 
teprwa  mech  nahé  té  skály,  která  pod  jménem  člowěk 
se  tam  zjewiía.  Jenom  w  horách  indických  žijf  lidé 
o  něco  níže,  posud  ani  wetších  spolku  nemajíce ;  jen 
pb  dwau  skákají  na  stromech  a  před  cizinci  táfkáji  jako 
plachá  zwěř.  Nad  ^owokollanďanem  o  znání  wýšě  stojí 
obywatel  Van-Diemenska ;  po  krwi  tak  tuze  neiízní,  ji% 
wíce  diwí  se  nowým  wěcem  a  je  rozeznáwá. 

Ač  ne  o  mnoho  wznešenějši,  přede  ale  zcela  jiný, 
swětlejší  obraz  poskytuje  nám  obywatel  ostrówii  Was- 
hingtonských, hlawně  ostrowa  Nukahiwy.  TíMesná  tupost 
N^owohollanďana  má  tu  swého  protinožce.  Ku  břehům 
přistála  ruská  loď,  a  několik  sei  nahých  mužu,  žen  a 
diwek  uwrhlo  se  do  moře,  a  křik,  smích  a  howor  těchto 
pořád  weselých  lidi  byl  kolem  lodi  newyslowný;  howo- 
řiwé  ženštiny  jewily  swau  schopnost  w  dělání  kotrmelců 
we  wodě,  nad  míru  jsance  tomu  rády,  jestli  některého 
diwáka  zřetel  na  se  obrátily;  a  Wnadné  twory  tyto, plného 
a  wýznamného  obličeje,  welikých  a  jiskerhých  očí,  Řwé- 
taucí  barwy  a  černých  ka3eři  ucházely  se  o  příieeii  eí- 
ziriců,  nebo  tím  wic  je  tam  diwka  wážena,  čím  wíc  mí- 
lo wnfků  má.  Jest  to  malajské  plémě.  Jako  Nowohollán- 
ďané  wzorem  oškliwosti ,  tak  jsau  Nukahiwané  wzorénti 
krásy.  Belwederský  Apollo  a  Medičejská  Venuše  maji 
tam  žiwé  bratry  á  sestry.  Probuzená  žiwost  jejich  wy- 
wedla  nejen  chýže  dřewěné,  po  stranách  kokosowým  li- 
stím owěšené,  nýbrž  i  stawby  kamenné,  bez  wápna  a  malty 
uměle  a  pěkně  spojený,  že  ewropejskétíiu  stawiteR  čest 
by  činily.  W  čistém  obydli  widěti  již  wětší  průmysl, 
šálky  z  kcfkosowých  ořechů,  rybářské  sítě,  kopi,  praky. 
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wálečoé  sekery,  palice  a  bulmy,  isi  w  úrodné  půdě  sázený 
"kořen,  arům  a  strom  hionišowý,  čímž  Nukahiwan  žiwé 
jrž  sázi  pORKníky  swé  práce,  stawi  cil  pM>lhawéma  ^ 
wotu;  jedira  krůp#j  citii,  jedua  iliyšlénka  jfho  [wylila  se 
a  spojila  s  rodínnau  pAdau,  sypký  jeho  žiwot  nabýwá 
pewnoty.  Nukahtwané  zpiwají  a  tanči,  a  tancem  zdají  se 
předstawowati  hlawní  Mny  sweho  žiwota:  lowení  ryb, 
házeni  z  praku^  běháni  na  chůdácki^  ptowáni  atd.,  wkte« 
rýchžto  wécech,  jakož  i  w  lezeni  na  stromy,  té  nejwétší 
Dabyli  obratnosti.  NejwyšSiho  stupně  dokonalosti  nejen 
mezi  Australany,  ano  mezfi  wáemi  diwochy  svréta^  dosáhli 
w  tétowání  swého  těla,  w  tomtó  bolestném  řezání  kůže 
a  panštěni  tam  wšelikých  bareiv,  tak  že  po  zaceieQÍ  ran 
okrasa  ta  na  wěky  trwá.  Od  falawy  až  k  patě  jestNnkaí* 
hiwan  přérozmanilými  a  sauměfn>fmi  figurkami  pokryt. 
Mimo  okrášleni  těla  znamená  to  prý  w  Austrálií  ještě 
něco  jiného,  a  sice  známky  společenských  záwazků,  tedy 
obligace  a  kwitance  zřejmé  a  nezhtaditelné.  Weselému 
žiwotu,  rozkošem  a  zahálce  naď  míru  jsa  oddán,  nestojí 
w  náboženském  a  nadsmyslowém  ohledu  o  mnoho  wýše 
nežli  Nowohollanďah ;  kauzla  a  čárj,  kněži  kiýklíři^  á 
onen  weiiký  policaj  Australský,  powěstné  lapu,  t.  j.  pro- 
iilášení,  že  ta  ona  wěc  poswátná  jest  a  nikdo  se  jí  9o- 
tknauti  nesmí,  jsau  i  tady  we  swém  žiwlu.  — -  Každ^ 
údolí,  každý  kmen  Nukahiwský  má  swébo  náčelníka  ne- 
bo-li  krále;  který  wšak  ani  óděwem,  ani  tétem  od  nef- 
menšího  ž  pocManých  se  neliší  a  we  swé  moci  též  wy- 
sokého  stapně  nedocházij  smějif  se  jeho  rozkanům^  a 
chtěje  biti  někoho,  neminul  by  se  oplátky.  I^Iawní  pře- 
waha  králotra  záleží  we  wětším  boHatstwí,  že  wic  lidí  a 
sluhů  může  užiwitf.  Nowohollanďan  přékonáwá  spolu^ 
twory  swé  lilesnau  silau  jednoduchau  ^  Nukahiwan  již  i 
jminim,  k  jehož  wydobytí  tělesná  síta  ntkólikrát  se  wyna- 
kládati  musila  Md  tu  potřebu,  co  k  dennímu  zacliowáM 
žiwota  jest  newyhnutelné.  Jakt>  tělesná  síla  prwním^ 
jest  jménř  druhýnr  stupněm,  kteréž  lidskau  společnost 
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déliú,  do  ndce  řad  a  sUiwii  r jínili  a  sily  jeji  budití  po- 
čiiiaji.  Sila  králít  Nukabiwskjfcb  neni  wš^  ještě  tak 
W>cná4  an  pfddaní  brubě  si  ji  aewáiinaji;  protož  i  ko- 
tláni sprawedlttosii  jest  mizerné ;  panuíisf  krewni  pomsta. 
Kmetiowé  žijí  meú  sefbau  w  půtkácb,  nejvíc  proío^  aby 
zajaté  pekli  a  jedlic  kterjpžto^  docela  pfi  wesel^cb^  oad 
žiwotem  se  radujicicb^  a  při  směnném  obcbodu  s  Ewro- 
pany  wždy  welmi  ppctiw^cb  lidecb,  nám  Ewropw&ui 
nepočbopitelný  jest  cit  kanibálský*  My  jsme  odrostli  a 
již  nezaáme  ony  citů  praudy  w  dětech  přírody. 

Další  úkazowé  Australského  žiwota  jsau  bu({  o  něco 
vnryšši^  buď  předešlému  podobnL  Obywaiel  smutné  Nowé 
Kaledonie^  obratný  a  silným  byl  nehrnbě  aurodnau  půdau 
fiucen  sázeti  owocné  stromy;  aulowité  jebo  obydli^  jíž 
dweřmi  opatřené^  chowi  nějaké  nářadí,  plachty,  hliněné 
hrnce^  dřewěné  motyky^  udice.  Na  lodl:ách  pluje  po* 
moci  placbet;  15  střewícú  dlauhé  kopí  ház^  po  kořisti^ 
z  twrdéliD  dřewa  feže  pěkné  kyje.  použíwá  praku,  do 
něhož  kameny  welmi  pilně  kulatí  a  po  nepříteli  wrhá, 
jejž  zat^b«  zwláštním  nástrojem  krájí  a  tráwi.  —  Kde 
lidská  společnost  žádnými  zákony  se  neřídí,  kde  nadáni 
rozumu  ještě  «v  lupení  zahaleno  jest,  tam,  postaupí-li 
silft  tělesná  a  jmění  o  něco  wýše,  snadno  můžeme  na* 
jiti  to  aejkrutějáí  tyranstwí,  wůli  tyranowu  místo  zákona* 
Rybáři  a  lowci  ostrowů  Salomonských  newracejí  se  domů 
se  swau  kořistí  dřžwe,  dokud  swéniu  panQwníku  ji  ne- 
předložili, z  níž  on  dle  libosti  ai  wybírá^-  naproti  tonul 
jednajt^i  býwá  potrestán.  Wstaupi-^i  poddaný  do  krá* 
lowa  stínu^  snirti  to  z«q)lati;  bohatší  se  může  wykaopiti* 
A  wšak  na  ostrowech  Australských  druhého  neni  při* 
kladu  tak  krutého  despotismu.  Ono  dlofréčenstwo  je  tuze 
ještě  plaché  a  od  přírody  nehrubě  nuoené,  M^wůU 
snadno  se  podrobowati.  Z  wětšiho  dílu  nalezáiye  náčel- 
niky,  jenž  ale  pauze  w  čas  bojů  něj9k4  wáŽM(&ti  poži- 
wajl;  ostatně  jsau  wesničky  samostatný  a  mocnost  wůdcň 
někdy  tak  nepatrná*  že  chtěje  takoivýta  jenerál  lya  ostrowě 
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Tanné  jcdnaa  tc>kosowé  ořecliy  Ewropanftm  darowatt, 
sám  tm  strom  rausii  wylezti^  neboť  jeho  poddiílii  M-^ 
chtěli  to  zaň  w^onatt.  I  tam,  kde  pokoboi  to  z  Nowo- 
hollandské  nízkosti  pónékud  se  wydrdo  a  n^ké  jii 
třidý  w  obywatctslwuw  panují,  predce  nemá  irzáméjší 
osoba  při  weřejných « záležitostech  žádné  přednosti,  jak 
to  na  ostrowech  Mariánských  widime ;  každého  řeč  je 
tam  sl^šána,  a  má-li  rada  nejsprostšiho  nich  pochii^alo 
wét«iho  počtu  lidi,  jedná  se  podlé  ni  —  paafaá  to  lide*' 
wláda  čili  detmkrdtcif.  Tento  z{]ítisob  řizeni,  w  naSI  dobé 
zt  wrvhi)l  spráwy  zemské  wychwalowaný,  na  ostrowech 
Mariánských  z  ryziho  přeswědčeni  o  dobrotě  jeiio,  ze 
tvzdéianbsti  obyiratelstwa  ne^w^yptynnl.  W  onom  přiro^ 
zeném  stawu,  kde  čiowěk  dk>w«ku  we  wšem  rovreň  jesl» 
wywinul  se  rozum  ostrowana  toho,  a  wšak  ničim  se  ona 
rownost  ještě  nezabtadila ;  každý  přinálí  ^oji  hřlwnii« 
mluwi,  řeční  pro  tu'  chwilku,  newéda,  jak  druhý  den 
celá  jeho  austawa  bude  wypadati.  Lidowiáda  ta  je  prwni 
pýřeni  se  nějaké  aspoň  ^áwy,  ne  wsak  ona  ti$icletým 
úsilím,  nejwySií  wzdělaností  a  neyčistějši  CQotau  wyd«- 
bytá  palma  lidské  důstojnosti.  Newzdělanost  obywatelu 
lěch  nebudeme  tím  dokazowati,  že  )>ři  prwnám  um  pří- 
chodu Ewropanů  ještě  oheň  nezitali,  jel^  dosti  jiných 
známek,  ukazujicioh  na  ně  co  na  děti  přírody.  Male- 
zajiť  se  arci  již  na  ťom  sttl^ni  radostném,  kde  při  těles- 
ných náklonnostech  již  i  rozum  se  <wywiji  a  s  wášněmi 
boj  začíná.  Ostrowan  ten  spěchá  za  swau  rozkoši,  přede 
ale  o  wéeech  rozumně  saudi;  nekoná  cnost,  wšak  ji  po- 
%nkm^,  Přírochi  štědře  obdařily  bo  potrawau  beze  wšeho 
přičinění,  on  přede  ale  pracuje,  diglá  sítě,  pl%^chty  a  ta- 
kowé  lodky,  jimžtd  se  i  lodirobce  Angličan  díwih  To 
wšecipno  poukazuje  na  probuzena^  činnost  jeho  ducha, 
kterau  za  ranní  záři  z  Nowoholiandské  noci  možná  po- 
wažowati.  Nicméné  paupě  tO  bylo  ještě  tak  autlé  a  slabé, 
ie  pod  mrakem  ipanielského  bari>arstwí  rychle  zhynulo. 
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Posledni  bojnwcici  národu  toho  zašlí  #  iiaréch  aneb  se 
skal  .dp  moře  sc  uirrhlt. 

Síla  tělesná  již  na  Nowem  HoUandu^  j«)ťni  na  ostrovré 
INukahillé  a  rozvm  řečníka  ostrowu  Mirianak^cb  nab^wá 
jakési  (>řew«by«  byť  i  oa  krátký  č^,  na  okamžení.  Je-li 
wáak  rozum^  docela  s  nějakém  jménim  spojeným  a  aékdy 
i  pauhá  iBÍia  tělesná  w  jodnptliiYém  člówěku  tak  wyM^i- 
nuta^  že  na  swé»  okolí  trmnliivý  má  auoinek>  tul*  je^t  i 
přewaha  ráamejši  a  stálejěi  W  krutých  piitk4ch  nya^i 
kmeny  Nowébo  ZéUndUf  oa  nřnož  samodámé  stromy 
owocDÍ  již  neroátaa  a  člowék  {Hraeowati  muslj  bylo  do6t 
^řileiitosti  k  najewo  dání  této  aily  a  rozumu;  lobywatel^ 
přirodau  wíce  již  k  tomu  4Íoiiucen>  smze*  utíkal  se  pod 
ochranu  moenějsiha,  a  protož  nalézáme  tam  náčelníky 
nejen  na  čas  žiwota,  njfbrž  i  dědičné;  tato  d&stojnost 
přechází  i  ma  potomky  —  wznik  wyslibo  stawu,  pánu^ 
šlechticů.  A  jestli  konečně  jediíotliwec  buď  jměním^ 
nebo  dušewními  wlohaoii*  byť  i  chytrým  pojmuttm  swýcb 
okolnosti^  takowé  moci  dosáhnul,^  že  ona  vršeeko  ostatní 
w  sobě  zahrnuje^  widíme  již  jadnotliwce  toho  co  krále^ 
samowládce^  wedlé  něho  šlechtu  a  pod  nimi  Iid\sfirostý, 
dělníky^  widíme  mcnarchUs  jako  na  ostrowech  Peklži»- 
skýeh,  poněkud  ale  ještě  obmezenau»  konstituční;  neboť 
šlechtici  chodí  na  ssěmy,  kd^ž  o  zniniskýsh  wěcAcfa  se. 
jedná;  sprostý  ale  řečník  osCrowů  Marianakých  nemá  již 
tam  přístupu; -widíme  monarchii  čistější^  kde  král  sněmem 
šlechticů  již  obmezowán  není,  jdui  na  ost^wech  Přátel- 
ských, Společenských  a  Sandwických;  tam  f^eohticowé 
wysoké  zastáwají  auřa4yt  králi  odwádějí  #  daň  z.*plodin 
půdy,  kfcťTau  lid  sprostý  w^děláwati  musí.^  Nejsa  oby^ 
watel.  ostrowů  Mariánských  od  Špafíelů  zahlazen,  jeho 
lidowláda  byla  by  čaisem  též  .do  takowé  monarcj^ie  se 
-pron^ěnila*  Při  wšem  ále  rozdílu  stawii,  jichž  nejwíce 
íia  ostro<«vech  Společenský  ofa,  nalez^oiej  k4e  i  jakauaí 
IéMu  jneawobodných  sluhů  jest  póz^walí,  nepanuje 
předre  nijaké  tyranstwí,  otrocká  podrobenost.  Kde  ruka 
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přírody  ^lowéku  štědře  botowé  podáwá  ob^íwy^  jesl  oň 
awobodným  synem  jejim>  a  nad  sebe  wynikléniu  neni 
QUí^en  prokaz<m»ti  žebráckau  ůctu^ . 

We  wáeličem  wyniká  obywatél  těchto  monarcfaíekých 
«táiů  Australských  nad  ^^tatni  pokolení  pásu  toho;  on£ 
jii  4ieDi  kaDibáleiu,  zabité  uepřátely  totiž  nepožiwá;  a 
pak- maji  zwyky  jak^uei  platnost  zákonu.  ^  Byť  i  obywatel 
-ostrowa  Společ^enskýxh  s  mnol^m  druhjj^m  ostrowanem 
«ároweň  měl  alřechui  kokosowým  listím  pokrytau>  nebo 
éirau  oblohu  za  sivůj  stao»  wálečaé  .  dělal  kyje^  dřewěné 
lawijce«  k#sei  rybářsky  sitě^  předoe  již  ze.stromówébo  wlá- 
šeni  plete  kmenty  na  oděw^  připrawau  a  .^arwamí  tak 
pébaéj  že  by  Ewropan  něčemu  se  ^řiudjti  mobf;  krá- 
lowská  hrobka  může  slaužiti  za  wzor  jeho  stimítelstwi^ 
jednoduchj^m  uástrojem  robi  i^\f^x\^  jebdž  ^wywedeni  proň 
tak  fěžké,  jako*při  ohromných  nástrojích  stawba  korábu 
ewropejskébo ;  loď-  swau  řídí  podlé  stáni  hwézd.  a  s 
cilem  se  nemíjí.  Jsa  wesel^  hoduje,  nápodobí  mrawy 
Ewropanu  a  neáetífi  ani  swýcb  knížat «  au  satyrickými 
při^dstawangí  se  jim  posasfiKá  ;  při  tanci  zpíwá^  k  tomu 
bubnuje,  ndbo  do  pištalky  nosem  fauká ;  je  Isdwořilý  a 
vňids^ý  —  mnohý  Ewropan  spal  s  nimi  w  fjiyžícb  u 
prostřed  Jiésa..  Mezníky  apamět  jsau  jtjích  rolní  známky; 
spopy  -býw^ji  od  $u<j|jph  rozhodowá«^.  Nebesa  i  země 
jsau  naplněny .  duchy  a  boby«  jež  rozmnožují  duse  ze- 
i^řelýchj  cnamenký.ch  osob;  o  zemřelém  se  prawi, 
jeho  dus^  do  naci  odešla^;  w  příštím  iiwQtě  ooekáwá  je 
štěstí  n^o  neštěstí.  Ql^jíteří  ze  stawu  kněžského,  dědič- 
ného a  pooestfn^ho,  dptwíce  se  nadšenými,  předpowídaji 


1)  NaSe  práwo  a  nspráwo  jest  u  \vůí  w  stawu  přeroseném  iijíoich 
téméí  prázné  slowo;  Wabými^  r^EtábJýnii  swazky  spojená  jejích  spo- 
lečnost nemá  oněch  zámotků  obywateUtwa  hustého^  oi)chodniho  ^  tam 
buď  se  nešidí,  nekrade^  buď  ani  oč  iidití^  co  krásti  se  nemá.  Jestli 
předce  někdy  e^ropejské  l<^i  o  nčjakau  zbřafi  neb  nádobí  se  ulehčilo, 
diwoch  krádce  nemyslil  na  sločin^  widélt  jenom  potřebu  n«b  xaliÍ3«Éí 
ir  tom  (ač  to  i  logika  ewtopejských  býwá  slodéjá). 
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badauci  fréci;  pK  pobřebu^  obétowáni  lidi  a  wšecb  do* 
cboweiAk^ch  a  polUickych  slawoostech  je  •iuiflfe  prwni 
osobau.  Stwořeni  swéta  předaUwuji  ai  následně:  Zpo- 
čátku zplodil  buh  riadkau  wodu  a  moře,  smrště,  witr, 
nebe»  noc  a  slunce.  Když  byl9  slunce  zplozeno,  ode* 
brali  se  wšickni  jeho  bratři  a  sestry  ^na  zem.  J«nom 
jedna  pani  zůstala  w  nebi»  kde  třinácté  porodila  meelcft 
(poditajic  podlé  Iun«  mtji  w  roce .  třináct  měsíeA).  Po 
tom  i  paná  ta  přišla  na  zem,  objala  skála  kámen  a  na- 
rozen byl  syn,  kterýž  objaw  pisek  mořský,  zplodil  syna 
a  dceru,  kteří  po  smrti  swých  rodičů  attsnattbili  se  a 
děti  zplodili  od  nichž  lidé  na  zemi  se  rozmnožitt. 

S  nějakými  poaměnami  je  staw  i  ma  oMrowech  Přá- 
telskýck  lomu  podoben.  Poctiwý  a  dowěraý  lento  ostro- 
wan  má  stron^y,  lesy«  prameny,  wétry  a  wšecky  úkazy 
w  přirodé  za  byty  a  plody  wyššich  duchů,  s  nimiž  pá- 
nowé  země  přibuzni  jsau.  Každá  krajiny  každá  wzne- 
šenějši  rodina  má  swého  boba  nebo  genia  strážce,  a 
spráwcowé  krajů  jsau  náměstkowé  bohů  těch*  Wětry 
stojí  pod  wládau  bohyně  Kalli-Fil^tongy,  etze  moraé, 
od  lidi  ndlkrubě  ale  wšimané,  tak  že  nucena  býwá  stromy 
wywracelt^  by  obywatelům  připomněla,  že  jí  obětowati 
náleží.  Přátelé  nemocného  smží  se  jdto  g^nia  strážce 
uchlácholili  uHfcnullai  malika,  porMiěnim  obličeje  neho 
zdržením  se  od  jistých  jídel.  Nemocna-Ii  osoba  wzne- 
iená  aneb  zemřel-li  král,  zabíjejí  se  i  lidé  k  oběti  a  smí- 
ření bohů.  W  rychlém  člunu  pluje  doše  zemřelého  w 
krásný  ráj,  do>  Dubluddy,  kde  mocný,  nade  wiemi  po- 
výšený sídli  bůh  Higgolago.  HPšak  jen  ^áené  duSe 
tam  přicházeji;  sprostáci  nejsaii  nesmrtelní  4  kolem  hrobů 
létající  pták  Lota  sjídá  jejich  du|e» 

Obywatelé  ostrowů  PeldXtiských  fKarolinských)  byli 
w  mrawnim  ohledu  nazwáni  diamantem  člo wěčenstwa ; 
jsau  dobromyslní,  úslužní,  krutě  wšak  zabíjejí  we  woj- 
nách  zajaté,  bezbranné  bojowníky/ 

Krom  podolkmitého  obywatebtwa  žije  ostatní  Ais* 
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stralie  w  mezech  společenských  wice  méně  rOzsáblj^ch» 
we  sta«?u  wice  méné  diwokém.   Nawštiwíme  ještě  jednatt 
rájskau  Tannu,  ostrow  Swatodušní.    ]4auř  mezi  stroisj^ 
zbůru  se  walíci  oznamuje  ttfiutlé  radosti  domácího  žilpota; ' 
zlatém  hroznowíté  owoce  welikých  lesů  pisangowých  ja 
whodn^m  obrazcMi  pokoje  a  hojnosti,  obrazem  blaženo* 
sli;  paiiorkowe  s  lesy  a  owocoHní  i;|ibradami  pnau  se 
poznenáhla^  o  palmy  miiali  se  kwětné  zwonkowité  l>yliny« 
(obraz  pMlelsiwí^  .a  w  tom  z^wzniwá  -píseň,  opracující Aů 
robvika,  jenž  suchau  wimi  půdii  wzděláwá.  Zapomněli 
jsme  podoiknftuti,  že  se  i  obywatel  ostrowů  Přátdsk^ch^ 
Spoiedensko^ch-a  NowQftélandských  wzděláwánim  pády  za* 
nási.    Orba  ~  prwní  to  záře  lepšifao  žiwota^  prwni  to 
krolj^.jimžto  člowěk  ze  stawu  dii¥okosti-*-wycházi !  Nedc* 
spélé  dítě  žiwi  se  tim,  co  mu  přírcrda  sama  udili;  -jest 
to  NovfohDllanďan ;  wýše  stojí  rybář  se  sítí,  nad  nim 
wec  zwěře;  potom  jde  pasty ř»  lR.erý  již  plachau  zwěř 
oehiQěíl^  k  sobě  připautal  a  s  ni  s  pMwy  na  pastwu'* 
přechází;  .«ačež  weliky  stoji  mczniin  jenž  nowau  z«?ě* 
stuje  vtíí  ^  pewnau^  stálau  půdu  rolníka.    W  inrawním 
ohledu         Tanňan  jako  Rhodtcký  welikán  přes  moře 
roadirodený,  jednau  nobau  w  zemi  noc^  druhau  w  kra- 
jině denního  úswitu;  nebo  wdmo   nadřegenau  ttámku 
jeho  poéi*oku«  wimo  orbu,  jest  on  sice  přímý,  dobro* 
myslný,  hostinný,  we  swéia  zpěwu  a  hudbě  wážný,  ne*^ 
setřel  ale  posud  znamená  kruté  diwokosti;  ciluté  jde  a 
wraždi  w  boji  zaj#ého,  ohá  jeho  audy  a  požírá,  jest 
potud'  kanibálenk 

'  Jako  iwzi  národy  wzdélanými  základní  powahu 
iarawů  rozdílMu  wídámme,  tak  i  mezi  díwocb]p«  Obý* 
watel  ostrowů  AdmirriitHÉch  w  podnebí  krásném  pěstuje  si 
w  úrodné  pudě  zahrady,  a  jako  slunce  na  jasné  obloze, 
sLwi  se  radost  w  jeho  twáři ;  autlý  a  jemný  mraw,  jeho 
důwěra  a  prostota  n^aá  wálečných  zbraní,,  newede\rojny, 
nezábli  nepíítele  —  jest  to  s  osudem  sw^m  spokojeným 
šťastný  národek,  9  též  jedno  ^  ačkoli  řidčejši.  odděleni 
XVI  ROČnjK  sw.  IV.  2 


%98  "O  wytíkáni  Udtké  spoUinosti, 

obrazu  dětí  přírodních  —  eldorado  stawu  diwokého.  A 
Befarens  prawi:  »Ne]lidštéjsí«  nejpoctiw^jší  Udé^  jež  jsme 
M  naši  cestě  p#  jižním  moři  nalezli »  bylí  obywalelé 
ostr0lru  Rogwinsk^ch.a    PoctÍMrost  a  lidskost  tuto  jewi 
též  ostrowan  Nowé  Britanie,  an  satim  oSkliwý  diwoch 
na  ostrowí  sw«  Křiže  a-  w  děláni  nářadí  sebopn;^  oby- 
watel  ostrowů  Ficlpisk^cb  a  Lodnick^ch  swau  mysl  jen 
na  wofmi  obrací,  a  oetrowan  flalikolský  šípy  již  jedem 
kalí,  čímž  arci  známku  swé  přemýsliímti  na  jímo  dáwá. 
A  wšak  ani  wojna,  tento  w  licUbé  přírodě  jeHě  hrubý 
osten  ku  probuzowání  člowěčenstwa  k  činnosti;  nemá 
wšady  stejně  krutau  powahu;  demokrati  ostrowů  Marián- 
ských wedli  nedlauhé^  lestné  jen  půtky ;  nepřítele  kla- 
mali, ze  zálohy  nenadále  ho  přepadajíce,  a  bitvá  se 
končila,  jeden^li  nebo  dwa  zabiti  a  několik  poaženo 
b^lo  dřewcem,  na  konci  oslrau  kostí  lidskau  opatřeným. 
Máme  za  to,  že  pédaný  tuto  obraz  Australského  ži- 
'wota  k  aučelu  našemu  *dosti  zřejmý  jest,  a  obšírným  roz- 
jímáním jej  osfirětlowati  nepotřebí.    Tupá  i  živá^  krutá  i 
wUdná  powaha  tohota  lidského  twora,  jeho  li<faiwlátlná 
i  monarchická  austawa  a  wšechny  poměry  oatatni  jewí^ 
že  kolébku  swéko  dětinstwi  ještě  neopustil.  Weškerý 
obor  toho  žiwota  je  possd  žiwot  tělesný,  nebo€  žiwot 
rdznmowý  zjev^il  se  jen  w  té  sile,  aby  k  zachoiráni  těla 
přispíwal,  tudyť  jeho  někdy  i  pěkné  potřeby  a  nářadí; 
žiwot  wy4ki  jest  u  něho  jako  iMun  ze  stromowé  kůry, 
whmmi  okeánu  zmítaný*  Z  cittt  Austnplana  ještě  newyply- 
nulo  ušlechťujici  uqiění«i  nebo  jednoewuk^  zpěw  a  hudba 
tuze  od  mlúwy  se  neliší;  z  jeho  lebky  newjBtaupila  Mu- 
dřena, wědy  nepěstuji  se  we  školách  ani  demokratů  ani 
monarehistů;  slabé  myšlénky  néltuiiiy  jej  wy«alézti  pro* 
středky,  aby  je  chytal  na  papír  nebo  do  knihy,  a  pro 
čísla  dost  má  prstů.   W  říši  nadsmyslowé  pokročil  tak 
wysokt),  že  byliny  a  stromy  za  b)t  a  plod  má  wyšších 
duchů.  S  malým  rozdílem  prawi  to  i  wzděla^^  Ewropan, 
te  jsau  to  byty  a  plod  wíd  čili  duši;  s  přírodau  ikce 
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pojený  Australan  id  ciii,  co  Ewropan  wědami  poznaly  a 
než  by  one»  k  tomuto  poznáni  labyrintem  přemýšleni 
se  dopidil>  mohla  by  ještě  jedna  Austrálie  z  morskébo 
l&na  wyjíti  na  den  swědai^.  On  wšak  rychleji  toho  do- 
sáhne. W  naši  wěčaosti  není  času  minulého  ani  při» 
štiho,  ^zdějši  potontftCW)  ničehož  iy«ztráci;  nejwzděla* 
oéjši  ďowěčenstwo  zasahuje  tento  svi^a  pás»  na  Sandwi* 
ckých  a  Nowozélandsk^dl  ostrcnvech  zakládaji  Jte  iSkSíj 
—  a  člqirěk  aui^alský  rychle  odwáže  loďhia  swau  na 
pratid  4iicha  ewropej^fcé  wzdělaaoati. 

2-  American. 

Odhrneme  teď  oponu  s  Ameriky,  a  sice  s  národu, 
VtíĚt%  jak  ze  wseho  sauditi  možná,  swým  krokem  půdy 
té  i^íprwé  se  byl  dotknul.  Jako  ostrowy  australsl^,  jest 
An^eriki  přírodní  swau  powahau  také  swét  nladý,  a 
itanohem  pHÉlzdéji,  nežli  ohromnáT' pevnina  A^ie,  Ewropy 
a  Afriky,  z  moře  wystauplý,  aby  se  jeho  zlalo  a  démanty 
aMibleskly  a  žiwot  ústroj ný  wywijeL  Tato  mladost  jewí 
se  hlawal,  že  rostlinstwo  nad  žiwočichy  skoro  posud 
má  přewahu,  a  ačkoli  tygr  a  lew,  w  Austrálii  docela  se* 
známi,  tady  swau  wládu  mají,  nejsau  mpředce  ony  smělé 
a  hrozné  šelmy  africké.  Medwěd  klecá  leniwě  a  JUaupě, 
maso  jeho  podobá  se  wepřowému,  a  maso  bůwoia,  to* 
ho  to  ameriókého  weNkáfia,  je  tak  měkké*;  že  syrowé 
možná  je  požiwati;  ziHNřína  jest  jako  mas%krptké  zWěři, 
drůbeže  jako  holubů,  howězí  neiu  tak  silné  a  potrawné 
jako  w  Ewrppě.  Tm  zwířat,  od  n^g  tam  přewezen^ch, 
zwrhuje  se  málo  které,  potrawnich  ale  částek  w  jeho 
mase  ubýwá;  a  tak  i  «ia  pohled  překrásné  byliny  jsau 
méně  žiwaé»  nežli  w  jiných  *swěta  dílech.  I>iechcen^ 
tím  dokaeowaá  slabost  Ajn^riky;  tento  díl  swěta  nabýwd 
teprwa  síly  swé,  která,  jak  podlé  zákonů  přírodních  .ne- 
wyhnutelno,  během  wěku  arci  we  swém  americkém  způ^ 
sobu.zaji^  ohromného  stupně  dosáhne.  Za  tau  přiči- 
nau,  že  americká  příroda  swM  silu  posud  na  zdokona- 
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leni  rostlin  a  žiwočichů  obraci,  stoji  posledni  jeji  twor, 
£lowěk,  pode  jménem  Indiánů  známý  to  národ,  též  posud 
jako  stafáž  w  jeji  dílně  —  jako  Australan  na  stupni  nej- 
nižšim.  Od  Gronlandu,  wlasti  Sskimákd,  přes  Hudsonuw 
■áliw,  po  nesmirných  planinách  Mísui^kých,  odtud  přes 
bory  Skalné  kzápadnimu  okéanu^  piéKaKfornii  aMechiku, 
přes  Panamu  w  již^í  Americe,  po  pramenech  Maraňonu 
a/f^raílP^  až  do  Patagonie  roztažených,  rozerwaných  In- 
diánů téleaú  a  ducbowni  činnost  je  wůliec  nullau.  Dříwe 
než  Ewropané  wýchodní  osadili  "Hájiny,  nebylo  w  Ame- 
rice koně,  a  malá  ona  částka  železa,  již  tato  země  we 
swém  lůnu  ehowá,  nebyla  ještě  do- potřeb  skoirána.  Byl 
tedy  nedostatek  dwau  wěci,  kterými  státy  se  zakládají, 
wywraceji,  národowé  zanikaji  a  druzi  na  diwadlo  wsla- 
pují.  ,Ten  samý  úkaz  widime  i  zde;  Ewropan  wmaká. 
Indián  Mchází.  Dupotem  koňů  a  třeskotem  prachu  střel- 
niho  třásla  se  půda  .poA  nim  žasnaucim,  z  dďhti  podleh* 
nul,  z  části  hledal  a  našel  autočiště  na  západnich  pustí- 
nách*  Wlny  ewropejské  činnosti  dělaji  tam  wir,  na  němž 
lodka  Ináiánowa  zaufale  se  kolotá,  a  časem  na  wěky 
snad  zmizi. 

Nahlédajťcim  40  stawu  tohoto  amerického  prázemce, 
a  ze  v^ech  úkazů  jeho  žiwota  widaucim,  že  on,  jako 
Atistralan,  ohledem  na  ostatní  třídy  pokolení  lidského 
na  nejnižSini'  je  stupni,  možná  oSiniti  námitku,  že  o  při- 
rozébém  sfliwv  jeho  mluwiti  nelsef  přewrhlať  se  powaha 
jeh»  krutým  barbarst^m  Ewropanů  a  morem  ko^aleč- 
nim,  kterým  jako  hrApionosnau  bauři  tyto  americké  třtiny 
klesaly;  nelze  mkiwití  o  nízkém  jeho  stbpni,  měloť  Me- 
chiko  a  Peru  slawné  chrámy,  skwélé  paláce;  byť  i  nedo- 
konale, znali  předce  nejpoiřebnější  mecbanieké  umění, 
poněkud  prowáděli  orbu,  méti  nějaký  péjem  o  malbě, 
byli  -wětšim  dílem  dobří,  hostinní,  nápomocní  lidé.  — 
Obchdtinikům  ewropejským,  pro  zisk  índiánowi  za  ko- 
žichy a  drahé  kowy  zhaubnau  kořalku  dáwajícím,  mů- 
žeme to  počítali  za  hři^  jestli  z  jejich  posměchu  si 
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nic  neděláme.  WEwropě^  w  tomto  nejwzdělanejším  dilu 
swěta^  poskytujeť  se  wolaě  národům  toho  nápoje^  a  přédce 
obecného  rozšíření  nedošel;  pewný,  silný  duch  tomu 
wzdoruje,  a  wšeobecné  klesnutí  člowěčenstwa  ewropej- 
skéhoj  přirozený  toho  následek^  nemůže  miti  wzniku. 
I  proč  w  západním  swětě  učinil  tento  yod  spaustu  wše- 
obecnau?  Američan,  syn  nedospělé  mladosti*  widí  arci 
boha  swého  z  moře  wy^házetí  a  zapadati  za  hory  Kor* 
dilerské ;  s  wětry  běhá  po  stepech,  z  lesů,  z  řek  a  moře 
dobýwá  si  potrawu  jako  druzí  národowé,  dál  se  ale  ne- 
ptá po  příčině  a  následku  wěcí;  žiwot  jeho  nemá  žád- 
ného cílci  společenské  swazky  jsau  jako  píštěcích  šakalů; 
on  podobá  se  rostlině,  klátiwé  třtině  na  swé  půdě:,  i 
přichází  palčiwá  z  Ewropy  wláha  —  on  klesá.  A  ctce- 
me-li  dále  ony  ewropejské  barbary,  ty  zlatochtiwé  ukrut- 
níky národu  amerického  před  saud  pohnati,  oni  žalobě 
naší  neporozumějí.  Wywrátili  a  zničili  Mechiko  a  Peru; 
toto  wsak  rychlé  zahlazení  kmenů  indiánských  od  něko- 
lika set  lupičů,  wywrácení  tak  ohromných  říší,  poskytne 
nám  swědectwí  o  nepewném  zřízeni  jejich  a  jich  posa- 
wadní  slabotě.  Říše  Mechická  a  Peruánská,  nádherné  pa- 
láce a  chrámy  i  byly  jako  ty  krásné  americké  rosUiny, 
bez  žíwné  šťáwy,  bez  potrawního  základu,  pěkný  sen  di- 
wocha  na  panšti.  Staří  císařowé  Mechičlí  byli  woleni 
od  Kazíků,  nejwyšší  šlechty,  jenž  nádherně  si  chodili, 
an  zatím  poddaní,  otroci^  nahotu  swau  nezakrýwali,.orbu 
prowádéli,  králi,  pánům  paláce  stawěli,  kteří  dle  libosti 
je  zabíjeli.  Tělesná  síla,  ne  práwo,  byla  prwnim.  jejich 
krokem,  wedaucím  ze  stupělé,  takměř  Nowohollandské 
diwoko^ti,  byla  to  říše  tyrana  ostrowů  Salomonských,  do 
jehož  stínu  poddaný  wstaupiti  nesmi,  a  tak  slabau  se 
ukázala,  že  iE|||patrná  sila  Španielů  jako  dechnutím  ji  pře- 
kotila. Chrámy  ony  stawěl  otrok,  jako  egyptské  pyra- 
midy; elektrickau  ranau  duch  Mechických  Indiánů  prolo- 
mil násilně  mraky,  a  zas  do  předešlé  ochablosti  klesnul 
a  do  noci  se  ponořil.   A  w  iéto  ochablosti,  w  této  noci 
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widíme  prwotniho  obywatele  Ameriky*  jenom  že  po  toli- 
kerých pohromách  mrawni  jeho  powahu  zkaženější^  pře* 
wrácenějšf  nalézáme. 

Američana  duchowni  sila  posud  nejwice  působí  na 
ústroje,  kteréž  obyčejně  smysly  nazýwáme,  zrak*  slucb> 
čich  a  t.  d.  Smysloioá  Udy  říše  jest  nejwětší  obor  jeho 
činů.  Trpaslikowitý  saused  leda  sewerního*  jako  silný 
a  wysokorostlý  Patagonec  jsau  si  w  tom  ohledá  rowni. 
Wčerwenobarewné  kůži  zahalené  tělo  je  plnějSi*  tučnějšf^ 
nabubřenější  nežli  Ewropana*  tedy  ne  těžké  a  k  plowáni^ 
běhání  a  tančení  schopnější.  Paraquajec  wrhá  se  do 
wodnich  propasti,  a  s  polapenau  rybau  na  gewo  při* 
cházi.  W  lezení*  dostihách*  trefném  házení  šipů  nemá 
Indián  sobě  rowných;  prstami  u  nohau  zdwihá  nože^ 
hřeby  i  špendlíky;  zdaleka  čenichá  oheň*  poznáwá  osoby 
od  něho  odešlé  po  šlépějích  nejen  w  iráii^ě  a  měkotě» 
i  na  kamení.  Ano  jeho  smyslowé  jsau  tak  wywinuti*  že 
obywatel  Nowého  Skotska  přes  Wawříncftw  záliw  bez 
nuignetowé  jehly  do  Labradoru  wesluje  a  wždy  na  tom 
samém  místě  přistáwá. 

Při  této  wšak  nesmírné  bystrotě  smyslů*  při  oheb- 
ném* obratném  i  silném  těle*  jest  on  předce  pauhým 
plodem  amerického  žKrota*  jemuž  wniterní  pružina 
scházi:  onť  jest  lenochem.  Eskimák  a  Hwron  nestawěli 
by  si  baudu*  nejsauc  k  tomu  zimau  doháněni*  a  newy* 
šli  by  z  ni*  nejsauc  hladem  puzeni;  je*li  žízniw*  raději 
si  dělá  ránu  a  wlastní  ssaje  krew.  A  jsau-li  mnozí  In- 
diáné  pro  jistotu  před  nápady  líté  zwěří*  počasí  asvr^ch 
spolutworA  nuceni  stawěti  si  chatrče  ze'  stromowých 
wčtwí  nebo  z  hlíny,  jest  také  mnohý*  že  nad  sebau  ani 
krowu  před  palčiwým  sluncem  nerozložil*  a  spíše  pod  • 
stromowým  listím  w  jeskyních  a  slujích  89  ukrýwá.  Než 
by  jiho*španielský  Indián  zablaudilému  cizinci  na  cestu 
ukázal*  raději  se  schowá  neb  ho  zabije:  a  na  těle  i  na 
iluchu  ošklíwý  Worrojec  jí  kořinky  a  plané  owoce*  než 
by  na  low  šel  nebo  pracoval.   Tak  i  Kalíforňan  a  Me- 
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chický  Indián^  tupij  špinawi»  mají  špičatý  kámen  za  sw&j 
nůž»  dříwkem  hrabau  kořínky^  zwiřeci  měchýř  pici  je« 
jich  nádobaUf  želwi  sko^řepina  kolébkau;  listí,  stébla* 
hadí»  ještěrky  jejich  ^ otrawa ;  umi-li  ditě  myši  chytati  m 
kořínky  wyhrabowati,  nikdo  se  již  o  ně  nestará;  štěbetá 
se,  hraje,  při  tom  usíná  a  zas  probuzuje,  až  wěčný  spá* 
nek  se  přiblíží. 

Tato  ocháblá,  tupá,  zarytá  powaha  nemá  sobě  rowni. 
Lhostejnost  we  twáření,  w  pohybowání  a  hlase  wyniká 
nade  wšecko ;  při  nejdiwočejšich  weselostech  je  zasmu- 
šilý, ano  i  ten  nejprudší  pud,  jejž  příroda  tworům  k  jich 
zachowání  dala,  jest  u  něho  tffk  slabý,  že  Jesuite,  zřidiwše 
w  Paraguaji,  Mechiku  a  w  Kalifornii  nejen  církewní,  nýbri 
i  politický  stát,  o  půlnoci  zwonkem  na  ty  powinnosti 
je  napomínali  musili.  Proto  jest  i  druhé  pohlawí  u  něho 
tworem  nižším,  otrockým,  zaň  pracujícím,  a  proto  i 
Neger  africký  wléká  se  na  pole  amerických  Ewropanů, 
a9y  cukr,  káwu  a  rudu  jim  dobýwal,  ješto  Indián  k  tr» 
wanllwé,  obtížné  práci  docela  jest  neschopen.  Nesnáze 
počasí,  nejdélši  posty,  omamující  nápoje,  hnusnau  po- 
trawui,  nejprudší  bolesti,  muky  tétowání  a  wpalowáni  do 
těla  rozličných  figur  snáší  jako  bez  citu,  bez  pohnutí. 
Na  dary  za  trocha  obtížnější  pi^ci  podáwané,  odpowídá: 
»Já  jsem  leniwa  nebo  »nejsem  hladowa^  a  celé  dni 
odpočiwá  na  swém  hamaku  (plachtě  k  líháni)  w  baudě 
třeba  bez  krowu. 

Z  této  obrowské  ztrnulosli,  z  tohoto  hrobu  jejich 
žiwota,  Wywoláwá  je  wšak  kořalka,  tanec  a  hry.  Wesnice 
s  wesnicí,  kmen  s  kmenem  hrají  o  kořalku,  sázka  jsau 
ženy,  děti,  swoboda;  kořalka  jest  ta  mocná  páka,  která 
skwělejši  diamant  z  twrdé  wylamuje  skaly;  bez  ní  jest 
Amerika  němá,  smutná,  zarytá,  bez  myšlének ;  w  opilosti 
wšak  budí  se  Indiána  duch,  je  wesel,  žiwý,  bije  a  rwe 
se  do  krwe,  a  wěrný  sluha  jeden  zawraždil  pána  swého 
we  spaní,  aby  jen  láhew  jebo  mohl  wyprázdniti. 

Nicméně  jako  twora  každého,  tak  i  Indiána  wede 
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přiroda  k  zadiowáni  se«  tedy  ku  prácím  čin  dni  třeba 
sebe  menSlm,  třeba  ne  wšady*  Hotowif  on,  jak  jsme 
slyšeli,  chatu,  někdy  arci  bez  střechy,  dělá  zbraň  klow&m 
•  bojům,  palice,  w  ohni  pálené  kyje,  sekery  z  ostrých 
kamenů,  kopí,  laky,  šípy,  někdy  i  s  podiwu  hodnau 
umělosti,  plachty  —  a  potom  mistrowský  kus  swébo 
stawitelstwi,  ony  čluny  ze  dřiwi,  stromowé  kůry  nebo 
z  welrybich  kosti,  a  kyjem  a  toporem  k  weslowánf  opa- 
třený a  tuleni  koži  oděný  Eskimák  wzdorifje  w  této 
křehké  lodici  winám  okeánu.  W  jižni  Americe  wypá- 
trali  již  některé  kmeny  weliké  tajemstwi  děláni  hrnců, 
při  ohni  nepukajicích ;  sei^ml  Indián  dlabe  do  dřewa 
diru,  plni  ji  wodau  a  bázi  do  ni  rozpálené  kameny,  aby 
se  mu  wařila.  Hlawni  jest  ale  známka  při  jeho  práci, 
že  dilo  s  malau  horliwosti  začiná  a  ještě  chladněji  w 
něm  pokračuje,  a  také  mimo  je  paušti,  neboť  čas  nemá 
u  něho  ceny.  Ku  zhotoweni  malé  plachty  potřebuje  rok 
a  k  dýmce  měšic.  »Je  to  práce  Indiánowa,«  dí  Ewro- 
pan,  chce-li  něco  wýborně  špatného,  čas  a  mnoho  tram- 
poty žádajiciho  ňaznamenati. 

S  čidly  nebo-li  se  smysly  auzce  spojené  dusewni 
wlohy,  pamei,  obrazctwornosl  a  nápodobeni,  jsau  též  u  In- 
diána znamenitě  wywinuty.  Předlauhé  řeči  missionářů 
opakuje  na  slowo,  ač  jim  z  wětsiho  dilu  nerozumí.  Obra- 
zotwornost  je  ta  nejžiwější.  Widěné  jednau  osoby  wště- 
puje  se  mu  obraz  tak  hluboko  w  mysl,  že  jí  po  letech 
a  we  stu  jiných  osob  i  jinak  oděnau  na  prwni  pohled 
poznáwá;  co  nejwěrněji  i  po  diauhém*  čase  liči  každau 
stezku  a  strom,  každý  potok  a  pahorek.  Při  pošmurné 
obloze  bez  bludu  ubirá  se  nejhustějšimi  lesy,  přes  řeky, 
jezera  a  záliwy.  K  mechanickým  pracem,  k  čemuž  po- 
třebná jest  schopnost  .  nápodobeni,  má  zwláštni  dar. 
Snadno  a  lépe  než  děti  ewropejské,  uči  se  řemeslům,  i 
psáni,  malbě,  zpěwu  a  hráni  na  hudebni  nástroje ;  wšak 
jen  podlé  wzoru,  sám  nemůže  nic  wywésti,  aniž  mu  na- 
padá* aby  to  lépe  učinil.    Co  widi,  to  dělá.    W  Goianě 
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přišel  haut  díwok^ch  Indiánů  ke  kostelu,  s  Indiány  na 
křesťanšti  obrácenými  šli  do  chrámu,  kropili  se  wodau> 
bili  w  prsai  dělali  křiž  atd. 

W  krajinách  rozimu  nezná  wšak  Indián  cesty  w  oné 
dokonalosti,  jako  po  swjfch  lesích.  Počitati  umějí  ně- 
kteří jen  do  třech,  nebo  do  pěti,  pro  čísla  wětší  nemají 
slow;  a  chtíce  udati  počet  weliký,  ukazují  na  wlasy,  jež 
takévwypočísti  nelze;  někteří  počítají  do  10  a  20,Irokes 
do  ÍOOO.  Čísla  mohau  u  Indiánů  býti  měřítkem  wywi- 
nutého  rozumu.  Jižní  Američan  newí,  co  rok  znamená, 
a  w  Peru  a  Chili  i  wzdělanější,  jsauce  tázáni  o  swé  stáří, 
počítali  gubernátory  nebo  Kaziky,  pod  kterými  žili.  Od 
Karaibů  kupowali  Francauzowé  hamaky  jen  ráno,  třeba 
za  maličkost,  neboť  wečer  nebyli  by  tuto  swau  postel  za 
žádnau  cenu  prodali;  ráno  wšak  nemyslili  na  noc,  a 
proto  žádali  wečer  hamak  nazpět,  že  prý  na  holé  zemi 
spáti  nemohau.  Eskimák  bojí  se  popsaného  papíru,  aby 
někdy  prý  neobžiwnul  a  jemu  neškdriil;  a  jižní  Američan 
maje  donesti  psaní,  wine  je  do  mnoha  šátků,  aby  jeho 
příhody  na  cestách  wyzradití  nemohlo.  Papír  jest  u 
něho  weiikým  kauzelnikem. 

Biše  nadsmyslowá  neníť  arci  wšem  Indiánům  zcela 
záwřena,  majíť  někteří  a  wšak  jen  malé  #kénko,  wšelijak 
mřežowané,  kterým  někdy  oko  ze  swého  žaláře  zhůru 
panštěji.  Weliký  duch,  Tupan  zwaný,  řídi  aťci  události 
swěta;  hrubé  je  wšak  o  něm  předstaweni:  postawy  lidské^ 
nadlidské  ale  powahy.  Též  někteří  maji  pojem  o  ne* 
smrtelnosti  duše,  která  do  spanilé,  wěčným  jarem  kwě- 
taucí  přijde  země,  w  jejíchž  lesinách  hojně  je  zwěře  a 
ryb  w  řekách  nad  míru.  Schopní  lowci  a  udatní  woji* 
nowé  zwláště  dojdau  odměny  za  swau  práci  pozemskau, 
a  každého  zaměstnáni  bude  tam  jako  zde ;  protož  dáwaji 
zemřelým  ďo  hrobu  i  jich  nástroje,  zbraň,  také  potrawui. 
a  Kazikowi  i  jtftý  počet  jeho  žen,  miláčků  a  otroků, 
aby  na  onen  swět  zároweň  se  swým  komonstwem  přišel. 
Ostatně  jest  náboženstwí  u  weiikého  počtu  Indiánů  slepá 
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powřra«  fetiinictwi ;  za  swého  boha  a  strážné  duchy  maji 
ta  ona  wěCj  hlawnč  Indiátié  jiioi,  Ewroipaaům  ještě  ne- 
podlehlí^  aa  slunci  a  Iuné«  dtwernoh;^m  zwiřatům  a  wy« 
řezáwaným  ptákům  božskau  prokazuji  úctu*  Kauzelníci 
jsau  jejich  kněži  i  lékaři;  nemaji  weřejn^ch  služeb^  ani 
chrámů^  kupm  u  NačezA,  kleři  w  nich  ustawičný  žiwilí 
oheň,  a  Bogotů,  jenž  bohům  lidi  obétowali.  Powahau 
mírný  Cepouan,  obywatel  sněžních  a  ledow^ch  zemi  se- 
wemich,  widi  po  smrti  nebe  swe  jen  w  roakošech  té- 
lesn^ch  a  peklo  w  tom,  že  se  pořád  we  wodě  až  po 
bradu  státi  musí,  a  marnéť  ůsiii  nešťastného,  dostali  se 
na  ostrowy  blažených.    Peruan  widi  zemřelého  na  onom 
swétě  s  přátely  jisti,  tancowati  a  bitwy  swáděti,  to  mu 
zwěstuje  hrom  a  blesk;  po  cestě  mléčné  procbázeji  se 
duše,  kteréž  u  něho  se  také  stěhuji:   zabiti  nepřátelé 
měni  sé  do  zuřiwých  drawců,  Kazikowé  do  wojinů,  wěrné 
ženy  dó  opic,  kterýmžto  i  wšelikau  jewi  úctu.  Diiroch 
Brasilský  nemá  ponéti  o  božstwu;  jeho  wšak  duše  octne 
ae  w  ráji  za  horami  Kordilerskými. 

U  těch  Indiánů,  kteří  nejwětši  bytost  nějak  si  před- 
stawují,  pocházejí  wšechny  stw<^ené  wěci  od  ni.  Dobři 
.  bohowé,  prawi  Patagonec,  kteří  we  welikých  jeskyních 
bydlí,  stwořili  «ejdříwe  Patagonce  s  kopím,  lukem,  se 
Mpy  a  praky,  tak  že  hned  w  auplném  oshr^jeni  k  wojně 
a  honbě  na  swět  přišli.  Potem  wyšla  malá  a  nejrych- 
lejši  zwiřata,  na  to  wětší,  a  naposledy  chtěli  wen  i  koně, 
woli  a  kráwy;  kmen  ale  TehueltA  leknul  se  tak  jejich 
ko|^yt  a  rohů,  že  welikých  kamenů  před  jeskyně  nawálel 
a  swířata  ona  již  wyjití  nemohla,  až  chytří  Španiele  je 
pusUn  a  k  nim  přiwedli.  Kdyby  wšak  druhé,  ještě  za- 
wř^é  jeskyně  sami  chtěli  otewřili,  wyšlo  by  mnoho  no- 
wých  zwiřat.  Po  smrti  wraceji  se  Patagonci  do  těchto 
jeskyň,  neb  na  mléčnau  cestu,  kde  jejich  otottwé  pštrosy 
honí,  jich  peří  w  oněch  bílých  na  obloze  mráčkách 
ukazujíce*  A  Mbajowé  dí :  Bůh  slwořil  na  počátku  wšecky 
národy  w  nynějším  počtu,  posléze  i  dwé  Mbajů;  země 
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byla  wšak  jis  rozdělena^  i  wzkázal  jim  bůh  po  ptáku 
Karakarowiy  že  mu  lito,  že  jíž  pro  ně  žádné  země  ne- 
zbylo>  a  protož  w  jiných  maji  zemích  choditi  a  s  národy 
wojny  wésti. 

O  mrawni  powaze  Indiánů  musíme  šetrněji  mluwiti, 
ješto  násilným  setkáním  s  Ewropany  a  kožalkau  welmi 
zakalena  jest.  Za  jich  wěrolomnost,  potutelnost  a  faleš« 
nost  musí  poněkud  ewropejské  barbarstwí  a  podotčený 
nápcij  odpowídati.  Ostatně  lež  a  podvrod  jsau  jim  malič- 
kosti, a  díwi  se,  proto-li  trest  a  hanu  maji  snášeti; 
práwo  a  bezprawi  pochopuje  málo  kdo.  Nestáli  jsauce 
we  swých  žádostech,  dělají  si  budky  na  plawných  a 
rybných  řekách,  a  již  tauži  po  lesích  a  lowu  zwěře,  a 
w  lesinách  stany  si  rozbiwše,  dychti  zase  po  řekách,  a 
předce  žádné  muky  nepřemohau  wzdor  a  twrdošijnost 
těchto  děti  přírody.  Se  zajatým  a  bezbranným  zachází 
každý  wzdělanějsi  národ  wlidněji;  Indián  mučí  ho  ale 
8  kanibálskau  radosti  s  jeden  trhá  nehty,  druhý  prsty 
kauáe  neb  mezi  kameny  je  rozmačkáwá;  pochodněmi  za 
žiwa  ho  peče  a  požírá.  Je-li  konečně  zajatý  bez  sebe, 
holemi  wyhánějí  duši  jeho  ze  wsi,  tlukauce  na  tu  onu 
chatrč,  kde  by  snad  se  byla  ukryla.  Karaibský  kaoibál 
pohlcuje  maso  nepřítele  s  dychtiwosti  jestřábi.  Wycpa- 
nau  koži  s  hlawy  a  s  wlasy  okrašluji  swé  obydU  jakožto 
znamením  wítězstwi. 

S-udanými  známkami  indiánské  bytosti  zároweň  kráčí 
i  siaw  spclmknský,  wýsledek  ducha  národního,  Rodičowé 
pečuji  o  swé  děti,  dokud  autlost  jejich  pomoci  žádá; 
prwním  ale  během  utíká  dítě  ochraně  a  wychotnáni  do 
širé  swobody,  otec  jest  mu  sice  pánem  baudy,  ostatně 
wšak  osobau  cizí,  jež  byla  náhoda  swedla.  Předce-li  se 
někdy  na  ně  dohlédne,  býwá  trest  toho  způsobu,  že  se 
jim  do  twéie  woda  stříká,  což  welikau  jest  urážkau.  W 
Kanadě  jedna  Indiánka  učinila  to  swé  dceři.  nNemáš  míli 
již  dceru ,«  wece  k  ni  díwka,  a  šla  a  oběsila  se.  Od- 
cházi-li  žena  od  muže,  jdau  děti  s  ní,  anii  kdy  k  otcowi 
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se  wraceji.   W  rodině  jeden  druhem  pohrdá^  a  wimeť, 
za  kořalku  dá  Indián  ženu,  dětí,  otce  i  matku.    Jen  ro- 
díč&m  Btarým  udili  pomoci,  ne  wšak  dlauho,  potom  bez 
cilu  necháwá  je  hynauti:  a  je-li  mu  při  taulawém  žiwotě 
aošeni  jích  obtižné,  láme  jim  wazy,  to  od  Uudsonowa 
záliwu  až  k  řete  La  Platě.    I  wida  starec,  že  mu  ochra* 
ny  a  pomoci  chyběti  počiná>  prosi  déti,  bratry  a  pří- 
buzné, by  bo  zmrdausili  neb  žíwého  zahrabali,  a  dětí  a 
bratři  lhostejně  mu  otáčejí  prowaz  neb  jámu  hrabau^  a 
po  zesnutí  jeho  pláči  a  naříkaji  welice,  a  bolest  přechází 
jako  mráček  slunce.   Se  zemřelau  matkau  zahrabuje  se  i 
tiemiawně  jeji,  onoť  by  jiného  prsu  nenašlo.    S  malými 
Tvýminkami  jsau  ženy  pracující  třídau  po  celé  Americe  ; 
obstaráwaji  dilo  domácí  i  polni,  kde  půda  nějakau  po* 
zomost  na  se  obraci.    Stromowé  lejči  posk^tá  jim  látka 
k  přízi,  liška  a  diwoká  owce  winu;  muž  je  lowec  a  bo- 
jownik.  —  O  dalším  stawu  společenském,  o  nějak/cli 
státech  a  zemském  řízeni  nelze  b^ti  řeči.     W  malých* 
samostatných  žijí  obcech  nebo-lí  kmenech  po  dwau  nňho 
třech  stech  osob.    Nemajíce  jmění,  nemají  zákonů.  W 
nebezpečí  a  při  wětšim  podnikání  chowaji  se  dle  rady 
zkušených  starců;  ha  low  wede  je  nejschopnější, do  boje 
^ejsmělejši.    Plachý  wšak  a  bázliwý  jest  Indián  na  nej- 
wýš;  ručnice  jediného  Ewropana  plaší  eelá  hejna  jich; 
protož  we  wojnách  užíwají  wětsím  dílem  lsti,  při  náram- 
ném křiku  náhle  se  přepadají,  než  aby  w  širém  poli 
wálčili.    Laupežný,  w  lesích  bydlici  BotolnKl  lehá  na 
zem«  kryje  se  pískem  a  tak  metá  šípy  na  nepřítele.  W 
míru  není  rozdilu  mezi  nimi;  sudím  je  každý  sám,  prá- 
wem  krewni  porosty,  kterau  se  starými  Araby  a  sewšemi 
diwochy  zároweň  maji.    Za  tau  příčinau  wznikaji  usta- 
vičné wálky,  a  witěz  ohněm  wesnice  popleníw,  slawi  hody 
hanibálské.    Nicméně  jako  w  Austrálii  na  osirowecb  Ad- 
mirality,  máme  i  w  jižní  Americe,  podlé  řek  Pumerona  a 
Kuimy,  šťastné  národky,  Otomachy  a  Arrowaky,  jenž  mezi 
sebau  rozdilu  ani  bohatstwi  neznajíce,  na  čarokrásných 


o  wuUkani  lidské  spoUétiústu 


uiwách  wěčneho  jara  žiji  bez  starosli^  péče  a  potřeb; 
nemysk  na  druhý  den,  žiwot  plyne  jim  w  pokoji  a  po- 
kojně umimjl.  Aniž  budeme  zpominati  oněch  slabochů 
ňa  úžjně  Dariské,  Běláci  čili  KakerláKÍ  zwanýcb,  křido- 
bilýchj  kteří  jen  pří  měsíčku  ožiwuji  a  dobře  Jívidi.  Lidé 
ti,  duchowní  i  tělesné  sily  zbaweni,  jimž  podobných  také 
w  Africe,  na  ostrowu  Cejloně,  Borneu  a  Žawěi nalézáme, 
jsau*  wšak  jako  kretini  we  Šwejcařích,  toliko  nemocnau 
odrůdau  obywatelstwa  zdrawého,  byť  i,  ač  jen  welini 
zřídka,  k  rozmnožowáni  se  byli  schopni.  Jenom  u  ně- 
krerých  kmenů  w  jižní  Americe  maji  Kazíkowé  nějakaa 
a  wšak  welmi  obmezenau  moc;  we  wojpě  i  w  pokop 
jsau  oni  hlawy  jejich,  sudí  yre  sporech.  Důležité  wěci 
rozhoduji  se  w  obecných  schůzkách,  bez  kterých  nic  se 
neuzawirá.  U  některých,  kmenů  jest  i($  samé  i  w  Ame* 
rice  sewcrní,  an  zatím  nesčetní  kmenowé  ostatní  zcela 
bezuzdé  požíwaji  swobody.  Krikovvé  jen  a  Čerokesowé, 
ze  wšech  Indiánů  pomoci  EiHTopanů  nejwzdělanějši,  na- 
lézají se  w  lepším  stawu,  prowozujíce  orbu  a  pod  náčel- 
níky jakausi  spráwa  zemskau  majíce. 

Hostinnost  widěti  u  wsech  Indiánů  wice  méně,  byt 
í  wštidy  takowéhs  stupně  nedosáhla,  jako  u  Patagonců^ 
z  nichžtp  tři  í  Čtyři  na  každého  z  ewropejských  hostů 
swých  se  položí^,*  aby  je- zahřáli  a  před  zimau  ochránili. 

Takowýť  je  nástin  žiwota  a  ducha  amerických  pra- 
zemců.  I  jakéž  plynau  z 'jeho  činnosti  widitelní,  wyšší 
úkazowé  —  uměni  a  wědy?  O  wédách  pomlčíme;  a 
uměni%  Zmínili  jsme  se  na  počátku  o  Mechiku  a  Peru; 
VLÚezúf  se  tam  chrámy,  obelisky,  pyramidy,  wodowody, 
hudba,  ano  i  wěda  —  hwězdoslowíl  Celý  Egypt  i  osud 
jeho  tu  widíme,  a  prawdě  podobno,  že  to  wše  wýtworem 
jest  nějaké  osady  egyptské,  an  by  sice  tato  oasa  na 
paušti  indiánského  žiwota  byla  nepochopná,  neboť  so^ 
rowi,  tupí,  newědomí  potomci  nepoSkytují  ani  dost  ma- 
lého důkazu,  že  by  to  wše  bylo  z  jejich  ducha  plynulo. 
Mnoho-li  smyslu  uměleckého  w  nich  wězi^  widěli  jsme 
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Z  jejich  nástrojů ;  a  mimeJí  ještč  aččeho  podolknanti^ 
jsau  to  nékler^ch  náčelníků  řeči,  w  přirozené,  obrno* 
tworné  mysli  pňwod  mající.  Nicméně,  ačioliw  IncKibn 
oheň  Iřením  dwau  suchých  dřew  délá,  má  předce  ponétf 
o  malbě,  nejen  že  se  tétuje  a  ptaéi  peří  rozmanitých 
barew  do  obrazu  skládá ;  sewerozápadni  Ipdiáa  krjjeť  i 
swAj  obUiiiej  dřej^ěnými  larwami,  na  kterých,  jsau  wyřc' 
zány  a.pomalowány  wšeliké  zwířecí  potwory,  také  *orIi« 
rohy  a  ohony  cwířat,  a  ač  jJod  larwau  dobroardečný 
Notkan  se  ukrywá,předce  komusi  jinému  wíc  je  podoben. 
Ještě  méně  ducha  uměleckého  wywinul  Indián  Sindow* 
Aých  a  jÍB;f'cI\  ostrovů;  chceli  něco  klížit,  uhodí  ae  do 
nosu  a  wlastní  krwí  potírá»  co  má  bjfti  sklízeno* 

Položíme  tu  ještě  popsání  břehů  ostrowa  Okiiwce 
na  úžině  Mageboiské;  pobřeží  ti>  welmiť  obrazu  Indiána 
podobno.  Zřídka  hnízdí  se  tam  žiwý  twor,  rowněž  jako 
po  nesmírných  rowinách  apauštěch  amerických;  pořífdka 
widěti  chýži,  jednotliwí  jen -mořští  ptáci  zde  onde  wři* 
skají.  Šlehawé  plameny  několika  sopek,  kmitawá  to  aáře 
z  ducha  Indiánowa,  llswětkijí  temný  wzduch  a  sníh,  aniž 
jej  tawí.  Do  nepočeiných  přůliwů  mezi  příkrými  ostrů- 
wky  a  do  úzkých  úv^,  kám  příboj  pruilký,  wítr  bezuzdý, 
neodwažuje  s€  duchowní  Kolumbus,  leč  by  wyzýwala  jej 
wlastní  záhuba.  Kusy  láwy^  žuly  a  čediče  wesměs  ho* 
zené  činí  ohromné  auskali,  srázy,  propasti  a  wíry,  kde 
se  bauřné  winy  zmítají.  Krásný  wodopád  přvtrhuje 
někdy  pustau  tichotu,  mořští  psowé  druha  wšdikého 
hMjf  w  záliweth,  <aneb  leniwá  těla  jejich  na  písčitém 
břehu  odpočíwají.  Rorejci,  tučné  husy  a  jiné  |^ctwo 
díwoké  stíhají  tan^  swau  kořist,  neb  se  třepetají  w  diwém 
wřeskotu. 

3.  Afričan. 

Wynechajíce  B^ypt  a  sewerní  Afriku,  jakožto  mista 
.  historických  události  i  patrně  znamenitého  wzděláni,  o 
kterýchž  tedy  později  širší  bude  řeč,  promluwime  jen  o 
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druhé  okromné  dástí,  jejiž  obywatelstwo  k  našemu  ciK 
konci  též  k  oswětlení  prwniha  stawu  člowěčenstwa  po* 
alMiítí  má. 

Co  se  afrického  žiwota  wůbec  éoijiSe,  jest  on  k 
ostatnim  přirownMý^  we  swem  zpAsobu  ten  nejbujnějSf^ 
nejmocaéjií.  I  rozhlášené  moře  písku  má  wice  aurod* 
nýeh#- bujným  rostlí nstwem  pokrytých  misi;,  oasy  nazwa- 
Dých,  nežli  zpTičátka  se  myslilo.  Tato  wlast  slunečního 
tepla  hemži  s«  životem  w  každém  záhybu;  ona  jest 
dorádo  wžácných  i  potřebných  kowů^  ro^instwo  je  w 
té  Qigwyš^  bujarosti^  k  ozdobě  krajin  zachowání  ži- 
wota lidského.  Mimo  obilí  a  zelin,  wšeho  druhu  je  zde 
keřowitý  maniok^  chlebownik  to  Australanů^  stromí^  ty 
nejwětK  a  nejkráso^í  w  hustých  pralesích,  w  čete  onen 
rozsáhlý,  eo  les  rozložeaý  baobab,  chleb^pMrník  opic,  ja- 
kožto nejwážnější  swědek  rostlinné  síly.  Va  stejném 
stupni  bujarosti  widíme  obor  žiwočich&  pcmmnich  i 
wzduchowých;  nejwětši  diwdká  zwířata  žiji  w  celých 
stádech.  Protož  i  w  ohledu  na  bujné  rostliny  i  na.zwí* 
řat  mocnau  říši,  kde  lew  swůj  má  trAiij  a  tygr  a  leopard, 
byéna  a  druhé  šelmy  swé  stany,  nepočetní  slonowé  iwý* 
horný  k&ň  a  pěkná  zebra,  a  w  é«le  ptactwa  pauštěmi 
weslujíci  pštros  swoji  wltst,  w  každém  ohledu  můžeme  ^ 
powažowati  Afriku  za  prmii  a  nejmocnějši  pramen,  za 
slunee  žiwota,  jehož  paprskowé  čím.  dále  sáhají,  tím 
slabší  jttu;  neboť  w&b«c  p#aweno,  což  jest  americký  lew 
a  docela  z  talio  samého  rodu  pošla  kočka  ewropejská 
proti  Iwu  Afrikánu?  což  americký  alligator  trd>  nade  je- 
štěrka proti  krokodilu?  tamní  želwy  a  hadi' proti  jinýfli 
obywatel&m  moře,  aneb  konečně  rostlin  kořenitý  žfwot 
proti  rostlinám  druhých  swěta  dílů? 

Dle  této  podoby  měli  bychom  mysliti,  že  i  ziwot 
nejwyššího  twors^  na  awětě,  Aowěka,  nade  wšecky  jiné 
wyniká,  že  nejen  Síla  tělesná,  nýbrž' i  dnchowní  zde 
jako  welikán  proti  trpaslíkům  se  jewí.  Siojíme  wšak 
u  propasti,  přes  kterau  nesnadno  jest  láwku  dčlati.  Oby- 


waiel  podoiknaté  čášií  Afriky  jesl  owiem  o  -oéeo  ynýlke, 
nežli   Indiúa   neb  Australan «  přede  ale  nejnižši  obor 
swého  žiwota  ještě  neopustil.    Proč^  jako  je&o  sansed 
baobab*  nerozkládá  šiřeširoce  letoroali  uniřni  a  wěd  ? 
proč  hlasem  králowského  Iwa  neozj^Vá  «e  jeho  'duchowni 
sila  po  dalekém  swétě?    Že  palčiwé  slunce  mozku  lid- 
skému nani  přizniwo«  dinia  jej  w  konáni  jeho  aiiř»dů 
OQhablým*  příčina  ta  neni  postačni ;  jeif  mozek  ewro* 
pejsky  ochabuje  wyšší  teploiaii,  wiak  ani  ob  pod  sluneem 
Afriky  doceh  neprahne,  pod  sluncmi  onim,  kteréž  tak 
silné  swaly  w  rojllině  ažiwočichu  wywedlo,  a  jen  duchowni 
pružinu  m  lidské  bytosti  posud  -nenapnulo.   Spisa  mož- 
ná toho  příčinu  hledali  we  wětší  mladosti  swěta  afri- 
ckého/: nežli  jest  Asie  nebo  Ewropa.    Cdlau  ná^  swé 
síly  wyléwala  příroda  posud  na.  nižši  twory;  w  sestawo*  j 
wáni  a  twpření  afrického  člowěka  nepřišla  ale  k  tonu 
ješté  cíli* .  kterého  w«tawu  jest  dojiti  a  časem  i  dojde;  i 
ačkoli w  pochybno,  zdali  *z  afrického    pláněte    štěpný  I 
wyw^e  strom;   my  aspoň  máme  za  to»  že  se,  jako 
w  Americe  a  w  Austrálii,  wrub  ewropejský  do  něho 
wštéjpi  a  tudy  rychlejji  wyššího  owoce  bude  poskytowati. 
Opominutím  Arabů,  kteří  ,  nqen  Egypt  a  sewerní, 
^  teď  francauzskau  čá&tku  zahrnuli,  ano  i  hluboko  do 
oněch  se  wodrali  krajin,  na.. -kteréž  nyní  zřetel  náš  se  1 
obracit  podáme  též  nějaký  nástin  prazemců  africkýeli.  '— 
Nejhlawnějši  a  nejčetncjší  ohywaiel  jest  od  slunečního 
palu   černobarwý  Neger;  smáčknutá  hlav^n^   wzadu  ka 
hřbetu  rownoběžná,  beze  wšeho  prohlaubení  w  týle  jako 
u  opic,  čelo  nízké,  lícní  kosti  wywstáwající,  oči  kulo- 
waté,  wypaulené,  nos  opičí,  pysky  tlusté,  odewstalé, 
kůže  měkká,  wlasy  wlnowité,  j^u  nejhlawoější  známky 
aewnl,:  jímižjto  seWeger  od  Ewropanů  lišil;  že  wšakJalo- 
fowé  a  Fulowé  prawidelaostí  hlap^y   ^wé  ni^lku  činili, 
proto  prý  ze  sewerních  krajin  k  Negrům  se  přistěhowaii, 
aby  jen  opléí  hlawa  s  menším  mozkem  Negrům  pozů- 
stdUi  wýhradné.   A  wšak  buď  tomu  jakkoli,  tentoť  oby« 


I    watel  iv.y^ié(iÉl  sméiMy  «ehkuběiivip>  nežli  ^ov^k.^ustral-  . 
I    i^2f|'[neb  amcirMý..  Posad  jest  .i  jeho  smyslů,  obor  ney 
I    .dmAěísi,  cMiwý  jsa  a  zhanci  ofcrazotwornoslú  i  wýborjné 
I    ^páqiějit.  a  jaifió  oststni*  děii  přkody»  mydí  lehké  a  ne* 
I    -Mtíéa-  f  w :  iwUjfisú  wtdán  vozkosem,  w  mttitiém  wěfcu 
I    Jettoati^  a  ^^afáři  ztupělé  .l>ézoilj|09ti«   PožiwiK)e  hlÉnrně. 
I    ,pM*áf«f  řf>sdÍQi|é»  coa  ki!wi:^€i4  pialdíwym  slánéeiii^i^hod^ 
I    wjt^>  :]»éfe.^h(iiraé  |tti'ow0c6  a.ňader  bujiaé-  pArody^  nelsr 
,    seÁ  mbká^Qthémf/  kiteráž!  apct'  w  dčUrnkém  ;$lawu  se 
I    }tmhx  spafkijef  ffrysokaii  Xrémn^^  pudii^  kypři. tfCkau  nebo 
.d#€WjiMia.  jáoiydkáu^  &eje.  lehilii  a  do  .i^eiliěv  trecbu  za* 
4i^hi^,iUasy>  T«i«i.<na  8lřo'itiy  wésij.  zrna  bt»Il  wyidauká 
Ai^^iáéewěném  .mfádíH  n^i  matiku  tie*.  Kuchyňské  jefto 
umění  wyšlo  již  z  frwúi  §koIy  americké;;  mnoHHy  í 
-ebtftně  i  pnprair^nau;,.' n^.  paliDo^v^c^  lisleeil  focdoienau 
istrawu;  feéire  .prMaii;  rnkad^.  aip  lewa,  ^ládf;  u  NíegrA 
lnldiom«dBbiflkýehr      >ne&ialmi^  ^SSv^iise  i 

chomná  lidobytka  a .  mékě  Im^hna  ryb  Sk  zwiii ;  ma6a 
^ožiwá  pohishiiiiébó/t^taUk  potnaVníob  čásiek  již  «ensip- 
jtčibo.  Nei((el-«^  wdmi^^rád  ;  kde  xro  4  íažiti*^^  to  i  ttM, 
MfiUEm  :é0%\p  hý^  Aezv9mým  bosliimi*  Jii.  tím ,  ra&  lenir 
wě$t  >  v  jjd|ko  :powaze  .  Mawiá*  ífitetoř  .Guibei 
^ntcuje  tŽLidní,  ůtwHf.:i6ápméiwá)y  pmii.f&r0Ů^^  k  za^cbo- 
mňiíá  ca  rbannaiéiií'  sebig^^  aby  hokmit  stáwtvvo  a  lAtku 
fto  lM|i9tis  Iilau  BW;éři,  se  qtw)y  snlidmi.  I  k  jeho  por 
;Mto]iíéMi  ^la^u.  jeit  ikoMka  . 

'  Pro '  tento ::liorký  piás  zefctiě.tmpžné  6t«du^ii.  Iipploau 
(nahota^  píMlc  ale  odiwá  sia  JNegen  byť  i  miM>bý  jen  po- 
4tád  ^  i  éo  bfi  j^ho  «it>  k  istttdii '  jewilo.  Tmlisié  pohlawi 
'žé^8kéii>|>cča)ě  ia.ctfc^ásleni  hlawy  ozdůbkaqii  mědeuiymi 
stribmými  *  á  rf.  diy  >  oepochybge  .znameoiru  weižibo 
§iž  působeni,  asozku*  Ghaty«  apíSe  aiulu^  ie  Iřlin  ;a  ko\i. 
lUalim  poj^ryta^ ;  jsaij  u  Ayrosléhc^  bidné  a  stabe^  u  bo^ 
Jiatííihó.  tpwanliwějši^  ttěkéb  také  z  .hh'oy;  a  to  známky 
mďo^  .  králowsl^é,  dbwoU-h*  :fpddanému  o  jedno  po- 
schodí wýše  srawěti«  W  dolení  Guioei  kupuje  si  Neg^r 

XVI  ROČNJK  SW.  IV.  3 


4á^  chairSe  ké  již  na  ifho^  jde  •nhni  m  MUkrné  n^o 
n  tv  knátktfm  č«se  l*hiílrč  postavena.. '.Mladi  wi  objéH 
jest  Arci  pdéetaéjtí  nei.  iť  jii^ohc  cbnKifliů;  laky.  a  iépy, 
i  jedkiin  káletté>  dlaubé  poh^  šawl^  faetébardv.*  kopi  a 
dthy  Z'  koie*bůwolské  jaahi  jvjich  tfaraA ;  éAúíi  nemotor- 
.ti^itfC  nástroji,  předte  piedaé,  árji|  tkaji^.pleMiii.  přmvacy, 
^y<fěláwaji  klkže,  hyn&l«sk««  fn«|iiiádobivVrac<i)i  o  dM«rě« 
%fMi»  stMiíru'  a  alaco  a  9i«likra  «aliopiiMiá»  oWleái  Je  lo 
trfie  welmi  jelté  bníM*  Kodnáf  i  .ae  >a«r  jpii  «iěriiy  »  kc^ 
wadietn  chbdí  po  mfaii;  dávricy  :a  -iMy'  z%0le«nqi  kmeatV 
iř  bawlny^  rofioiky  £  l^či.  a 'aláiiiy»  oož  w  tolkler^Mi  kia- 
JitiáN!)i  ta  b^žnaa  nitiid  pláiiT  ^  SfwaAau/tehii  JivH]  Né- 
gťow<}  jeěié  uk  úaéfe  «|MjeDÍvf  iia)8toUdieh  a^ 
bnaJno  príwykaji.  '  =   '    - . 

Krom  ^doikn^ii  hry^  Ury»  ]eiA  pi^ 'ttiiobo  pfe- 
vnfňení  poiřabuje,  a  pak  w  éfká  GM«t  dd 
doaíti  se  po6ÍcA,  pomine irázummál/tiěpnipiiáéíi^grá  ješté 
lépe*  z- tábor  jak  nědmkysUrmá  ftkp-  říh  opatéma  gcai.   -  •  I 

S  ^AustrlKlaneink.  |rii4i  a  :A!iiiBri6abaiii  oiA  ,obymitcfl 
JkfWkV  wflbá^  nijaké  přvdstaWanř  •ib«jw][i)tfr)b7€ost»;  frfib 
a^  iiia  wiat  trtffi  wimibáicb,^  sem  taib  i)ií/  áe  jan  prauiek 
<^^^\%hú  tkH^y^lÍŘ^  aa  ^aw- 

iiém>  iákladu  ^domostt  a-M^im  naná 
ftl!éiiié>'pro'b#bi0  zanMaárosdi'  n^aké  wn^d^^fsbibý  <o  boba 
'pcijem' fi|)al>$  s  nim* ji)  s^KÍjuje,;  Uňb  /ala^pSsabiiaiá  jebo 
smysly  tisicer^ihť  přédméty  přfrodrtioii,'' jej  paiilajlctef; 

fte/dlowek  taffiik  aspoň' lUoay  kpleili  aabe.ivrysaréAiti  se 
wynaatiataje,  cul  Ne^Aw  Mkořka  «itorozlsm;isf8ifDi^  ayto 
)$řédtn^ty  za^wé  b4áky ;  baky  -a  'bdbynéi'ppb»iíl  <do  rbse- 
Jíhy,]»*ámefiá>  řak  a  vwifat^  é  iaotó^lMajt  jile  iwfácki^íaiw 
awi^ta.  Ničfnéfié  z  plachkMtr  Anstralaob,  »tieboi'aé  tattipd- 
(osli  'Indiána/  wy<4iážf 'jíž  YO%úm  obWateleuy^iky^  na 
sii^é  'na  *^ta'  prawaií,^  k  tomptl  fe;'r6jKn|i<^'  spřdanióstí 
potřebí,  n)ibrz  do  lábyrMtU  ÍlMů,  db'  kbotyj  afcáudek* 
nni  eétttu  .do  krtfjíh  obiVh/  iA)y)(mno]^'přábU^ 
h^podABti«i^i^dbit^>'lépe' móHl  Mčf^  .  '  i'  • 
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Onf  pfedncíity,  pramen;,  FQ9Uii»y«  Jtíwířalfi^  i  iryt<u4*- 
wiwié  :Wě€ii«  jintižfo  ^  bož|»ká  prokasuýe  ÚQtd»  oazý^ám^ 
tAké  ifetiMu  Qiá  slewa  .feítÍEO«  kteréž  čáry  zoag^en^m  q4 
PuiWbM^  ucýdHwe  řoi^iřen^  l)i|lo«  Afrika  JQ  wlas( 
lQ*y(  jako  i^dtny  4e  bvjař^  jako  b^aobab  :  PQ^kládi  $0 
cam  fiqiUiiiciwi.  1.  rnabomedánSU  ^egrowé.  podjráteli  z.  Ma^ 
homedowa  .^^oži^iiaMi  pauti^  obřadjí  ao  r  ducb  amrébci 
fetíioieiiwí  í»  pxowiprá.  Powinoo^l  ^a  b&íika  Manow^nf  bd^ 
n  ze  diewa  MfllDtoriiě  wyřeaaaébó^  fetíSe  jeal*  aby  ^(ěMf 
«  bUibo  uditel  a  wUcko  zlk  odwraeoin^al;  Mkoné^U  $vra«i 
|KmmDOs|»  ^nedáwá-U  pnšoib  kdy  tqho  třebaj .  kazí*lt  ^ 
>^i»d^oliU«ai»M<^girftwá%6  bOi;i>ijQ  a  rg^Uuč^u  .ajMiébíp 
4i  fifiatnd.  JebOi  dtnéci^  Aiia>wy^sitalipil4  jii  tak^rya^jj^ 
o  sobě  má  wédpiQoat;  tuto  wiak  6ilu,  nepřiiiredl  AUrfc- 
iiira  je^té:  d#  žé^?^  srpwiidosti  s^..  stárni, dr«ib5'i9(|í«  ;,a^ 
bttd  žád%B,  byď  j^n.dabw.  jo  ni^h  x^^řQdM^WjU);!^^^^ 
#6  Syrmi  aióci  9|;ykro<^l  on  oa  proator  sw^ta^  .^do.b^ 
M^iUnní  au  8  mocEié  n4jwjf^<byt^ró<  qp«^i»Ui  j^l;^ 

ntfpdkttíil;  £l.t^to.  oa-  wlnách^i^ata  ba^t  wesia  i^ejl^lot^ 
»  fp<iíll^«  n|iib*t!  iřft^ajd  $W/^bP^  ifotiša^  d|čí  ,«Ma«i4« 
;a  ná  •^owrabA  wzdělap^fik  ise  J^a  jUip>,ižr,§afí[|P< 
4míidu  na  př^pIfbi^.ini^Miréini.fááe^  .  F^Ua4>^^ 
ibíw0-.QA  I^fr<i  wšady  .paubaii:..|^o4aaX]|l«qÍt^j#d)M^ 
jim  i.  přadkaífcyi,  *^ý*iyvUj.>iet  wřjakéí  dobrodiní.  přiftiSfl- 
jici,;  U'  j^yhtfů  na  P^piřow^ifii  pobř^ícl  jeat.f^i^iu^inpřA; 
kičií.iQCl  ;obetd|í«e»í  frá^l^:  da  wlii  kai^^i^ai^  TQbO'*  J^ylin^ 
a'l»  .d«4  :aby  laiwi  jebo  hmjk0  u^bfeÁ^MiU  ;  /a  4pqb]6e4i 
oleab&  jaÉu  jimi  badi  nejii^i^^tij,!  jýbitlaR^iqb^.^^^ 
'poáiwá».  a  JkKfiž'  i  h«ud&>  j^^dowat^fb^- anblai^^i]^  j^u^iita- 
přáitelé;.Bnífói  |p^ié  kaplií^k^j  i  kQ««e^arki»/l^k$:>v;  j4ik#h#i 
řád««h>iiydlici;  bad&m  p|>ěti)p«:.prp)^jasii:kap^jí 
i  Ppdcid(mtQ«  ie.iN.€g€ť  iwjaký  má.poj^íPí  p  naj^y^í 
.bjytbsti  j  a  aica  Dolup-Gaiaai^  dwaH»  .  ^^\^.%ailibi 
•Mané*  ;půwodci  ^aho^  dobrébo.>:  ,a  zl^,  .Zambir  a^abi* 

.fňmktítíáfi  dobiji  a  iclfj     jejiohaí  i^ojq         pljlf^'' dp- 
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kooáldBt«  lAá  tedy  za  samé  bohy*   Dobré  bytosti  nepro- 
kasuje  nijakaa  úecu,  anr  wzAedei^i  jejl-  iádné  sluftby 
nežádá;  a|au  lU^  wdetifak  hled!  uchláchdktfi  a  naklomti* 
Niftákh  bobů  a   retiMtjey  u  méko  wdiké  muMlMtvri; 
jsaoť  to  arci  jea  téstupcewá  fa^ba,  poslowé  A  tinmočflkď 
jeho  wftle.    Ze  dřevira  tirubé  udělaným  bůžkům  #bétiqe 
tewiřata  s  pomocí  gan^^  (kni^ze);  bůžek  se  pokropí  krwf 
a  maso  od  pHtomnýoh  zcrá^;  kaetí  «lew^ch%wá  si 
ganga  na  wšeliké  amulety  a  talismasy.  RUtífiowé  jsau  léi 
ryl^  kosti,  ptadi  peři  a  L  d.    Gangy  má  ^a  dmotworce 
a  kauzelniky,  mysie>  že  se  flMyban  uMniti  'ilWi«tdílel»ýmí 
a>  zawřenými  projiti  dwehni;  aMUkyi  oiiy  qjpmooié, 
liutobilé  slabochy^  ktei^m^se"  w,|.merice  i  ňa  >  ofitHwrcck 
asiatských  weiiká  prokazuje  i^cla^  pow^žtíje  za  swalé, 
božské  .  twcnryi  jejichž  ostatkůsi^  nejt^d^)^  iwkisůni,  ,éara« 
4^<&u  přiditá  AD^cao%^i    Wéfi  na  nesninel|g|6t  duse, 
která  wšak  jen  we  wzéKlchu  se  třepetá/ — '  'Siér%4jeoň9n 
téi  neprokazuje  sWmú  bohu  účtuj;  jfik  ■  toho  dMuěii^ 
že  ani  dost  Aáto  on  tietiSá.    €ti'  dUchy  ^oztičoéliei  zp&- 
'áobu,  kierycb  se  boji^obéli  jim  p^j^Sf^  neát^gti  t^rt 
^m  přidiié,  a  nejhhifošihúcfu  ftftlMim  k<)há.    Cq»#  NegiA 
do  nadsmyslowé  řile  pooékttd  6áhé,^  je^  pcměH  o  ue- 
smrtelnosti  duáe^  B«i)am  w  Sieře  Leoné  ^^ti^  wlŘmým 
kamení,  sa  n6ž  rýži  . pokládaje ^  pokorně -tta  asem  p#ed 
niiBÍ  se  wrhá;  a  rybářova,  Pepřowém  pobřeM- déwá  kné- 
žím  *éástkii  svrého  Ibwu  za  jannaái»y^(JUi  4uclly- zeiiile- 
lýcb,  w  hůstých  lesich  bydlkiy  jež  o  pMoc  <m>Iá«  k«fm 
^řisabá  a^a  trestaftele  křiivdy  powaiuje.'  Na-  úetě  duchu 
téch  je  saložen  weKký  a  stirssný  řád:  #eflí;  král  stojí 
w  čele  jeho,  audowé  maji  weliká  wýsadq^  práwa  a  w  ta^ 
jemstwi  řádu  jsáu  zasvěceni.  Takówé  osoby  j^au  ^vrysoci 
radowé  lidu,  saudcowé  nad  žiwotem  a  smrti,'  plnitelé 
zákonů,  swatí,  nad  jiné  wzneSeni,  s  ducby  obcující  lide. 
Gich  urazitel  neb  zločinec  hjwk  od  nich  se  s^éta  ukK- 
zen,  a  pak  se  prawf,  že  prt»á  jannoniné  piřiáii;.  sch&zk;y 
miwaji  w  lesích.    Na  weleni  krále'«|fc»aé  ttejwyW  Ittéz, 


belH^mo»  těsto  w  rédí4li;^ďi  způ^bftdi  a  liila  já  o^il^ 
fevmé  přeswčddeoétaiiiii"  ž««  komu  kril  nakloněn  není, 
I      těsto  welmi  je^i  nefc^speřné,     Žefej  ii||ak  mestnriúmé 
I      dttěe"  přii^vým  zákoii^  V  ^^ta  odcházely  >  k  tomu 
I      lli^er  neprip^Mi*  Do  dihiy  přir«dy  jeSoi  ani  powrefc^ 
I      afmahMdnun^  a  teprwa  sám  6  swé  mocí  poaékiid  wědo* 
I      flM&ti  nabýwlijei;  př¥5itá  i  $imt  kaiizelnikům^  '  darodějům^ 
I      j«ž  proto  kuráti  neb  do  otroč twi  odwléká^>&eml0li^prý 
I      ae  na  lideirb  mstt  a  meltjakých  nehod  jsau  piiwodcowé;  ^ 
I      f«oti  toniu  uŮwá  ale  BfegiMr  opět  swé  wlaštoi^  dom^eté 
«oci»  ob  fi^i&aUini^  déU  firotí  nim.kattzia  a.éáry.  Sma- 
ifmi  teéy  a  tuze^  nt^^Mým  ir^nmikami  mděiu.  ae  Cklgfb 
I      dliiC^wní  910C  ještě  ^vr^jjcai^^A  á  (órácU  we  felK^eta^ 
•^obřena  jest,  jimiž  pn  úkazy  swětu  U^i  do.  néjnké 
sraQ;riH|)osti  .pweslt«^  Afrika  slyái  jakási  lemný  zwuk  w%o- 
dínáěif  y^bk0ttmsi,  a  wlak  na  haétny  4^  něpřipiak  jealé^ 
rafigt  ki^^á  by  začáteki^  pa«ti  pokrok  a  eil  koneéaý  jí 
•bhkáiiiiahiJ  ^    .  I. 

,    Wktoéiímt^iu  spídeém^iňm  '^ůuwm  Afí^kého  Slowé> 
č^pfliira.  #čJfQ^  jti  4r  Austvalti  a  j^imiic^  i  ý/néhí  a  jákéft 
.ttlciNt  ift^inimowé  schopilosti  •  stawt  tobo  základem  nale^ 
záme,  i^McCj^  w&liee  práwuoj  záhjiiiHá  .prtml  místo 
w  i^^  aíla  těkmé^Tejp  fiattiý  pom^  wMiilRe  i  xde^  ůém 
j^  roedálemf*  že  sde  t^fo^sfla  aw^o  .irvchi^liídeisábia* 
'     Wůbec  pamijeť  násitU  Jia  pli  iiMlHránimánielstiri  miHií 
od  rfdUoá  %aupeiiau  ntwěsftiju  a6  jen  na  obS^  ná- 
.siliiSt  uoeati.'  Byt  i  zde  onde  malé  by^  rooiuffefaie,  je* 
jtihžjnptaowniei  starými  obydejí  wázánr  )8aa,  jHÉo^  i  nlalé^ 
republiky  šlechécké,  kde  tvládu  asají  starostoifé*.  ptedce 
l^n  nejwysěí  p^det  Negrů,  stoji  pod  ukrutnými  c  despeity 
j      lili  tyrany,  jiobž  wule  zákonem  a  Hmot  poddaných  nž5ím. 
I      2  prostd^íré  áwobody  australské,  wynikly  jisL  na  afatcké 
půdě  jedno^liwé  osoby  nad  jtoétSíUti ;4lk»^au,  joiěnim 
neb  rozwiúutějiám  rozumemr  jakoiio .  panowoiei  podrželi 
OQU  bezuždau  swobodu^  wul^  ji^fioá  zdčon.  Jest  a  bylo 
,      Xó  pě  celé  Bětni  tév  že  bohatší  oa  méaé  olidněných  pro* 


St6  fywmHi/^  4Mň  wffHBě9uM. 

iit<nrech  wésnioe  'KaUá|flá  a  náS^il^é  cbApe  se  wlády^ 
jéjtíXo  ipůsob  dle  jeho  povrab^  kfpté  neb  mírné  m 
ftíií:  Tom  wjpikmid  jednotlhreft,  ^adkoli^tyranůj  je  po* 
«tnpem  .xe  stawa  najniWh»«  J^W-^  súhé  mofnau  ebowá  j 
'pá4bi>  aby  -  utištěný  národ  t  awaQ  aila  sb^ii^elj  a  awýeb 
'pámmniků  newázatfm  moe-  ikonami  obmexíL  Křiklavá 
Jnruteho  tyranstwi  není  aedmlatek:  ASanukfmu  králi  ná^ 
la4L'^^^ó%-  jméni  po  zemfelellíi^  a  uáiwiiUi  král  tea 

^  ^ojnn,  dřlá  aejdřlfre  zkau&ku  oa  awéai  -ttibstnim  nár^^a, 
'Jbf  dá  wttéku  piilelj  anannmiín  ita  buben  panl&ti 
jáífcy'na  '8wé  hUňnrai  mésto,  f  strašné' krwe^pMiwáai  se 
pQdiiiá ;  kdo  w  áustreey  pMchriz4  Je  tf^aem  smití^  Mď 
fnómu  *ta6  kráii  patři  wlecbny  Jáwky,  a  ienich  omki 
'fibWřtttu  oďnélK)  kanpttí;  aniž  budeme  zpopninatí  krde 
-Dáhomského,  ktérý  a  poddanými  c#  se  p^y  «  atroky 
'nakládá,   PK  tamto  aia'  ned4^tatka  fmwufféŘ'  zákoofl« 
hpstáieBých  avrazkii,  iÚmá  se  fekdy,^  i  m&fe  étra^kého 
obywatdstwa  na  j^wo  přichází,  a  král*  ss^zea  flÉio  ca* 
wrariděn  >býwá; '  W  tóai  pApada  .posílají  tAjoaaé  kli  králi 
^ewéipa  ^epiit^ci':s  paipattškowými  tapjiSk^  jzdlnokaa  awé 

"niéapokojenosci  ^a  '  š  dlUoSenitii^^  ^  j>anowáníi  •  Aisi^  ma 
'býti'*  obtfžn^,  iaby^edy  «dpoĎi|iui'  KtÁl  dfkd§^  podda- 
infm  41  éo .  swýcb'  odebáaí  poko}ň>  leda  fmýd  im,  aindaa- 
shi  dáwá^*A^.ztinř(é4i  krárWzemi  téf  wtectmo  se  pleni; 
íMjdřiaj^  ánjeha  pálIMi^  ikde  S3St  jého  žén  se  wraždí, 
a  'pJk  vr  *cc<to  nAěiftě^  {ipčíbá  siq  di6nco«iání  a  wraftda 
•tršeobecaá»  až  uowý  -k-rál  zwolen'  jest.  '^Tím'  sam)fm*%p&- 

^  sobem  pakračujl  w  Sarakoiezu ;  w&te  králowa  plaiO  ilolíiid 
'w&lé  obyiratelstv^a  jí  wezoíóf/     ^        -tá  i 

'  ;Pro -Cnto  newámost  činí  se  IVegi^btn  námitka,  že 
^daltthó  pokrbku  a  wywinutí  scKopnt  nejsau^  a  wiak  ne- 
'Wázáaost' ta  je/«ama  šobáa  jejich  pokrokem.  sBiqná  sfla  | 
(télesaé  hotuje  byť  i  hroanaii  a  strafioan  látkil  pbo  rozum, 
íNeger  pleáí  a  aaiV,  áby  časem  na  zříceninách  swého  ži» 
•woía  o  .8W.ých  dinech  ]p|emýSIel 'a  ze  «wýdi  -  déjů  i^erpai 
0ábody,  kusými  p^í  jeho  iiwot  má  se  Hdiťi.  Gkiwék 


bojéoblíi^ý';  odboť  nejieÁ  domoi  oi^díei^b;^.oh.  ^príf^ 
sosioeb»  í  límen  0.  kofeenom,  néno(f  s  néredctm  ii^«d«ii 
wo)o^  a^k<](nečaý  oíl  je.  pkofittí*  Atmcométei  ^  iaju^^^ot 
liAi,  jes  do  fitroQlw^  prodéitaji*  ^  EwmpíMiié.AdQi  iUtt 
Im  :  mfňdfáinň  [páhHtí.  .uánáŘ,  naqéiU  ^JH^gcj  -  - ^^»l}kým 
wétMT^,  pooMwini  ^  iekiza  >  /viK^i^ic »  mkm ;  r Amý^ebi^  oér 
a  ^bititek*  sklfiliéiijf^okcpiBrU  ^  korálu;,  h|av«n0.ial^ 
•pH<l  kořalky^  /  ^^éiUi  w§fi(  t^ějek  dfeDsfciwalh  a;  db  My 
pnĚlioá.Ax^^étíkt^t^  Íx«MtkU"j<»i  4l|kfcr 

m^umk^fm-  přepada|yom|Qt>7>wkt«ili^  -^řivfAdŘUT  mtikuptiím* 

«0  wt0ÁJSii^9':p»-  ÉamalebátU  yrk^ /otrmimiinej^ř^uA^ 
ješifi  .lanphw.  ona  'ktnwieUMň -  iifrto^^  (KWufl 
•ki»tilv)i  i0e;bd|inair|r  :pré  «jiiteQl^:{)Sn3filUipek  la  .kruté,  di^ 
<«i|gmkáfa0'  ídráwce;  Táát  jffklé  poiápi  $ci  krwiv  braU*ů 
;MjMth4-  ^eUký  oáte  d^,  iivilékáiúi;  M  W^il  jii^  pp  :ilí 
íBtekmdD  odřoaliU^  jfclftí  počQi::^^  iEiiňiw&  ^ikvtjáSi^ 

úfopi  §^tt  itĚkmtíknr,  MBoMbe  Md^  ii#lQdÍ(y»  joly^ab  raka 
jlkwíelc4iioafi>|te>lMékiie,  ip[0Dě^^  afe.  wy^tpálá^  ie:pp 
oswobozeoi  otroků  w  Amtt^ice.a  w.'dt>kí0ti9aléq|  jicb'  .Wf- 
«oiaáeÉi  ^  apéitolíiwé  flaoii  Viáim:  pMrataMu^a  sinn^  wlasti 
httiiaii  bodán  jpol^denal^  p^wnH: '  Qa  ^ákUdŘ  kl^fi9^ii* 
íMc^-i  W  ddm«ěiQÍ  :  lom^' pot^i^t^e  i»és:  nedáwiiá  žédoat 
jfláitoJia  jNégjra^  žis.  d^i  jifridáf  iwla^ti  ^wé:  ;k  poM^ili  kiH^ 
ijaiiů'  sé  odabéřej;  ^  iádcrsUíobflabiijieí  .w  ^bié  ^iměji  ^ 
wysoki  ruka  kwet  budaúeidht  vlkiDi  do  itQhtífp .  di)« 
^h^^aaia.  '  ;.■.:•..{•: 

Podttknuié  ixebíi  tčleanébo  siw<Mia.aQndk4b0^  '2#iéb>9Í 
swým.dascm  jiskry  iivfOÉa  iditábowaiho  .#y«bá»eji  jctwilo 
se  nám:  porad  co  4«stednéi  AíHka  mé  wsak  t^ké  fii  brus 
i«baafait  .  wélšifao,  ačboU  shu^la  .bf> -.Mpovtžiffi  ;  inÁj^ 
Alály^  jmré  Alexaudi^  lAirikěJbiiRQe^  kliéři  jiaka  tilžká  ^ttÍP 


Htttflf  dloiHteitewem  h^^l^lK   W  ft^Máctém  itoleli^  byli 
to  Negři  Gallasowé,  krutý,  brwéžtuiíwý  aárodf,  bter^  od 
s*pado  aa  wýohod  T  na  Nílo  praibeiiy  a  na  Habeft  se 
uwrhna,  wšeoko  m  swé'  dráse  aidil;  potom  Megři^^a^wé, 
GallasAm  we  mnohém  poi}obaÍ>  kt^ři  w  tom  samém  wéka 
€o  dobyi¥atelé  wystanpilí;  %  doleni  Gdín^i  ajewilí  se  ped 
wedeaim  swého  keižate^-Ziaiba  zwaného^  kde  s  Porta- 
gálci  bojowali  a  pak  k  jíhpwýčhedoimu  .pobieií  se-abrá* 
tili;  kořisf  byla  keslem  jích«    Po^Zimltowě  smrtí  iroz« 
d^wie  wůdeowé  armádu  aieii  aebe,  plenili  a  dolfjfm^lá 
jiitii  AfraíU.  WAitee  Honéi  diobyl*  kt^lowstwi  Matmibski 
po  němž  wdowa  jebo*  Mussasa,  á  dc^prá  Tembap^Dumba 
telo  laupeilného  wojaka  se:  fioataMly;  po  wypúUé 
ti6ak:aesm>rtiosi»  «řá)čtla 'deera  prod  ínatce,  w-xidatnosá 
IcoMa  Hwy,  od  wojsia  byla  zboža|«ia»  a  v^dáwala  zá- 
kohy       zákony  afrkké.   Déti^airaiikábo  poblawíi  vrtá* 
»boře  naroicpié,  nesměly  ,  se 'wydbewa ti madcy  JBusHy  je 
sabazowati  nebo  wraii^ili/  Za  tm  by)i  ^Ntnáetiletá  cUap- 
cowé- zajatých  národů  we^zbtani  cwi^ení.  Temba»4>tti»- 
be  roztladkla  t¥  moidiít  éaina  .Wlastnibo^  syna  nemlowue, 
a*  z*  éěsta  a^oYejem  a  ynýnú  ítěpdá  amickkw^ilo  dUat*  nád 
lohuém  ]|iast»  jíitb  ^otijpalA  tflbngvé  vf^Satménk^^  bude 
neranitelné..  TA^^áió  mW  '^  éotŘhímá(ék  dM  ÍMsila 
wiídy  byd  Waásoliě.  '        >    *         V*  \ 

AdkoTi  wi!^  despotů  a(lq(ď[ýéfa'flajwyidim  je  zákonem, 
předee  kf^l»  blawoě  cbce*Ji:wíí^a  wévti  nekonané 'nklá- 
dati\  sostatnimt  nádélíitky*  n^usi  bráti''raduj  #6li  jejich 
tásktíá  a  jecinotitwé  odpbrniUy  i  ktá-nebo  ntoiKm  bdslKi- 
"tiku  A  při  oiiom  pómém  'mazí  otroty  a  pány,  kde  jéden 
p#ed  drubým  £édné  tm^ld  jistoty  ňěpéžíanli  kledi  králowé 
a  náčelníci  opět  ziskati  si  náklonnost  poddanýcb;  wimeť, 
kde  co  k  jídtii,  tam  je  Neger -s  tídeÍQ,  s  diifii;  protož 
králowé  w  Uréík  poli  weKké  jim  ptípra^oji  kwasy.  Ano 
w  některých  krajinách,  jako  w  doleni  Guinei,  nakládají 
s  těmito  otroky  tnze  mírně,  ze  straehu,  aby  ivéeho  jmění 
zbawiená  holé  t^la  jím  neutekkir  a  jiného  krále  mpcnó&t 


Indy  i  vijaké'  nyihowítofiU.  nabili;  i^inraboddí  aií|>l9tu 
kl^tb&u;  .draii  je  a  utú^kviíp.,  co  ^liesti  isohau^  i  J^t  totuo 
iiáalediak,  «e  6i¥obodný  Kegper  jen  tolik  práce  konA^  co 
munfefvybftAlelné  pj>třebi  af»  o  dekpieoi  atawu  iwéfao 
přemýšli.  i  ^  »^  •  ^  .  - 

Trestními  •  zákopy^  welmi  jekloodtich^nai'  a  fřimýixu^ 
íii$m.uwšeob  NegrA-fiU^ré  obstoje  a  zii^ky;  kooAnl .  af>ra» 
iwedlju^ati  Udi  se  podlé  roslidn^cb  wlády  zftůsiQbů^  w 
moMrfsbiich  od  nejwylíiá  hlawy«  w.<  r^pUbUkácb  «d  ata^ 
iro^)  kde  w  {^alawerieh  čilí,  radnitííqb  zk>j^aeí  wecejjQwl 
4^ ^  otromif i  .  neb^-  k  smyti ;  se  od«u«^4v  U  Btilumů  w 
^fe.JjčQné  j^u  aie  laji^  i9p0l^>  Purrav^aný;  jfin^  m 
xil0čÍ9cNi  ro^iaďleyipreDlKl)  stra^  ja  to  feid^jak^^ai  femdl 
4aiid»  w  leakb  odbjýwa^y;  kiaý,  zlodl^*:  kauxetpiky  í  jiné 
^^oby  4i9  aw||ia  uklízL  Pó4obtiau.  apol^o^t  mají  a  Tir 
jo^ou.  i  f^naké;  pfed  sai^d  .pofaánéji'  toIík<^  Ospb;  a«Kéhe 
pdbhiwí,  ji»ž  fta  bfídhy  se  wýptA^.ajicej^',  do  olroctwi  p^ 
Í»H^U  Také  ;^alé  ordaUe .  p^ncýt  >  w!  madh^ch  krajim^b; 
joemwerli  áe  tQti)  ;ila  ďe^ikice.  s|iá4haiiý!  zlobili.  dok4zaií« 
Mii«í^>{^  jeidowalý  ^poj  ksísio^ý ;  žaladek  bo:  vnjr 
mM^^  tím  if  aďodíp.  ;  A^:4é4i)^eb  í»<i9ii.  žaUtřjij  tu  ^l^^í- 
nec  rycble  trestán  býti  aemohaucí,  se  dřQfreoi..«a)ÍU^k 

.M  .  Oats^nt /ponl^^  ataw  ;spptečenskébo  j^w  lé*eř 
jflju^  Q.  diwodhů  druhbýeb«'s  tím  mliko  :Tg^dit9Qi«.i  £eii  jjl^ 
ménié  ;.%aitib^ů,ibMle  nalesáme^  '  Ž^níHkéi  iřida  ipracujíei 
jsaiin,  11/ imň&.w  .auplfl4  peddanoati ;  •  idawole^é  jaN»ob<^ 
l^nst^  widíilie  jett  u  bobatsieb;  wychtiwáwém:  .dfíti  iií- 
'diánakéw  Když  hjl  ^emcé' -  kaupeoau  newastii,  néí&íloe 
;Qdpe«lj  dáwá  kna^r  mladým  manžtelů^  troehu  pí^ku-po^ 
:)kn«úti> .  naňež  je  'požehná.  Ještě .  ppdtvmej^i  je  ^abi^u- 
jbowáni.u  HQtltentotd>  národw INegrum  p^d0\méhís>,  kt^rji 
ňl^  wšemi' Afridafly  qejniže  stoji;  jest  přecbázejíoi 
fislýř^  boní  láké  a  rybaří;  je  bez  feds6»  bůžků  a  kneAl; 
.0.  aeaaineiloQSti  duise.  nm>  nějaké  poo^lfa  an  i}mr(i|^b 


Sis 


f rosit  $bj  po  BOiiti  řádnýieli  nedéluli  hlanpešlf  áf  je  ne- 
•mtilú   Bez  krátů  a  Ueehiy-  pamije  obecni  w>ohl08t  pod 
•práwátt.patriardMilAi;  kaidá  wMniee  má  «wéhd  dědič- 
ného náželfifka.  neboli  pátmreku,.}ako  oiee  rodkiy,  kte* 
rft  ale  mnoho-  vátoosti^  Mpoiimá}  k  roíbodmti  rozepři 
scbázeji  se  u  wétdim  sboru.    2f  lenosti  newedau  trojný* 
a  jen  di)  desftí  podiuřji.       O  'néeo  w]fšé  éIojí  národ 
Kafrů,  též  Negrům  podobný;  kráiowé,  jen  we  wojnáck 
wážnosi  ittající,  sami  trestají  zk>díny  smrtf^neb  bidem; 
«  jsaii-li  w^cbodt)!  ^fffrowé  a  králem  nespobájMí,  napo- 
wfHaa  ho,  a  nedbá«Ii  na  to»  w  kridBém  éfise  je  f»u^  a 
prásnOi  kie  wesníee  stály,  ^tieboť  chatr5e  do:  jiných  ^emi 
M  >pfQstébowaiy«   Béz  po«it$tí  ^.o  Bobu  méfi  w  kiiuzla  i 
3tóryi  jedáni  král  Kaifrský  porfclíl^ffoddábémv,  aby  kus 
faoítwice  rozkotan^ého  tám.  kdysi  korábu  *tir«ízih  á  že  poď 
•daný  bfBO  na  cb  90mřel^  jii  nikdo  s6  ji^  nedotýká,  a 
«iimo  jda,  kotlá  jen  .  swaii  iict«.   U  M^koáA^  kmene  je- 
tlmoliOi  jsa«r  tréstf'  k  iiki^i^jeítié  i^ěď  práW^  w.  opačném 
•pbflirirtt,  bež  c»  jinýtb/  niífwdUI ;  >  krMoe  ^áMia  íidb  owM, 
(W  lélO'  ná"  dol^yťefc  -b4](^té  '<iiemi>  pbtf>  slodini  žiwotem, 
inrotoáe  ^pbhnibk«í''tfewéjiká  |est;  .'krádoe^  ate  mácnéfapo 
i^déla  faeb  lÉkéfli;  IMriirtk^  pM  WftM 

I  Afrika 'má  swé  OtomacHy  a^obywaii«)é  ostm#ft  kd^ 
níiiyalitifidiu  Jsau  to  Sbrarowé,  svobodni  ŇegK  «r  Sene- 
giiitibii,.  od  nil»4io  ještě  nc^odmaněiii  ^  w  patdarcAiálnmi 

6Mtm  w  tíialýeli  Bwobodnýdi  stá«é«h,>  pod  náčelníky 
ilehrttbé  mocnými we  swé  pr^stoté  a  naholé  bytc^i  w 
^íih,  žiwot  wedau  bezastarostný,  poetiurý.  boáihiáý,  pra- 
cowkjf  w  orbě  a  chowu  deiijtka,  at  o  Bobu  Bemají<*e 
-půlpHit  itcji  w  blaha  na  atupni  neýnižkím*  Jim 

-podobni  jáao  B«ninowé  w  hořeni  Gqinej :  «no  vr  Gainei 
doléni  ^hlédáwáme  se  i  s  nowobollandekaa  powidiaii;  a 
'Bisngaelů,  surowýcb,  hlanpýdi  fettšnikň-;  z  lenosti  radéji 
toolaji  'se  po  lesích,  a  s  tau  nejšpatnéjši^krmi  berau  sa- 
wáékM  nei  by  sid^ua  matce  půdé  nébo- wylcniAíli  snaiilí; 


ani  roku  rádi  nepoz^wiiiuji  pró  iepSi  >Msto.  ^ylú  jsau 
wftak.  óil#  gen  wýmiHky  proti  onoiňa*  bemiení  tělesného 
žiwota  afridKébdi  proti  smělým/  bárbanským  a  laupéi^ným  " 
Felupám/ BáňótiftmaBfttain&m^  prcftí  Bílrforůfn,  Biďžugum 
m  VhpgAhm  m  Srniegamhu,  proti-  ol^ywatélňm  wlďstAlho 
NQgemka-  róviehiéh^o;'  proti  krut;^m  Galjasňm  a  'Šďg&tii; 
tf  jak  se  dfile  Miaint  nazýtrají  oddily  tohoto  dloivé^en^ 
sifwa,  u  kterého  nic  není  stáiť;  kde  nátHledaje  jedna  Mé 
po  drahé/  městti  po:  méslech/^  cití  'panowniri  po  dómá^ 
«átli  .kiii6Hteéhi  kd^  nattílné:  celí  >  národové  se  přtňs&iojli 
t3fran  tyrana  potirá;^  aby 'tulkdy  po  wyi)anfen]^eh  úitá^ 
béiclf  z. iebky  lNl^wcí'>tfilk>!wy4ia  Mudřena;  kde  se  wše^ 
«&tid  •třidá  ii^zacbáíEig  a  n&mi  oestofratelé  wSeebno.  •  nfi- 
iežaji  změoéhé'  iriiiiio''^éQatt  přírodu,  která  we  šwéiň 
-Uahodatnéw  ^IwoĎeňá  tieuscáwé. 

-  Mňmwkí  pewaKa  N^gréw?  mAž»eme  ze  pfedeMébo  již 
Mamé  poiaatí.  -'TVaAi^Ji' Be'<>  n^,  £e  *ód  pfirody  jé 
éň^vomjélnff  ^titfři  přilétej  -  Wdéčn//  %e'  i '  nepatrná  tnůi^ 
ipieňi,  úcty^  naňt^pA^bbij;:  -ieiVindití^  jednotlii^ými  ^o&obaitvi 
fidké  jsau'  iMž^yj  2iwistr(a  iisttlMilét'  i)s  lém'i^  ^  imAMj^ 
>^o«mbos^  iásliuj>k.de«émt  a  tlédiné  wfdim^  á  pózétÉi^ 
akfé  fitaUfy  a<důstojniošti<:']^o  *n6  wnady -nmiir^i:  ai^spdkoi- 
jeiié^iswůg  iíwot  tráMriy.  «edy  nejen  z  čáěti,  ale>i  wfii>^ 
|iforawnátv4'^se  tó  '8  prmdau:  IJ^Talezánief  ty  samé  zvftm* 
4iy  i  'U  Hák  vSAe^  BVijjidmh;  amif  zaujimáji  u  INtrgfra  ^wf^ 
M^dnii  nejpřednějši  mtstoi^  aín  surowé  třeni  'siivtíej^kwě^ 
4tfjěi  tu  něho  stváakau  jest»  Oby  proiiwy  žíwota  líd^kéb^j, 
-dobré  a  zlé,  jsau  w  bojí)  kterýž  jej  Wéeti  má'  k  úúotm 
"pometí,  kde  bárbarský  staw  sé  koni5i  á  pole  oc^irá,  na 
kterém  se  ten  samý  začlné  4oj,  a  wšak  wpowaze  ušieeii- 
-tíh^h  wdélánijši.  Jewf^  Neger  tMesfiaa  hoiest  >  křikem 
-Éebp  zpěwem,  qkrýwá  naproti  tomu  bolest  im*awni  fai»> 
:bokým  mldenim;  pro  ni  nemá  Jeáte  hlasu*  Wiak  i  swé 
•ftlobě  klade  již  néjake  meze;^  znajíce  Ewrdpané  *  zlic^myslr 
nau  powahu  Negrů  na  Pepřowém  pobřeži,  neivystupaji 
«a  zem.   Kapitán  ewropejeký  a  náčelnik  Negr&  s«iiattWQ 


Wtmijnitce,  atíNSkAfi  bí  několik  lórůýiiji ;  moMé  váody.  w 
QÍ&,  nebaH  diwoebowé  .tí>  majíce  móce  m  8iríS|j  my- 
•  ali*  ie  každý  osl^naiití-  vmuis  hdo  přáaabtt  aktiii. 

Tak  miiieinfi  i  p6áiiau»  •  w  ýaké  m  ^okonalosii  ne* 
gerské  umem  a  wědti  se  oacbiii^^  Teolo  amyslný  iwor 
j^fit  milownik  i^pčitu^-budby  a.tan<;^ '  liiem  0)e  jen 
břidil;  Zféw  jednoísMiký^  bttdba  dřtiaské 'jéncmi  kliii* 
kAoi ;  roby  má  ze  aloniímýe]^  Kubů,  z  dutébo  kusu  dřewa 
]>ub)iy>  kozi  neb  owfii  k&ii  pokryté;  aeati  atrunami  po* 
^z«nau  půlku,  jtykpWf.Qiá  :2a  oilaírtt. '  A  k$dk  bafolá^  kla* 
wiru  podobném  jea*  nc^zQiaée4kf  jit  niatroj;  boddiinl;  na 
i  7  dřewidýGh  f>aut€idh,  4povádalij^cb//jdtQ  u  warhav  re- 
gifttry,  jaau  upewněny  oo  i  lurk  .Ugiafeé  «  střevrío  ^hMibé 
drály;  budiBbitik  Uude  na  pautee- tyl  palidkaiua  kaudďl 
owinutýma,  a  za  průwod  budbě  té  sfaaži  kmižky  a  zwo- 
nečky  na  rukau  budabnikowých  piSwěiaii^«  Pod  wydu* 
tfnaii ^ nástroje' tobo  wisi.dvé  pniané  lykwe*  aby  zwiik  se 
cbytai  a  dw«9jiiá»obU«  Huiie\mUi:  j8á«t:i  M«;nikowé,  po* 
ieblieboici  :^  ludy  i  břijdbopáscí;  dm  .haim  zpiwaíi 
3l|KQMma  dle  platu;  zii^U»l»<  maji. eecU  Itl.kietba  letí  iHi 
niob  ;  jsauf  .powač<^witai'za  nei«té>4aoíi&;«le.poehmrAi^iý{; 
mnwoly  .jcdieb.ata^i  tae  do  w^idj^objfltroaaft,  kde  čas  a 
drtwiH  je  tr4wiv  — :  Že  Neger  wyBikQ,  všháébktá  aQbi^>ea 
je^  dokazuji  muobé  příklady  :iiiezitnkni;wAoaerice«  kde 
nejen  mnoho  řemeslníků  mau  iteřloati-  wyžnaméoá- 
w^/ nýbrž  i  udeni  a  lékaři:  z  ni^  r^P  vy<ibpiiialjL  Od 
Jgnacjti  Sanča  wydalo  ae  tiskem  pojedaiaiy  a.  jedna  Ne^ 
;gerka  psala  n^né  básně  w  řtči#aagKcbé.  Škola  we  Fi- 
Jadelfii  saloaená  jewí*  žé  toto  plemtoo  :élonnré6«[nstwa  ne- 
méné.  cbápawé  jegt,  oežU  almipejské.  -  O  wédácb  meú 
ftegry  afričkými.AenU  arci  potkbyt  jen  u  Negrů  mafaor 
jnedánských  uaiezánie  některé  osoby»  téprwa  disti  a  péáti 
uniéjíci»b)awn%u  Mandingťi^  welikého  bmem  negerskébo; 
jsau  to  obyócjně .  tak  zurani  uSenci,  klaři  i  kkHratu  roz^ 
oaotéji.  Po  wyěěiOh  ale  wédooiostedi  není  pamá«kf;  wy- 
tswětlajýiee  inékteré  nápadné  úkazy  pricodniw  ijewíidčtíft- 


Afs  tpozůilý  wziim',  tak  fiiysii:  zíHhí^dI  Inliy  ' pfoííháfzi 
oAtud,  to  weiiká  loočka  tlapii  mezi  luoau  a  zemi  dtzí.  - 

Poznawš«^  tedy  p^néSuď  i  nástin  toho  obořily  -i^ 
oénižto  žiwot  líés&A^a  afrického  se  hýbá;  člnime  timi  7^é» 
.wěrek'  s  oněmi  ewlla  dlly^  kteréž  priino  'k  déjépisu 
wěčemrtwa  néóále^'.  Jd(ó  Ausiřálie;  tak  i  Amerika  a 
posléze  i  Afilka  wynecháním  Egypta  a  sewerního  po- 
břeží neměly  na  ostatní  pokolení  lidské  žádného  ap- 
činku^  ani  událostmi  wálečnýtni^  aniž  dějem  wzdělanosti; 
auěinek  ten  jest  opačný,  ah  historické  čl^wěčenstt«ro, 
WaTOě  ejvropejské,  «éř  p/ působí,  buď;žbavraa  pachodt>í, 
wálk^,  ťu  ze  spaní  je  budící,  tu  zahlazující,  aneb  cestau 
wzdS^ianosli,  jako^  Anglicko  na  Nowéfn  Zélandu,  Rusko 
w  sewerozápadní  Ameriífe*.  Weškerá  historie  oněch  dělí 
přírody  jest  obsažena  w  podaném  nástinu  jejich  žiwota; 
prwní  je  to  wýwin,  k  budauci  ratolesti  teprwa  puk,  jenž 
posawad  žádných  nensiá  odwěttirá,  žádných  saučku,  od 
kterýchž  by  nowá,  wywinutější  doba  jejich  žiwota  nastá* 
fwáláji  á  f  ak:'  k  cíli'  swéíptoi  'k  cmwtv rostla.,  Čast^  boje 
tňeú  nimi  neposlawily' je^é  nijakého,  nášim  oĎítn  patr- 
ného meznika,  jenž  by  nám  ditlši  jejich.  poA>ok  hlásal, 
krom  žc:  je  přiměl^  k  hotoweQÍ  kyjů  a  kopí»  sení  tam  1 
jedem  nápnifóné  zbrané,  Známky 'to  wySáí  pféniýěliwmii. 
«r*jejich  pro  w6lM  sáhi  a  jislotu  zřÍKené  swazky,  Hi.  ckŘ^ 
-pottekoi*monarcfafieké,  tu  republikinsb^  ňemobau  .  w  dc^ 
:konalošli  nad.  ducha  ^amýcU,  zakladatelů  wynikatí.  Proč 
"jsinie  ale  tohoto  pehistoriekého  lidstiva  předce  podotkli, 
jft.  nahoře  po^díoo;  wšak  i  prwní  wýwin^  jakož  i  atání 
Ooho  onoho  národa,  jést  událostí,  jenž  pod  stawvý  pra- 
por člowěká  náleží,  a  kterau  dějepisec  jeho  opominauti 
-a  bez  wyswitleni  nechali  nemá*  NefUawnější  ale  nás 
'úhel  byl,  ukázali  na  podobu  kolébky,  a  jaké  prwňí  hí- 
.fttorkrké  úkazy  na  pozemské  půdě  kráčeti  «ačaly«  K  ží- 
trotti  hemžidich  se  národů  a  jimi  nawalenýčh  hor  déjft 
tnAť  úmo  lidstwb  sbuiiti  nám  za  úkaznau  rafigi  na  naSí 
peuti^  za  zwonek  hlásajid,  který  odlfil  ča«;  slauáuti  má 


které  nymi  přialai^i  n^áitie^  jNicméoé  ku  ^f^tenáni 
kAídé  weci  i  toáwosC  j^iho  zikUdu.  DéiMř  MPřjhoutielná 
jAH»  n^sbode  od  tníRt^,  předei^lem^ii  wi  ty.  nejobecnéjn 
ohrfs;  o  wj^wina  p&dy^  na  které  se/ďcfwik  pttjawil. 


Oestowánj  Michali  Koflera  w  ewropégšliLém 
Rusku  a  Sibirik  '.'.'.,> 

Od  niho  samého  wypsani. 


.  (PblmdonráB}.) 

"/^y  ^erweoee  ame  -jeK:  weUkými  přjfcrýim  a 
aeaio  tamo  atržanyflai  atřifiétti,  a  iidáfo.  ae  nfan  *  diytítí 
.mladé  baifteiipKali  opéi  k  iiivfu,  pák  přes  '|[refah  (hory) 
.1c  wýckodu.  U  natéhb  poloku>  kde  Uylo  d|oat;  tváwy:  pro 
.kmě^.ostaH  silifd  polcdocím.  Kdyiú  s&  rociab  <dieň«  -chy- 
-lité  sehKčjk  a  bez  mála  bylo  by  t  Jat  áéiU^  aho^elo.  1^ 
•IGOQ  'Sme  |HfigaK  oa-iceků  FíiiiMwku<  .úú.  co  .poaladjte  Se- 
''«if¥na.' wélikau  ť^kii.  \  Káyť  Bíae  ^Sjpťobfédii,'  nM 
,dDÉ«  aUn  {seaoo^iéle)  á  2  •  áurfy»  •  ale .  o^zi  oioDlián  koň- 
iskaa  atopaii  a  na  d#e  strany  dělmýaki^  zá|eay  ttemc^i 
•sme  oetUi  nágjtú  -  CbodiU^aiAe  dliubók^  mysljee^ifte  féáOB 
iffíná  partije  sfiopu  nám  pier^zWsu  M&g  iatinriik  aé  zatjni 
^owáleU  a  bez  "rnálá  flintu  zlomih  bylo  tíkha  ho  faymr- 
•ékati»  aby  toho  wjce  Qeučui&.c  PíoseicUalK  facv  dal^aem 
ae  Ičestau  ualápanég^j.  Qdtttd.  hyU{  ikragfíná .  rowiiégj^'. 
0]bjet  wyskyil  ae  áurf  wybitý  .  w  iecwcaim>.  i^  2A'tijaB.)tta 
itopk^fihipalaukách,  kde  .mág  niiiiUNBbodee.:  ile.«drákial, 
4MšU  aáne4opatu.  ^ttělo  ae  k  .dc^ti  r^'  k  .vreieři.  aqie  «rf- 


jj;iUrhiiuee»^a' žer' nabylo  sotíí  lawařilí'  sifae .  ďijwe/flblomiii 
i$c^mau.bow.^£Íaa  a  a  nj  haú^e;  to  ohutniila'  y^běmhi  \i 
J>ue,  .fierwtoče  dlito  .  59  .na  d^áť.  -Z:  Qíe{)vainoX 
Jíaweho  kabátu.!  adéial  aepi  el  iiébcMOy  skladli  pod  něi  swsé 
WŘcí.a  .na  ng  položil  .aebe.  Kotmáři.  dělali  nepokogl 
Odtiid  >2'ét8)  súie.lpřesli'  dwS.  wršm;>  •mezí  kterými  .wy&oy 
J^lii^imdii  piIrusUá  topká  mjatá^  a  hiyz  sme  s  wyeoké^ 
^^mé  '^tnóni  do\a  ageli^  b.jli  ame  na  řéoe  Husanee.  Ře^a 
.U*0c)ui..wém,  než  Sewernai  čÍ8tá»  bystrá  a  8Ílně.;karneiiitá. 
•MU^íelí  ame  mn^sštwjkráte  aeino  tamo  gí  přebředatjiva 
«|()z|  tjm  kamenjui  sem  igedóak  gá»  gednáf  .k&ň^  >  do 
•p^audu  ao  zamotal..  Opět  ae  ukazowa:!!  wybité^^^utify.'* 
Cq«I*  .  w^dJ»  brea  po  geSoom,  brzo  po  dmúkénx  břekA. 
'Opet  ze  břehu  do  wody;  uwázawSe  koně^  Uedáme 

,kudy  wygdj^  nikde  stopy!  gdii  asi  weratu  po  břehu  wýi, 
tu  widjm  ba  .^rání  sbřjzy  ziadranau  kůru*  gdu  keštroniu 
•od  něho  po  sledu  až  k  řece^  tu  ležel  éumašjk  s  čerwaiidi 
-a  prut  od  udice.  Tu  liěkde- stálíc  ale  kcfeS  Přefařodu  rekp 
,aKase  na  .drahau  síranu^  křičj  na  mna  slařjk;  .žé  iiašel 
Man  a.šurf  nai  řjčce  njž,  cestu  ale. že  nemůže  nagjti..Po 
41auhém  sem  a  tam  ditkděnj*  nafezfinoÍ  Qhy^iíéméřžgeště 
•žliairé^  rtOí.  námi.cfiakazem;  že  nédávirno  ta. partije  ;štáTij 
4SkeJa.  'iKoniBihié  po»  dbi]Jwán;wýni|šhABfn|  tiestu  aem  .bd- 
-olllí^nj  .ti|ile2U  pcchiy^bnQst^^^Qm^lí/  oósta'  ňd- 
^Q^pé.  eisj  pantije.i  Kdys  smd  dsi.  /2!:w>ér^y.  u|[dli^  Wl^jmd, 
akrze- poHdljř  les  oěcor  se  bělilti^  oo^tQ?  .  Slařjk  :^ptáii}: 
jto/  gpst  négaké  ;atnojenije;'^nad  pfijiak).'  'Kdyč  iwygedeaie 
«tta'ipiaao,  siálár  palatka  .n^.  f^owjsiiid*  aluoc^.na  .qi  pfj- 
-úkK  iNpkoHk  kroká  blJže/niriNli  ^nbe^  že  to  ^est  paiálla 
Ti^d)  partije?  Zďráwat^  írebolá  l!  .Zdhrotril  ^  :  Wse  Magla- 
-poláčkiól  f— r.zwolagjl  Wse  slawa  bagu*!,  Toliko  áádmél^ 
izliata  snié.nfeiiášlii'  Bylo  'OkoloiiTé^^ihodiny>  lid  i  koně  pb 
-vddedhu.  '-  II oMm  káži.  sedlatí  á  iaumary  owjučití  ona 
•Garewkiil  ^a  Garewku !  Ptám  se;  wožáka  Rawlá,  byl-ií/iia 
iGamlioe  1  Nébytl  Ale  liyl  ua  ře^e.  Čapě.  PamátugieK 
tia  dTré.  huló  hory  ?  >Že  0|  njcb  wj*'.  Dobže^i.kitím  qás 


pomde$,'  a  kdyi  budeme  h\\íň,  wylézéi  ira  lesimii'  a'  roz- 
hlédneš ser  l^de  ty  dwé'  holé  wrcbole  «log}^  tem  wytýká 
QmmkM,  tám  musjíiie.  Chorcílo  l  Dal  seui  .w^ein  dle  přj- 
l^ezdtt.po^ftklemci  w}aaykceré  affin  pfřtWezI;  á  we  4  hodiny 
IrjM  sme  w  pochodu  1  Cesto  'sme)  wxali  k  wrifnám'  6a- 
^anky.   Gak  ame  w>ygeii>  dalo  ee 'na  ^éUL    Skrze  nilhy 

•  bylo  widéti  okrauhlé  Ji^ry  a  iwvSiay.  9^  úktmMj^, 
si^lachlýoh  horách^  po  porodé  kWarcowélkO  kaménj  wby- 
sirech  kámeDityeh-  potokách,  mohlo  bý  se  saiidiii,  >že  i  w 
Čqubce  b^  někde  xiaté  imsypy*  se  naiédy;  Pariqe  chiřla 
nocowad,  ga  ale  omyleniv  ^e      'hodinky '  se ^opoadilyv  pK- 

^dal  sem  gim  ^edlé  3  wersty  qesty  ;  .'a6koU  sám  neywjce 
diiawéii,  pvoto  gik.4iiý  dSn,  co  8iav<e#.á  ftazkMwa 
•wýpra«^ilí,vpocád  iel  aem:  riapřeďsám^  pěiky.  tom  se 
,iBttě  nešló  p^hddloé  w  botech  ochotmckých^io«ireckyoh)^ 
'welfkýeb,t«kk}ch;  skočtw  kAik  mi  ná  opátek^si&ři wil  mí  bo» 
stjm  .se  rai  boty  rokiímbtaly^  zwláálé  když  sem  w  DÍch  se 
ipřes  ceky>  bahna  a  inobály  broiAii.  Talcé  se  mi  nb  koni  po- 
-bodině  Deai^détp^onémcl^  sew  airůg  nábytek^  poduško^ 
kóžioht  armjáki  flintu^-pisboie^  tlumokatd;-  nawjačénry  mél. 

Dnftf  V/gg  dermace'  ama  hned  z  iráoa  tSO'  wyprawo- 
iwali;  b^empna'  savého  koně^  dai  seinlnaísauniilra  prelo- 
iílí,  .a  geli  ame  pořič}'  k  ivrJnuám^-  co:  Krkonofe  wýse- 
•kym*  veky  ÚmétkT^  sem  tom  přes  ^ku;  přes  p^io- 
.ky,  pfes  liika«  paiauky^  bahna  a  kafcky  i  (tnmulua),  p#«8, 
.Qahvqutá  skaliny^  porostlé  bjlým  mechehi,  za  ipysokau 
trawaii,«e  nebjflo  ani  konj.widett;  Tu  sem  spatřil  prwnj 
9top%  čentwau  medwedj.  Wyg^«dše  na  wrčbdly*  těch  |  hov, 
dati  snie  kojlům  oddechHiPti^  deitem  přoboklj  a  pře- 
8t|dlj  robotčj  rozdělali  weliký  oh^ňv  hráK  se  a  6qš9í»  a 
'§á  mezi  nimi,  Uwařil  se  daj^- z  áéboi  sem  podal  i  íra- 
bptčjm^  oni  bo  bez  cjukru  fc  aucliárům  cMebali.  Od^kd 
>ame  se  přewabowali  k  čarewee.  Les  m  té  wršině  nby« 
wjcé-  g^edldwý,  a  máío  urostlý  ii '  polámanjf  •  4^bpée  »iiira* 
weiiečné  od  medwědia  rozhilabaaé;  Na  diaohém  palandku 
cpét  čeilstjivá  medwéd]  stopa  we  wysóké  tikmi, 
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silnégršjko  úiasu  a  otřesen)  wnitřojbq^nám  Zf^ffsobila 
hle  seopa  á  sled  wjce  než  40  konj,  patřjcjcb^snad  něko- 
lika partijim^  kteréž  tuto  nás  gíž  u  wfhledáwánj  dobrech 
mjst  předešlyJ  Zaraženi  stálí  sme  tuto  w  rozpakách,  kam 
S0  pustiti?  Gjti  nazpět,  k  čemu?'i  Gjtt  stranau,  na  bůh* 
zdar?  PůgdemeU  za  těmi  cizjmf  pártíjemi,  možno  že 
přigdeme  co  pozdnj  hosté  po  obédéi  Ať  gest  i  po  ho^ 
sítině  Bfib  hospodin  může  člowěka  í  drobtami  nasy*  * 
tití;  Nuže  w  prjod  (ku  předu)!  za  nifhi  na  Garewkiil 
Táto  cizá  stopa  nás  uhfiuta  na  lewo,  gesto  my  Sígpe  přjmo 
k  wrdinára  éarewky  cestu  si  naměřili.  Asi  w  5  hodili 
sme  dogeli  k  řece  éarewce,  asi  o  polowici  menšj  nežli 
řeka  Tis,  a  dwafeřát  tak  široká  gako  Gizera  w  Čechách. 
Řečiště  se  samau  pořičj  gest  w  té  šjřce,  gako  audolj 
Heyníekšé^ii 'Liiv^rdy.  Že  byla  ce$tá  rownai  a  dói^ti  čištá, 
dowdlil  sem  robotdjm  na  ju^y  wsedati,  a  s^im  sem  w 
předu  na  síwce  ubánél;  neboť  se  gédtfalo  o  fycblém  do- 
sjpěvtj  k  mjstu.  Tjm  sem  saumary  tfbehu  zamučit  (utey- 
fal).  'NebýwSe  nikdy  w  těchto  mjstecb,  Ifiuseli  sme  plá- 
nem se  řjdvti,  a  podlé  něho  mělo  býti  od  wysoké  kuiáté 
Bopky  (hory)  až  k  wršínám  geště  8p  werst.  Pawel  při* 
^  swědčowal,  že  gest  tomu  tak*  Po  prawém  břehu*  sme 
•sůstali  noclehem.  Gá  ohnul  břjzu  a  udinil  bezkolů  sobi 
paladcu,  abych  w  suše  pospal.  » 

Dne  *®/3o  í^erwence  weder  každý  swůg  oblek  wysau- 
sel,  skrze  to  se  odgezd  poobmeškal.  —  W  pjsku  op^t 
^rstwá  medwědj  slopa,  dále  lesem  mus^  též  medwěd 
progjti,  proto  že  kůň  wožákůw  frkal.  Zlewé  straoý  wtH- 
kal  pótok,  za  njm  se  wyskytowaly  4  stegně  wysoké 
okrauhlé  hory  podlé  sebe.  Po  obau  stranách  mjstami 
ze  břehů  wyhlédalo  skaij  (Glifnmerschiefer),  něco  snáď 
měkdj  než  slanec  (Glimmer).  (W  měkkém  slantí  býwá 
ftémrud  (Smaragd),  Tižolawest,  beríi  a  akwamA*in.)  Dále 
«me  přigeli  na  pramen,  a  potom  na  ^čku  z  lewé  strany 
áó  Garewky  padagjcj.  Asi  300  sáh&  nad  úštjm  té  řjčky 
W  lauce  byla  wykopána  gáma  (šurf),  •  při  nj  stolp  s  lite- 
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T»mi  wypAleaými  Qi.  Č.   Wídjin«  ie  to  siolp  nowé  par- 
lijej  gaké  .we  swém.  plónu  g^šié  nenalézám.  Z  toho  sem 
8«mdíl,  že  gen  5  i^trsl  od  prwnjho  zimojho  filaupu  s  li- 
leraini  K.  H.  M.  wzdálen  gestě  ^em,  nad  tjm  fee  se  ča- 
vQwka  rozdéíj  na  2i  ř^kVi  od  klerých  giz  nedaleko  k  wr- 
šitiáni'  gegjiii4    Také.tomi^  ,by!o  tak.    W  5  werstách  sme 
pršeli  k  slojpu  Méstoikowa,. .  nad  tjm  we  2  werstách  se 
y  rozdélila  řeko  do-.  2  wnšin,  od  ÚDtj  asi  ii*e.  100  sáhách 
BtÁl.  stoip  Pa^oiiiarowa*  pak  Paskiwa/ /nezi  ijm  (praveno 
mi);  ^e..^padfigj      prameny  (tí^^či),  žádnému  nepřinále- 
žjcj,  ty.  abycii  zka.iišel.    Wsak  naleznu  susf  bez  slaapu. 
Prolož  6en>  zanechal  koňstwa  tu  w  stanowišii,  aby  se  zby- 
tečně neirmácelo^  sám  sem  wygel.  na  ft^édy  iirutíf  den 
m  siv.^m  wožákeiu.    Chycené  hause,  z  néfaoiř:  melo  se 
aipiistifogitj,  upadlo  nepozornostj  do.  obne^^a  ^šdi  ' zkaženo. 

Dne  ^731  ^Tiři^me  cjtil  :6em  z  mokrého  leženj  w 
kydljchiťewmatick^  bolest.  Konečné  okolo  n»iiobýcb  gam 
a  sUup")  prigeli  sm^  pod  sainu  boru^  Kpneoi  se  cesta 
náboru  .namolita  k^nalii  neboť  gest  pi*|krá  a  kamenitá*  a 
kůik  di«r  se  se  mnali  nepřeiv'rbl.  Museli  iie  t^dy  koné 
ufvpi^ti»  a  gjti  pěsk]^.  Dora  byla  holá,  a  gen  bjlým  sem 
K9m  Í!.Ďern»;ym  mechem  porostlá^*  z  na^rnutyx^h  kusů  ka-  y 
naenj  kw^rco^ého.  .Na  wrchu  bykar  veliká,  planina.  K  pQ<$- 
lednj  straně  wisj  s  ostatnjni  pob^řjifi.nižsjít)  ^  ;hra<Q«d^ 
Njí|.  gižiu>západnj..  stradě  stogj  podlé  n]  podobná  nižšj 
bpra  cp  hřeben.  Na  půlnočnj  w^řchodnj,  strané  Iczel 
^:^^jbi  a.pp  ,nqpi  :mrtwjbr|iufikbwj&i^«íii. cO  naše  bedíHinky* 
2N0  b.yi  .9C»njinaivý  rozhled  rna.  cele  okol j«  na  celé  množ^- 
aHvj  p,obořj  a  kopcA^  iřdc  a  polán  (udolj,  3  řekau.)  Ma 
6ewernj  straně  byla  t^jga  swětlegsj,  bory  wyšsj^  gen  někde 
se  čern3l  meci  březow^m  lesem  gedlow^  n€^b  amrkowý 
bág,  1^1^  polednj- a  Ziápadnj  .straně  bylo  widěti  bornatau» 
čerqauj  hpistau . tajgii>  .  Kromě;  malého  sediwého  ptAk« 
žádnéha  žiivočicha*  .  Pawel  mi  ukazQwal  a  gmenowal  co 
9úal«  g0k  kt9ré..boj^.  ^^^%h  odkud  řeky.  swůg  po^át^ 
bernuj  ^de  pobyl  m  Čapět  kde  na  Kalami^  kde  s  ginýnú 
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hyw  na  lowu  zwěře^  pomohl  lowíti  medwěda.  Gak.  na 
J^řěbui  w  sU*áni  u  řeky  Čapy  gest  od  dáw»ých  dasu,  když 
geělě  w  tom  okoij  Čapogiry  zWis  zkamenělý  člowěk* 
Hm^ÍQ  Že  žádné«  protožQ  tu  žiádných  Tungusu  nenj* 
Konečně  rozžehnawse  se,  wrcholena  pěkné  hory  sešli 
to^e  k  .swýni  koňům,  kteřj  tomu  rádi  byli,  že  ge  odwa- 
|L^g;efne  a  dplů  Jedeme.  Po  cestě  kli  pramenům  sme 
Bf$kQUkrót  titěry*  (tetřewy)  a  bluohary  wyplaěili.  Ráno 
před  .odgazdem  mým  sem  poručil  robetčjm,  aby  z  toho 
^^^jbo  šjarfu  wylili  wodu  a  promyli  probu;  při  swém  nai- 
wfécenj  k  stanu  měl  sem  to  potěšenj,  že  na  4  aršinácb 
níezi  kamenjm  a  pjskem  ze.  3  wěder  pjsku  6  zolotinek 
se  Ostalo.  Šel  sem  k  surfu,  a  gešte  přede  mnau  i 
wěder  wymylí  10  zolotinek.  Tedý  předce  gedoau  i^a 
9l4i(o&ypnau  zem  sem  nohu  poštawil.  Na  cestě  k  stanu 
ukazowali  mi  medwědj  •stopn.  a  «ložiště.  Zatjm.  doby} 
Pawel  s  ostruboj  4  ryby  cbarusyy  z  nichž  se  uwařila 
wýborná  ucha  k  wečeři. 

•Doe  ^%  srpna  wyprawil  sem.  se  menšj  boru  — * 
bolest  w  kyčljcb  sem  kogil  wykaupánjm.  ~  Opět  jpřiáU 
na.  čemtwau  stopu  medwědj^  Pawel  ugiiťowaL  .ži^ 
w  ten  ičas.  kdež  ginýct  poli*avt  se>  mu  tlojstáwáj  ,neoj.  se 
.ho  co  báti.  iOpět  nalezeno  .  ci^^qh  $urf iir  a '  .Btolpu.i  na 
.ged«om.  sme  čtU  oluwkem  psaný  nápis  TOt  klju^a  iy^ercb 
priisk  Kušwinskago  2  gildy  kupea  Fedóra  Sok>wjeW9?> 
otkryt  .1841  goda  Junja  2^  dnja.  Starý  Kornej  nám  způ- 
sobil starost,  newracége  se  s  giiíými  k  stanu.  Mysljm^ížo^ 
buď  zablaudil,  neb  ho  zwěř  rozsápala;  dal  ^m.wj^ký 
oheň  roztopiti,  na  lesiiiu  bjtí,.  sfřjleti  átd.,  konečně  Ume 
se  ho  dočekali^  přišel  šťastně  ze  swé  btlaudky^  * 

Dne  ^Vi  srpna  sem  se  wyprawil  s  Pawlem;  opět  :fta 
onu  wysokau  horu,  abych  se  geště  {>odjwal  na  p^né 
polány  w  straně  wýchodnj.  Tenkráte  sme  \\^ali'S  $^.ba4^ 
cajnjk,  a  wylezše  na  wrch,  nacpali  sme  sněhu^  dq  rtěho, 
uwařili  a  ns^iii  se  čaje.  Mysijm,  že  to  prwnj  stolowánj 
na  této  hoře  tohoto  způsobu.    Oko  moge  se  taulalo  po 

4  * 
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ii«)8injrnéiii  prMtránfttwj  lesami  porostlém,  po  těch  pn- 
ilinácb^  do  kta*}'ch  se  nynj  lidská  ruka  mocné  probjgj* 
aby  hnula  poklady  zlatého  kowu  skrytého  w  této  opo- 
wržené  dAstce  zemř.  Můg  TaogtiB  Pawei  driel  semnaii 
učený  sněm'.  Táži  se  ho,  odkud  niyslj,  že  by  byla  woda 
nawaiKla  toto  kamenj ;  on  se  djwá  a  prawj:  že  -snad  od 
2ápadnj  strany.  Když  sem  mu  na  gin^m  mjsté  wrstwy 
kamenné  ukázaly  poswědČil,  že  spjše  od*sewerowýchodnj 
se  sláti  mohku  Wšak  když  sem  se  djwal  na  ostré,  noo* 
hlomozené  kwádi7,  ménil  sem  swé  domněnky,  že  ge 
woda  z  daleka  nenesla,  nébrž  že  země  ze  swj^ch  střew 
ge  lia  wrch  wytiskU,  a  woda  pozděgi  toliko  přepláchla. 
Gak  se  z  těch  hor,  z  toho  kamenj  zlatu  nepodobfteho, 
zlatý  pjsek  w  audotj  wzjtí  mohl,  ifiienM)žno  pochopiti« 
Bjhá  se :  roz9ypy ;  než  kdyby  wšeeko  to  skal}  na  mauka 
inožemlel,  nebude  pjsedka  zlatého  w  něm  we  wšem.  Musei 
sé  tedy  tento  zlatý  zemětuk  gakýmsi  prudkým  zapoce- 
njm  z  toho  wšeho  wyraziti,  a  w  menšjeb  neb  wětsjch 
krůpěgjch  .wymjsíti,  a*  w  skutku,  gak  malá  zrnka,  -tak  i 
wétil|  samdrodky  zlata  se  podobagj  krupičkám  a  wětSjm 
kusům  másla,  když  se  ze  smetany  podjná  sthHikati.  Paw^ 
'gtsiě  ten  wečer  chytit  chaťasa,  «ařezal,  posolil  a  na 
pruté  upekl,  a  to  byla  prwnj  pereně  w  tajgě>  a  wýbomá. 
Kromě  žeber  a^liřbetowé  kosti,  má  ryba  tatoéisté  «iasOy 
tučné  a  chutné. 

Dne  srpna  sem  se  wyprawil  na  fjčku,  která 
a  lewé  strany  éarewku  padá.  fia  dolinách  byl  pfj- 
tnrisek.  Komáři  se  trochu  wiyiratili,  ale  mušky  bodagj 
nelitostiwě,  a  kde  bodli^  nabjhá  pachýrek,  gako  od 
uskřipnutj,  krwj  naběhlý.  Koně  mnoho  Irpj  od  nich,  ač 
gim  dosti  topjme  ohně,  aby  se  mušky  odehnaly.  Obgeli 
sme  řjčku  po  ohl^u  stranách  až  k  wrštnám,  kde  se  na 
metfš]  potQ^ky  woda  rozděluge.  Řjčka  ta  gest  dosti 
weliká^  a^  5  werst  dlauhá,  polána  mezi  wysokým  lesena 
:a  wrchami  dosti  široká,  a  poroda  kamenj  gako  na  Ga« 
rewce.    Tedy  fgnatu  přjkazčjku  sem  rozkázal,  aby  sem 
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8  4  robotčjmi  zjtra  a  w  200  saienách  o4  ústj  zem 

otewřel,  a  to  asi  V«  wersty  pod  stolpem  Ch,  C,  — 
polední  sme  geli  trochu  w^á  na  hořenj  ključ«  a  giž  Mcj 
surf  tam  nalezli. 

Dne  srpna  sem  zagel  kignatu,  gaké  úspěchy  se 
u  ného  dělagj.  Prigedu,  widjm  asi  3  aršiny  gámu  wybi* 
tau^  ptám  se^  co  gest?  Sláwa  Bohu!  zlato  gest!  Asi  ly, 
aršina  od  wrcliu  w  té  hijně  ničeho^  a  ly^  aršina  pořád 
wjce  a  wjce  zlata  wymýwámej  gen  že  gest  noélinké.  Ne- 
chám TVfdro  naklástiy  djwám  se  u  promywky,  wymyli  4 
zolotinky.  Porudjm^  aby  zjtra  pod  stolpem  Ch.  C.  otwj- 
rali,  a  kde  se  potom  co  lepšjho  wydařj,  ze  postawjme 
swAg  stolp.  A  že  se  na  doleqjm  poloku  wjce  zolotínek 
wymyloj  gel  sem  weselegi  domů.  Od  ustawičné  gjzdy 
rozbolela  mne  lewá  slabina;  abych  swůg  neduh  umořil, 
šel  sem  se  wykaupati,  a  to  pomylo  tal^^  že  se  wjce  na 
mne  newrátil.  Přiwezl  sem  si  meruzalky,  krásnau  srno* 
radinuy  zde  gmenowanau  kyslicj.  a  to  sice  se  w$jm  prá« 
wem,  pro  swau  kyselost  nad  mjru  ostrau. 

Dne  ^%  srpna  gel  sem  s  Pawlem  k  gámě  Ignatjera 
wzděláwan^,  a  sice  po  lewém  náwrsj.  Pawel  ukazowal 
ležjcj  rozhozené  koly,  na  třech  mjstech  tu  stály  jurty,  a 
žili  w  nich  geště  před  3  lety  Čapogyři,  nynj  se  ubrali 
b\fž«  k  prijískňm,  a  žiwj  se  w  službácb  zolotopromyšle- 
njků,  chodjce  u  nich  wožákami.  U  Ignaté  počali  robotčj 
bjti  gámu  na  prawem  břehu  éarewky,  asi  300  sažen  pod 
stolpem  Ch.  C.  a  a$i  100  sažen  od  úsij  té  rjčky  w  Ča- 
rewku  wpadagjcj.  Tu  sem  mel  potéšenj  od  přjkazčjka 
slyšeti,  že  wčera  po  mém  od|;^zdu  geště  hlaub  kopali, 
a  pak  asi  ze  4  aršin  hlaubky  z  gednoho  wědra  20  zoio- 
tinek  wymyli.  Kdyby  byla  nebyla  noc,  že  by  s  tau  radost- 
nau  zpráwau  gestě  toho.  dne  u  mne  byl  se  ocjtil.  Ačkoli 
zlato  mělaunké,  gest  to  u  toho  dobré,  že  s  2  aršinů  ga- 
Ibwého  gesepu,  a  pak  na  2  aršinách  zlatonosný  rozsyp 
ležj.  Budeli  geště  hlubšj,  čas  ukáže.  Máge  na  mysli  a 
srdci  Libuň,  kde  dobroželatelně  na  mne  se  w^pomjiiiá. 
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gj  k  poetiirosti  nozwal  sem  tu  řjftkii  LibuĎka^  a  na  stolpě 
•em,  wyřezaw  gméno  G.  P.,  napsal  ruskj^i  pjsmeny  ukto  : 
bFt>dinnoj  p.unkt  príísrka  na  sej  ré^kě  poimenowanoj  Li* 
buňka  prinadelžit  činowniku  ot  Kabineta  Jego  impera^ 
lórskago  Weiičestwa  Ugo  klassa  Gregoreju  Permikinu : 
otkryt  jefgo  dowérennym  Michaílom  Iwanowidem  Kotle- 
rom,  1841  goda  Julja  24  dnja.«  Pawel  dobyw  některé 
rybv^  a  učinil  kucharskau  zkaušku,  upekl  ge  bez  soli^  a 
aj>  byly  chutněgšj  nežli  solené.  Potom  sme  geli  geátě 
gednau  wyšetřiti  poianu  té  řjčky^  gak  daleko  do  Vršin  se 
rozprostjrá.  Geli  sme  po  prawém  břehn ;  neyprw  3  pra- 
meny, pak  potáček,  a  opět  potu6ek  w  ni  z  té  strany  wté- 
kagj,  a  gest  při  wtékánj  téch  potoků  asi  100  sažen  ši- 
roká. Dále  k  sewerowýchodnj  straně  se  zase  rozdéluge^ 
a  giž  přjmégi  s  wršin  se  kácj.  Dolů  sme  geli  po  druhé 
straně,  kde  gen  gediniiý  pramen  do  nj  wtéká.  Celá 
řjčka  má  gen  3  neb  4  wersty  protaženj,  proto  musjm» 
aby  plný  odwod  350.000  □  sažen  obnášegjcj  wypadl  s 
gamau  a  počinným  stolpem  se  na  óarewku  spustiti. 

Dne  ^%  srpna  sem  amjnil  na  západnoseivernj  stranu, 
asi  10  neb  15  werst  odsud,  se  podjwati/atu  krásnau  po- 
lanu  w^^šetřiti,  která  se  s  ony  faůry  tak  Ijbila.  Gedeme,  a 
ble  tu  opět  giž  stopa  cizj  partije.  Než  nedal  sem  se 
úplně  odstrašili,  -lani  těmi  wybitymi  šurfy  ani  zasazenými 
stolpami.  Wida  na  bijzce  holau  wysokau  horu,  něco 
menšj  nežli  předešlau,  pustjm  se  na  ni  se  swým  prů- 
wodcjm  Pawlem>  w  naděgi,  že  opět  aa  ni  se  dá  caj  ustro- 
giti.  Tebdáž  zklamala  naděge.  Bylo  nám  na  pěkném 
rozhledu  přestati,  a  gen  spatřenjm  krásných  polán  se 
očerstwiti;  Pawel  gistii,  že  to  tady  tak  wypadá,  gako  na 
řece  Kalami,  kdež  gsau  welmi  bohaté  zlaié  prijisky,  že 
bez  pochyby  i  tuto  by  se  nalezly.  Okršlek  widjme  roz- 
stíilý,  w  němž  by  se  promyšlehjků  poděliti  mobf<\  Gá 
sem  sobě  s  této  horý  t^ecky  řj6ky ,  potoky  a  kljudký 
znamenal  a  w  áuchu  těšil,  že  i  pro  mne  na  některém 
potůčku  užitečné  mjstečko  se  chystá.    Tu  řjdku,  o  kten* 
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swědčil  Paw«l,  Ž6  w  nj  gtsté  zlata  gest/ pógmeiK>wal  šem 
Radustiiá.  Když  srae  shůry  dol&  s^i; '  rozpustifi  siiMI'- 
unaweoé  koně  na  pastwii^  Pawel  postawil  čajnjk,  a  gá  stt 
šel  do  čapy  wykaupat,  aby  čaj  sé  socfaarami  lép«  zů^ 
chutnal.  Potom-  sme  šli  naděgné  polány  proMjžet.  Neal 
ftem  přigel  domíi,  byl  seni  notně  utlučen  a'  nnawen«  Gé-'> 
dnák  gdu  k  durfům  s  roa&kaz6ni>  2(by  wžacky  ňástrogé  sé^ 
bralii  že  ge  ráno  powedu  na  řeku  GapUv  -  Dáli  Bůh  do^ 
brého.  odkrytý,  že  každého  robotčjho,  budeli  se  upijmné 
činítí,  fiésjčnjin  platem  ^bdařjm^  Že  několik  nialýoti 
zolotinek  wymyli,  uziawřel  sem^  že  pozděgi  asi  w  půl 
wersti  od  ústj  ključjku  na  Garewce  stolp  postawjm^  kdti 
se  l»dy  Ignatiěw  lirraceli  budei 

Dne  srpna  po  snjdanj  sme- se  s  cel^ot  zástupeM 
na  Čápu  odprawili ;  přišedše  na  mjsto,  rozhytomli  sme 
se  k  obědu^  a  pó  krátkém  oddechu  poslal  sem  robotof 
na  dolegsj  pramen  zem  otwjrat;  než  sotwa  začati^  při^ 
hnal  ge  déšť  a  bauřka  nazpět. 

Dne  Ta  povděle*  se  něgakž  smutně  zapodalc 

DéšC^a  mlhy  skormucowaly  ólowěka.  Dal  'sem  sedlatí^ 
abych  polána  obegel^  ale  když  sem  pf}S^^  k  té  řece<*na* 
zwané  ode  mne  Badostnau,  spatřjm,  že  giž  i  tady  lidská 
wšetečnost  nás  přede»la,  a  slaupy  zahagugjcj  byla  pofta' 
wila;  to  owšem  neslaužilo  tak  k  radostH  gako  spjše  kroz* 
strogenj  mysli.  Wrátjm  se  k  surfu  na  prwnjm  prameaě^ 
kde  promywalsčjk.  gednu  zlatinku  wymyl.  Po  obědě  dal 
sem  přesedlat  na  čerstwé  koně  a*'pustitt  se  k  Igaatěwu; 
a  tu  sem  bjdně  ztráwil  noc. 

Dne  ^7io  si*P<i^  poručil  sem  Igoatiuy  aby  s  Wasiliin 
změžtli  celau  tu  polanu  potoku  Lthunky,  a  aby  popsal 
poroduji  gá  že  ealjm  pogedu  po  Garewce,  h  wetst  njžo> 
nenj-^^  ttfm  stolp,  abychom  i  zde  na  cizém!  nekopali, 'a 
se  nemeškali.  Myilel  sem,  že  do  té  dQbý,(  než  naapátek 
přígedu,  bude  polána  změřena, 'ale  nic,;  tepřwQ  šé 
měřiti  počjnalo.  Zostčil  sem  k  němu- swau  .  -domluwu^ 
že  wj,  ^ak  pospjchám,  že  se  nemohu,  maře  čas^  zdfžOf 


Cůstawmý  MUkala  &odera 


wati>  an  roboičjoi  chléb  (sochař;)  wyeliáq,  a  třeba  gest« 
netoliko  pro  nofvao  zásobu,  ale  i  také  pro  obstarán] 
Ifawek,  aby  na  tyto  rozsypy  do  Jenisejského  sada  za- 
nešeay  byly,  rychle  bez  průtahu  odget.  Po  obědě  sem 
Ignatiu  nařjdtl  a  wygádřil,  gak  má  co  změřití*  kde  stolp 
stogj,  a  kde  na  hořenjm  ključi  a  čarewee  má  státi^  gak 
daleko  gest  gáma  od  gámy;  pak  ať  popjáe  též  porodu 
kamenj  a  rostlin.  Potom  sedáe  na  koně,  geli  sme  k  stanu 
swému  na  Čapu.  Pawel  ubil  n»  c^sté  mladého  tetřewa 
rep<yka.  Přiwáži  ho  za  hlawi*  k  sédlu,  ale  mž  sem 
taj^au  kus  cesty  urazil,  pták  se  utrhl  a  hlawa  mi  zůstala. 
W  podwečjr  byla  bauřka^  a  někde  opodál  hořela  tajga. 
Přišedšjmu  k  stanu,  dali  mi  robotčj  dobrau  zpráwu,  že 
se  zolotinky  ukázaly,  a  teď  že  se  ukazuge  lepáj  pjsek. 
Dělali  mi  plnau  naděgi,  že  na  tom  ključi  zlato  bude, 
a  může  se  zagewiti.  X,  dolenjho  potoku  Radostné  pří-r 
nesli  také  zolotinky. 

Dne  ^Tii  srp"^  °^  Aélt,  což  nade  wyměřo* 

vánj  ohmeškáwalo.  Odpoledae  bylo  to  ostatnj  domé- 
ítno.  Pro  krátkost  času  nemohly  se  gámy  hlaub  skau* 
malí,  nynj  se  obged«á  zagewenj,  aby  ta  mjsta  nepřisia 
do  cízjch  rukau,  a  teprw  na  rok  se  bude  rozwědat,  sto* 
gj4i  za  práci  a  náklad  při  letoŠD)  drahotě;  ~  neboť 
letos  se  platj  robotčjmu  po  30  i  35  rublech  měsjčně, 
pud  chleba  po  tO  rublech,  služby  přjkazčjkům  se  platj 
ročně  1300  rublů  kromě  gjdla,  čaje  a  sucharů.  Wšecko 
uspořádaw,  poručiw,  pýikázaw  a  o  přičinliwost  poprosiw 
dála  se  na  cestu,  wezma  s  sebau  wožáka  Pawla,  dwa 
robotčj  a  staré  Korneje  a  10.  koňmi.  Byl  giž  wečer 
než  koně  schytali  a  my  sewyprawili,  tak  ze  sme  w  tmawý 
sanmrak  z  tajgy  na  Garewku  wygeli.  Kdyí  Ignatěw  za* 
slechl  bataly  brenčet  (zwonce  na  konjch),  hyloť  mu 
zwěstao,  že  přigedeme,  dal  se  do  Iřiku,  abychom  po 
hlase  k  němu  uhodili,  a  brzo  sme  i  ohňů  spatřiwš^ 
k  němu  přistáli.  -*Koné  se  rozpustili  opět  ňa  pastwu,  po- 
«ta»ri)  se  čafujk,  a  wařilyae  ryby,  které  sme  z  Capy  při* 
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Vlezli,  gicbž.tam  hogaosl^ ge$t.  Nařjdil  sem^  aby  i  z  lěcb 
ion],  kteřj  tuto  u  i  robotčjcb  gss^u^  se^  wybrali  statečněgsj 
9  poslušnégšjy  aby  s  vimt  na  cestě  tajgau  meškán)  ne- 
byloj  a  chléb  se  tjm  spésněgi  nazpátek  odpvawiti  motih 
Ráno  po  snjdaDj  dal  mí  Ignatěw  zápisku  o  postaweQj 
slaupů,  a  roziHeřenj  šurfů  a  popsánj  porody.  Gá  sem 
mu  zase  dal  pjsemnau  instrukcj,  kterak  á  .robotau  gak 
na  Čapě  tak  na  Gaixwce  a?*  do  podzimu  pokračowatí 
mék,  co  dokončit!  a  co  geště  skaumati  má.  Potom  sem 
mu  želal  štěstj,  aby  s  pomocj  božj  geště  něco  dobrého 
odkryl,  aby  také  ták  wesele  s  gáwkami  do  Nazimowa  se 
mohl  wrátiti.  Tjm  sem  ho  roznjtíl,  že  sljfeil  b^ti  děhiým* 
Na  Líbuňce  sem  se  geště  pozastawil  a  z  nj  na  božj  po<> 
žebnánj  napil.  Kdyby  byl  chléb  zde  laciněgšj,  oenj  po* 
chyby«  žehy  se  w  těch  mjstech  s  užiikem  rýžowati  mohlo* 
Dowáženj  zásob  bylo  by  w  zimě  dosti  snadné.  Gest  to 
gen  asi  300  werst  od  Nazimowa  wzdáleno.  óarewka 
má  dosti  přjmý  běh»  od  ústj  čarewky.až  do  Nazimowa 
gest  toliko  20  w^st.  Od  Libunky  .sme  klusali  bez  od^ 
dechu  až  do  10  hodin,  přišedše  na  to  mj»to,  kde  sme 
pžed  14  dny  obědowalí,  a  w  poledne  na  to  mjsto,  kde 
sme  nocovali.  Z  Garewky  k  wršinám  óusanky  šlo  se 
bahništěm  xwolna  a  bjdně.  Když  sme  přígeii  na  horu, 
chtěl  se  Pawel  pustití  průklestem  cieé  partije,  ale  ro:^ 
pákl  sem  se. tjm  uwidíenjm,  že  wede  okoltcj  na  Tis;  a 
že  bychom  snadno  o  dwa  dni  pozdégi  do  Nazimowa 
doraziti  mohli »  poručil  sem  PaTdU>wi  aa  čusanku  na- 
měřici.  As  w  pět  hodin  sme  přigeli  na  mjsto  znanufr- 
naoé  přjsmahem  mjch  holinek.  ík  game  od  rána  škóňů 
neslezli,  a  gen  z  kapsy  suchai7  zakusowali,  tedy  sme  zů* 
stali  pod  horaú  při  husté  tráwě  pro  naše  koně,  při  hu* 
stých  hučrlitých  smrkách  pro  naše  noclehy.  Za  dne  často 
pokrápalo,  při  tom  byl  sewernj  wjtr,  boty  od  rosy  a  ba» 
hen  promoklé,  žaludek  wyhladowělj^,  samé  přjpadnosti, 
které  odpočinut]  a  wůni  wečeře  cinj  o  mnoho  Ijbezoěgšj. 
Pawel  se  staral,  gak  na  ústj  Gusanky  se  přeprawjme 
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přes  osypané  skalisté  stráně^  gak  na  Tis  wygedenie.  Gá 
radil  postili  se  wodau»  an  woda  gest  wSudy  opadlá. 

Dne  srpna  inél  sem  nepokogne  usnutj,  nemoha 
se  zahřátí.  «Přikryw  se  nepromokawým  kabálem,  m#t  sem 
to  nepohodlj,  že  pára  usazená  na  kabátě  opět  nazpět 
dolů  na  mne  kapala.  W  takowé  syroáH  sem  weskrze 
prostydl.  W  noéi  byl  přjmrazek  patrný  na  tráwě  a  li- 
stech, ale  i  na  botecbv  na  lesiné  (stromě)  pro  wýsnšku 
zawěšených,  a  gen  s  násilau  mohl  sem  se  do"  nich 
obantí.  Gedwa  polowina  srpna  a  ui  prawý  podzimek. 
O  desáté  sme  přigeli  na  ona  řj6ku»  kde  sme  ondy  tak 
dlauho  cestu  Medali ;  koňům  sme  dali  piil^  hodiny  na 
ostrowě  oddechu,  a  sami  sme  rozmáčeli  suchary  a  wodau 
zapjgeli.  Tady  nenj  žádných  gahod,  kromě  černé  srno* 
rodiny,  a  to  nezralé.  Giné  zwéř  se  tu  neužiwj,  leda  ta- 
kowá,  genž  tráwu  žere,  gako  gelen,  a  mrawenec  gako  med- 
wěd  ;  —  tráwa  tu  metličnatá  a  wysoká  nad  hlawu,  a  w  ta- 
kowé pěšky  cestu  konati,  gest  nesnadným  úkolem,  které- 
hož se  gezdec  s  nechutj  odwažuge,  byCby  i  na  bijzce  po 
ptáku  si  střditi  mohl.  —  Gusanka  běžj  w  úzkých  horách 
pofiělawého  ^anitu^-^jm  njže  k  ústj,  tjm  úžegi  se  se- 
wřelo  pořičj,  a  nenj  gíž  tak  kamenité  gako  wýš.  Přegj- 
žděgjce  semo  tamo  přes  řeku>  potratili  sme  množstwj 
fpodkow.  Konečně  zdwihly  se  skalnaté  břehy  a  stěsnily 
koryto  řeky;  woda  byla  mjsty  hluboká,  a  my  se  museK 
přjmo  nahoru  podňať  (drápatí).  Brzo  sme  sgeli  na'  mj- 
sto  zatopené  afdřjwjm  zaplawené^  w  mjsta  s  malými  ge- 
zerami  a  záliwami.  Chtěli  sme  přeraziti  řeko.  Pawel 
dal  se  mělčinau>  ale  bstatnj  koně  pustili  se  njž»  wedli 
na  hlubinu  a  museli  w  plaw!  Lekna  se  o  swé  wěci^  a 
neywjce  o  swé  papjry,  křičjm  na  robotčfbo,  aby  skočil 
do  wody>  a  toho  koně  na  kterém  ty  wěci  bjfy,  uhnul, 
pokud  na  hlubinu  newegde.  Na  štěstj  uspěl  robotčj 
koně  obrátili  a  wywésti.  Tomu  sem  byl  welmi  rád,  ro- 
botčjmu  dám  swůg  kabát  a  suchau  košili  k  pňewlekautj. 
Tak  sme  se  brodili  djlem  přes  řeku  wodau^  djlem  přes 
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topké  pofičj,  opět  hustau  a  dřjwjm  zawalenau  tajgau^  tu 
zas  lajgau  vrjíhořelao^  po  které  se  wolněgí  kráčeloi  á 
odkud  se  mohly  pozezfiati  hory«  mezi  nimiž  řeka  Tis  se 
proléwá,  až  sme  se  potkali  s  Popowau  partij,  p^enž  spo- 
trawau  gela«  a  nám  ohJašowala»  že  does  bylo  z  Nazi-* 
mowa  gegj  wypi^wenj.  To  nám  dalo  naděgi^  že  i  naše 
nesnáze  budau  brzo  u  .  konce.  Tu  noc  sme  tráwili  na 
pjsečném  břehu.  Při  wečeři  ptám  se  Pawla,  gestli  ten 
geho  nalezený  gelenj  paroh  u  řeky  Čapy  z  diwokého  čili 
z  domácjho  gelena.  Wece ;  z  domácjbo.  Proč  ?  Aby  druh 
družku  newredil  (Qepotrkal)^  proio  my  swým  domácjm 
gelenům  rohy  uřezáwáme.  Ten  roh  mel  asi  6  parohů» 
gaké  mel  gelen  ten  stářj?  Osm  let«  prawil. 

.Dne  srpna.  Ač  při  wodé  a  na  pjsku,  spalo  se 
dosti  dobře.  Kornej  sháněl  snjdanj  z  repčjka.  Nařezal 
do  kotle  hromadu  hub^  nalil  na  to  mnoho  wody»a  uwa* 
řil  zasladlau  odwárku.  Odtud  se  hnuwáe^  přiďi  sme  na 
stopu  modwěda,  který  w  noci  na  nás  neobyčegnjky  se 
šel  trochu  podjwat.  U  řeky  Filiriowky,  kteráž  gméno 
swé  od  ptáka  Filina>  asi  gako  holilb  welkého*  nese^  měli 
sme  opět  zlau  přjhodu.  Gak  sme  přebředli»  sli  wšíckni 
koně  2a  sebau  po  cestě,  kromě  toho«  na  němž  moge 
wěci  naloženy  byly.  Ten  se  wyr aziw,  spustj  se  se  břehu 
w  Tis  na  hlubinu,  a  w  okamženj  wšecky  moge  wěcí 
zmáehal  a  promočil.  Můg  hněw  a  wáda  s  Kornejem, 
že  tohoto  u  sebe  přiwázanébo,  gakž  mu  weleno,  ne- 
držel, byla  marná.  Těžké  poraděnjl  Honem  se  oheň 
roztopil,  škatule  rozobalily ,  >|)i^pjry ,  písemnosti,  plány» 
okolo  ohně  rozstawily^  aby  pooschly.  Ostatnj  wěci  mu* 
«ely  se  k  wečernjmu  wysaušenj  .  odložíti.  .  Mynj  dostal 
Kornej  škatulku  s  pjsmami  na  swflu  starost,  aby  se  p^j 
tolikerém  přebředowánj  nezkazily*  Pod  Filinowkau  byly 
břehy  wysoké.  Stolice  skal  stály  k  gižnowýphodnj  straně* 
Mezi  wrstwami  byla  gedna  ^Jeobyčegná,  způsob  zwlněné- 
ho  moře  magjcj.  Přeprawit?še  $e  několikrát  přes  řeku 
Tis,  zůstali  sme  konečně  na  lewém  břehu,  ale  zlým  sme 
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toho  zažili.    Neschůdná  cesta  utýrala  nás  i  koně.  Že 
řeka  pňsobj  weiiké  okliky^  wygelí  sme  na  pow;fáinu,  kte- 
rau  Stolbiky  gmenugj«    Z  těch  pahorků  byia  pěkná  .wy< 
biédka  na  celé  okolnj  *poborj,  na  rozlehlé  pořičj  a  ostro- 
wy  řeky  Tis.    Když  sme  se  wžak  spustili  k  řece  TaU 
mince,  přišli  sme  na  topká  mjsta,  samé  dřewo,  samý 
kořen,  sotwa  se  přešlo,  sotwa  překročilo.     Po  břehu 
wýwraty,  bahna  a  záliwy,  ginde  zase  břeh  krutý  a  ka- 
menitý.   Po  stránjch  mezi  kamenjm  a  pařezy  cesta  ža* 
dlawá.  I  pode  mnau  kůň  upadl,  a  mezi  kamenjm  a  ko* 
hátami  se  hrabal,  měl  sem  s  něho  co  odskoditi.  Po  ka- 
menitém břehu  se  koňům  nohy  smekaly,  a  gednu  chwjlí 
se  kůň  i  se  mnau  smekl,  a  pádem  w  řece  ocjtil,  na  šté* 
stj  nebyla  w  tom  mjstě  hluboká.     To  mne  poděsilo,  že 
sem  raděgi  pěšky  šel,  ač  dosti  utrmácen  a  unawen.  Tak 
wedu  koně  ca  sebau,  když  wšak  měl  přeskočili  slugku, 
opět  se  smekl,  mně  z  ruky  wytrhl,  a  wběHl  do  řeky. 
Než  Pawel  swého  wnutkal  též  do  wody,  aby  ihi  ho  chy- 
til, wešli  za  njm  i  druzj  koně  do  wody,  a  dali  se  přes 
řeku;  u  druhého  břehu  museli  w  plaw  pro  hlaubku,  a 
tak  se  opět  šatstwo,  flinta,  pistole  s  prachem,  wšecko 
skaupalo  a  promočilo.    Musel  se  robotčj  wyprawiri,  aby 
ge  opět  na  tu  stranu  přehnal.    On  ge  dohnal  u  gedné 
na  břehu  strmjcj  skály,  kterau  měli  koně  wrcbem  obe- 
gjti,  nechtělo  se  wšak  koňům  k  wrchn,  wběhli  opět  do 
wody,  a  přeplyli  (přeplauli)  hlubinu  i  praud  až  k  nám. 
Můg  hnědka  w  brace  na  to  opět  skočil  s  cesty  w  řeku, 
a  přeplyl  opět  na  druhau  fltranu.    Pro  hlaubku  a  praud 
nemohlo  se  za  njm,  aby  ho  kdo  přehnal.  Gelo  se  ledy 
dále,  i  rozkáii  silněgi  batatami  brenčet,  aby  myslely  že 
•ilněgi  ugjždjme,  tu  několikráte  zahřičel,  a  když  se  k 
němu  žádný  kiiň  newracel,  zastesklo  se  mu  osamělému, 
wešel  do  wody,  a  přeplyl  k  nám  opět.    Čjm  bijže  k  wy- 
swobozenj,  tjm  krušněgšj  staw  náš,  a  tjm  úsilněgšj  na- 
máhán) naše,  brzo  se  dostali  z  taj^y.    Opět  široké  tlápy 
medwědj  ukazugj  se  před  námi.  —  Naše  zbraň  mokrá> 
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I        prach  utopen  i  Medvěd  na  bljzce!  Co  bys  uéíoil,  ptám 
\        66  Pawla,  l^dybys  se  oynj  potkal  s  tjm  medwédem?  Ne- 
f.        znaju^  h^rJa  do  třjfcráte  odpowéd  gebo.  —  Přigedeme  k 
\        izbusce  k  zimowijiji  za  nj  byla  strauha^  a  w  struze  padlý 
l        kun  (rownéz  že  dobrý,  neb  takowý  powolnýfa  smjraý 
j        J>ere  se  napDed^  zdráhawj^  tiegde).  .  I  wysiowjm  nad.  njm 
I        ehtvála,  ktera:u :  zásluho wal :  Odpočjwey  sluho  wémý,  tys 
y        ive  swé  poslušnosti*  zahynul.  —  Slunee  zašlo,  nežli  sn^ 
I        a  ^^jgy  dospťji  na  Holubowské  luka*    Tu  sme  sedli  na 
I        Jboné^  a  hnali  rysem  až  k  Malewiaskýin,  kde  sme  n^e* 
,         dlawše  koňstwp,  pustili  w  paskotiau,  wypůgteili  si  lodku» 
I         a  geli  přes  Jenisej  w  Naziroow.  Bylo  10  hodin  když  sena 
wstaupil  do  sirého  bytu.    Báně  (lázeň)  byla  geátě;  trochu 
teplá,  igtdu  umdlené  audy  umýtí  a  oderstmti,  na  to  pigt 
,         daj>  n^weéeřjtn  se  mléka^  an  sem  za  celý  den  od  rána 
.^ičéfao  do  úst  newzal,  a  ulehnu  na  odpočinuid,  gako  pla* 
wec,  který  z  wlnobitného  moře  k  břehu  se  dostána. 
Bohu  děkuge,  že  wyšel  sdráwé  a  cele.    Třinedélnj  lesnj 
žfiwobytj.  změnilo  twářnóst  mau  * —  a  bjlé  prádlo,  Icteré 
přigde  lia  moge  télo^  a  břitwa,  která  se  etře  o  mau 
bradu,  snad.  mi  nawrátj  mau  předešlau  podobuw  Neyno* 
wégšj^^zpráwy  w  Mazimowé  k  uiSgm  mogim  přišlé,  gsau 
^áwky  poslané  od  Simona  OsipiČe,  s  kkerýmii  w  xúé 
iiépčjtottinosti  materiálnj  se  wydal  w  Jenisejski  zemneiq 
:g)ednoho  roboicjho  w  lajgě  pod  přjkazesn  Osipiče  sto* 
^cjho.  Že  nebyl  materiálnj  Gregor  Andreič  doina,  musel 
sem  sám  potřebné  zásoby  shledá#ati  a  shánéti.  Dal  šem 
I        tedy  suchary  w  poly  nabjget.  Juiupil  sem  křupu  konopj, 
odwážil  sem  tabáku  a  wybral  sem  pro  robotčj  w  tajgě 
rukawice  s  maruškami  (marušky  neb  maručky  se  gmenugj 
do  kožených  rukawic  strčené  vlněné >rukawice),  a  odme* 
řil  sem  sukno  na  nucky  (wonuce  do  bot).    Ačkoli  oběd 
a  wečeře  dosti  špatná  byla,  geilnak  pjsmo  od  Oaipíče 
nahradilo  ten  nedostatek  swým  milým  obsahem.  Pjše, 
že  mu  Bob  dal  štěstj  we  dwau  prijiskácfa,  gedny  rozsy* 
py  zlaté  že  našel  na  řece  Beziměnce,  a  při  nj  w  pohod- 
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2a^e«  nékéé  ifdsmekl  se  do  wody.  Když  pak  oaíno 
t  wesnice  se  wrátiwse^  na  břehu  oheň  roxdéláwaf i  počali, 
wytáhl  sem  se  i  gá  po  (5twermo  přes  klády  a  ^ory,  po- 
mohl dřjwj  snášetí,  kutki  a  wařitK  To  způsobilo  owšem 
pokognégfSj  noc.  Ráno  sem  byl  k  pjsaři  Stflnislawu  Ka« 
tmitúmbi  pozwátí  k  Óaji,  pri  toíto  Gregfor  Wasiitó  s  njm 
wygednáwai  sekánj  sena  na  30*  desetinách  luha«  které 
polštj  poselenci  óbďržéli  dd  wtády  k  swé  wýžiwě.  Odtud 
na  cestě  sme  se  polkaii  s  Jenisejským'  bélcrrybcem^  a 
kaupili  od  neho  za  70*  kopjk&  žiwatl  sterletkn^  mobla 
8  lib.  wúžiti.  Každé  garo  wygjžděgj  z  Jenisejska  rybáci 
promyšleti  ryb,  gednétíh  gmenugj  běforybd,  a  druhjch 
krasinci.  Bělorybci  gezdj  na  mnohých  lodkácfa  gen  asi 
400  wersl  daleko,  magjce  tenata,  sjtě,  newody,  samolo- 
wy,  háčty  s  seban,  a  co  alo\^,  zasjlagj  do  měj^ta  na 
trh;  a  sicej  nélmy,  talměny,  šíičký,  okuny^  sig^,  nalímy, 
gelče,  péskary,  gorše,  karasy,  moksuny  atd. 

Krasinci  wygjžděgj  s  loďmi  weikými,  s  nákladem  cble* 
ba,  potrawy,  a  rozličných  towarii,  které  se  hodj  Ostjá- 
tům,  až  do  samého  Turchanska.  Tu  Ostjáci  si  wybjragj 
čeho  potřebug,  a  slibngj  za  to  tK^hyst^ti  dle  ustanowené 
ceny  ryb  i  kožešin,  dagj  se  giró  béčky  po  kořalce,  do 
kterých  pak  Osljáct  nakládagj  solenau  rybu.  Dřjwe, 
dokud  býwal  důstatek  ryb,  toliko  krásné  ryby  odtud 
wozili,  gako  gest  osetrina  a  sterletina,  nynj  i  bjlau  rybu 
přiwážegj.  Dřjwe  ti  kupci  na  swá  zbožj  wysoké  ceny 
wysazowali,  á  Ostjákům  na  auwěrek  dáwaK,  nynj  co  gsaa 
ceny  sobodněgšj  (lewné),  opauštěgj  dlužnjci  swých  wéfr 
telň,  wyméňugjce  u  gitíých  potřebné  zbožj  rybau  a  ko- 
žešinami, a  tito  gsau  nuceni  s  malým  nákladem  wraceti 
se  domů.  Letos  bude  i  ryba  drahá,  gelikož  nagjmánj 
plawců,  gichž  gindy  až  120  mjwali,  mnoho  stogj,  án  60 
i  TO  rublů  mésjčného  platu  i  ke  straně  žádagj.  Že  mně 
giž  chléb  došel,  poslat  sem  si  do  wesnice  kaurigu  (kou- 
rigina,  bochnjk)  chleba  kaupiti.  Pekau  6  takowých  boch- 
njků  z  pudu  mauky,  a  vrzali  30  kopjků. 


Dne  sťpna  byla  prwij  ndc  bez  deště;  rozdélali 
tedy  siršj  oheň,  a  gá  sušil  saty^  ložichy,  kozinu,  pod- 
ušku a  t.  áí^  ti^ěci  wšeeko  newýsušaé.  Asi  w  h  hodin 
k  wečeru  byli  gsme  w  Jenisejsku. 

Tu  neděli  mi  přinesl  Mašinskjf  kopie  gfiwék  od 
giuých  prijiskatelu  w  súd  zadaných^  ab^ch  se  při  wy* 
hotowenj.  swých  gawek  gimi  řjditi  mohl.  Užasnul  sem 
^elmi,  wida^  ze  onjao  cizy  stolpy,  které  mne  tak  často 
i^a  óarewce  a  Čapě  překážely,  gesiě  w  aiidě  úřa.diiě 
z^eweny  neigsau.  Gestli  s  gedné  strany  se  to  zdála  wý- 
hodau  pro  mne,  že  nynj  předněgšj  gsem,  a  dlé  toho 
u  wyiuěřowánj  plósčadi  .se  do  wůle  rozpostraniii  mobu, 
druhau  stranau  mne  to  zalekalo,  že  snad  wšeoka  ta  mjsta 
na  Garewee  a  Gapě  pťáoi  nám  newypls|tj,  protože  drnzj 
tak  nedbalj  o  ně  gsau»  liknugjcě  se  gawky  o  ně  podati. 

Dne  srpna  dostal  sem  pozwánj  od  >^dwod^jl0i 

plošcadej  Michaila  Aleksíče  Kuenidewa,  abych  k  E>ěmu 
přišel,  že  ge  bytem  u  Zotowských.  Přišedšjho  ptal  se, 
gesili  loňské  prijisky  zagewené  Permikynem  pódr«jme, 
neb  se  gtch  odkážeme  na  wždy.  —  Odpoledne  sem  se 
musel-  w  sůdě  podepsali,  že  sem  po.  2  kopijch  z  každé 
gawky  obdi^el,  a  zaplatili  mimo  štemplů  8&  rublů. 

Když  sem  před  wederem  Kuzničewu  donesl  dotdený 
odkaz,  tázal  se  na  Permikyna,  kdoby  on  byl  a  t*  d.,  a 
w  tom  se  ohledná  do  okna:  kdo  to  přigjždj  poštownjmi 
kpĎmi;  —  gá  popatřjm,  a  hle!  Deus  ex  machina.  Per- 
mikyn  to  sám.  Běžjm  wstřjc  ho  přiwjtat,  a  byl  .  sem  tonou 
rád,  aby,  <gak  potref  nastane,  sám  při  našich  odkryijck 
po  swém  uznánj  wšecko  zprostřodkowal. 

Wečer  sem  mu  oddal  list  od  Simona  Osipowiěe, 
kopie  z  gawek  a  proby  zlata.  Permikyn  mi  wyprawowal, 
že  taranj  partije  (w  Irkulsku).  kterau  sěstawil,  odkrytj 
udělala,  ale  pro  slabost  zlata  že  to  nechce  zag^itii  Gá 
se  potom  ptal  geho  strace  a  sluftcbnjka  na  to,  a  ti 
-oswědčili,  že  se  tam  nic.^kowého  nedělalo*  a  že  partiji 
žádnau  nesestawil.    To  byl  oivšem  wýkladqý  slowař  na 
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řeč  Pertnikynowti ;  a  kdyi  llií  moge  |^wky  a  průbu  zlata 
ud  Liboňky  prohljžel  a  pronesl,  že  to  státi  bude  za 
náklad,  mysijm  sobě:  mluw  gen  mluw!  Letos  to  uznáš 
za  w^nosné,  a  po  práci  do  toho  nic  nebude!  —  ale 
dobře !  \e  nynj  i  gá  se  počjtati  naučjm.  Dne  ^^ss  ^rpna 
sem  u  něho  i  s  odwodéjkem  Kuzničew^fm  byl  pozwán 
k  obědu.  Pilo  se  šampaňské  (zde  gesC  láhew  po  30  rub.). 
Permikyn  wyprawowal  o  Teplicjch  w  kragině  Jekutské. 
Gsau  tam  prý  dwa  teplé  prameny,  geden  se  prýstj  ze 
skály,  a  druhý  njže  že  gest  k4ipáQ.  Nad  nimi  že  sau 
stawen}  kaupele.  W  hořenjch  že  bylo  několik  hostu, 
sám  guwemér  se  swau  rodínau,  též  několik  generálů  a 
ofiejrů.  Dosiecbna  o  topiizjeh,  že  tam  wyslal  strýce 
swého ,  sám  že  zůstal  w  láznjch ;  ten  že  ke  skalj  přes 
bystrau  řeku  gedwa  se  dostal,  a  u^naij  že  to  w«  welikých 
^tolicjeh  kwareowé  kamenj  gest.  Mezi  tjm  že  našel  žjly 
přes  čtwrtku  široké,  opálu  ale  gen  modrobarewného. 
O  Irkutské  kragině  wyprawtige  gak  pěkná,  rozmanitá, 
hory  weltkánské,  některé  sněhem  pokryté,  giné  holé,  skal- 
naté,  a  ntezi  nimi  luhy  trawnaté,  wáeltkerých  barew.  Ži- 
tele^  gsau  Mongolowé,  Itd  dobrý  a  pobožný.  Každaa 
podiwnau  trochu  wěc  pokládagj  za  božskau,  k.  p.  teplé 
^ody,  magjce  za  to,  že  se  w  nich  Bůh  kaupá,  modlj  se, 
když  se  gim  udá  mimo  gjti.  Na  cestu  mu  darowali,  když 
Permikyn  od  nich  odcházel,  po  každé  celého  berana. 
-Chtjce  uctiwost  komu  prokazowati ,  kiapj  se  sepiatýma 
rukáma.  Když  gim  podal  kaljáek  wjna,  tedy  Mongol  ru<!e 
v.  čela  sepial,  gako  kněz  ro^ewrel^  prst  w  lom  omo^l, 
na  wše  strany  k  úctě  Bohu  střjkai,  potom  sepiatýma  ru- 
kama, mezi  dwa  prsty  wzaw,  pobožně  wypii.  Na  gedné 
skále  (neyspjš  to  wymalowal  některý  kozák),  nalezagj  se 
tři  znaky,  ty  držegj  za  pečeť  božskau,  dotýkagj  se  g^ich 
a  ljbag> 

Kuznidew  pak  se  swé  strany  wyprawowal  oprijiskách 
na  řece  Kalami  nesmjrné  bcjaatých,  gaká  tó  hogqá  sy- 
stema  gest,  že  se  tak  daleko  rozšiřuge,  a  tak  -mnoho 


w  ewrěftegškém  Buthi  a  SAiríL  ^47 

lidj  bohatstwjm  poď^eluge.  On  že  ta  léto  tam  udělal  7  T 
odwodů,  mezi  nitniž  8  piosčadj^  d^tbopn^oh  dáti  maget- 
njkům  po  sedmi  stech  pudů  wymytého  zlata.  S  ta«- 
kowýra  rozsypem,  když  Pán  Bůh  zdrawj  dá,  může  se 
giž  člowék  bawiti,  neboť  kazna  (wláda)  platj  podlé  zlato* 
nosnosti  prob  okolo  40000  rublů  za  pud.  Letos  wymyli 
Zotowštj  2  pudy,  a  Rezanow  na  Šargané .  20  pudů,  a 
kdyby  se  i  polowice  počjtala  na  rozrobotku,  wždy  zoa» 
menitý  wýdélek  w  rukau  ostáwá. 

Dne  srpna  sem  wyhořowil  prošenj  na  generál* 

^u)>ernátora  i¥ostočnoj  Srbírí  p,  Rupeřta,  které  se  w* 
40  dnech  po  zagewenj  w  zemském  súdu  gemu  zasjkiti 
má,  a  odprawil  počtaa  w  Irkutsk.  Ten  den  mi  dal  Per^ 
mikyn  350  rublů  na  rozchody;  druhý  den,  když  sem 
mu  aučty  složil  na  4413  rublů,  rozeMi  sme  se  ne  tak, 
gakž  dobij  přátelé  se  rpzcházjwagj.  On  se  wyprairil 
w  tajgu,  aby  očitě  widel,  kde  se  co  odkrylo. 

Dne  srpna  na  noc  připlaul  Gre|[or  Andreid, 

niateríalnj  z  Nazimo^a,  a  oddal  mi  psanj  od  Simona 
Osipowi^e  s  nowinkau  a  gawkau  a  5  probami  zlata.  Že 
udělal  nowé  odkrytj  na  pramenu,  který  s  lewé  strany 
i;vpadá  w  Olonokon,  a  ta  w  Jeenišimo. 

Zolotosoderžaždj  plast  tlustý,  a  podlé  prob  zlato 
pěkné  a  krupně  zrnaté,  a  soderžanie  w  160  půdách  2| 
zolotnjky,  a  pjSe,  že  až  se  dobige  #kide  do  po$wy,  že 
dá  3  zolotnjky. 

Dne  sem  pospjšil  gferbowý  papjr  (štemple)  kaui 
piti,  a  hned  gáwku  w  zemský  súd  zanésrí.  Materiainjma 
sem  řekl,  že  když  cestau  Permikyna  minul,  aby  ho  ne* 
prodleně  opět  doháněl  a  hned  ráno  se  wyprawil.  Než 
neučinil  tak,  zdržew  se  až  do  noci.  Wečer  se  omlauwat, 
že  se  bogj  ti,  genž  hg  sem  připrawili,  na  cestě  žwěře, 
že  gim  nedáwno  medwěd  kráwu  rozsápal,  a  '  když  na 
něho  mužjci  w  noci  čjhaii,  že  we  wesnici  u  kostela 
u  plotu  leže,  mimogdawcjch  podusil*  Gá  mu  wytekl  prázd* 
nost  takowé  wýmkit^y,  a  gak  Žkodné  může  býii  promer 
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ftkátij  gednobo  dne  w  tomlo  nepřjgeaaném  a  negistém 
^ase,  an  w  loni  gAMQ.  arpna  tajga  anélieni  zapadla  a 
lionstwo  n  oj  zahynulo. 

.  Dne  '729  srpna  teprw  po  čaji  sem  ho  wyprawil,  a 
sám  šel  w  sobor  pánu  Rohu  dekowatí  za  geho  atédrotu. 

Dne  sem  ae  dal  do  psanj  knjieti.  W  tom  při- 
gel  Gawril  Dimiirio  z  Nazimowa  se  psanjm  od  Permi- 
kyna  a  Simona  Osipiče  s  dobawlonjra  (doplněnj)  ke  gawce, 
že  totiž  počinny  punkt  změnil  a  posta wil  150  sazen  njže, 
a  ze  prosj,  aby  od  fífintud  odwod  ploščadj  odměřen 
byl.  Simon  Osipič  wicla>  ze  při  áurfowánj  wršin  u  '^sa- 
mého  pramenu  zlata  méoé  lezj,  wrátil  se  k  tístj,  tam 
zastihl  cizau  paiiiji,  která  lét  gis  na  lepsj  bohaté  zla(0 
fltolp  stawéla.  Protož  spéěné  robolčjho  s  dobawkau  po- 
slal, aby  nás  w  siid  zemský  s  gawkau  nikdo  nepředešel^ 
a  nám  gakožto  přednégšjm  lepsj  mjsta  ostala,  ^obotčj, 
co  od  tamtud  přigeli,  wyprawugj,  že  u  Simona  Osipiče 
samorodka  gest,  a  že  při  kopán j  surfu  tak  bez  mytj 
prstama  zrnka  zlata  wytahugj.  ťernÁkyn  wydal  se  w  tajgu 
a  wyalal  ^šem  Gawrila  Dimitrióe,  aby  UtIekí»owa  domki- 
wil  aO  skolin^  které  se  magj  hned  ňa  ta  mjsta  k  Simonu 
Osipiói  hnáti  a  tam  ubit,  aby  bylo  hned  z  gara  dostatek 
masa,  a  potom  že  má  bijž  Krásnojarska  2  tisjoe  kopec 
aena  skaupiti,  nebo  umhiwiti,  po  óem  sedláci  koně  do 
gara  by  zimDw«li ;  fsí  umluwa  se  skutečné  stala,  a  má  se 
od  30.  zářj  až  do  10.  máge  30  rublů  z  gednoho  koně 
platiti.  Gá  nemeškal  dobawečnau  ^awku  w  zemský  súd 
aadati  a  obgewiii.  Práwě  se  tam  sedm  gawek  cizjch 
w  knihu  wpiflowalo,  neywjce  na  řeku  Nojebu,  která 
w  Teju  padá.  Odtamtud'  pry'  letos  do  třj  desátku  gawek 
přigde. 

Dne  zaslal  generalgubernátoru  pro- 

šenj  do  Irkutska  s  kopiemi.  Na  posté  sem  di»stal  psanj 
od  kragana,  Šaurka  z  Moškwy.  Také  dnes  přigel  pří- 
kažějk  Zotowaký  z  pryjisku  s,.  wbfeákenn  prosekawšjin 
přjmo  cestu  od  Kalaími  k  Jenisejsku  za  10  dnj.  W  sedmi 
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dnech  hodlagj  tao  cestau  dogfii  nazpáteké  Gesta  prý 
dobráy  'suchá^  málo  mjst  top)t]^ch»  a  pro  ^ženj  zimii} 
že  gsau  cestau  luha,  na  kterých  by  se  w  lete  sena  imi* 
knsíti  mohlo.  —  í  taj^y  pn-gjždégjcj  přtkas^ei  oBí*^éd* 
čugj«  že  giž  w  tajgě  50  werst  od  Nazimowa  «»ijh  napadlý 
leij. 

Dne  Kár)  rátio,  když  sem  se  u  studné  myl»  pty-« 
nulo  kausek  ledu  w  okowé.  W  některých  studmcjeh  prý 
led  od  2Ífny  do  zimy  nerozmrzá.  W  tento  čas  seéi 
zponftpsiai^  ae  se  mogi  krajané  #  Tumowě  wesel]  o  sw^nt 
posif  jcenj.  KoláM  nemáge  swého  krage,  mel  sem  předoe 
koláč  '  sibiřský- k  obědu  s  brusítíkami>  a  mjsto  konfeklo 
řepu  syrowau,  která  co  pergamentowá  íhruška  chutnala* 
Abych  négak  fen  den  zaswětil  a  také  z  hosti  se  potětíl^ 
po%wal  ^em  si  domácjho  pána  s  fyaiij^  a  k  tomu  přišísl 
i  Stanislaw  Dementič^  a  ctjm  ge  čarjemé  Gen  že  s  t#sii 
dobrými  lidmi  nenj  žádnáhó  pohovořen).  Obsah  feěi  se 
Bsliawičně  okolo  kopjky  točj ,  gak  nažit  kopjkp^  6émd 
připlatilo^  co  bude  dražéj  a  t.  d.  Ženské  zde  gindy  g«n 
g^dnau  w  roce  na  rannj  a  gednau  na  obědnj  w  ko* 
stele  býwaly,  nynj  teprw  počjnagj  čdstěgi  kostel  na* 
wšte^owati,  —  Slyáe,  kterak  wjtr  deštěm  mrská  do 
oken,  libugi  spbě,  že  sem  giž  z  ^^JgJ  ^yšeU  a  w2po* 
mjnám  na  ty^  kteřj  ge^té  w  nj  se  zdrjtugj,  a  gak  se  wede 
w  lajgě  ubohému  Tolkaóowu  (pánu  prijisku),  klerý  se 
tam  rozstona^>  posawáde  w  nemoci  ležj»  a  snad  w  nj  i 
dokonati  musj. 

Dne  ^7^3  zářj  se  wrátili  robotčj  z  taj^y,  a  o  přek4()t 
se  wynasnaiugj  nesmyslným  pitjm  proheyřiti  swé  wý- 
délky. 'Mnoho  oprawy  teoio  lid  potřebuge^  nežli  se  lep- 
i^jch  mrawů  přidržj.  Mluwil  sem  o  tom  s  uprawijajušdjm 
Mésnjkowa.  Zdegšj  náčelstwo  nese  weliký  djl  winy  na  sobě, 
a  nenj  naděge  k  lepšjmu,  dokud  sem  budau  wysjiáfit 
aiiřednjci,  kteř)  buď  nemagj  čáky  a  naděge^  aby  w  ginem 
kragi  dle  swých  schopnostj  k  nědemu  přišli^  aneb  genom 
ti,  gimž  mjra  neprawostj  docházela,  sem  žTidagj,  dokud 
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kopcowitýt  wrchowit^t  fiilowitý,  haUiowilý«  sukowitý, 
hrudówíty^  murowitý*  gedowii^^  gjlowitý^  perlowitý  a  t.  p. 

8. 

Tymže  způsobem*  gako  přeďeilá*  twořj  se  od  dru- 
hého pádu  w  gednotném  počtu  gméaa  přjdawaá,  wychá- 
zegjcj  na 

^  aiý  (itjj),  atá  fitá),  ale  (Ué). 

8  ponětjm:  a)  cosi  na  sobi,  po  sobi  magjcf ,  nebo 
cjmsi  opatřený,  odíný,  ebrosdý,  pokrytý,  naplněný; 

k.  p.  audatý  žiwočich^  hranalý  kámen«  plecharý  stařec, 
špičatý  nůž,  parohatý  gelen,  koSilatý  hoch,  kožichatý  se- 
dláky chlupatá  kůže,  niechatá  skála,  kopcatá,  wrcbatá 
kragina,  bažinaté  údolj,  t.  audy,  hranu  neb  hrany,  plec& 
(ple&),  Spjci,  parohy,  košili,  kožich,  chlupy,  mech^  kopce, 
wrcby,  bažinu  neb  bažiny  magjcj  a  t*  p. 

8  ponetjm:  b)  welikosti; 
k.  p.  hlawatý  býk,  nosatý  slon,  okatý  wůl,  hubatá  sta- 
řena, audatý  chlap,  břichatý  pán,  střechatý  dům,  t.  we- 
likau  hlawu,  náramný  nos,  weliké  oko,  nesmjrnau  hubu, 
silné  audy,  hrozné  břicho,  náramnau  střechu  magjcj^  a  t.  p. 

s  pónétjm:  c)  nápodobnosli; 
k.  p.  kulatá  hruda,  klikatá  cesta,  huňatá  kůže,  baňatý 
dčbán,  wodaté  mléko^  srdcatý  lupen,  wegcatý  oblázek, 
^latý  nástrog*  popelatá  slepice,  niéchatý  břiebád,  t. 
wěci  kuli,  klice,  hauni,  báni^  wodě  fi^dobné ;  gako  srdce, 
wegce,  .šjdlo  wypadagjcj;  barwu  popela,  podobu  měchu 
magjcj,  a  t.  p. 

A  wšak  negen  od  gmen  samostatných,  ale  i  od 
gmen  spolustatných,  končjcjch  se  n^  hý,  chý,  ký^  ný^ 
gména  tato  přjdawná  se  twořj;  k.  p,  nahý  dostáwá  na- 
hatý, dlauhý  dlauhatý,  plochý  plo^hatý,  mělký  mélkatý, 
široký  širokatý,  ploský  ploskatý,  wlhký  wlilíatý,  chlad- 
ný chladnatý,  zimný  zimnatý,  t.  hodně  nahý,  bodně 
plochý,  hodně  plo«ký,  ne  wšak  docela  nahý,  t«dy  polo- 
nahý, napolo  plochý,  skoro  ploský,  trochu  dlauhý,  gaksi 
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éi  mělkým  hodně  iiroký,  trodiu  chladným  poněkud  zimný; 
ifl     nebo  také;  wihko,  ehladno^  mělko  w  sobě  mqgjcj}ft  t.p. 

Bjkáme  i  pjleme  na  mjstó  úr/ý  koncowku  Uý,-  kde^ 
oli  ale  pří  tworenj  gmen  těchto .  me  druhém  pádu  gedi&ot- 
li     néfao  podta  před   kooečnj  '  samohláskou  $togjcj  twrdá 

sauzwuJčka  we  swau  přjbuznau  mékau   se  měnj;  k.  p. 

končitý  <koncatý),  kopčitý  (kopcatý)>  srdčitý  (srdcatý), 
-|  wegčitý  (we^čatý)^  hruditý  (hruéatý),  pjačitý  (pjskatý)^ 
^     kamenitý  (kamenatý),  bahnitý  (bahaalý),  kinenitý  (kmeoa* 

tý)>  panožitý  (panohatý)»  wětwitý  (wětwatý),  masitý  (ma- 
^  si^tý),  katuiitý  >(k9ltihi|tý),  .g}z.wiliý  (gj^^atý),  wrěitý  (wrcbf«) 
^'  tý^)#  wršcitý  (wrškatý)^  letitý,  peiiěžitý,  t..  léta,  p^njzemar^ 
^      gjejy  starý,  bohatý ;  peněžitá  pokuta,  t.  ^penjzé  w .  sobě 

(^sahugjcj  a  t.  p. 

Z  této  přjpadnosti  dá  se  na  smysl  i  giných,  na  i^x 

kondjcjch  se  slow  uzawjrati ;  ik-  p.  barwitý,  pěnilý,  pradr 

ditý,  peřitý  neb  peřistý,  lupenitý,  rezitý,  wýhořiiý,  woz* 

hřitýk  giskřttý,  gesti  tolik. co  barwatý,  pěnatý,  praudatý, 
II  píeratý,  hipenátý,  rezatý,  wýboratý,  vcozbratý,  ^iskratý^ 
i  neboli,  barwo,  pěnu  neb  pěny,  'praud,  pera  čí  pe^,  iu^ 
I      peny,  re2,  wýhor  neb  wýhory,  wozhcr  neb  wozhry#.  gi* 

skry  mag)cjj;;  zrnatý  neb  zrMalý,  zrna  nnagícj;  ušitým 
I  očitý  swědek,  který  má.  neb  měl  uši,  oči*  t.  který  slyší* 
^  widj,  nebo  který  slyšel,  widěl;  swětitá,  zračitá  prawda, 
I  t.  která  swět  či  swětlo  w  sobě  má,  a  tudy  widná  nebolí 
I  patrná;  zwučitý,  zátíl^,  wonitý,  t.  zHvuk.,  záři«  won  ii 
I  wůni  w  sobě  magjoj,  a  tudy  zwuk,  záři,  won  či  wůni 
I  wydáwagjcj;  otwořítý,  položitý,  rozpogitý,  sklonitý,  toz- 
^  letitý,  západitý,  zádumčitý,  zádusitý^  průgezditý,  pruoho* 
^  ditý;  průtržitý,  zá4rhlitý  znamená  tolik  co  otwor,  poldh« 
^  rozp0g  čí  rozpogenj,  sklon,  ri^let,  západ,  zádumku,  zá« 
I  duch,  pr.ugezd,  průchod,  průtrž,- zádrhel  taagjcí,:  anebo 
I  otewřetný,  péiehmý  či  dolů:  se-táhnauúj,  roapogený,  sklo* 
I       něný  či  nakloněný,  rozlétělý,  zapadawý  (zámek),  zádurn^^ 

čiwýy.  zádusiwý,  průgezdný,  průchodný,  průtržný,  zádrh^ 

liwý  či  lapawý:  rozpačitý,  ostražitý,  t.  rozpaky,  o&trabu 


5&4  Rotbor  gména  přjdawaého, 

magjcj  neb  na  rozpacjch,  na  ostraase  gsaucj,  či  rozpači#ý> 
ostfainý;  prozračký>  !•  prozrak  niagjc^  w  sobe,  tedy 
prosračn^;  dožitý,  rozložitý,  rosbladitý,  rozaažitý,  roz- 
krc^itý,  U  sifaiého  slohu  nebo  složen]  k.  p*  ólowék;  stl- 
ného  rozlohu,  rozkladu  strom;  dalekého  rozsahu  či  we- 
Itké  rozsáhlosti  pogem;  silný  rozkrok  magjcj,  U  roz- 
kročný, bodně  rozkračoirati  se,  hodně  chodíti  umégjej ; 
wěáítý,  co  wěkalý,  t.  wdky  pamatugjej,  kolik  wěků  ma- 
gjcj,  tedy  dáwný,  starý. 

Nalézag]  se  pak  geště  i  giná  gména  přjdawná,  koa- 
čjcj  se  na  ciý,  genž  ponětj  magj  přjčestj  trpného;  k.  p. 
pečitý,  vrařitý,  smažitý  pokrm^  t«  který  se  peče,  waíj, 
smažj,  nebo  který  se  pekl,  wařil,  smažil;  kladité  dřjwj, 
které  se  klade;  náležitý,  t.  náleh  magjcj  čí  náležjcj  se, 
nebo  který  se  náležj;  nepřetržitý,-  t.  nepřetrhlý,  nepře- 
tržený, .přetrhu  nemagjcj ;  určitý  t.  určený;  točitý  brus, 
který  se  točj,  neb  točí  ti  se  mohaucj;  potočitý  člowěk, 
který  se  otáčeti  neb  dobře  obraceti  nmj,  tedy  obratný; 
otewřitý,  zawřitý,  t.  otewřený,  zawřený;  značitý  t. 
značný;  znamenitý,  snadno  znamenaný,  snadný  k  zna- 
menánj;  celistwý  tedy  tolik  co  celitý  neb  celatý,  t.  wcelu 
neh  celotě  gsaucj,  bez  mecoei,  bez  slugj;  mladistwý  tolik 
co  ffiladitý,  mladičký,  mládj  na  sobě  magjcj. 

9. 

4  Gména  přjdaifná  týmže  způsobem  gako  prwěgij  od 
dťuhého  pádu  wgednotném  počtu  Q^ořená  a  končjcj  se  na 

natý,  natá,  naté, 
magj  do  sebe  ponétj  kůgnosli,  někdy  také  silnesU  a 
léiústi;  k.  p.  kragina  hornatá,  sněžnatá,  lednatá,  bažinatá, 
kamennatá,  pjsečnatá  nebýwá  lidnatá;  kde  mnoho  gest 
hor,  nMioho  sněhu,  ledu,  -batín,  kamenj,  pjsku,  tam  ne« 
býwá  mnoho  lidu  (lidj) ;  čili  kragina  mnoho  hor,  sněhu* 
ledu,  pjsku  a  t.  d.  magjcj,  nebýwá  na  Ifdstwo  hogná; 
kožišnatý  krag,  kde  mnoho  kožichů  se  nosj:  člowěk  těl« 
natý,  t.«lné,  hřmotné  tělo  magjcj;  bachornatý  (mor.  ba« 
ohrnatý),  weiíký  bachor  magjcj  a  t.  p. 


Připůmenu^.  a)  Stogjli  w  druhém  pádu  gednotného 
počtu  před  kooeoDj  samohlá&kau  sauzwudka  některá 
spjsmeaem  c  aebo  k»p.  kopce^  pjsku,  pjsmena  c  a  A; 
w  přjbttzné  €  se  měnj»  a  pro  liboswuk  meai  ty  dwě  sau- 
2wučky  pjsmetio  esewkládá,  k.  p.  kopeénatý«  pjsednatý$; 
taktéK  i,  když  před  noíý  pjsmeoo  h  neb  ch  přicházj^ 
we  swau  přjbuznau  tiiekau  se  obracj ;  k.  p.  sněžnátý  (od 
snéhu)^  kožiáoatý  (od  kožichu)* 

b)  Která  přjdawoá  gména  tohoto  druhu,  před  ko- 
aednj  samohláskau  w  druhém  pádu  gedoolného  počtu 
pjsmě  n  magj,  a  těch  připogenjm  koncowky  naiý  dwě  n 
se  scbázegj:  tedy  z  kamene,  bažiny,  bahna  wypustiwse 
konečnj  samohlásku  a  koncowku  nalý  příložjce,  dostá^ 
wáme  kamennatýj  baátnnatý.  bahepnatý  (kdež  u  posled* 
njho  škma  e  pro  Ubozwuk  také  wloženo),  t  plný  kamenj* 
plný  bažíni  plný  bahna;  což  Trjce  w  sobě  zawjrá  nežli 
kamenatý  (kamenitý),  nežli  bažinatý  nebo  bahnatý  či 
bahnitý,  s  gednjm  n  psané.  Wiz  č.  6.  Posud  ale  gedno 
8  druhým  bez  rozdjlu  se  mjchak). 

10, 

Porovunúnj  cjsla   7,  8,  9. 

a)  Na  mjsté  gmen  přjdawných  čjsla  7.  mohau  se 
nikdy  pro  gistau  mezí  oběma  podobnost  pod  lit.  c.  čjslu 
8.  obsažená  přjdawná  gména  užiti  a  na  mjBté  kaiatý* 
klikatý,  huňatý,  wodatý,  srdcatý;  wegcatý>  šidlatý,  pope- 
latý,  měchatý  a  t.  p»  může  se  řjci:  kulowatý>  kliko witý, 
huňowaiý,  wodowitý,  srdcowitý,  wegcowitý,  šjdlowatý, 
popělo  witý,  měchowatý  a  t.  p. 

b)  Gména  přjdawná,  pod  lit.  b.  «r  čjslu  8.  obsažená^ 
pro  swau  z  ohledu  welikosU  neb  sUnosti  s  čjslem  9.  po>« 
dobnost  také  gedno  za  druhé  někdy  práwě  užiti  se  dagj ; 
audatý,  télatý  na  mjstě  audnatý,  tělnatý  a  t/  p.,  silné 
audy,  hřmotné  tělo  magjcj.  ^ 

Možnost  tuto  widauee  předkowé  naši,  netoliko  dwě 
formy  tyto  dohře  gednu  za  druhau  kladli;  ale  i  wáeeka 
gména  přjdawná,  w  č^lu  7,  6,  9  obsažená,  přečasto  a 


bee  rozdjlu  mezi  sebao  mjchalí,  a  gedno  za  druhé  proti 
w$j  obdobě  uajwali.  Tak  slowe  gvm^k.  p.  audcwmfý  toliký  co 
silné  audy  inagjcj,  oa  mjstě  audnňřý  aneb  aspoň  amdntij; 
iUcwaiý  tolik  co  weiiké  žjly,  nebo  mnoho  žil  nnagjGj>  na 
mjaté  ijlaij,  i/lnatý;  iilkmai^xMk  co  plný  feilek,  na  nijstě 
iUtcnařý;  sukiwUá  b&l,  hrudowišá  pAda  tolik  co  mnoho 
sukůj  hrud,  anebo  wťliké  soky^  weiiké  hrudy  magjcj,  na 
mjstě:  sukatá,  hrudatá  či  hrudiiá,  neb  sucnaéá,  hrudnaiá. 

Zmatek  tento  gá  w  pokladu  gazyka  našeho  nalézage, 
ttmjntl  gsem  takowá  chybně  užjwaná  gména  přjdamiá 
z  wětfijho  djlu  wytáhnaotí^  s  ostatními  toho  druhu  po- 
rownati «  a  porownaná  tuto  gedno  po  druhém  posta* 
witi,  aby^  kdo  slownjk  německočeský  psáti  hodlá,  wedlé 
základu  w  čjsle  7,  S,  9  uwedeoého  pomjchaný  a  ne* 
prawý  smysl  gegich  sobě  obdobně  wyložiti  a  polř^oé 
oprawy  i  u  giných,  které  ta  zaznanienány  negsau^  ko 
prospěchu  gak  pjšjcjch  tak  i  miuwjcjch  udinki  mobU 

K  Ijbeznému  porownánj  a  potřebnému  oprawenj 
stůgte  tuto:  Audatý,  t.  audy,  nebo  také:  silné  audy  ma- 
gjcj;  audnatý,  mnoho  aud&w^  nebo  silné  audy  magjcj; 
audowatý,  t.  gako  audaty,  gako  audy  gakési  magjcj,  neb: 
gako  silné  audy  magjcj;  na  způsob  aiid&w  učiněný, 
podobu  audůw  magjcj ;  aadům  podobný ;  gako  audy 
gsattcj  nebo  wypadagjcj. 

Slowo  toto  prwnj  wsem  ostatnjro  budiž  za  wzor, 
takže  wedlé  něho  wšecka  ostatnj,  gsancj  tu  i  negsaucj, 
druhu  toho  slowa  wyložiti  se  dagj.  Připomjnky  téta» 
milý  čtenáři^  u  wšech  tuto  wytknutých,  wedle  sebe  po- 
stawených  a  spolu  oprawen}cb  slow  bedliw  buď,  aby 
tomu  dobře  porozuměl. 

Alkalitý,  alkali  obsahugjcj,  alkalihtitig ;  blánatý,  blán- 
katý  či  blánčítý,  blány,  blánky  magjcj ;  blánnatý,  bláneč- 
natý,  plný  blan,  blánek,  čf  mnoho  blan,  blánek  magjcj ; 
Mánowatý,  blánowitý,  bíánkowatý,  blánkoidtý,  gako  blány, 
btAnky  magjcj;  blanám,  biánkám  podobný,  gako  blány, 
blánky  wypadagjcj ;   blátitý,  blátaatý,  t.  bláto,  mnoho 


Rozbor  gména  pJ^dawnéhQ. 


bláta  fttag)cj;  blátowitý^  blátu  se  podobagjcj;  blechatý^ 
bleénatýj  raooho  blech  magjcj;  bleohowítý«  gako  blechy 
gsaucj ;  bokatý  či  bočily  (oijioli  booatý),  boky,  silné  boky 
jnagjcj  ;  bi^adawičiiý  «  bradawičnatý  ,  bradawicowatý 
bi*ó}dnt>,,  brázdnatýf  brázdomty;  břehatý  či  břežitý, 
b.řez»atý>  břehowity;  břidličitý^  břidličnatý,  břidlicowitý; 
brkatý,  silné  brky  niag;joj;  bronatý,  mnoho  brků  noagjc}; 
brkowatý^  gako  brky  wypadagjcj;  brx)dnatý,  mnoho  brodů 
magjcj  ;  brzatý,  brznatýj  brzowatý;  bannat^,  bařianatý, 
bařittQwatý :  bublinaty,  bublínnatý,  bublínpwai}' ;  cibuUty> 
cibulkatj ;  cibulnatý ,  cibuleonaty  ;  cibulowaty«  cibulko- 
walý ;  cjnatý,  cjn  obsahugjej ;  cjnnatý,  na  cjn  bohatý ; 
cjdowai^,  cjau  podobný';  cjpatý,  cjpnalý,  cjpowatý;  cu- 
kratý  či  cukřitýj  cukrnatý«  cukrowatý  či  cukrowitý; 
cwočkatý,  cwočky  opatřený ;  cwookowitý,  gako  cwočky 
gsaucj;  čérkatý,  čárečnatý,  mnoho  čárek»  čárkowitý,  gako 
dárky  po  sobě  magjcj;  čJánkatý  či  článčitý;  olánečkatý 
ci  člátíeččitý ;  článečnatý,  článcččnatý ;  článkowitý,  člá- 
nečkoVi^itý;  daupatý»  daupnatý^  daupowitý  (nikoli  wšak 
-dauinatý,  což  .tolik  gest  co  doutnaly);  dératý,  djrkatý; 
dérnatý,  djrečnatý;  dérpwatý,  djrkowitý;  dolatý,  doli- 
natý,  doljčkatý;  doinaty,  dolinnatý^  doljččn£|tý ;  dolo- 
watý,  doiinowatý,  doljčkowitj^ ;  dřewitýi  drewnatý,  dřewo- 
witý;  drnatý,  dradatý*  drnowatý,t.  drnem,  mnohým  drnem, 
gako  drnem  porostlý,  obroslilý ;  drsnatý,  plný  drsů,  samý 
drs ;  drobka^ý  či  drobčitý,  drobečnatý,  drobkowitý; 
dubkatý,  ďubkowatý,  dubky ,  gako  ďiibky  po  sobě  ma- 
gjcj; dubnatý,  plný  dubů;  dnbowatý,  gako  dub;  ducho- 
watý,  t*  ducha  gaksi  wysokého  magjcj;  důlkatý,  důleč- 
natý,  důlkowatý;  dýmalý,  dýmem  našlý;  dýmowatý,  dýmu 
podobný:  faldatý,  nabjraný  ;  faldowatý,  gakési  faldy  ma- 
gjcj, čili  gaksi  nabjraný;  fausaiý,  fausy,  silné,  dlauhé 
fausy  .magjcj;  fausowalý  či  fausowitý,  fausům  podobný; 
filausatý,  fílausnatý,  filausowítý ;  filutowatý,  cosi  filutského 
do  sebe  magjcj,  gaksi  filuta  gsaucj;  flekatý,  flekowatý; 
fipkatý,  flokowitý;  flusatý*  flusovviiý ;  gablkowitý,  gablku 


Hotbot  gména  přfnUiWfiéhú. 


podobný  (nikoli  wSak:  gádro  gablkowíié);  gahodký,  ga- 
hodnaty^   gahodpwitý;    gatnatý,   gamkaiý    či  gamčitý; 
gamnatý^  gamečoatý;  gamwratý^    gamkowitý;  gpeřabatý 
co  gežatý  neb  gežitý  k.  p.  wksy;  gespatý,  gesepnatý, 
gespowitý  (nikoli:  gesepatý,  gesepowitý);  gjlatý,  letten- 
hSitig;  gjinatýy  lettenreich;  gjlowitý^  lettenartíg;  giskratý 
di  giskřitý^  giskry  magjcj:  giskrnatýi  piný  gisker,  k.  p. 
popel,  oči,  barwa;  gjwatý,  gjwnatý,  gjwowitý;  gjzwatý, 
gjzewnatý,  gjzwowílý ;  gbelatý  či  kbelatý  i  ^belowitý,  na 
způsob  gbelu  gsaocj  (nikoli  w$ak:  gbelnatý) ;  hákatý  čí 
báčitý,  háčkaty  či  háččitý,  co  hák,  háček  zakřiwený;  há- 
kowatý,   háčkowatý,  hákůn),   háčkňm  podobný:  hágitý, 
hágem  porostlý;  hágnatý,  plný  hágůw;  .hágowitý*  gAo 
hágem  obrostlý ;  haluzatý  či  haluzitý,  halúzkatý  či  hálúz- 
čitý;  haluznatý,   halúzečnatý;  haluzowitý ,  halúzkoiricý; 
barhulatý  (mor.  warhulatý)  tolik  co  bakulatý;  hrbolatý, 
hrboly  magjcj  (nikoli:  hrbolkowatý,  t.  gako  hrboiky  ma- 
gjcj);  hláwkatý,  hláwkowatý;  biazatý,  hlaznatýs  blazowitý 
(žlazowitý);  hljnatý,  hijnnatý,  bijnowatý;  hijstaatý,  pM 
hijst,  mit  Wúrmern  sehr  behaftet;  hljst<^atý,  warmSha* 
lich;  hljwowitý,  hljwé  podobný,  truffelahniicb;  hljzatý, 
hljzy  (baule)  po  sobě  magjej ;  hljznatý,  plný  hljz,  neb 
weliké  hljzy  magjcj;  hljzowatý,  gako  hljzy  wypadagjcj; 
hniličkowilý ,   gako   hnilička  gsaucj ;  hnátitý,  hnátnatýi 
hnátowitý;  bnisowatý,  gako  hnísekti  pokálený;  borčič- 
natý,  horčicowatý ;  horaiý,  hory  magjcj;  hornatá  kragina, 
plná  hor,  i  welikých  hor  (nikoli  wšak :  hornaté  byliny,  t  na 
horách  rostaucj,   na  mjstě:  homj  neb  horské);  horo- 
watý;  hřbetatý,  hrbetitý  i  hřbetnatý,  silný  hřbet  magjcj; 
hřbjtkalý,  hřbjtečnatý,  brbjtkowatý;  hrbolatý,  hrbolkat/ 
či  hrboléitý;  hrbolnatý,  hrbolečnatý;  hrbolowatý,  hrbol* 
kowitý;  hrbowatý  welblaud,  gako  hrb,  hrby  magjcj;  hrd- 
lalý  či  hrdlitý  t.  hrdlo  magjcj ;  hřebenatý  či  hřebenitý, 
hřeben  magjcj;  hřebenowatý,  hřebénkowitý,  kammartigi 
gako  hřeben,  hřebének  wypadagjcj;  hřjwatý,  hřjwu  ma- 
gjcj; hřjwnatý,  siinau,  welikáu  hřjwu  magjcj,  siark  b'^" 


ňothor  gména  přjdamMú. 


mabnt ;  hrobowatý,  gako  hroby  nerowný  ;  hrozaatý, 
hróKny  magjcj;  hroeeDnatý^  plný  broznArW  aneb  i  weli* 
kých  hroznů w;  hrudatý  čiJlrudký^  hrudnatý,  hrudowaiy; 
hubkatý  či  hubčilý  (nikoli:  hubčatý);  hubnatý>  bogný  aa 
hauby;  haobowitý,  k  baubě  podobný  (nikoli:  haubowý); 
chlumkatý  či  cblnmřitý  (nikoli:  chlumóatý);  ehmelatý, 
chmelnatý*  chmelowitý;  cbobotatý  či  chobotilý,  choboty 
magjcj;  chobotDatý*  mnoho  i  welikých  chobotů  magjcj; 
ohocholatý,  chochol*  třeba  i  weliký ,  magjcj ;  chochol9« 
watý»  chocholu  podobný ;  cfaomáčitý ,  chomáčowitý ; 
chrustowaiý^  chrusti  neboli  chrufitaňce  podobný;  chuch- 
latý,  chucfawalčitý;  chuchelnatý,  chuchwalečpatý ;  chuch- 
lowatý*  chuchwalcowitý ;  chwogatý  či  chwogitý,  chwog- 
natý*  cbwogowatý ;  kamenatý  či  kamenitý ,  kamennatý, 
kamenowaiý;  kaukolatý»  kaukolnatý*  kaukolowitý;  kautatý 
či  kautitý^  kautnatý*  kautowilý  ;  křowitý,  křowj  magjcj ; 
křowcwatý  strůmek*  buschartig;  křownatý,  plný  křowj; 
keřitý*  keřnatý;  klasatý  či  klasitý*  klasnatý*  klasowatý; 
klaubatý*  klaobnatý*  klaubowilý ;  klihatý,  klegitý,  t.  klib, 
kleg  obsaluigjc^;  kližnatý*  klegoatý*  mnoho  klihii»  klege 
m^^gjcj  ^  sobě;  klibowatý*  kíegowalý*  gako  kiih*  kleg 
gsaucj  lepkawý ;  klubjčkowilý*  na  způsob  klubjčka  gsaucj 
(nikoli  wsak  klubečnatý,  ani  klubéčkowý);  koljnkalý*  ko- 
Ijnkowitý;  konop n a tý.  (konopný)  krag*  hogný  na  konopj; 
kopcatý  či  kopčitý*  kopečnatý*  kopcowitý;  kopowitý*  ko- 
pjčkowitý,  na  způsob  kopj*  kopjčka  gsaucj ;  koprnatý* 
plný  kopru  (či  také  tolik  <2o  zkoprnélý?)  ;  kopytitý*  ko- 
pytnatý;  kořenatý*  kořennatý;  koratý*  s  korau  gsaucj; 
kornatýy  silnau*  twrdau  kůru  magjcj;  košatý  wůz*  ko- 
sami ozbrogený;  kosmatý*  kosemnatý;  kostitý*  kostnatý; 
kotnjkatý*  wysedlé  kotnjky  magjcj,  lépe  nežli  Jcotnjko- 
watý;  kozichatý,  w  kožich  oblečený  neb  kožichu  po- 
dobný; kožišnatý*  na  kožichy  hogný;  kožatý  či  kožitý* 
kožnatý;  křečnatý^  plný  ^řeče ;  křemenatý*  křemennatý* 
křemenowitý;  křowinatý*  křowinnatý ;  kudlatým  kudlnatý, 
kuželatý  i  kuželowiiý,  gako  kužel  gsaucj  (nikoli:  kužel- 
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natý);  kučeratý,  kudrnatý*  kučery*  kudriiy*  m<tgj<*j;  kwě- 
lioatý,  kwétinamt  posázený ;  kwětiniMtý*  plný  kwětin; 
ladjénatý,  mnoho  ladjku  olAhugjoj ;  laloJcatý  i  laločnatýf 
weiiký  lalok  magjcj  ;  latkatý ,  ialečnatý  ,   latkowitý  (od 
látka;  nikoli:  latnátý);  laužítý,  laužnatý*  iauiowitý;  led- 
natý»  mnoiio  ledu  magjcj;  ledwiakowatý,  podobný  led- 
wiokám:' lesilýy  lesnatým  lesowatý;  iiáegoatý,  V^^ý  li^egů; 
liiegowitýy  lisogi  podobný ;  líštaftý  t.  liatowaný^  lišty  ma- 
gjcj; ližtowatý,  gako  lištowaný;  lognatý,  logowatý;  lo 
cbatý^  lochowatý;  luhatý  či  lužiiýj  lužnatý^  luhowatý; 
lupenatý^  belaubt;  lupennatý*  groeslaubig;  lupioatý,  la- 
-pinnatý;  lupinowatý;  luskatý  či  lusčitý^  lusky  magjcj; 
lusečnatý*  plný  lusků;  luskowatý^  luskům  podobný;  lus- 
Činatý  (nikoli:  lustinatý),  mít  Uulsen  irerseheii;  lusčiii- 
natý,  starke>  dicke  Hiilsen  habend ;  lusčinowatý*  híiisen- 
arlig;  lužnatý,  lužowatý ;  maučnatý,  na  mauku  bohatý; 
mnrowatý  lépe  než  m^iurowatý^  gako  mura'  žjhaný  ** 
zdratý  či  mázdřttý>  mázdrowilý ;  měditý*  méďnatý^  mé- 
ďowítý;  mechatý,  meciiem  obrostlý;  mechowitý,  mechu 
podobný ;  mezeratý^  mezery  magjcj ;  ineierowatý^  gakési 
mezery  magjcj;  mlálnatý/  plný  mláta;  mlátowitý«  mlátu 
se  podobagjcj;  mljkatý  či  mléčitý  (nikoli:  mljčatjf),  mlj^- 
natý,  mljkowilý ;  močálnatý*  močálowitý ;  močářitý^  mo- 
čámatý.f  močárowitý ;  močidlowalý*  močidlu  podolKiý; 
močidlnatý,  plný  močidel;  molnatý*  plný   molů;  moio* 
walý^  molu  podobný;  muratý,  murowatý  (nikoli:  moratý 
neb  morowatý)  gako  mura  černožjbaný;  mosoraatý»  mo- 
sorowatý;  mozkatý,  mozečnatý*  mozkowatý;  mozolalý, 
mozolnatýf  mozolowitý;   mřežowatýf  gako  mřežowaný; 
ňadratý*  silná  ňadra  magjcj;  nehtitý,  nehetnatý^  nefato- 
wilý;  nesrdnalý,  welikého  srdcé  či  srdce  nemagjcj;  oba- 
lowitý,  gak  obaly  négaké   magjcj;  oknacý,  okeaadtý; 
olegitý,  olegnatý/  olegowitý;  olowitý,  olownatý»  olowo- 
witý;  osinatý,  oainnatý*  osin^tvatý;  ostnatý «  ostennatý, 
ostnowitý ;  oslenkatýv  či  ostenčitý^  ostenečnatý,  ostenko- 
watý,  ostruhatý*  ostružnalý*  ostruhoi^iritý ;  owocnatý,  b^' 


Bosbor  gména  přjdetwného. 


561 


haté  na  owoce;  owsatý  či  owsifý,  owesnatý  (owesný 
krag);  pahrbkatý  či  pahrbčitý,  pahrbečnatý^pabrbkowatý; 
!       palcatý  i  palečnatý^  weliké   palce   magjcj;  palcowitý; 
i       paličkatý  či  paliččit^^  pnličkowat^;  paroliat]^  čí  parožítý^ 
i       parohy  magjcj;  wětwiiý,  wétewnatý,  wětwe,  silné  wětwe 
i       magjcj;  parnalý,  mnoho  par  obsahugjcj ;  pásko watý,  pá- 
\       sjkowatý,  gako  pásky,  P^sjky  po  sobě  magjcj;  pauzdratý, 
I       pauzdrowatý;  pawučinatý,  pawučinnatý,  pawučinowatý ; 
I       pazaurkatÝ  či  pazaurčitý*  pazaurkowatý  ;  paznehtítý*  paz- 
I       nehty  magjcj;  paznehtnatý,  silné  paznehty  magjcj;  pazu- 
I       chatý  či  pazušitý,  paznchowalý;  peyřatý  či  peyřitý,  peyřem 
I       zarostlý ;  peyřnatý,  plný  peyře;  peyřowilý,  peyíi  podobný; 
I       pjhatý,  pjhowatý;  pichatý,  pichy  magjcj;  pichowitý  (ni- 
í       koli:  pichawitý),  gako  picfaatý;  pjskowálý,  pjsku  podobný ; 
I       pjskatý  či  pjsčitý ,  kde  pjsek  gest;  pjsečnatý,  mnoho 
pjsku  magjcj;  plamenowatý,  gako  pfamenatý,  gako  pla- 
men po  sobě  či  w  sobě  magjcj;  pleytwatý,  pleytewnatý ; ' 
plehatý  6i  plechatý,   pichowitý;  plstitý,  plstnatý';  pol* 
natý,  mnoho  polj  obsahugjcj;  popelnatý,  mnoho  popele 
dáwagjcřj.  neb  obsahugjcj ;  pošwitý,  pošwau  okrytý  (ni* 
I       koli:   pesewnatý);  prašnatý,  plný  prachu;  prarhowitý, 
I       drobný  gako  prach;  prauhatý  či  praužitý,  prauhowitý, 
I       praužkowilý,  podobu  pruh  či  praužek  magjcj;  prdelatý, 
I       bodnau  prdel  magjcj,  lépe  nežli  prdelowatý;  prsfnatý% 
I       mnoho  prsti  magjcj;  pruhowatý,  pruhy  gakési  magjcj; 
I       pryskyřičitý ,  pryskyřičnatý ,  pryskyřicowatý ;  puchowatý, 
.       piicb  gakýsi  w  sAbě  magjcj;  puchratý,,  puchrnatý,  pu^ 
1       chrowatý ;  pupenatý,  pupjnkttý  či  pupjnčitý  ;  pupennatý, 
i       pupjnečnatý;  pupenowitý,  pupjnkowitý;  půpenčitý,*  pu- 
penečnatý,  pupencowilý ;  rákositý,  rákosowitý  ;  řasatý, 
.       Ťasnatý,  řa«owitý ;  raSelinatý,  rašelinowatý  ;  raunatý,  rau- 
t       nem  obrostlý;  raunowatý,  gako  rauno  magjcj;  rausatý, 
.       raušnatý,  rausowatý;  řemenatý  či  remenitý,  řemeny  opa- 
třený; řemennatýj  plný  Itemenů ;  řeřawalý  (lépe  nežli 
feřabatý),  t,  řeřawý;  řečuatý,  hogný  na  řeky  '  rohatý, 
t*ohy,  i  weliké  tohy  magjcj;  rohowatý,  gako  rohatý;  roz- 
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sedlinaiy-,  rozsedlinnaty',  rozsedlinowal}  ;  rozsocliai  roz- 
sochy magjcj  ;  roE80cbowaty»  gako  rozsochat^' ;  rudoatý, 
na  rudy  bohatý ;  růžkatVj  růžkowaty  ;  salnítratý,  salpeter- 
haltig;  saloitrDaty^  reich  anSalpeter;  salnilrawilý,  salpeter- 
artig;  semenaiý  či  semenity*  semennaty- ;  siličitý,  silici  w 
sobě  magjcj;  sihČDaty,  mnoho  silice  magjcj;  sirnat^, 
^ mnoho  sjry  cbsahugjcj;  sirkowatý«  sjrce  podobný;  skalo- 
^i^ý»  gako  skála  wypadagjcj;  skořepinalý,  skořepinu  ma- 
gjcj; skořjpkowatý,  gako  skořjp^u  négakau  magjcj ;  slinatý, 
slinotok  magjcj ;  sUnowat^ ,  sline  podobny ;  slizowatý^ 
gako  siiz  se  tábnaucj;  slogity,  slognatý^  slogowity;  smyč- 
katy«  smyčky  dělagjcj,  w  sobe  magjcj;  smyčkowttý,  gako 
smyčkaty ;  sněžitý,  sněhem  zapadlý;  sněžnatý*  plný  sněho; 
sněhowitý,  sněhu  podobný ;  snětitý  tohk  co  wětwity; 
wčtewnatý^  silné  wětwe«  mnoho  wětwj  magjcj  ;  solowitý^ 
solowitost  (lépe  nežli  solnowitost) ;  stjnatý,  stjnnatý*  stjno- 
watý;  stonkaty  či  stončitý^  stonečnatý,  stonko witý;  &třepatý» 
střepinatý^  střepjm  nebo  střepinami  pokryty;  střepnatý, 
mnoho  střepů  magjcj ;  střepinowaty^  gako  střepiny  gsaucj; 
strnaty,  strnnatý;  strupatý,  strupnatý*  strupowitý-;  stwol- 
natý.  silné  stwoly^  mnoho  stwolů  magjcj ;  sukniěkatý^ 
srow.  kodilatý,  sukničkowatý ;  sukatým  aaky«  i  weliké  suky 
magjcj;  sukowatý«  gako  sukatý;  surmttý  (od  surmy); 
surmjčity  (od  surmjku)  a  tak  i  ostatnj  odrozenci ;  swai- 
Daty,  swalowity ;  swazitý,  swaznaty,  swazowitý ;  swědo- 
mitý , '  swědomj  magjcj  ;  swrabowitý,  swrbowitý,  gako  i 
swrab  či  swrby  po  těle  magjcj;  šasliDwitý,  gsaucj  gako 
šašek;  šešulinowatý,  gako  iisšuliny  magjcj;  šidlatý*  gako 
šjdlo  špičatý;  šjpečnatj^^  šjpkowaty;  škrobnatý,  na  škrob 
hogný:  škrobowitý,  škÁ)bu  podobný;  šlahaunatý,  šlahau- 
nowitý ;  šlematý,  šlemnatý,  šlemowity ;  šmahowitý,  gako 
šmahy  (řjhy  neb  prauby)  po  sobě  magjcj,  gím  podobný  ; 
šmahatý,  ge  magjcj;  smabowitV*  smahau  gako  zachutná- 
wagjcj;  šmakowilý,  šmak  gakyisi  magjcj,  čjmsi  zarážegjcj; 
šperkowitý,  gako  šperkowaný;  šrámowitý,  gako  šrámo- 
wany ,   šrámy   gakési  magjcj;  štěničnatý,  štěnicowatý; 
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I       átérbinowatý,  štěrbinám  podobný;  $lěrkalý»  šterkowitý; 
I       štětinatým  štětinnatým  átětinowatý,  štiblatý  (od  stihly),  štih- 
I       lowitý  (nikoli:  štiblatowitý);  šupinatý,  šupinnatý,  šupino- 
I       watý;  talowatý,  talow  magjcj;  talownaiý,  plný  talowu  či 
i,       bnisu;  tělaiý,  telnatý,  tělowitý;  temenčitý,  temenečnatý, 
I       temencowitý ;  tiptatý,  típtowitý;  třapditý,  třapéčnatý,  třap- 
^       cowilý;  traudnatý,  aamý  traud;  trawnjkowalý,  gako  iráw- 
I       njkem  porostlý;  Irnatý  či  trnitý,  trnnatý,  trnowatý;  třti- 
I       natý,  třtinau  zarostlý;  třtinowatý,  gako  třtina  wypada- 
i       gjcj;  trudatý,  \rudnatý,  trudowatý;  truskalý,  trusečnatý, 
,       truskowitý;  uhlitý,  uhelnaítý,  uhrowatý;  ubratý,  ubrowatý; 
,        uzlatý  či  uzlitý,  uzelnatý,  uzlowatý;  wegjřnntý,  plný  we- 
I        gjre;  wegjřowitý,  kwegjři  podobný;  wemenatý  i  wemen* 
I        natý,  wémě,  neb  wěmě  weliké  magjcj ;  weslatý,  wesel- 
I        natý,  weslowatý ;  wětrowitá  kragina,  gako  na  wětru  gsaacj ; 
wláknalý,  wlákennatý,  wláknowitý;  wlahowilý  i  wlhkatý*, 
trochu  wláhy  magjcj ;  wlasatý,  wlasnatý,  wlasowitý ;  sjtko 
wlásenné  či  wlašenné  (od  wlásenj  či  wlášenj,  nikoli:  wlas- 
naté) ;  wraljčitý,  wraljk  w  sobě  magjcj ;  wráskatý  či  wrás- 
I        čitý,  wráskowatý;  wředatý  či  wředitý,  wřednaiý,  wředo- 
j        witý  ;  wřesatý,  wřesnatý,  wřesowatý;  wrcholjkatý,  wrcho- 
I        Ijčnatý,   wrcholjkowatý ;  wrchatý  či  wršitý;  wrchowatá 
I       kragina,  mjra;  wrchkatý  či  wrchčitý,  wrchky  magjcí^ 
I        wrstwatý  či  wrstwitý,  wrstewnatý,  wrstwowitý;  wrubai^ý'* 
j       wrubnatý,  wrubowatý  ; -wýhorowaté  pole,  wýhoru  po- 
I        dobné;  wýhořilé,  wýhor  magjcj  w  sobě,  genž  rédo  wy- 
^        bořuge ;  wýmjii^owitý,  gako  wýmjnku  něgakau  w  sobi 
.        chowagjcj;  zagjcowatý,  zs^g^i  podobný;  zelenatý,  od  ze- 
I       lený  ;  zimnatý,  od  zimný ;  zobatý,  zobnatý ;  z.rnatý  či 
^        zrnitý  neb  zrnastý  (nikoli:  zrirfkný)  zrna  magjcj;  zrnkatý 
^        i  zrnčitý,  zrnka  magjcj;  zubowatý,  gako  zuby  gsaucj, 
zubům  podobný;  zunalý,  zunnatý,  zunowitý;  žaludatý 
či  žaluditý,  žaludnatý,  žaludowitý;  železitý,  železnatý^ 
žilatý,  ^iikatý  či  žilčitý,  žjly,  žjlky  w  sobě  magjcj;  žil- 
natý, weliké  žjly,  mnoho  žil  magjcj;  žilečnatý,  mnoho 
žilek  mágjcj^  žilowatý,  žilkowatý,  žilám,  žilkám  podobný ; 
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žlábkowiLý,  žlábkům  podobný;  žlazatý  5i  žlazitý»  žlaz- 
nal;f;  žlučowílý,  žluči  podobný. 

Gména  tato  přjdawná  mezi  sebau  porowBawěe  a  ge 
8  ostainjmi  we  srownalost  uwedáe^  netoliko  pomatený  a 
chybný  smysl  gegicb  gsme  ňaprawili  a  prawý  wýznam 
i  gmen  i  přjslowek  od  nich  odwozených  ukázali^  ale  i 
spolu  také  k  dalšjmu  twořenj  slow  a  prawého  smyslu 
z  nich  wywádénj  cestičku  prošlapali.  INebo  zporownánj 
tohoto  patrně  wyswitá,  co  slowa  áudaté^  audnatěj  aado- 
watě  znamenagj ;  co  audatost^  audnatost,  audowitost 
sebau  přinásj;  gaký  pak  i  anfysl  slowesa  audatětí,  aud- 
nalěti,  audowaléli  mjti  budau;  co  zaudalélý,  zaudnatělý, 
zaudowalělý  značiti  a  co  i  zdaudatělost ,  zaudnatělos^ 
zaudowatělost  obsahowali  bude. 

Gak  slowo  audatý  a  t.  d.^  tak  i  wšecka  giná  toho 
druhu  stegnau  měrau  méříti  a  ohýbati  se  dagj. 

n. 

Malézagj  se  w  gazyku  našem  mnohá  gména  přjda* 
wná,  wycbázegjcj  na 

ýi  d,  i; 

k.  p.  kusý^  celý,  méký  atd.,  §saucj  utwořena  od  gedno- 
slabyčných,  tak  řečených  prwolnjch  gmen  samostatných: 
kus,  cei«  mek. 

*  O  técb,  gakožto  o  hotowých,  slowa  tuto  SjHti  ne- 
budenit;  nobrž  radégi  k  těm  přistaupjme,  gichžto  sobě 
titwoříli  zadasté  potřeba  nám  káie. 

Gména  tato  přjdawná  p^fměňugj  u  gména  samo- 
statného, bezžiwotného,  koncownj  samohlásku  w  druhém 
pádu  gednotného  počtu  V  koncowku  ý,  á,  é,  a  býw^agj 
dwogj : 

a)  Slezená  s  předlozkau  bez; 
k.  p.  bezzubý,  bezpalcý,  beznohý,  bezrohý,  bezucbý* 
bezruký,  bezoký,  bezpyský,  bezkřjdlý,  bezrozuroý,  bez* 
winý,  bezestropý,  bezkorý,  beznosý,  bezprstý,  bezhlawý 
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a  t.  p.  od  gmen:  zub,  palec,  noha,  roh,  ucho,  mka, 
oko,  pysk,  křjdlo,  rozum,  wina,  strop,  kora,  nos,  prst, 
hlawa. 

b)  Slezená  s  ginýnU  slowy: 

k.  p.  děwa  bélohubá,  stkwělozubá,  růžoljcá;  mladjk  ho- 
lobradý;*dobytče  čtwemohé  (čtyřnohé),  klepouché;  noc 
temnorauchá;  žena  modrooká,  táhlokrká;  múcha  zlato- 
křjdlá,  kulatotělá;  buňka  šestihraná;  hrozen  sladkozmý: 
sjně  wysokostropá;  mladice  prostowlasá ;  hošek  dwáu- 
let^ ;  šipka  prudkoletá;  riiia  tenkoprstá;  děwice  lesklo- 
hlawá,  černobrwá,  t.  bjlau  hubu,  stkwělé  zuby,  růžowé 
IJce,  holau  bradu,  čtwero  noh  (čtyry  nohy),  klepaucj 
ucho  (uši),  temné  raucho,  modré  oko,  táhlý  krk,  zlatá 
křjdla,  kulaté  tělo,  šest  hran,  sladká  zrna,  wysoký  strop^ 
prosté  wlasy,  dwě  léta,  pfudký  let,  tenké  prsty,  le«klaii 
hlawu,  černé  brwy  magjcj. 

.  Připomenutj.  Máli  gméno  samostatné  w  druhém  pádu 
před  koncownj  samohláskau  spoluzwučku  c,  g,  h,  r, 
i,  t  nebo  z,  gméno  takowé  twořiti  se  nemůže,  protože 
by  po  měké  takowé  spoluzwučce  y  sláti  přišlo;  což 
wedle  základu  gaz]^ka  našeho  nikde  státi  se  nemůže. 

12. 

Taktéž  od  druhého  pádu  w  gednotném  počtu  two- 
řená  a  na 

eny  (ený)^  ind  (ená),  ené  (mé),  * 
wycházegjcj  gména  přjdawná  wyznačugj: 

z  čehosi  učiněný  neboli  zhotowený; 
k.  ^  dřewěný  křjž,  drátěná  mřjže,  hljněnjf'  buclák,  mě- 
děný kotel,  kostěná  kule,  wlněná  sukně,  Inéný  šat,  plát* 
něná  (niloli  plátěná  či  plátěnná)  košile;  kameněný  most, 
slaměný  wěchet,  plstěný  klobauk,  olowěná  kulka^  přj- 
zený  tkalaunek,  sklený  (nikoli  sklenný  ani  skleněný,  leda 
od  skleniti)  pohár  či  kofljk,  kožený  měch  a  g,  w. 

Připomenut/.  I  tu  platj  to  prawidlo,  že  po  /,  r,  s»  í, 
z,  i  měkosť"  samohlásky  6^  do  sauzwuček  těchto  se  tratj 
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a  tady  wýchodu  ený^  end,  ené^  uijwáno^  gnkož  tuto  wi- 
děti  ze  slow:  přjzeoý,  skleným  kožený. 

13. 

Týmže  způsobem  gako  předešlá  gména  přjdawná 
od  druhého  pádu  w  gednotnem  počtu  twořeaá  a  wy* 
cházegjcj  na 

ný,  nd,  n/, 

zoameoagj : 

ay  ecsi  na  sobe  nebe  w  sebe  magjcj  cíli  obsahagjcj; 

k.  p.  winný,  wadný^  chybný*,  wtipný,  mocný,  krásný, 
chudoboýj  nemocný,  wážný,  t.  winu,  wadu  neb  wady, 
chybu  neb  chyby,  wtip,  moc,  krásu,  chudobu,  nemoCi 
wáhu  magjcj;  auhonný,  hřjšný  skutek,  t.  auhonu,  hřjd 
na  sob6  nesaucj;  hanebný  zločin,  prosebné  wolánj,  t 
hanbn,  prosbu  obsahugjcj;  průgezdný,  wýgezdný,  prů- 
chodný, t,  priigezd»  wýgezd,  průchod  magjcj;  viiné, 
střjbrné  doly,  t.  rudu  neb  rudy,  střjbro  w  sobě  magjcj; 
alkalný,  allegorný,  t,  alkalí,  alegorii  obsahugjcj  a  t.  p* 
b)  hogný  nac,  ci  mnoho  čehosi  w  sobi  neb       sobe  tnagjcj; 

k.  p.  wiuný^  piwný,  kořalečný,  pšeničný,  žjtný,  geé- 
menný,  owesný,  obilný,  owocný,  arbuzný,  cypřišný,  bal- 
samný,  rybný,  aurodný  krag,  hogný  na  wjno,  na  piwo> 
kořalku,  pšenici,  žjto,  gečmen,  owes,  obilj,  owoce,  arbuzy* 
cipřiše,  balsam,  ryby,  aurodu;  šatný  chasnjk,  howorný. 
řečný  'ílowěk,  mnoho  šatů,  howoru,  re^i  magjcj ;  ]idné, 
hlučné  město ;  /izdobný  chrám,  pfjkladňá  kniha,  t.  mnobo 
lidj,  hluku,  ozdob,  přjkladů  w  sobě  magjcj;  hwězdoá  ob- 
loha, ochotná  wůle,  rozkošná  chwjle,  ošemetná  řeč, 
wodné  gednánj,  t.  plná  hwězd,  ochoty,  rozkoše,  ošemeti; 
podwodu  a  t  p. 

Porownánj.  Gména  přjdawná  končjcj  se  na  ný  a  nai^ 
začasté  wespolek  se  zastupugj;  k.  p.  rybný,  rybnatý; 
lidný,  lidnatý;  hwězdný,  hwězdnatý;  hljnoý,  hljnaalý; 
rudný,  rudnatý;  lesný,  lesnatý  a  t.  p. 
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v)  cosi  pusobjcj ;  ^ 

k.  p.  hlučná  hudba ,  hřinotný  hlas»  zhaubný  ged »  zá- 
hubný  meč,  smrtná  nemoc,  chladný  wétřjk,  rozkošné 
porozpráwénj ,  t.  hluk,  hřmot,  zhaubu,  záhubu,  smrr, 
ncnH>c,  chlad  pfisobjcj;  bliwaničný  (nikoli:  bliwancčný), 
t.  bliwaiil^i  či  bliwánj  působjbj  a  t.  p. 

d)  od  čehosi  nebo  z  čehosi  pocházegjcj ; 

k.  p.  slunečný  paprsek,  hwezdná  záře,  měsjčné  gasno, 
rozumné  slowo,  zákonný  přjkaz,  ničemná  řeč,  plfrný 
n^uh,  slezinná  Jjolest,  rosllínné  olege,  t.  od  slunce, 
bwězd,  mesjce,  rozumu,  zákonu,  ničemy,  plj9>  sleziny, 
rostlin  pocházegjcj ;  holul^nný  pláč,  od  holubiny  čili 
boIubii»  (holubice,  holubic)  pocházegjicj ;  rybnjčný  puch ; 
studničná,  pramenná,  řečná,  potočná  woda,  t.  z  rybnjka 
neb  rybnjkůw,  ze  studnice  nebo  ze  studnic,  pi|^mene 
nebo  pramenůw,  řeky  neb  řek,  potoka  neb  potoku 
gsaucj  nebo  přicházegjcj  ;  bawinné,  lenné,  prosné,  ge- 
telné  semeno,  t.  z  bawlny.  Inu,  prosa,  getele  a  t.  p. 

e)  z  čehosi,  udělaný ^čUi  zhoUwený; 

k.  p.  železné,  mosazné,  střjbrné  nádobj;  prkenná,  cihelná, 
kamenná  zeď;  plátenný,  hedbáwný,  saukenný  oděw ; 
winná,  piwná,  rybná,  krupna,  krúpičná,  gahelná,  hubná 
poljwka;  režná  či  žjtná,  pšeničná,  gecmenná,  owesná, 
prosná  mauka ;  maučný,  mljčný  pokrm,  t.  wěci  ze  že- 
leza, z  mosazu,  ze  střjbra^  z  prken,  cihel,  kamene, 
plátna,  liedbátvj,  súkna,  wjna,  piwa,  ryb,  krup,  krupice, 
gahel,  hub,  rzí  neboli  žjta,  pšenice,,  geimene,  owsa, 
prosa,  mauky,  mljka  udělané;  skalná  geskyné,  ze  skály 
tesaná;  se^ná  kopka,  ze  sena  učiněná  a  t.  p. 

Připomenalj.  Že  i  we  množném  poj^u  od  druhého 
pádu  tato  gména  přjdawná  se  twořj,  ukazugj  slowa: 
krupný,  gahelný,  hubný,  od  krup,  gahel,  hub,  genžto 
w  ^rwnjm  pádu  množného  počtu  magj :  kraupy ,  gáhly, 
hauby ;  a  tak  i  ginde  se  dége. 
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f)  w  čemsi  záUijcj;  ^ 

k.  p.  winný,  kořalečný^  plátenný,  obilný*  senným  dřewný, 
leoný,  wloQý»  kožaý*  rybný,  owocný  obchod  wéstí,  t 
ne  wjně,  kořalce^  pUtné«  obilj,  sené,  dřewách  (drwách, 
dřjwj),  lnu,  wlněy  kožjcb,  rybách,  owoci  záležjcj  (nikoli 
wšak:  plátěný*  lněný*  wlděný,  dřewěný*  ko^paý;  wiz 
<tísIo  12). 

^}  k  čemusi  uslancwený  ;  - 

k.  p«  gjzdňý*  wálečný  lid;  wýběžná  rota;  cwičné  mjsto; 
sandný  den;  masné  krámy;  senný,  máselný,  lenný,  owoc«ý 
trh;  strážná  wěž  ;  honný  pes;  t.  nagjzdu,  k  wúlkám,  wý- 
běhňm,  na  cwik,  k  saudu,  ^ro  maso,  na  seno,  máslo> 
len,  owoce,  na  strá%,  na  hon  ustanowený  a  t.  p.^ 

h)  podlí!  čehosi  způsobený; 

k.  p.  zákonná  oběť,  prawidelná  řec,  práwný  postupek, 
•  předpisné  gednánj,  t  podle  zákona  konaná,  wedle  pra- 
widel  uspořádaná,  wedle  práwa,  předpisu  gsaucj,  anebo 
takowá,  gako  zákon,  prawidla  a  t.  d.  nařízugj. 

i)  €0si  rád  i  mnoho  cinjcj  ; 

k.  p.  rozdawačný,  rozhazowačoý,  rozkazowačný,  uště- 
pačný, posměwačný,  utrhačn^,  pomluwačný,  pošdwačný, 
pokladačný,  přigimačný,  přechowačný,  zapěračný,  po- 
chybowačný,  upeypačný,  utěračný,  žwačoý,  štwačný, 
zaběhačný,  zahalečný,  powalečný,  haničný,  lupičný,  t» 
kdo  rád  i  mnoho  rozdáwá,  rozhazuge,  roaj^azuge,  uštjpá, 
se  posmjwá,  utrhá,  pom^auwá,  poštjwá,  pokládá,  přigjmá, 
přechowá,  zapjrá,  pochybuge,  se  upeypá,  uijrá,  žwe,  štwe, 
se  zabjhá,  zahálj,  se  powaluge,  hanj,  tupj,  anebo  kdo 
rád  býwá  rozhazowačem,  uštipačem,  poraluwačeni,  po- 
kladačem,  přigimačem,  přechowače.m ,  štwačem,  powa* 
lečem,  haničem  a.  t.  p, 

Připcmenutj.  a)  W  oddělen]  tomto,  ty  samé  J*&c 
zpatřugeme  proměny  w  pjimeaech  A,  ch,  A,  genžto  wíudy 
w  přjbuzné  měké  sauzwučky  se  obracegj ;  k.  p.  wážný* 
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hrjšný,  hlučný,  rybnjčný ,i»  řečný ,  potočný,  hořalečný^ 
mau^ý,  niljčný»  wýběžný,  wálečný,  cwiéný,  od  hřjchuj 
hluku.  rybnjku»  řeky«  potoka >  hořalky^  mauky,  mljka, 
wýbéhu,  wálky^  cwiku* 

b)  Pjsmě  ^  někde  zusiáípí  před^  koncowkau  ný  beze 
zmény,  l^ko:  mocný,  nemftcný,  oveocný,  píjený,  od 
moci,  owoce,  pije;  gínde  zase  měnj  se  w  c,  gako :  slu* 
nečný,  mésjčný,  stiidničný,  pšeničný,  krupičný^  od  slunce, 
mésjce,  studnice,  pšenice,  krupice. 

c)  Poněwadž  tato  gména  ^řjdawná  od  druhého  pádu 
w  gednotném  počtu  se  twořj,  stáwá  se  často,  že  před 
koneowkau  ný  geště  gedna  neb  dwe  giné  saiisiiučky  se 
scházjwagj.  W  lakowé  přjp&dnosti  w^ládá  se  pro  snad- 
něgšj  wyslowenj  po  prwnj  z  těch  kolika  sauzwuček  pjsm6 
e,  takže  na  mjstě  prosbný,  hanbný,  kořalčný,  slunčný, 
cihlný,  gahlný,  ržný,  owsný,  prknný,  plátnný,  Inný,  řj- 
káme  I  pjšeme:  prosebný,  hanebný,  k o řalečný,  sluncový, 
cihelný,  gahelný,  režný,  owesný,  prkenný,  plátenný, 
lenný  a  t.  p. 

Takto  poklady  |MsJni{ dostatečnými  ukázáno,  kde  kon- 
cowj^a  ný  a  nj  ke  gmenům  přj^awným,  od  samostatných 
twořeným  zawěšowati  se  má,  tak  že,  nechceli  kdo  hnu* 
sičem  gazyka  našeho  slauti,  od  prawídla,  obyčegem  zUrr- 
zeného,  uchýlitt  se  nesmj,  leda  vr  gediné  přjpadnosti» 
kdež  koncová  nj  a  ný  dle  Ijbosti  užjwali  se  může;  k.  p. 
měsjčnj  i  měsjčné,  slunečnj  i  slunečný  paprsek,  studničnj 
.istudničná,  potoSnj  i  potočná,  rybnjčnj  i  rybnjčná,  řečnj 
i  řečná  woda,  kdežto  koncowka  nj  zna^  ^lik  co  we 
slunci,  měsjci,  we  studnici,  w  potoce,  w  rybnjce,  w  řece 
gsaucj,  koncowka  ale  ný  tolik  co  ze  slunce,  z  měsjce, 
ze  studnice,  z  potoku,  z  rybnjka,  z  řeky  pocházegjcj, 
kdežto  koncowks^  nj  tuto  za  Antecedens  a  koncowka  ný 
za  Consequens  pokládali  se  může. 

9fásledugj  tuto  gména  přjdawná  od  slcwes,  a  to  od 
prwnj  osoby  buďto  přjtomného  buďto  budaucjho  času 
twořená,  kdežto  u  (/),  ám,  jm  se  měnj  w  ný,  Užjwagj  se: 
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A.  fFe  smyslil  nigakim 
od  slowes  nigakých  (verba  neutra)  odwozeiiá»  a  síc^: 

a)  ed  přjtomnéhe  casu; 

k.  p.  bolný  zub«  bugný  k&ň«  bé£fiý  plat  neb  penjz, 
chwřgný  wětérek^  chodný  #ták«  do^ná  kráwa,  pomigný 
statek,  wadná  chyba,  šumn/  les,  sinná  (nikoli  siná)  rána; 
kwétná  lauka,  plynný  med  i  gazyk,  kapné  kali»  hrozná 
wěc,  wjtězný  bogownjk,  kwapný  čluwék,  ssagná  wčelička, 
slušný  oděw,  spěšný  pjsař,  spégný  krok,  pilný  dělnjk, 
t.  který  bolj,  baugj,  béžj,  chwége,  chodj,  která  dogj,  co 
pomjgj,  wadj,  šuinj,  siná,  kwéte,  plyne,  kape,  hrozj,  wj- 
tezj,  kwapj,  ssage,  slušj,  spěchá,  spěge,  pjlj* 

S  ponétjm  IjbosU  a  ochotnosti: 

k«  p.  pěgná  děwice,  spěšný  dělnjk,  mluwný  kramář,  řečný 
wogák,  poslušnj^  synek,  služný  komornjk,  lagná  neb  zlo- 
lagná  žena,  zpěwne  ptactwo,  t.  genž  ráda  pěge,  rád 
spěchá,  mnoho  mluwj  neb  řečj,  rád  poslauchá,  mile 
síaužj,  ráda  lage,  rádo  zpjwá  a  t.  p. 

S  náměstkau  si  neb  sebou :  ^ 

k.  p.  wšimný,  newšimný,  kdo  si  rád  čeho  wšjmá  nebo 
newšjmá;  hragné  dětsko,  rádo  sihragjcj;  hybný,  šwižný, 
niričný  mladjk,  který  rád  sebau  hýbá,  rád  sebau  šwihá 
neb  mrská  a  t.  p. 

b)  od  badaucjho  casu; 

S  ponétjm  fřj temnosti : 

k.  p.  obstog^  řečnjk,  který  wšudy  obstogj ;  prospěgná  ruka 
dobrodince,  která  prospěge;  spomožný,  kdo  pomůže. 

S  ponétjm  Ijbosti  a  ochoůnosti:  ^ 

k.  p.  dostogný  hrdina,  který  neprjteli  rád  dostogj;  po- 
služná  sauseda,  kteráž  ráda  poslaužjf  doslužná,  nedo- 
služná  děwečka,  která  ráda  doslaužj  neb  obyčegně  ne- 
doslaužj  a  t.  p. 

S  náměstkau  si  neb  sebau: 
k.  p.  powšimný,  nepowšimný  hoch,  který  si  powšimne 
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nebo  nepowtfimae  čeho;  p«pilný  dřlojk^  který  si  rád  po* 
pjlj ;  pomrsčný^  kdo  sebau  rád  pomrsčj  a  t.  p. 

Pňpomenutj.  a)  Sauzwučku  h,  ch,  i,  měnj  se  před 
koocowkau  ný  we  avmu.  přjbuznau  mčkau  i,  s,  c ;  k.  p. 
běžoy>  spěšným  poslušný*  mrsčný^  od  běhu  (béhám)^ 
sptichán\»  poslauchám,  mrsku>  mrskám,  b)  Slabyka  před- 
konečnj  dlauhá  se  krátj;  k.  p«  bugný^  pomigný>  pilným 
poslušným  služný,  doslužný>  zpěwný,  wsimuýj  hyboý,  od 
baugjm,  pomjgjm,  pjU™>  poslauchám,  slaužjm,  doslaužjm, 
zpjwám,  wšjmám  si,  hýbám  sebau. 

B.        smyslu  střednjm 
od  slowes  střednjch  (verba  media)  odwozená,  a  sice: 

a)  cd  přjtomniho  casu; 

k*  p.  snažný  obchodnjk;  bogný,  bohabogný  člowěk; 
liSný  kámen;  třpytné  hwězdy;  slušné  práwos  hřebná 
klisna;  telná  kráwa,  prašná  plemenice,  kotná  bahnice,  t. 
který  se  snažj,  se  bogj,  se  lišj,  se  třpytj,  se  slušj,  se  hřebj, 
se  telj,  se  prasj,  se  kot] ;  ,wšetečný  (mjsto :  wšetdný,  od 
wše  a  tku),  t.  kdo  wšeho  se  tče  či  týká  a  t«  p. 

S  ponětjra  Ijbosti  a  ochotnosti: 
k.  p.  chlubný  mladjk,  bněwná  powaha  člowéka,  wtipná 
hlawa,  směgný  heysek,  kagný  hřjsnjk,  tržná  ruka,  obžer- 
ný  saused,  žiwná  kachna,  dotěrná  osoba  ;  přečný,  •  úmilný, 
t.  geqž  se  rád  chlubj,  ráda  se  hněwá,  ráda  ti  honem  se 
wtipj,  rád  se  směge,»rád  se  kage,  ráda  se  trže  či  trhá, 
rád  neb  často  se  obžjrá,  hodně  se  žiwj,  welmí  se  do- 
tjrá;  rád  se  přjčjcj,  rád  se  umjlegjcj. 

b)  od  budaucjho  casu; 

S  ponětjm  přjtomnosti: 
k«  p.  zhřebná  klisna,  ztelná  kráwa,  zprasná.  plemenice, 
zkotná  bahnice,  která  se  břebiti,  se  teliti,  se  prasiti,  se 
koti  ti  bude  či  má^  nebo  která  se  ohřebj,  se  otelj,  se 
oprasj,  se  okotj  čili  obahnj  a  t^  d. 

S  ponětjm  IjbcsU  a  ochotnosti: 
k.  p.  obteroý,  kdo  se  rád  obžere ;  odwážný  gonák,  genž 
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se  rád  odwážj;  pochlubným  kdo  se  rád  poclilubj  čjm; 
d&wtipným  kdo  se  rád  dowtip]  %£eho ;  d&myslný,  který  se 
domyslj  rád  oebo  snadno;  útržná  ruka^  která  se  snadno 
či  ráda  utrhne  (štědrá);  nádřgná^mysl «  která  se  ráda 
nadege;  úžiwná  osoba «  která  se  snadno «  dobře  užiwj, 
nebo  se  užíwiti  umj;  smluwný,  kdo  se  rád  či  sn<iA)o 
smluwj;  úhsnýy  útulným  přjchylný  synek«  který  se  rád 
ulisá^  rád  se  utaulj,  rád  se  přichýlj  a  t.  p. 

Připomenuij.  Ta  také  sauzwučka  twrdá  w  měkau  se 
měnj,  k.  p.  tržný  od  trhám  se;  předposlednj  dlauhá  sla- 
býka  'se  krátj«  k.  p.  obžerný^  dotěrný,  prečný,  od  ob- 
žjrám  se>  dotjrám  se^  přjčjoi  se. 

Slowesa^  s  predložkau  gakau  spogená»  obyčegně  gí 
we  gmenech  přjdawných  prodlužugj^  k.  p.  náděgnýi 
dáwtipný^  důmyslným  ůtržný,  úžiwný,  úlisný,  úmWaj, 
přjchylný;  ačkoli  předložky  dc»  po  a  prc  někdy  krátkými 
zůstáwagj,  gako  w  A.  slowa  doslužný,  poslužný,  prospěgný 
toho  gsau  důkazem. 

C.  }Fe  smyslu  činném 
od  slowes  činných  (verba  activa)  odwozená,  a  sice 

a)  od  přj temného  casu: 
k.  p.  bolný  trn,  který  bolj  či  bolest  pusobj;  možný  člo- 
wěk,  genž  cos  může ;  kogná  žena,  která  kogj ;  strašný 
nepřjtel,  který  strašj  neboli  strach  pusobj;  hogné  byliny^ 
které  hogj:  wabná  krása,  wábjcj;  blahoděgná,  dobročinná 
ruka,  genž  blaho  děge,  dobro  činj;  nepbwážný  mladjk, 
který  nic  nepowážj;  chwalný,  bohachwalný  muž,  který 
chwálj;  gemné  ucho,  genž  mjlo  wše  gjmá;  mylná  cesta, 
která  mýlj ;  nesná  slepice,  genž  wegce  nese  ;  nosný  stron)> 
který  owoce  nosj;  slawné  hody,  k  oslawě  dopomáhagjcj ; 
sytný  pokrm,  genž  sytj;  medossagné  wčely,  med  ssagjcj; 
krwodogná  kráwa,  krew  dogjcj;  branný  Hd,  který  bránj; 
honný  pes,  který  honj;  silný  nápog,  sjljcj,  sjlu  dáwagjcj; 
kolná  palice,  která  kůle;  sečný  meč,  který  seče;  krmné 
wěci,  genž  krmj;  kladná,  skladná  ruka,  která  klade^ 
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skládá;  klamná  řeč^  klamagjoj ;  plawná  ř4Ka«  která  plawj 
lodi;  gewný  pohledy  U  gewjcj,  co  kdo  oiyslj;  w} řečný 
(mjslo:  wýřcný,  od  wyřku),  kdo  co  dobře  wyřče  či  wy- 
řkne  a  t.  d. 

S  ponětjm  Ijbosti  a  ochoty: 

k.  p.  berné  chlapisko,  genž  rado  bere;  dělný  towaryš, 
který  rád  dělá;  rozdawný  synek^  rád  rozdáwagjej;  přegný  * 
bratr,  mjlo  přegjcj;  hřegná,  wýhřewná  kamna>  dobře 
hřegjcj,  wyhřjwagjcj;  čugný  nos,  který  dobře  čuge; 
strogná  matka,  kuchařka,  genž  ráda  djtky,  gjdla  strogj; 
tagný,  kdo  rad  tagj  ;  mlsná  huba,  co  ráda  mlsá ;  hanný 
gazyk ,  rád  hanjcj ;  lowný  pes ,  dobře  lowiti  uměgjcj ; 
pogná  hmota,  která  dobře  pogj  či  spoguge;  klidný,  kdo 
rád  klidj;  plegný  kdo  rád  plege;  prostopášný,  kdo  rád 
prosto  či  swobodno  páchá  či  ptostopáše;  prostokošný, 
kdo  prošto  či  docela  kochá  či  těšj  a  t.  p. 

b)  Od  budaucjho  casu, 

S  ponětjm  pfjtomnosti  a  ochoty: 
k.  p.  kupná  mladice,  genž  ráda  kaupj  ;  slibná  ústa,  geož 
ráda  sljbj  co;  údělný  chasnjk,  který  mnoho  práce  udělá; 
zklidné,  úklidné,  poklidné  děwče,  cq  rádo  wše  zklidj» 
úklid j,  poklidj;  účinný  muž,  který  rád  co  učinj;  wýsušný 
wjtr,  který  honem  wysušj;  wýhřegný,  kdo  dobře,  bonem 
wyhřege;  wýdagná  pseuice,  která  mnoho  mauky  wydá; 
přjdagná  prodawačkaji  která  ráda  přidá  kupugjcjm;  přj- 
wětný,  kdo  rád  přiwětj,  t.  přjwětiwý ;  přjsežný  a  přj- 
sažný,  který  přiseže  (od  přisehu)  či  přisahá,  nebo  pod 
prjsahau  gest;  náwštéwný,  kdo  rád  nawštiwj;  záwadný, 
kdo  rád  neb  snadno  zawadj  a  t.  p. 

Připome7iutj\  Tu  podobně  A,  ch^  k  měnj  se  přeď 
koncowkau  ný  w  i,  š,  c,  k.  p.  mohu,  kochám,  seku  čipj : 
možný,  prostokošný,  sečný ;  předposlednj  slabyka  dlauhá 
se  krátj,  k.  p.  wábjm,  chwáljm,  gjmám,  mýljm,  bráojm, 
sjliim,  skládám,  rozdáwám,  páchám,  kaupjm,  nawštjwjra 
činj:  wabný,  chwalný,  gemný,  mylný,  branný,  silný. 
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skladoý,  rozdvwný,  proslopaSn^^  kupný;  předložka  na 
počátku  gnnen  přjdawn^f  ch  se  prodlužuge.  k.  p.  wyhřj- 
wám,  uklidjm,  učínjm,  udělám ,  wysušjm,  wyhřegi,  přidám^ 
wydám^  přiwětjm,  přísehu  čí  přisahám^  nawštjwjm^  za- 
wadjm  magj:  w^hřewný,  úklidný,  účinný,  údéiný,  w^- 
sušný,  wýhřegný,  pijdagný  (od  star.  přídagi).  wýdagný, 
•  přjwétný,  přjsežný  či  přjsažný,  náwátěwný,  záwadný;  po* 
klidjm  nedlaužjc  předložku  swau  má  poklidný    a  t.  p. 

D.  We  smyslu  trpném 

od  slowes  činných,  magjcjch  při  sobě  náměstku  se,  od- 
wozená; 

a)  cd  přjtomného  času; 

k.  p.  berný  penjz,  který  se  b^re;  wažné  zbožj,  které  se 
wážj ;  dogný  dobytek, ,  který  se  dogj;  kogné  djtko,  co 
se  kogj;  prodawné  wěci,  genž  se  prodáwagj:  možný 
krok,  mohaucj  se  (učiniti);  widná  postawa,  slyšný  hlas« 
genž  se  widj,  se  slyšj;  strogná  žena,  genž  se  ráda  strogj; 
strogná  gjdla,  která  se  strogj,  neboli  strogená;  wabný 
zlatem  lakomec,  který  zlatem  se  wábj:  mygně  nádobj, 
genž  se  myge;  tagná  wražda,  která  se  tagj  neboli  tagená; 
gemoé  sukno,  co  mjlo  do  ruky  se  gjmá  či  gme ;  chwěgné 
listj,  co  se  chwěge;  chwalný,  slawný,  weiebný  čin,  který 
se  chwálj,  se  slawj,  se  weiebj;  hanná  pýcha,  která  se 
faanj;  honná,  lowná  zwěř,  která  se  honj,  se  lowj;  kladné, 
skladné  zbožj,  genž  dobře  se  khide,  se  skládá;  klidné 
obilj,  co  se  klidj;  kolné  drwo,  co  se  kůle;  trogsečná 
lauka,  která  se  třikráte  do  roka  seče  neb  seká;  gewný 
htjch,  který  se  gewj  či  na  gewu  gest;  plawné  drjwj,  co 
se  plawj;  hybný,  ohybný,  prohybný,  kdo  se  hýbá,  se 
ohýbá,  se  prohýbá;  kugné  železo,  genž  se  kuge;  roz- 
bigné  nádobj,  které  se  rozbjgj;  sytný  ztráwnjk,  který 
brzosesytj;  klamný  lehkowěrnjk,  který  snadno  se  klame; 
bogná  rána,  nehogný  wřed,  která  se  hogj,  který  se  ne- 
hogj;  spěšná,  kwapná,  běžná  práce,  s  kterau  se  spěcká, 
sekwapj,  se  běžj,  čili  spěchem,  kwapem,  během  konaná; 
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krmný  dobytek^  který  se  krm],  dobře  se  krmj,  neb*  také 
krmeným  na  krmnjku  gsaucj ;  sečná  rána,  sečená;  silný 
wjtr^  genž  se  sjlj,  sjlu  dostáwá  nebo  má,  ^esjlený  a  t.  p« 

S  ponětjm  snadnosti  á  možnosti; 

k,  berný,  dogný,  prodawný,  widný,  slyšný,  strogný, 
wabný,  raygný,  geraný,  cbwalný,  slawný,  welebný,  hanný, 
honoý,  lowný ^  kladným  skladný,  klidný,  kolný^  sečný, 
plawný,  hybný,  ohybný,  proLybný,  kugný,  klamný,  hogný, 
krmný,  náděgný  znamená:  klerý  bráti  se,  dogiti  se,  pro- 
dáwatí  se,  widěti  se,  slyšeli  se,  strogili  se,  wábiti  se, 
mýti  se,  gmauti  či  gjmati  se,  chwáliti  se,  slamti  se,  we- 
lebiti  se,  haněti  se,  honili  se,  lowiti  se,  klásti  se,  sklá- 
dali se,  klidili  se,  kláli  s%  séci  se  či  sekali  s«,  plawili 
se,  hýbati  se,  ohýbali  se,  prohýbali  se,  kauli  se,  klamali 
se,  hogili  se,  l^rmili  se,  čeho  nadáli  se  múze,  a  t.  p. 

b)  od  budaucjho  casa, 

S  poneljm  přj temnosti,  snadnosti  a  možnosti; 

k.  p.  zklidné  obilj ,  genž  se  zklidili  nebo  snadno  se 
zklidili  dá;  složné  nádobj;  zchodné  mjslo ;  kupné,  zkupné 
zbožj;  nasylný  gedijk;  zhogný  wřed,  genžto  složili,  zcho- 
dili, kaupiii,  zkaupiti,  nasytili,  zhogili  se  dá,  i  snadno 
se  dá;  wěci  smyslům  našim  chopné  i  pogerané,  genž 
chopili  a  pogmauli  se  dagj  či  mohau;  mysl  podagná, 
genž  ráda  si^adno  se  podá:  wéci  prodagné,  genžlo  snadno 
se  prodagj  či  prodali  se  mohau,  i  také,  genž  prodali  se 
magj;  rozkolné  drwo,  které  se  snadno  rozkůle  snadno 
se  rozkláli  dá,  i  které  se  rozkláti  má  a  t.  p. 

Záporná  gména  přjdawná  chowagj  w  sobě  ponětj 

nesnadnosti  aneb  nemožností; 

k.p.  nefaogný  wřed,  klerý  se  těžko  či  zdiauha  hogj;  ne» 
zahogná  oána,  klefá  se  zahogili  nédá  či  nemůže:  newý- 
hřewný,  newýhřegný  pokog,  který  se  dobře  wyhřjwaii,  wy. 
hřáli  nedá,  anebo  který  se  těžko  wykřjwá,  nesnadno  se  wy« 
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hřegp^  nezllidrié  obilj,  nemohaucj  se  zklidíti;  nesložné 
zbožj^  snadDo  či  dobře  složili  se  nedadaucj,  těžké  či 
nesnadné  k  složenj ;  nenasytný  žraut^  těžký  k  nasytěnj» 
genž  těžko  se  nasytj^  genž  ani  nasytili  se  nemňže;  ne- 
přemožná práce^  která  se  přemoci  nemůže ;  neohrozný 
hrdina,  nedadaucj  se  ohroziti^  který  se  ohrozili  nemůže ; 
neprodagné  knihy,  které  se  prodati  nemohau,  těžké  di 
nesnadné  k  prodánj;  nezchodná  cesta,  která  dobře  di 
snadno  zchodili  se  nedá;  nepřjstupný  hrad,  k  němuž 
nelze  přistaupiti  a  t.  p. 

Wýmjnka,  Slowesa  od  hpi  odwozená,  k.  p.  dobyti, 
nabyli,  odbyti,  pozbyli,  wybjli  a  zabytí,  t.  d.  magj  do- 
bytný,  nábytný,  odbylný,  pazbytný,  wý bytný,  zábytný; 
na  mjst9  dobudný,  nábudnj%  odbudný,  pozbudný,  wj^ 
bttdný,  zábudný. 

Wedlé  swrchu  uwedených  slow  dagný,  přjdagoy, 
prodagný,  neprodagný,  prodawný,  rozdáwný  dá  se  smysl 
gak  činný  tak  i  trpný  u  wšech  ostotnjch  přjbuzenců 
gegich,  genž  od  slowesa  dáti  pochážegj,  obdobně  usta- 
nowiti,  gako  gsau  :  dodagný,  nádagný,  podagný,  prj 
dagný,  prodagný,  rozdagný,  wdagný,  wýáagný,  žádagný, 
záwdagný.  W  činném  smyslu  znamenagj:  kdo  rád  co 
dodá,  nadá,  podá,  přidá,  prodá,  rozdá,  wdá,  wydá,  zadá, 
zawdá;  we  smyslu  pak  trpném:  co  se  dodá,  nadá, .podá, 
přidá,  prodá,  wdá,  wydá,  zadá,  zawdá,  anebo  co  se  do- 
dali,  nadati,  přidali,  prodati,  wdáti,  wydali,  zadali,  za- 
wdaii  může  nebo  má.  —  Dodawný  pak,  nádawný,  po- 
dawný,  přjdawný,  prodawný,  rozdáwný,  wdawný,  wý- 
dawný,  zádawný,  záwdawný  znamená  w  činném  smyslu : 
kdo  rád  dodáwá,  nadáwá,  podáwá,  přidáwá,  prodáwá, 
rozdáwá,  vvdáwá,  wydáwá,  zadáwá,  zawdáwá,  kdežtoby 
také  i  dobře  stáli  mohlo:  dodawačný,  nadawačný,  poda- 
^ačný,  přidawačný,  rozdawačný,  wdawaČný,  wydawačný, 
zadawačný,  zawdawačný ;  we  smyslu^  ale  Irjmém  zname- 
nagj to,  co  se  dodáwá,  nadáwá,  po.dáwá,  přidáwá,  pro- 
dáwá, rozdáwá,  wdáwá,  wydáwá,  zadáwá,  zawdáwá,  neboli 


CO  se  dodáwati  neb  dodati>  nadáwat^  neb  nadali  po* 
dáwati  neb  podati  a  t.  p.  muže  nebo  má.  —  Stařj  před- 
kowé  měnjvvali  we  gménech  lechto  prjdawn}'ch  pjsmeno 
g  Ví  pjšjce  k.  p.  desky  prawdodalné  na  mjstě  prawdo- 
dagné,  t.  prawdu  či  práwo  mile  dáwagjcj.  Podlé  toho 
tedy  i  dowtipití  se  možná^  co  slowa  rfalný ,  dodatný> 
nádatný,  podatný,  přjdatný,  prodatný,  rozdatný,  wýdatný^ 
zádatnj^'^  záwdatnv,  udatný  a  t.  p*  sebau  znamenagj. 

E.  Mimo  tato  odwodj  se  také  některá  od  neurcowa" 
cjho  způsobu  slowes  wycházegjcjch  na  owali,  kdež  kon*- 
cowka  ati  ihěnj  se  w  ný ;  k.  p.  bogowati^  hodowatij 
heysowati^  žertowati,  Šprymowatí,  usilowati,  slíbowati^ 
milowati,  litowatiy  šiekowati^  následowati^  žalowati  a  g. 
magj:  bogowný,  hodowný,  lieysowný,  žertowrř^^,  špry* 
mpwný,  usilowný,  slibowný*  milowný,  litówný,  štekow- 
nf,  následownj^  žalowný  ;  též  slitowati  sé ,  smilowati 
se,  rymowati  se,  stéhowati  se,  stěžowati  sobě  magj :  sli- 
towný,  smilowný,  rymowný,  siěhowný ,  stéžownýj  t. 
kdo  rád  boguge,  hodugCj  žertuge,  se  slituge,  še  stěhuge, 
si  stěžuge  a  t.  d.  . 

Připomenu^  Rozdjl  činiti  třeba  mezi  wázný  muž^ 
mnoho  wáky  magjcj^  a  wazné*Lhoz\,  genŽ  se  wáijwá;  ď 
wazného  dáci,  t*  od  wáženj  platiti ;  efdanbný,  pln^  thUmby; 
chlubný,  genž  rád  se  ^hlubj ;  pádná,  í&kopAdná  rukar,  l. 
péd^  těžký  pád  magjcj;  dopmdný,  co  dobře  dopadá,  tgisIMí 
(ziskná)  práce,  genž  .bodně  zgiska  pTÍnásj;*2^i>/b^  čiowék, 
t.  zgisk  m9í^G]  z  čeho  ;  mohl  gsecn  o  miloho  býtí  zgi^ 
^knigsj,  t.  mohl  gsem  o  .  mnoho  lépe  poehqdití;  zgtsdný 
(wůbec  chybné:  zisímý),  t.  zgisku  snažně  hledjcj,  od  zgisku 
ci  zgjskám;  přjcná  zed^  od  pfjc*^  přecný  ^owěk,  tolik  co 
wzdorný,  genžto  rád  se  přjčj,  od  pi^,ek  a  t.  "p. 

U. 

Následugjcj  gména  prjdawná  twořj  se  ckI  slowes, 
w  neurčowacjm  způsobu  na  iti,  ytij  ati  wycliázegjcjch, 
kdežto  stogjcj  před  iti,  yti,  ati  sl-sdsyka  dlauhá  se  krátj, 
a  koaečnj  samohláska  i  na  wýchod 
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eliiý,  elná,  elne, 

86  obracj;  k.  p.  spasití^  wyslowíti^  wypuditi^  powážiti, 
cbwálíti,  přistaupití^  nabyti^  po/bytí,  umyti,  obýwati^  ká- 
rati,  bybatí^  wzdwjhati,  sbjrati  činj :  spasitelným  wyslowi- 
lelnj,  wypuditelný,  powažítelný,  chwalitelný,  přistu[>itelný, 
nabytelný,  pozbytelný,  umytelný,  obywatelný,  karatelný, 
*hybatelný,  wzdwihatelný,  sběratelný. 

Gména  přjdawná  od  slowes,  w  neurcowacjm  způsoba 
na  áliy  avLli^  ju,  ýli  se  končjcjch,  samoblásku  před  koo- 
cowkau  li  dlaubau  králj ;  k.  p.  znáti «  dopnauti,  posti- 
bnauli^  prominauti,  čjti,  ctjti,  pjti«  býti»  kryti,  mýti^  niagj, 
znatelným  dopnutelný,  postibnutelným  prominulelným  čitelný, 
ctitelný^^  pitelným  bytelný,  krylelný,  mytelný.  —  Načjli  l. 
načati,  a  giná,  kde  jli  powstalo  z  dli  neb  ati,  činj :  nača- 
telný  a  t.  p. 

U  kterých  ale  sloves  neurčowaej  způsob  gioak  se 
končjm  nežli  na  ili,  yU»  ali,  áU,  auti,  jti,  ýli,  gména  tato 
přjdáwná  od  přjčestj  času  minulého  we  smyslu  trpném 
odwodíti  se  mohau,  koncowku  geho  in  neb  en  na 

iulný,  ilelná,  iielne\ 

promédugjce;  tak  k.  p.  widěn  (widětj),  snesen  (snésti), 
přamoiem  (přemoci),  wyorrien  (wywrci)^  pečen  (péci),  do- 
.saieti  (doájci),  člen  (čjsjtí),  nalezen  (nálezci)  prom^nj  se 
we  widkeloý,  snesitelný,  přemoiitolný,  wywržttelný,  pe- 
.ftílelný,  ilosažHelný,  cíitelný,  nalezitelný. 

Gména  tato  smysl  magj  trpný  s  ponetjm  snadností 
a  mrincsti  gako  w  čjsle  13.  lit.  D.  uwedená;  w$ak  ale 
některá  z  nich  i  einný  w  sobě  dhowagj  smysl,  k  p.  spa- 
sitelné napomenut),  blaiitelná  chwjle,  t.  spasenj,  blaho 
8  sebau  nesancj;  čitelný  nos^  t.  čigný  neboli  čugný,  t. 
čigjcj,  neb  čjti  (čúti)  mohaucj.  K  těmto  podobagj  se 
laké  nékierá  gména  přjdaivná,  od  gmen  samostatných, 
gak  se  zdá,  twořená,  gako  citelný,  smrtelný.  Nebo  ci- 
telná bolest  gesti  takowá,  že  gi  cjtiti  možná,  filhlbarer, 
empfiodlicher  Schmerz;  smrtelný  twor,  který  se  smrtili 


Bozbor  gmém  přjdwného^  ^79 


in&ze;  citelné  srdce,  genž  cjtj»  fblilendes,  empfrndsaities 
Herz;  smrtefná  rána,  která  smrt  *přináSj. 

Pcrcfwnánj.  Se  gmény  těmito  přjdawnými  koncjcjmi 
se  na  e/ný  neb  itdný  stegn^^  n^j^^gj  wýztiam  některá  od 
přjčestj  minulého  času  we  smyslň  trpném  odwozená 
gniéna  přjdawná,  L  p.  ii^nasyeěný  žraut,  neohrožený 
bogownjk,  nepřemožený  hrdina,  genž  cástó  se  kladau 
na  mjflié  nenasytitelný  >  neohrozitelný,  nepřeůnožitelný; 
tyto  pak  zase  porownati  třeba  se  gttVény  přjdawnými  od 
prwnj  osoby  přjtomného  času  twořeny^ňi  a  we  smyslu 
trpném  č.  13.  lit,  D.  užjwanymi,  totiž:  nenasytný,  ne* 
olirozný,  nepřemožný  a  g.  w. 

(Dokonéenj.) 

IV. 

0  literních  gwazcich  Slowákuw  s  Čechy 
a  Morawany  w  někdejší  i  nynější  dobé« 

Od  Bohmlmou  Tabli^e, 

(SpUdL  pohrobni,)  ^ 

Slawný  a  weiiký  Slowanský  národ,  kteřý  nyní  témfiř 
.polowlci  prostranstwi  Ewropy,  a  snačitý  díl  Asie  aaq- 
jímá,  za  starodáwna  užsimi  mezemi  tužeji  než  za  naSioh 
čfisů  spojen  byl.  Přes  tisic  ale  již  let  w  takofré  welik 
kosti  a  rozšířenosti  jako  aa  naáioh  ^asů  se  skwi«  Slo* 
váci  od  starodáwna  s  Ceehy  společenství  měli.  Kudy- 
koli  těmto  doBojské  země  táhnauti  dáme,  buď  od  Kulpy 
ze  Slowenska  podlé  Weleslawiny,  burf  od  Tater  podk^ 
Pelcla,  buď  že  je  s  oné  strany  Tater  přes  Wislu,  Odru 

1  Labe  přewedeme,  bud  s  této  strany  Tater  Hron,  Wáh 
a  Morawu  jim  projiti  dáme,  wždy  je  &e«Slowaky  jazykem 
spojené  nalezneme.    Toho  nám  mkopis  KráMworský 

I* 


o  tUtrnieh  twatciek  Síowakůw 


a  saud  Libutín  neoklamatedlné  swi^dectwí  podáwají.  Aeč 
zajisté  našich  Slqwáki\  ráz  té  staré  Slowenčiny,  která  se 
víe  zminěnjf  chj  nad  weiiký  poklad  dražších  *  rukopisích 
skwi,  a  .kterau  staří  Cecbowé  niluwih'»  na  sobě  nosi. 
Ai  podnes  zajisté  mySlowáci  niluwime:  t>ob,ludj  chyže^ 
dajte«  cbytro^  chlapow,  psów»*o$iěpów  atd. ;  až  podnes 
^e  ptáme:  či  ten  kuoňjdia  ta  dědina*  čie  to  dietia;  nase 
ditky  až  podnes  w  liskowce  si  hrajíce »  říkají:  cetno  či 
licho?  (pari  vel  impari  Lumero)  atd.;  odkud  mnohým 
slowňm  w}š  schi^áiených  rukopisu  Slowáci  snadněji 
iiež  Cecbowé  porozumějí. 

Prwé  než  ještě  Uhři  s  Kusy  a  s  Kumany  do  Pano- 
nie přitáhli^  Slowáci  již  taulo  požehnanou  zemi  wládli, 
bywše  j^nak  Salánei^^  knížetem  Wolharskjřm,  jehož  déd 
Krumus  weiiký  wolharský  wéwoda  zemi  mezi  Tjsau  a 
Dunajem  až  do  polských  a  ruských  končin  opano wal^ 
jednak  ale  Swatoplukem,  králem  morawskýra^  sprawowáni^* 
jaks  o  tom  néjstarSí  letopisowé  uberšti'  od  Anonyma 
(nejmevowaného)  Bély  krále  nouiře  nám  pozfistali^ 
swědectwi  wydáwaji.  Salana  Arpád,  swého  otce  Almusa 
nástupce,  jestli  wýš  připomenutému  ietopisci,  jenžto  i 
powídačky  we  swau  kroniku  přimíchal,  wěřiti  lze,  wíce 
přelstil,  než  přemohl;  Swatopluka  pak,  weiikého  moc- 
náře morawského,  králowstwí  Frankowe,  Bawoři,  Alemani^ 
Poiáei,  císaři  Armilfowi  k  pOfMoci  přišlí,  přiwolawše  si 
potom  i  Uhry  m  pomoc,  roztočili  a  mezí  sebau  rozdě- 
]ilí»  Tak  weiiké  síly  se  wyhledáwalo  k  přemožení  Swa- 
loplukai  Bludně  sé  ledy  pokořeni  Swatopluka  Maďarům 
samým,  jakožto  jejich  někteří  historíkowé  drní  připi- 
suje. Na  odměnu  pak  swé  Armilfowi  prokázané  služby 
w  znainenfítý  dil  králowstwí  Swatoplukowa  se  uwázalt, 
kterýžto.  Prešpnrskati,  Nitraiiskau,  Komárněnskau,  Tren- 
čanskau,  Orawskau,  Těkowskau,  Ostří homsk au,  TurSan- 


-  1)  Aoónyin.  Bel^e  regís  not«rias  Cap.  XI  et  XXXVH. 


skau,  LipiowskaUf  .  Zwolensikw^  Welko-  a  Malo^  HoDiskam 
INpwohradskau,  Glemerskau  a  Spí$^kau  sloliei  obeahowal. 
P  Swatopliikpwi  píše  Jian .  Turociua  ^>  že  w  bitwě  padl, 
jiní  pak>  že  n  Nitcy  oa  boře  Zbor  ppiusieonikem  se  bísíw, 
tam  modlilbám  a  $watým  pře^pnyšlowájuoi  >  ostaUii  ŮŮ 
marného  žiwota  swéhe  pbčtow,alr  w.Nilče.  od  paustewiji- 
Jiuw  pocbowán^  *)  . 

Posmutném  pAclé  králowsiwi  Swaloplukowa,  Slor 
wáci  we  jmenowanýcb  stpb'eicb  žíwí^  z  občanského  swazr 
ku  Morawanu  a  Čechu  wyslaupili  sice,  a  stali,  se  w  obr 
čanském  ohledá  aiidy  ^herskébo  ikrAlowsjt^i  wSak  nic- 
méně jednptap  mrawA  a  řjcči  se  strýmí  star^nxt  .^poleč^ 
niky  wždy  spojeni  zůstali/  pn&wé  tak  Jako  nyní 
Němci,  Polané,  jichžto  rozliční  knjeo.owé  ro^dílhým  sice 
knížatům  .poddáni,  jsau,  al^  wsak  předej  j.ednotau  Hii 
tuze  spojeni.  Jináče  se  wéc  má  s  Čudskými  na  pulao^ 
pokoleními,  z  nichž  Maďaři  posli^  ktei^to  s  pAlriočními 
Slowaoy  tak  se  smísila,  že  se  jen  slepuje  jejich  staré,  « 
Maďarskau  spřízněné  Čudcké  ře^i  w  názwech  dědin, 
řek,  mést,  krajů  we  w^chodních  a  půlnočnich  Rusie 
krajích  nacházejí.  Již  Lomonosow  we  s^y^é  .^fewní  rus^kfř 
historii  ^)  prawi:  ,^že  se  pokazují  některé  ostatky  Čud- 
ského  národu,  které  podle  ůstniho  wyprawowáni  (r«  po 
slowesným  preda^am)  á>d  slow^nského  pokoleqí  s^  roz* 
délujíce,  swého  jazyka  užiwati  zapomenulýma  Dqkládi 
pak:  vže  jazyk  ruský,  od  siaroslowanského  pochá^c^ci^ 
nemnoho  se  od  něho  proměnil,  a  po  tak  welikém  ,.krajii^ 
prostranstwě  malé  rozdíly  má  w  nářečích,ci  Slowáci  i 
pptoip,  když .  se  Madaři  se  swými  .společníky  w  PanoDtí 
uwázali,  wždy  předce  zůstali  Slowici»  aniž  swé*  řepi^  jako 
tam  Čudi,  užiwati  zanedbali,  nébrž  naproti  tomu  Mfiďaři 
naši,  delším  se  Slowany  obcovvánim,  wedlé  nich  a  w 
společnosti  jejich  od  starodáwfia  bydlenin^  s  nipá  pu- 

S)  P.  1.  CRp.  XXIV; 
4)  QukniTias  lib.  IV. 

,5)  Části  t.  Hlawé  Iqí.  •  . 


5S2  ^  Utémielk  twazKich  Sláv^ákúw 

lowánim,  fre  spoleinosti  jciftefí  wélOenini,  a  opét  s  Dimi 
ir  Panoflii  se  oMzenfnij  a  rozliénýfn  «  nimi  jédňánira  tak 
řeč  swae  Sloweočinaa  protkali,  že  nejéa  w  autku,  ale  i 
w  éamé  osnoir^  řeM  maďarské  Slowák^  třeba  i  jen  po- 
wrcbciě  této  nmHý,  swmi  řeč  weimj  snadfio  pozná.  Po- 
něwadi  pak  přirozená  wée  jest  lidem  wěci  až  posawad 
sobě  neznámé^ týmž  jménem  nazwati,  pod  kterými  jmé* 
iiern  je  poznali;  toté  tedy  zřétedln;^  dfiwod  toho«  že 
'-^liký*  díl  wzdélanosti  maďarského  národu  Slowanům 
néležl,  o  černil  jinde  vřictu  Slowáci  s  óstatnimi  Slowany 
n  zwláitě  8  Čechy  a  Moratrany  w  takowém  spojeni  wždy- 
eky  ^Astalí,  že  jejích  nářečí  Čech  a  oni  českému  ja« 
tfyku  snadničce  porozuměli  mohau. 

Tomuto  spojeni  Čechůw  se  Slowáky  znamenité  jest 
napomoženo,  když  po  smrti  Ondřeje  III  krále  uherského 
kořen  uherských  králAw  z  rodu  Arpadowa  wyhynul,  a 
r.  1301  Wáclaw  Čech,  českého  téhož  jména  krále  syn, 
na  stolec  uherských  králů  dosedl,  a  tudy  čas  od  času 
Češi  do  Uher  přicházeli,  zaliín  pak  i  Zikmund,  Karla  IV 
eisaře,  otce  Čech&w^  syn,  později  pak  (r.  1490)  Wladi- 
Hlaw  II.  český  král,  jemuž  —  an  častěji  to  slowičko  do' 
hře,  dobré  opětowati  obwykl  —  UhH  Wladislaw  Dobře 
pfezděli,  na  týž  stolec  povrýšeni  jsan,  a  tudy  opět  swa- 
zek  mezi  Čechy  a  národy  w  Uhřich  iiydlicim!  a  jednau 
berlau,  kterau  sprawowáni  byli,  spojenými,  obnowen 
bylf  Ale  mnohem  wic  tomuto  spojeni  Čechu  se  Slowáky 
napomoženo  bylo  wysokými  školami,  kteréž  zminěný 
(CÍsař  Karel  IV.  v.  Í3i8  w  Praze  založil,  a  na'  zp&sób 
Pařížských  škol  spořádal,  kteréžto  Pražské  literniho  umění 
Štěpnice,  mezi  jinými  národy,  jak  w  pozdějších  časich« 
tak  i  w  14tém  století,  jakž  slušně  se  iiaditi  lze,  i  Slo- 
wáei  k  rozhojnění  swé  wědecké  známosti  nawštěwowalt, 
jenže  bohužel !  památka  těch  mužů,  kteří  w  toínto  wěkii 
na  wysokých  školách  Pražských  w  Uternim  uměni  se 
cwičili,  u  nás  se*  nezachowala,  a  stáloby  za  práci  starau 
matriku  uniwersity  Pražské  prohlédnautr,  z  ní  jména  tam 


sliu}pw«wMch  SlowáléA  (fijii^l  i  jij|>'ch^0ái*odii  mužů)  wyr 
psatif  a  w  tomto  wlastepském  spisu  tiskem  wydati. 
roku  140 i  dwa  Angličané  bohomluwectM^i  bakaláři  do 
Prahy  přišli,  Jakob  totiž  ^  Kmrad  .Kandelburský,  a  w 
knihy  akademické  wepaaú  ae  daU»  tobo  památku  nám  i 
AnK>s  Komenský  zacbowal.  ^)  W  pozdnéjMcb  pak  ča- 
aích,  roku  totiž  I5l7,  w  Morwé, .  na  powéstném  těch 
časů  gymnasium  Jihlawském  a  pod  spráwau  tehdejších 
téhož  gymnasium  učitelů  *  Joacbima  Artopea  a  mistra 
Joachima  Pistoria>  Ondřej  Túrský  a  Jan  Bizácyus  (?)  Ži- 
liuč^né  a  Mikodem  Jantmnus  (?)  Bystřičan  9  wšickni  tři 
uherští  Slowáci  w  liternim  umění  se  cwiňilL  Jan  Jesse* 
ni^,  w  lékařstwí  doktor  a  z  poč^u  Í7ho  století  bý** 
walý  akademie  Pražské  rektor «  jehož  smutné  příhody 
Amos  wyprawuje  '),  kterýž  be»  pochyby  se  w  Praze  w 
literním  umění  wycwičil^  byl  Turčan^ký  Slowák^  z  ma^ 
lého  Jessena  pošlý  zeman;  nejinače  i  mistr  Wawřinec 
Benedikti  z  Nedožer  z  Nitranské  stolice  pocházející,  jenž 
rowněž  na  wysokých  Praž4|;ých  školách  se  učil,  jichžto 
r,  1^11  i  prorektorem  i  w  rozličných  časich  rozličných 
umění  professorem  byl  ^,  kteřížto  příkladowé  Slowáků 
w  Jihlawé  a  w  Praze  studowawších  zřetedlné  swědectwí 

0  literním  Slowáku  téhož  času  žíwšich  s  Čechy  a  Mo-» 
rawany  spojení  wj^dáwajji,  Prawdě  jest  podobno,  že  tito 
w  Praze  liternímu  iimění  wy učení  muži,  wracujíce  se  de 
wlastii  mnohé  české  knihy  do  Uher  přinesli,  čímž  Slo^ 
wákůw  s  Čechy  společenstwí  užitečně  zdržowáno  b}  Ic^ 

Ponéwadž  pak  národowé  i  nesnázemi  pani\jícicb 
knížat  mezi  sebaiPa  wojnami  jednoho  národu  proti  drur 
hému  se  seznámíwaji,  a  častokráte  w  bližší  swazek  wstu* 
pují,  tedy  i  samé  wálky,  které  Čechowé  w  uherské  zemi 
wedliy  k  lepšímu  Slowanůw  s  Čechy  se  seznámení,  ano 

1  k  tužšímu,  zwláště  i  liternímu  s  iHini  se  spojení  napo- 


6)  W  Historii  cirkwe  České  kap.  VHI.  n.  6, 

7)  Kap.  LXXJV. 

8)  B.  Tablice  poesii  díl  1.  str.  XXXVU. 


gS4  ^  liUnmeh  twúaáck  Sl&wákůw 

mohli.  Ták  swylclo  dobrotiwé  opatrowáoi  hoii  ze  zlých 
wěci  dobré  wywáděti«  odkud  pod  nejmaudřejšim  řize- 
ním  božím  i  z  krwawi^ch  wálek  začaaté  pramen  weiíkébo 
pro  celé  národy  plyne  poieknáni.  Když  Alžběta^  Zik- 
mundowa  dcera^  po  smrti  9wéko  manžela  Alberta^  podié 
uSinéné  se  fetawy  uherskými  při  korunowáni  jejího  man- 
žela smlauwy^  na  stolec  bnátowský  dosednaoti  měla,  tehdáž 
jedna  strana  staw&w  jí  za  Wladislawa  krále  Polského 
wdáti  a  tomuto  uherskau  korunu  na  hlawn  wložiti  chtěla» 
k  čemuž  i  sama  Alžběta  z  počátku  přiwolowala.  Ale, 
když  se  ji  po  smrti  manželcMě  syn  Ladislaw  narodil, 
žádala  pro  tohoto  uherskau  korunu  zachowati,  aniž  se 
wice  wdáwati  minila»  Práwa  swého  k  ub^ské  koifwě 
sobě  i  synu  swému  obrániti  chtěwéij  s  ieíňí,  kteří  po  jeji 
straně  byli,  přiwolala  české  wojsko  k  pomoci  pod  sprá- 
wan  Jana  Jiskry  %  Brandejsa,  jemuž  králowské  město 
Zwolen  s  přináležitostmi  jeho  darem,  data,  a  jej  nad  to 
spráircem  (gubernátorem)  nad  Košicemi  a  nade  wšemi 
báňskými  (horními)  mésty»  l^ré  se  jí  drželi*  až  po  Ko- 
sice, ustanowila.  Brzy  se  k  Jiskrowi  i  Pankrác  (Pongrác) 
Liptowán*  jenž  Turec  zaujaU  Petr  Komoroxvský,  jenž  w 
Liptow  se  uwázaU  Axamit*  Talafus^  Hercky,  Wryk,  Slo- 
wáček  a  mnozí  na  slowo  wzatí  Česi,  Poláci  a  Slowáci 
připojili  a  strachem  a  hru^au  hoi^i  Uhry  naplnili. 
S  Jiskrau  mnozí  Husité  přitéhše  učení  Husowo  známe* 
nitě  w  horních  Ubřich  rozšiřowali*  pevrnosti  a  chrámy 
nai  způsob  malých  pewoostí,  obezdiw§e  je«  a  na  zdécb  i 
dh*y  lu  i  tam  nechawše*  aby  jimi  w  čas  potřeby^  i  brá« 
niti  se  mohlí^  nastawéli/  z  nichžto  mnohé  až  podnes 
jeitě  stojí.  Od  Tater  až  po  Ipel  krajina  uherská  Jiskrau 
a  jeho  společníky  osazena  byla.  Kteťak  Jiskra  u  Lu* 
čence*  kde  tehdáž  se  swjfm  wojskem  pólem'  tezél,  Jana 
HuĎada^  uherského  In^álo^slwi  po  smrtí  Wladislavra  L 
spráwce*  a  zmužilého  nad  Turky  witězitele,  aa  jeho  woj- 

9)  Joan.  de  Túrocz  p.  11.  c.  XXXÍV.  Bonfinius  Ker.  Hung.  Dec 
III.  Lih.  IV. 
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•ko  obkliňad  cfalěl,  přékwapil  a  na  hláwu  porazil/  takže 
8  téžkem  sám  Hunad  wywázl,  a  potom  od  Jiskry  pokoj 
^nézy  kaupiti  musily  o  tom  historie  uherská  wyprawuje. 
Hlawni  pewnpsli  Husilftm  •  náležející  byly:  Frašták,  Wa- 
dna,  Derenč^  Múráň^  Krasňáhorka^  Žirkawský  zámek, 
Balog,  Mysle. (u  Košic),  Pata  (snad  Šarišský  potok).  Slaná 
(Šajó),  niimo  mnohé  žámky  na 'způsob  pérwnosli  upew- 
néné,  kterých  mnoho  měli.  I  dét^ny  'mrlohe  w  horirich 
Uhřich>  ewlálté  we  Zwolensfcé,  INowohradské,  we  Weiko- 
a  Málo*  ^Hontské  a  Gemerské  stcMpci,  n.  p.  Hrnišow, 
Žibřid<>ir>  Praga,  Ozdin^  České  Březowo,  Slaná,  Poltári 
Zelenowoj  MilKnéc  atd.,  český  půwod  prosrazují,  bez  pó- 
oh^fll^  tak,  jžřko  w  Americe  Nowý  York,  Nowý  Wales,  Li- 
neburk,  Nowý  Brunšwik,  Nowý  Orleaii  atd.,  na  swé  za- 
kladatele ukazujíce.  Přes  28  let,  jakž  T6rocius  píše  ^•), 
České  toto  panowáni  w  hornicb  Uhřícib  trwafo,  až  potom 
král  Madiiáš  přiéiniw  se,  péwilostt  jiih  jednu  po^  druhé 
odnimaw,*  s  těžkém  je  w  •  poddanost  uwedl.  Týž  král 
r.  Ii61  dne  18.  října  z  Pb(|fémči  Litwy  Lewočaniim  pí- 
semné rozkázaly  waby  Štépánowi  Zápolowi  u  wystawení 
hradu  pod  Tatrami  naproti  Murawským  (Muranskýťn)  Če- 
chům nápomocni  bylía  ").  S  podmanénými  sobě  Čechy 
král  welmi  laskawě  a  otcowsky  naložil,  daw  jim,  ani  již 
mnohenásobnimi  siv^azky  pokrewností,  pfíbuzností,  man- 
želstwim  za  ten  daš,  co  w  Uhřích  bydleli,  se  Slowákyse 
spojili,  nejen  indigenat,  ale  i  rozličná  priwilegía,  jichžtd 
potomci  těchto  Čechů  na  roxliCných  mistecbr  se  Slowáiy 
pomichám>  nýbrž  sjednoceni,  až  podnes  požítrají.  Tak 
tedy  taženi  Jiskrowo  do  Uber  a  Husitftw  dlatííhé  w 
Uhřídh  přebýwátií  a  mnohých  tu  se  osazení  společenstwi 
Slowáků  s  Čechy  welmi  napomohlo,  jelikož  i  sltíwenské 
nářečí  k  češtině  se  w  krajích  čech^  osazených  •  naklo- 
nilo, i  náboženstwí  husitské  mezi  Sfówáky  sé  rozšířilo  a 


10)  P.  11.  XXXIV  ke  konci. 

11)  Siepfa.  Kaprmai- ia  Hung.  DtpJ.  p..  tl.  p.  &l5»  . 
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ewangelickérau  cestu  prokle$lilo,  i  literní  uméni  óteniin 
knibniusitských^jichžtojdráhne  se  až  podnes  w  Ubřicb 
nalezá»  ro^wincwatt  se  laezi  Slowáky  Začalo*    Stušoě  za- 
jisté^ se  domniwéme^  že  Husité,  aspoň  swé  nábožné  knihy 
sebau]^  do  ^  Uber  doneali^  a  praurdé  jest  podobno,  že  ti 
rukopisowé,  kteří  se  w  rozličnýcb  knibownácb  u  nás  na- 
cbázejf,  técbto  časů*,$e  do  Uher  doptali,  ačkoli  někteří 
i  od  těch^  kteří  &e  na  wys9kých  Pražskách  ^kolAdi  udili, 
do  wlasti  naši  přineseni  býtt  inoblif    O  zboiaém  čiii  du- 
cbownína  spojení  S^wáků  s  Čechy  i  to  swědči«  že  ze* 
wnilřní  řád  služeb   chrámow^xh^  kleři.  se  w  ^irkwicb 
sloweoskycb  ewangelick^ch  nachází,  nesroWnáíwá  se  $  tim, 
kter^'  w  Němcích  do  cirkwi  ewaogelickych  «jest  uwq4m^ 
kdežto  služby  boží  na  mnpba  místech  tak  jsau  cereoio- 
niemi  přestiženy,  že  wejda  do  ewang.  chrámu  w  ř,  ka* 
tolíckém  cbrámě^^mníwalbys  ae  h^ti.    1  písně,  kterými 
ewangeličtí  Slowáci  Boha  při  swj^ch  sUiibáeh  oslawuji,  ze 
starých  českých  kancionálů  u  wetíkém  díle  jsau  wzaty» 
ačkoli  wpozdnějších  časí||j|^  místy  předělány,  zřetedlně 
wšak  o  zbožném  Slowáků  ewaog.  s  Čechy  apolečenstwi 
swědčt    Takowé  písně  jsau  n.  p,  WstaU  jest  této  chwile 
a  t,  d.  Léto  cb|¥Íle  této  a  t.  d.  Jesu.  Kriste,  wykupitetí 
a  t.  d.    Radujme  se  wsickni  nyní  a  t.  d.    Wstaupil  jest 
Kristus  na  nebe  a  t.  d.  My  wsickni  wěííme  a  u  d.  (u 
nás  již  w  mnohém  předělána).  Olče  nál,  milý  Pane^  dejž 
nám  ducha  3 watého.  ^Modleme  se  otci  8wémuat.d.  Owe- 
liká  milost  syna  božího  a  í.  d.,,  celá  se  tak  i  w  naších 
eirkwícb,  jako  w  staročesky cb»  zpíwá*         pak:  Třetího 
dne  wstjil  stwořitel,  s  wyoecbáním  ISwau  wersu  a  t.  d. 
%e  pak  swatau  bibli  w  českém  přeloženi  od  Čechů  Slo- 
wácí  dostali,  nýbrž  že  Slowái^i  až  do  roku  1722,  wnéms 
Matěj  Běl  nowé  wydání  bibli  w  Hále  Magdeburské  pro 
qirkwe  Slowenské  1$  Uhřích  opatřil,  ani  wlastně  swého 
wydání  písem  sw.  neměli,  wůbcc  jest  známo,  jakž  to  i 
s  wděčnosti  uznáwáme,  že  přeložením  bibli  sw^  Krali- 
ckými překladateli  opatřeném,  a  nákladem  oswiceného 


Karla  Žeroilňaj  swobodného  Pana  z  Námééti,  w^^dahrái; 
Slowákum  znamenitě  jeat  poslauženo.  Ale  i  mezi  tétni 
^nAt^éxvjmi  písem  sw.  překladateli^  jícbž  usm  b}lo  (Mi« 
kulá^  Alberty  Lukáá  Helic*  Jaá  Eneáš«  Ezaiáš  Goepolla; 
Jiří  Slreje^  Jan  £fraim,  Pawel  Jesenius  a  Jan  Kapilo)« 
jednoho  Slowáka  Pawla  Jesenského,  z  téhož  rytířského 
Turdanakého  rodu  pošlého,  z  kterého  wýSe  zmíněný  Jan 
JeaseníMS,  w  lékařstwl  doktor,  pocházel  (nebyMi  tento 
Jan  Jesenský,  jenžto  w  XYII.  století  zm  byl,  -syn  Pawla 
Jesenakého,  w  XVL  století  žiwšíhdt?),  s  potěSeoim  ná4 
cházímflw  A  o  stálém  i  tehdejších. časů  SlowákA  s  G^chy 
a  Morawaoy  spolezenstwí  se  přeswédčujeme.  Ale  práwdfi. 
jeai  podobno,  že  Slowákňm  i  sM^étlo  učeni  křesťanského 
z.  Morawy  se  zastkwélo,  aspoň  w  bliiších  k  Morawě  kra^ 
jÍGb>  kdežto  za  času  krále  Svratopluka  Merhodius  učeni 
Kristowo  hlásal;  neboť  wzdálenéjsím^- mezi  Tysau  a  Du* 
nájem  žitvým,  a  krále  Salana  poddaným,  mohlo  přičinéu 
nim  Řek&  a  Wolharů  zrowna  z  wolharaké  země  w  zná*- 
most  přijiti.  MeVhodius  letopisci  Timonowi  Panonským 
biskupem  sluje. 

Kdvř.  léta  1620  po  oné  osudu  plné  bitwé  na  Bílé 
hoře  weiiké  wystěhowáni  Cechůw  za  příčinau  nábožen- 
stwi  nastaupilo,  přes  třidcet  tisíc  těchto  wystěhowanců, 
Čecha  i  Morawanfi,  w  Uhřích  a  Polšté  útočišté  áwé  hle- 
dalo. Tiť  mezi  Slowáky ,  zwiásf  w  INitranské  stolici 
na  kopaninách  se  usazujíce,  aby  odtud  snadněji  i  do 
wlasti  swé  k  opatření  swých  pozůstalých  tam  wěci,  i  pro 
nawštíwfpí  přátel  za  nimi  pozůstalých  wyběhnauti,  aneb 
kdyby  wicbřice  pronásledowál^i  se  byla  utišila,  opět  se 
w3ím  swým  nábytkem  domů  se  nawrátiti  mohli,  tu  sobě, 
když  naděje  někdejšího  do  wlasti  se  nawráceni  je  skla- 
mala,  místo  k  obydlení,  rolí  a  lauky  i  jiné  grunty  zaku- 
potrawše,  bezpečnost-  pod  ochranau  panstew  na  Mygaw- 

ít)  TimoD.  Lib.  H.  e.  XVI.  St*-pli.  SaU^  de  Sutu  eeclesiM 
P^naoniae  Ub.  U.  cap.  4* 
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9kých,  Wrboweckých,Liibinsk^ch,  Staro^TarinskýcIi  a  ř.  d. 
kopanicich  i  jinde  nalezlu  Pondwadž  pak  týt  osad  ewan- 
geliky  w  Uhfích  očekáwal ,  a  kierým  «se  bratři  jejich 
Češi  potkali  —  jen  že  okolností  příhod,  které  wlasten- 
ská  historie  -wyprawuje,  ránu  na  wšeeky  ewang^eliky 
napřáhnaatt  zbraňowaly;  stalo  se  roku  16S8  na  snémé 
w  Prešpurku  držanéoi*  že  řimsko- katoličtí  stawowé  a 
Kwlásl*  preláti  těžké  wfůtíkf  stawům  ewangeKckým  proto 
činili,  žeby  české  a  moraw&kě  wyscébowance  př^imali^ 
přcchowáwali,  jim  mista  k  obydleni  nfykacowalí;  a  toHí 
laaky '  a-  rozttdné  grunty  jim  prodáwsli-,  předstirajice 
jim  to,  žeby  se  swobody  ewangelikům  propůjčené  jen 
na  uherské  ewangelíky ,  •  a  ne  na  cizozelhce  wiiaho' 
waly.  Z' čeho  trpké  nesnáze  u  paostwa  mezi  oběma -stra- 
nama  powstaly;  Když  pak  wystěhowanoe  éeaké  a  mo- 
rawské  hrabě  Kašpar  llešházi,  ewangellk,  horlíwě  na 
témž  sněmě,  jak  proti  jin^m^  tak  zwiáště  ^rpti  hraběti 
Mikuláši  Forg ačowi  zastáwal,  a  mocně  bránil,  tu  jej  zmi* 
něný  hrabě  Forgáč  odbojnikem  nařekl,  onen  pak  tohoto^ 
chtě  sobě  za  nářek  dosti  učinitl,  h  —  no  »  tem  na- 
zwal,  načež  rozprclilený  Forgáč  meč  z  pošwy  na  hraběte 
Ilešháziho  wytáhl ,  tento  pak  směle  na  odpor  se  mu 
s  mečem  u  weřejné  sessi  postawil;  oba  wšak  nářku  oba- 
polných  pomstili  chticis>  pod  stráž  wzati  a  žalářem  po* 
trestáni  jsau.  Wystěhowanci  pak  čeští  i  morawšti  bez- 
pečně na  sw^ch  kopanicecb^  fcleré  si  zakaupili»i  na  jinoch 
misteeh  w  Uhřich  bydleli,  n^bri  potomci  jejich  se  Slo- 
wáky,  s  nimiž  se  mnohými  swazky  prátelstwí  a^okrew- 
nosti  swázali^  spojeni  ano  •  sjednocenf  až  podnea  w  Par 
nonii  bydli,  práw  uherských  poddaných  požiwajice.  Tito 
wystěliowanci  mnoh^  knihy  do  Uher  přinesli^  zwiáště 
nábožné  knihy  zpěwů,  písem  swatých  a  t,  d«,  takže,  .když 
bL  paměti  cisař  Josef  II  toleranpi  aneb  dekret  snášeli- 
wosti  wydai,  Češi  a  Morawané  nawracujíce  se  k  ewan- 
gelickému  nábožensiwi  .a  zakládajíce  dirámy  i  školy, 
k  službám  božím  potřebiřé  i  jiné  nábožné  knihy,  n.  p. 


s  Čecfty  a  ^iúrawanjr. 
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kl^Dcionaly  a  t/  d»»  w  Uhřicb  mezi  Slowáky  pilně  shle- 
.dáTTali,  a  nalezše  jich»  za  dost  weliké  peníze  je  kupowali. 
•fiyjité  oas  w  Čecháchj.  že  knihy  české^  zwláště  duchow- 
jxibo  obsahu*  skledáwóny  a  páleny  býwály  od  missionář&« 
a  P.  Konias  w  tom  siáwy  hledal*  že  jích' on  sám  sede- 
^áíte  lisic.apálil;  w  takowých  okolnostech  w  Uhřifih  mezi 
Slowáky  adáránu  a  bezpečnost  české  knihy  nalezly*  od- 
kudž  není  diwu*  že  se  jich  tak  drétmě  mezi  Slowáky 
nachází.  t 

Když  blahoslawené  paměti  císař  Josef  II  tra  císař- 
ský stolec  dosed*  dekret  snádeliwosli  křesťanské  i  w  Če- 
.cbácb,  w  Morawě  a  Slezsku  prohlásiti  dal;  tedy  se  spo- 
lefien^twi  Čech&w  se  Slowáky  opět  obisowilo*  a  obno- 
.wené  pod  nim  za  císařowání  Leopolda  II*  a  nynějšího 
niilostiwě  panujícího  rakauskébo  císaře  a  krále  Františka 
I  utwrdilo.  Brzo  po  přenášení  snášeliwosti  w  Čechách 
začali  ti  Češi*  kteří  se  k  ewangelickému  náboženslwí  při- 
Zioali;  chrámy  stawéti*  kazatelé  uwozowatí  a  služby  bož- 
aké  .  uspořadowati.  Poněwadž  pak  u  prostřed  swého  ná- 
rodu mužů  ke  kazatehki  mu  auřadu  schopných  nenalézali* 
tedy  i  Česi  i  Morawane  i  Slezáci  k  Slowákum  se  obrá- 
yli*  a  u  nich  ke  zmíněnému  aurřadu  schopných  mužfi 
hledali.  Michal  Institoris  zMoáowec,  Prešpurské  církwe 
alotveoaké  toho  čaau  slowa  b.  kazatel*  byl  k  Čechům 
,tiejblÍBŠt*  u  něhož  w  této  duchowni  důležitosti  rady  i 
pomoci  hledali.  Posláni  jsau  jím  tedy  a  od  cí)*kwí  řádně 
powoláni*  k  duchowni  službě  schopní  rozliční  učení 
•muži*  jakowi  byli:  Matěj  Markowic*  Jan  Laho  (prwni 
.w  Čechách  po  wydané  tolerancí  superintendent)*  Ondřej 
Hrdlička*  Stěpan  Leška,  Daniel  Korbéli*  Michal  Zolnensis* 
Ondřej  Orgon*  Ondřej  Pantiní,  Oi^řej  Lačný  z  Fdku- 
šowé*  Dao.  Booko,  Ondřej  Lehooký^  Samuel  Paiícfaow- 
'Ský*  Jao  Láni*  kteří^žto  muži  rozličným  ewang.  církwim 
w  Čechách*  w  Morawě  a  w^Slezku  předstaweni  byli.  Á 

13)  Sepsáni  toto  od  neh.  Tablice  jíi  před  r.  1829  zhotoweno  a 
k  liskví  pHchysláno  jest. 
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kdyi  w  eirkwfch  českých  otáaka  strany  lámáni  chleba 
při  wečeří  Páně  powatala,  kteréi  někiefi  za  potřebné, 
jiní  pak  za  nepotřebné  uznáwalL  tedy  se  opét  o  radu 
k  Slowákám,  jménovritě   k  Institorísowi  do  Prcšporke 
ulekli*  důkladného  poučení  o  lom  žádajíce^  což  zmÍDě- 
nému  učenému  muži  přiležitosi  zandalo  k  sepsáni  kni- 
žečky,  ktcrau  pod  tímto  titulem  tlačit!  dal:  Mickšda  InsHiůns 
(Moíeuiskéhe)  lútaum  oipowiď  k  Ceckům  «  Hůrutvemúm 
augspwrskeho  wyznáni  na  jejich  otázku:  jeM  himání  chUba 
při  é.  y/eccri  Páné  petřebne?  S  přídawkem  ceski  Cemfessi, 
Jiaximiliancwi  II  cisílH      1&T5  pcdané.    W  Praze  uTom« 
Hdcbenb.  1183. 13.  A^li  pak  toto  psaní  tam  sméřowalo, 
aby  se  jednota  českých  ewangeliků  zachowaia,  pfedce 
wfiak  některé  eirkwe^  před  tim  aogsp.  wyzoáni  se  pří- 
držejíeí»  zatím  k  helwetskému  wyznáoi  se  připojily.  Když 
pak  někteří   ze  swrchu  jmenowanýcb   mužii  ,  ne/wír« 
z  taužení  po  swé  wlasti,  do  Uher  se  ndvrrátili  (na  pHk. 
Ondřej  Hrdlička,  Štěp.  Le&ka,  Ondřej  Lačný,  Jan  Labo, 
Dan.  Bocko),  na  jejich  místo  opět  jíní  Slovráci  dosazeiri, 
i  jiným  nilwým  cirkwím  českým^  morawským  a  slezským, 
w  rozličných  časičh  rozliční  dobře  w  literním  umění 
tvycwičétíi  Siowáci  předstaweni  jsao,  jakož  i  na  míslo 
.  umírající cb  tam.  kazatelů  wétěíiu  dilem  t  Uher  Slowáky 
si  powoláwati  zívykli  (některé  wšak  církwe  již  %  rodílýeh 
Čechů  kazatelů  ma)í),  a  mohloby  se  celé  re^strom  těch 
SJo^^áku  napsati,  kteří  od  wydáni  toleranci  českým,  mo- 
rawskym  a  slezským  cirkwím  předstaweni  byli.  Od  té  pak 
doby,  co  Siowáci  do  Čech  wycházeli,  a  církwe  české,  mo- 
rawské,  slezké  sprawowali,  i  literní  společenstwí  čechA, 
Morawaoů,  Slezáků  a  Slowáků  se  utwrdilo/  Tudy  se 
stalo,že  literatura  čc^^koslowenská  dopisowáním  SIowákAw 
z  Čech»  z  Morawy  a  Slezka  wlastenoům  swým  w  Uhřicfa 
žhvým,  a  podáwáním  jim  zpráw  o  wycházejícich  českých 
knihách  w  Praze,  ano  i  posíláním  knéh  samý,cb,  užitečně 
se  rozsiřowala  a  společenstwí  Čechů  a  Morawanů  se  Slo- 
wáky se  zdržowalo.    Tomu   společenstwí  napomáhalo 


5  Čeek^  a  Mora\vaivf\ 


591 


potom  i  lo,  >.e  po  nawráccní  Čechám,  Morawanúm  a 
Siezákíím  skrze  Josefa  II  cisaře  swobody  náboženstwi 
ewatigeliĎti  žáci  z  Čech,  Morawy  a  Slezka  do  Uher  na 
udeni  přicházeli,  a  to  w  iiternim  uměni  mezi  Slowáky  a 
se  Slowáky,  na  ew.  gymnasiích  se  mnoh^  roky  cwióili, 
až  pak  nékteři  z  nich  již  t  cirkwim  w  swé  wlastt  přěd- 
fitaweni  jsau«  jakž  se  to  až  podnes  děje. 

Toto  společenstwi  w  Iiternim  zwiáště  ohledu  žádosti 
wšech  šlechetných  wlasteneůw  jest  hodno.  Kdo  bedliwě 
powáži,  jak  mnoho  národAm  na  literním  uměni  a  na 
wedělanosti  národni  zálezi»  bez  niž  ratolesti  krajinského 
Stě*sti  prokwéiati  nemobau,  kdo  powáži,  jak  mnohých  lidi 
přičintiwósti  se  k  tomuto  weiikému  dilu  wzdělanosti  wlastí 
wyhledáwá,  ten  potřebu  spolčeni  mnohjrch  k  napomoženi 
liternimu  umění,  a  tudy  i  národni  wzdělanosti  snadno 
sezná.  Zrůstu  literatury  prostředkem  wydáwáni  kněh  jen 
tam  se  prospěšně  napomáhá,  kde  počet  čtenářů  jest  do- 
statečný k  odbytí  w  nedlauhém  času  wšech  wydané  knihy 
exempiáruw.  K  takowéiiiu  šťastnému  česko-slowanskýofa-  ' 
knib  odbytu  wyhledáwá  se,  aby  knihy  w  Čechách  a  Mo- 
rawě  wydané,  i  w  Uhřich  od  Slowáků  čteny  byly;  wydané 
f^k  w  Uhřich  w  češkoslowanském  nářečí,  aby  w  Čechách, 
w  Morawě  i  we  Siezku  swé  čtenáře  nalézaly.  Šťastným 
odbytem  kněh  spisowatelé  k  spisowáni  a  knihkupci  kpro- 
dáwáni  tákowých  pobizeni  býwaji.  Kde  toho  neni,  lam 
ae  literatura  rozmáhat!  a  siřili  nemůže,  protože,  ani  spi- 
sowatelé ani  knihkupci  u  wydáni  knih  ostnu  nenacházejí. 
Komu  tedy  wzdělanost  Čechů,  Morawanů,  Slowákr,  Sle* 
záků  na  srdci  leží ,  ten  ať  rozšířowáni  knih  česko-slo- 
wepských  w  Čechách,  Morawě,  Siezku  i  w  Uhřich  mezi 
Slowáky  napomáhá,  což  čině,  zwtášifii  sásluhy  o  národ 
Slowenský  nabýwá.  Poučeni  lidu  o  těch  wěcech,  které 
96  jeho  štěsti  týkaji,  nejlépe  se  w  jeho  wlasini  řeči  daří, 
k  poučeni  tedy  těch,  kteří  w  mluweni  a  psaní  česko^ 
slowenského  jazyka  užiwají,  týž  jazyk  nejbiižšílio  a  nej- 
iepšiho  prostředku  podáwá,  a  naučeni  w  něm  daná  nej* 
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blauběji  w  srdce  wásnau  a  je  pronikají.  Toté  byla  u  wiech 
již  wzdélaných  národu  k  osvíceni  rozumu  a  ke  šlecliténí 
srdce  cesta  a  též  na  wěky  zi\stane.    Tauto  cestaa  po- 
kračowati  a  ostatnim  wlastencuixi  příkladem  předcbázeli^ 
spisowatelů  ^wláště  a  -knih  wydawatelů  jest  powiiuiost, 
kteřížto   ke  zdržowání   8po)eden$twí  čeakoslowenským 
jazykem   píšících  alowenskj^cb  kmenů   nejwice  přispěli 
mobau  a  mají,  jednak  pilnjim  knih   w  čisté  řeči  pro 
zmíněné  Slowenské  kmeny   spisowánim  a  wydáwánim, 
jednak  ale  i  o  to^  aby  se  těm,  pro  něi  sepsány  jsaa^  do 
rukau  dostaly ^    a  tak    w  Cechách,  ALorawé,   Stezku,  j 
w  Uhřich  mezi  Slowáky  Ďteny  byly,  snažným  pe^owánim.  i| 
Jakowá  by  zajisté  zásluha ,  byla,  jen  pro  mole  a  čerwy 
psáti!  Že  se  s  tímto  losem  mnohé  knihy  potkali  musejí, 
někdy  sami  spisowatelé^   welmi  zřídka  knihkupci,  jsáu 
přičinau.    Tito  ^zajisté  k  prodaji  knih  swým  užitkem  a 
ziskem  ponaukáni  b^wají.    Oninó  jtle  někdy  nesrozunii- 
tedln}'m,  aneb  práwě  neprawidcinym  psaní  způsobem 
to  způsobují,  že  i  ti,  kdož  po  knihách  tauží,  jejich  spisů 
žádostiwr  nejsau*    Tudy  se  společenstwí  česko«slowen- 
sk^xh  kmenů  překáží.   Jen  srozumitedlný »  prawidelný 
způsob  w  psaní  spolecenstwí  mezí  Čechy,  Morawany  .  a 
Slowáky  utwrdí.   Každé  sektářstw|  tu  tak  nebezpečné  a 
škodliwé  jest,  jako  w  náboženstwi.   Rozdibý  psaní  způ- 
sob spisowatelé  rozdwojuje,  čteqáře  kezpauzeoí  přiwodí.  I 
Jednomyslnost  swazek  tuží.    Gak  škodliwé  rozdwojení  I 
wnaší  literatuře  Bernolák  způsobil,  Čechům  i  Slowákům  < 
jest  wědomo.   Od  nejstarších  6a&ů  wšicknj  Slowáci  jed- 
noho a  téhož  českoslowanského  psáni  způ^bu  užiwali, 
až  do  roku  1787,  w  němž  Bernolák  swé  poj^ukiáni  o  pís- 
menech slowenských  s  připojenau  sebau  smyďenau  nowau 
dobropísemnoslí      wydal,  roku  pak  1790  grammatiku  | 
swau       tisknauti  dal.    S  Bernolákem  spojili  se  mnozí 

^      14)  Disse»tatto  phiialogico-crilica  de  liiteris  Slavorum  cirai  ad- 
šieKa  ortliographia.  Posocii  1787. 

15)  Grammauca  Slavicy,  aucU^re  Antovo  Bernolák.  Po^^ntt  179Q.8. 
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jeho  jediťowěrci  sraziwse  se  we  společnost,  jejichito 
audů  jména  nalezneš,  hned  z  předu  w  knizo*  která  wTr- 
nawě  r.  1 792  pod  tímto  titulem  na  swétlo  wysla :  Pilní 
domácí  a  pcbii  Hospcdar.  Téz  napominagici  lenium  Gazdin\i 
k  pclrchmm  praccm  celého  roku^  úd  mnoho-welebného  Pána 
Gura  Fándliho,  Noháckého  Farára ,  spisani  pre  Slowakow^ 
wyílaccni  s. útratami  Pánow  predplalilelow.  1792.  8.  Tauto 
knihau  Slowáci  w  literatuře  we  dwě  stra^y^  jsau  rozdě-* 
lenij  stranu  římsko- katolick au,  a  stranu  ewangelickau. 
Onano  Bernolákowa,  tato  českt^lio  psáni  způsobu  násle* 
duje.  Od  r.  1792  w  Bernolačině  drahné  knih  wydáno* 
A  předce  nám  se  zdá,  že  ta  weo  zdařilého  zniku  ne'má» 
^  že  posobníci  Bernolákdwi  dřiweji  později  k  obecnéma 
způsobu  psaní  se  nawráti.  Dejž  to  niily  Bůh  !  Wyhledáwá 
se  wšak  k  tomu,  aby  se  Slowáci  strany  Bernolákowy 
Českému  jazyku  učili,  k  čemuž,  nastojte,  w  Panonii,  krom 
čteni  k/ieh,  žádného  zf^sohu  nemají/  A  tato  neznámost 
českého  jazyka  jest  wlaslné  také  příčina,  že  řimsko-ka- 
tolické  strany .  Slowáci  Bernoláka  se  ujali  a  jeho  psáni 
způsobu,  an  se  jim  snadnější  bVli  zdá,  následuji,  což 
čím  hustěji  se  stáwá ,  tím  wice  se  společeostwi  mezi 
Slowáky,  Cechy  a  Morawany,  literatuře  slowenské  pře- 
prospéiné,  trati.  Gen  wždycky  wětsí  a  wětsi  k  prauí- 
delnému  českému  psaní  způsobu  se  nachylowání  stuží 
^oiečenstwí  mezi  w^s  jmenowan^mi  slowensk^mi  kmeny« 
K  tomu  přistaupiti  musí  pilné  člení  wýbornj^ch,  nyni 
z  hustá  w  Cechách  wycházejíeích  —  zwláště  w  Praze  a 
Králowé  Hradci  —  českých  knih.  Ke  čteni  jejich  mnoho 
důkladnVch  f)řičin,  které  každy^horliwý  Slowan  sám  na- 
lezne, z  nichž  ale  ta  nejwětsi  a  nejdůležitéjši  jest:  že 
nebudau-li  Slowáci  české,  nyní  hrdinským  snažením, 
k  nejwětší  Slawie  radosti  wycházející  knihy  s  pilností 
čisti  a  w  česko-slowenském  jazyku  w  té  míře  se  hortiwě 
cwičiti  a  w  jeho  známosti  zrůSftati,  w  které  míře  za  na- 
šich časů  český  jazyk  w  znamenitých  spiších  doktora 
Jana  Swatopluka  Presla,  prof.  Josefa  a  Ant.  Jungmanna, 

Xyi  ROČMJK  SW.  IV.  '8 
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Wáclawli  Hnnk|  bibliotekáře,  Antonina  Marka,  Jana  Pur- 
kyněf  dokt.  Jana  Nejedlého,  dokt.  Josefa  Líboslatra  Zieg- 
lera,  Šnraííka,  Palackého  a  jiných  mnohých  učených 
ČechA  wýiečně  se  wzdéláwá,  a  w  tomto  dile  rázným 
krokem  k  předu  se  postupuje,  tedy  nepřejde  20  let,  že 
o  jedno  století  w  známosti  česko*slowenského  jazyka  na 
zadu  zustanau,  což  opět  nejenby  pveužitečnému  spole- 
čenstwí  SlowákA  s  Čechy  a  s  Morawany  weiroi  překáželo, 
ale  i  wzdělanost  Slowákú  w  mnohonásobném  ohledu  sko- 
dlíwě  obmezilo.  Ostatně  i  Čechowé  společcnstwi  se  Slo- 
wáky,  o  němž  řeč  jest,  zdržowati,  a  jemu  wšelíjak  nápo- 
máhati  mají.  Poněwadž  pak  dlauhostí  času,  sausedstwím 
Němc&w,  poněkud  tak  mluwíc,  se  odslowanili,  w  mnohéii 
od  Slowanů  we  swé  feti  odstaupiwše  a  k  Němcům  se 
nakloniwše,  twrdosti  jejích  řeči  se  saučastníli,  k  ponapo- 
možení  zmíněnému  společenstwf  Čechů  se  Slowáky  í 
8  jinými  slowanskými  kmeny  w^bec  se  nám  zapotřebí 
zdá  být!,  aby  se  Čechowé  —  ješto  sami  uznali  musejí,  že 
tato  zněmČilost  celé  jejich  literatuře  uškodila,  a  krásnaa 
řeč  česko-slowenskau  cizím  duchem  naprznila  —  opět 
ke  Slowanům  a  tak  i  ke  Slowákům  nawrátili,  nýbrž 
8  nimi  tužšim  swazkem  se  spojili.  Tomu  wýbprně  na- 
pomCíře  to  nawrženf,  které  náš  wýtečný  wlastenec  J.  K. 
we  swých  myšlénkách  o  libozwučnosti  řeči  wubec,  ob- 
zwláště  česko-slowenské,'  wKroku  díle  Iním,  částce  třeli, 
na  str.  32—41  učinil. 
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Zlomek 

z  historie  Pánů  Kopidl ansk ýc li ^ 

dynaalaw  na  Kopidltiě^  z  Šestnáctého  wěku. 
Od  Františka  Alcise  Wacka. 


VV^e  wěku  šestnáctém  naše  žemě  česká  přeweliké 
množstwj  do  sebe  chowala  urozencfi  panského  t  ryijř-' 
ékého  slaven,  gakož  každý,  kdož  nabledá  w  naše  staré 
tituláře,  o  tom  zřegmě  se  přeswědČiti  musj.  Ona  krásná 
končina  k  gižné  a  západnj  straně  od  kragského  městaí 
Gičjna,  kde  nynj  hraběcj  Šh*kowská-  panslwj,  Welišwok- 
šické,  Kopidlenské  a  Starohradské  težj,  rytjrskými  a  ze- 
manskými. statky  takoměř  poseta  byla.  Na  irito  nynj  roz- 
lehlé a  až  milo  ladné  končině ,  gjž  málo  gin^^ch  w  Če- 
chách našich  wrownali  se  může,  stálo  neyméné  třidcet 
takowých  ryljřských  a  zemanských  statků,  z  kterýcíhž  ně- 
koliko wětšjch  páúům  Kopidlanským,  a  s  nimi  spřjzně* 
nýni  p.  Stranjkiim  z  Kopidlna  a  na  Střewaci  gest  nále- 
želo. Oni  tuto  wládli  na  Kopidlně,  na  Střewaci,  Rad- 
slawě  a  Bystřici  nad  Libáoj,  af  prwnj  gich  wládá  sáhá 
wysoko  w  prostřednj  wěfc.  Wýtečné  wšak  gich  pánstwj 
bylo  Kopidlno  nad  Leštinau,  skrze  kter^  welhii  fódné 
údolj  se  táhne.  O  pAwodu  téhož  šlechtického  rodUi 
psal  gsem  na  giném  mjstě  tuto  zam^šljm  toliko  wy- 
dati  zlomřk  gich  historie  z  šestnáctého  wěku,  o  nemžto, 
domnjwám  se,  že  mnohých  do  sebe  obsahá  zpráw,  Čte« 
náře  gednak  hbě  zaugjmagjcjch,  gedtaak  zase  nemálo  mu 
odporných,  gakožto  s  historij  každého  takoměř  rodu, 
wznešeného  i  sprostného^  bywií.     nNon  omnia  ubique 

1)  Wis  tfe4  swBcek  41ia  rvčigýjui  téhol  mwft^gnjka. 
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nitent,  plurib<]s  offendímur  quoqne  inacu1is;a  ne  wsecko 
wsady  se  leskne ^* mnohá  lez  poikwrna  urúij  nás.  Co  llorác 
básnicky  řekl,  my  tuto  prosaicky  pronášjme^  — 

Na  počátku  šestnáctého  fitoletj  wládl  na  Kopidlně 
Zdenko  Kopí(Jlunský  III,  muž  čacké,  šlechetné  myslil 
kteráž  nehledal  toliko  swého  pozemského  blaha,  alebrž 
i  o  dobro  poddaných  swýcb  čestně  se  staral,  a  i  k  zwe- 
lebenj  cjrkwe  rád  přispjwal  ze  gménj  swého.  »Wyzna- 
menáwala  českého  národnjho  ducha  po  wšecky  časy  wV- 
tečně  —  wece  prawdiwěnáš  slowiilný  historik  Palacký  — 
hluboká  zbeznosi,  gsauc  takoméř  kořenem  geho  duchow- 
ojho  žiwota,  kteráž  mysl  geho  řjdila  na  wšecky  strany. 
Kamžkoli  obracela  se  přeswědčenost  ducha«  doprowá- 
zena  byla  powždy  celau  mocnostj  ducha,  powždy  siala 
se  skutkem,  a  při  neymenšjm  zewnitřnjm  powzbuzenj, 
stala  se  i  welikým  roznjcenjm.«  Následowalť  w  tom 
slawnVch  swýcb  př«dků  též  Zdepko  Kopidlanský  lil  u 
wládé  gich  statku,  od  nichž  lid  obecný  na  nich  až  po- 
sud, mnohau  krásnau  památku  má,  gakož  na  giném  mjsiě 
gsem  to  doljčiU  ^  Tuto  gen  to  gedinke  podotýkám,  že 
gim  Kopidlno  za  založen]  znamenité  fary  swé  niá  co  dé- 
kowati,  —  Wzhledem  toho  i  Zdenko  w  zdeyšj  kragiaě 
až  posud  welečestnau  má  powěst,  pjsemná  wšak  pamět 
gedna  toliko  od  ného  w  městské  listowně  se  chowá. 
Nalézáme  tam  psáno:  »Půl  druhé  kopy  grošůw,  které 
Kozel  we  wsi  Mlegnici  —  člowek  můg  —  při  sw,  Giřj 
platjy  do  Kopédlna  gsem  dal  k  zádušj^  a  mocj  lislu  to* 
hoto  dáwáin«  bez  wšeligaké  mé  i  mých  dědiců  a  ginýcb 
potomných  překážky,  nyojqí  na  časy  budaucj,  a  to  gsem 
z  té  přjčiny  učinil,  l^dež  gest  pan  Zdeněk,  pan  otec  mňg 
dobré  paměti,  ten  plat  k  tánuž  zádušj  do  Kppidlna 
kš^Ctem  swým  dobrým  rozmyslem  zaručil «  atd.  < — 

Wět^l«b  geště  zásluh  na  městečku  Kopidlnu  sobě 
dobyl  syn  geho  Zikmund  Kopidlanský,  šlechtic  wljdpé- 

2)  Geschíchie  von  B6bmeii  2.  Bandes  2le  AbtheiluDg  S.  40.  4 i. 

3)  Hormayťrs  Archlir  t.  J.  1816  Vro.  lt6« 
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ho,  ^askawého  srdce,  gakož  i  manželka  gelio  Blažeřťa, 
chwalnau  iiíage  o  lo  péči,  aby  sjdlo'  sw^  mnohjmr  wý* 
sadami  nadal,  gimiž  by  staw  gebo  xnamenitě  se  zlepšil. 
Hned  r.  I&14  we  čtwrlek  po  sw.  Ondřegi  wyniohl  iftu  od 
krále  Wladislawa  dřwa  ro6nj  garmarky,  gakož  i  na  nich 
cla  wybjrártj.  Lišt  ten  wýsadnj  gest  w  Ubřjch  w  Budjné 
dán.  *)  Roku  1523  wyžádal  u  krále  Ludwjjka,  aby  Kopi- 
dlno městského  erbu  a  wlastrij  pečeti  užjwati  mohlo, 
gakož  z  následugjcj  listiny  zřegmě  wyswjrá:  »My  Ludwjk, 
z  Božj  milosti  Uhersky,  Český,  Dalnialský,  Chorwalský 
král,  Markrabě  Morawiské,  Lucemburské  a  Slezské  knjže, 
a  Lužické  Markrabě.  Oznamugeme  tjmlo  listem  w^em, 
že  gsme  prošeni  od  slowútného  Zikmunda  z  Kopidlna, 
wěrného  našeho  milého:  abychom  městečko  geho  Kopí*- 
dino,  i  tudjž  obywatele  w  něm,  ňěkterau  milostj  našj 
obdařiti,  a  erb  gim,  neboližto  pečeť  dáti  ráčili;  k  kte- 
réžto prosbě  gsaace  nakloněni,  dokrým  rozmyslem  na- 
šjm,  gistým  wedonijm,  mocj  králowskau  w  Čechách,  též 
mostecko  a  obywatele  w  něm,  erbem  gsmc  a  pečetj  ob- 
dařili, a  tjmlo  listem  obdařugem:  tak  aby  po  wěčné  bu*- 
daucj  časy  obywatele  toho  městečka  pečeti  a  erbu  wpo* 
trebách  swých  užjwati  molili,  a  toho  moc  měli;  totiž  w 
blankytném  štjtu  půl  černé  koziowé  hlawy  s  krkem  a 
geden  roh,  a  druhé  pňl  koziowé  hlawy  bjlé,  a  též  druhý 
bjlý  roh,  gakož  pak  wšecko  uměnjm  maljrským  swětlegi 
w  prostřed  listu  tohoto  gest  wymalowáno,  kteréhožto 
erbu  a  pečetě  gmenowané  městečko  má  a  bude  moci 

4)  W  temže  roce  na  den  sw.  Ondřege  přjbuzDj  Zikmunda  Kopí- 
dlanskelio,  dwa  bratfj  Jan  a  Giřj  Slranjkowe  z  Kopidlna  a  na  Tře- 
•waCi,  -wydobyli  majesiát  od  krále  Wladíslawa^  aby  gich  wcs,  fedena 
TřewaČ,  sa  méstečko  wyzdwiieoa  byla,  k  demnl  dal  i  gini  obdard- 
wáoj,  aby  toúi  se  tam  řemeslnjci  usazowali  moUi,  kdež  $e  irb  .tý^ 
bodnč  kaidau  středu,  a  k  tomu  garmarky  ročně  dwa  s  8  dnřn^i  pořád 
zbéhlými  a  Šenkem  obyčegným,  gako  na  swat.  Prokopa  a  druhý  na 
swat.  Bartoloměge,  zů»tawugj,  a  wšecky  gim  swobody  obyřegné  na 
wěčné  časy  dáwagj.  Kterýiio  listownj  majestát  stwrzený  a  speČetSný 
iMi.Slarcm  .llradé  prý  za  -pánem  PmakaWsleýin  zůstáii^.  '  i 


we  wiech  sivých  a  obywatelA  geho  potřabách  uijwati, 
t)m  wšjm  způsabenij  gako  giná  městečka  w  králowstwj 
deském  sw^ch  erbů  a  pečetj  užjwagj  a  užjwali  tnohaa, 
bud  z  práwa  neb  obydege^  bez  ninenšcnj,  a  to  po  wše- 
cky  budaucj  časy;  protož  přikazugem  wšem  poddaném 
naáim,  kteréhož  by  koli  řádu^stawu  aneb  powolánj  bylí, 
nyoégšjm  i  budaucjm  wěrnym  naším  míl^m^  abyste  často 
psané  městečko  Kopidlno  a  obywatele  gebo»  nyněgšj  i 
budauej,  při  tomto  obdarowánj  a  milosti  nasj  gměli,  dr- 
iali  a  netrusitelně  zachowali«  žádných  gim  w  tom  zmat- 
kbn  a  překážek  nečinjce,  ani  komu  z  mých  dopaušté- 
gjce,  a  to  pod  uwarowánjm  bfiěwu  a  nemilosti  našj  a 
budaucjch  naáich  králůw  českých.  Tomu  na  wědomj 
pečeť  naši  králowskau  listu  tomuto  rozkázali  game  při- 
wěsiti.  Dán  na  bradě  Pražském  w  poudél)  po  neděli, 
genž  slowe  Oculi ;  léta  Božjho  tisjcébo  pětistého  třime- 
citmého,  králowstwj  našich  Uherského  a  Českého^  sed- 
mého.a  — 

Záslužněgšjm  se  geště  prokázal  o  swé  sjdlo  Zíkmand 
Kopidlanský  r.  1524»  an  k  mnohé  giné  wýsadě  mu  do- 
pomohly z  njžto  znamenitý  užitek  pro  ně  wyplýwal,  gakož 
následugjcj  listina  swětlým  toho  důkazem  gest:  »Gá 
Zikmund  z  Kopidlna^  seděnjra  tudjžj  oznamugi  ^mto  li- 
stem»  že  gsau  předstaupili  přede  mne  purkmistr  a  rada 
i  wšecka  obec  z  městečka  Kopidlna^  poddauj  lidé  mogú 
žádagjce  mne*  abych  gim  pustil  solnice  držeti  a  užjwaU 
pro  tuž  obec  Kopidlno^  a  swrchu  psaný  Zikmund  z  Ko- 
pidlna to  gsem  k  gich  prosbě  a  žádosti  swým  dobrým 
rozmyslem  učinil*  že  gsem  gim  lu  solnici  dobrowolfle 
pustil  a  dal,  a  mocj  tohoto  listu  dáwám  pro  gich  obec- 
né dobré,  od  sebe  i  od  swých  dědicůw  i  ginýdi  pt)- 
tomných  pánůw  a  držitel&w  tohoto  městečka  Kopidln^/ 
nynj  i  na  časy  budaucj,  bez  mé  i  dědicuw  mých  i  gi* 
ných  driltelíiw  wšeligaké  překážky.  Dále  tjmlo  listem 
oznamugi*  že  wáhu  při  jarmarcjch  na  wlnu^  na  kterýž 
jarmark   ma^Mtát  od  krále    geho  Milosti  Wladislawa 


slawné  pamětí,  gsem  gtm  také  dobroircdiié  pustil 

a  dal,  a  mocj  tohoto  listu  dáfvára  pro  gich  oprawu  í 
obci  táž  bez  mé  i  mých  dédicůw  i  ginech  potomirjch 
btidancjrli  wšeligaké  překážky  nynj  i  na  tasy  budaucj. 
Též  clo,  na  kteréž  od  krále  Gefao  Alplostí  Wiadislawa 
elawné  páméd  majestát  magj  lidé  mogí  z  méstečka  KLo- 
pídlna^  gséra  gim  táke  dal^  a  mocj  listu  tohoto  dáwám 
pra  gieh  obeexué  dobré  na  časy  hudaocj,  gakol^  i  hágek, 
kterýž  slowe.  nad  Kopaninami,  a  lež)  mezi  páně  Strana 
kowé  Strewackého  lesy>  gsem  gim  také  dal*  a  moej  to- 
hoto listu  dáwánif  pro  oprawenj  hatj  nynj  i  na  ^ay  bii^ 
dauej  atd.  A  na  wédomj  toho  swau  sem  pfičelf  dal  při- 
wésiti  tomuto  listu  dobrowolné,  a  pro  lepšj-  gjstotu  po* 
prosil  gsem  urozených  wiadyt  p.  Adama  Karijka  z  Ne«- 
zetic  a  z  Kopidlna,  p.  Wáčlawa  z  Harasowa  a  na  Líbaní 
a  p.  Jana  Halamu  z  Béchar,  tudjž  ie  gsau  také  pečetí 
swé  dali  gim  beze  škody  na  awédoraj  podlé  mne  pnwé«> 
flili  k  tomuto  listu,  gcnž  gest  dán  léta  Božjho  tisjcého 
pebstélio  čtyrmecitmého  tea  pondélj  před  Uromnicj.« 

Z  toho*  co  až  posud  řečcdOj  každéniuté  widoo«  že 
kmen  pánůw  Kúpidianskych  we  wéků  16tAki  mnohého 
nesl  muže»  genž  si  w  letopisech  našich  de9tnfiu  taložil 
pamět;  toho  wšak  odpórná  strana  gsau  opéL  ginj.  geho 
kmenowci,  gichžto  gmeco  némálo .  zaialeno  \v  historií 
nasj.  —  W  přjbuzných  p*  Zikmunda  Kopidlanského,  yr 
Janowi  a  Giřjkowí,  nebyla  t^k  wljdná  a  šlechetná  mysl; 
gieh  gména  hyzdégj  w  letopisech  našich  mnohé  nečestné 
činy,  kteréž  spáchali  gsau.  Rytjř  Jan  z  Kopidlna,  muž 
^iirowéj  diwoké  powaliy,  napadl  r.  t506  na  starém  méstě 
w  Praze  gistého  šlechtice  Cukťa  z  Tamfeldu  w^FreidlH 
.na  péhož  giž  deUj  čas  byl  ncwražil,  i  hned  lyroi^iw  nan# 
zasadil  mu  několik  smrtelných  ran>  tak  že  mrlwý  k  goi- 
bo  nohaum  mu  padl.^)    Pražané  ustrnu wée  nad  wraždail 

5)  Wú  Uágkowa  kroniku  při  r.  1506  a  Ruthena  t  Sprinsberku 
jUr.  308.  -  * 
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iBUg  neneduili  g  bez  pomsty;  i  gali  kned-  mordéře^  a 
do  méflUkého  wMdiU  Mláre»  z  něhož  w  t^ž  gešté  den 
wyweden  a  sťat  {;esl.  Stalo  se  to,  gak  Mikuláš  Daoický 
z  Heslowa  wswýcb  pamétecb  při  r.  1506  pjie,  waoboui 
po  pamálce  Rei^ígia  na  starém  mřate  wdmi  kwapné,  m 
Jan  Kopidlanský  we  wesenj  ani  dwau  hodin  drián  ne- 
byl. ^)  Sjťegí  o  tom  psáno  we  3t|m  djlu  Scriptoriun 
reruni  b(j|hemicarum«  gež  nás  w^borný  hntorík  Palackj^ 
n  1629  gest  wydal^  kdei  letopisec  na  str.  218  wece: 
»T.  L  (1506)  w  sobotu  po  sw.  Wáclawu  sťali  Kopidiao* 
ského«  čilého  mladého  zemana,  as  we  24  letech,  na  sta- 
rém městě,  gežto  zabil  ginébo  zemana,  řečeného  Culcra 
«  Tamfeldu,  za  purkmistrstwj  Daniele  Rauše,  kterážto  w 
náblosti  sám  čtwrt  gebo  odsaudil,  bez  wule  a  wědoiiij 
ginech  pán&w ;  i  kázali  ho  stjti  na  rynku  w  samý  wečer, 
aeučiniwše  mu  žádné  (duchownj)  spráw^  co  žádal;  eešio 
potom  za  to  wšjm  zlým  toho  zažili;  neboť  páni  a  rytjr* 
^two  potom  na  bradě  Pražském  proti  tomu  welnii  mlu- 
wili,  činiwše  staroměstským  weliké  pohrůžky.  Baořito  se 
též  mésťanstwo  na  obogjch  městech  i  na  Malé  straně,  a 
»  w  oděnj  mnoho  lidu  běželo  k  hradu;  konšelé  pak  ně- 

kteřj  gedane  s  hradu  zase  ge  obrátili  domůw.  Giřfk 
pak,  bratr  toho  Kopidlanského,  odpowidél  Pražanům  (in- 
dizit  bellům),  o  čemž  njže  gednáno  bude/'  — 

Páni  a  rytjřftv^^  wyhlasowali  wůbec,  že  Pražané  ge- 
dnali  proti  řádu  a  práwu,  osobiwše  sobě  moc  k  odsao- 
zenj  člowěka  na  smrt,  zirláátě  rytjřského  stawu,  genž 
wýtečttě  pod  neywyššj  zemskau  wrchnoslj  stál,  a  od  nj 
toliko  směl  sauzen  by  ti.  Musjmeť  tuto  připomenauti, 
gak  Dačický^  z  Heslowa  twrdj,  tehdáž  w  králowstwj  če- 
ském nuMi  stawem  panským  a  rytjřským  s  strany  gedné, 
a  stawem  třetjm  městským  s  strany  druhé,  o  mnohé  wěci, 
zwIáStě  o  wařenj  piw  weliké  newole  a  rozdwogenj  tni' 
kla,  čehož  staw  městský  stawti  panskému  a  rytjřskéma 


6)  Českého  musegojka  4lý  swaiek  Injho  ročajka  str.  84«  — 
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^braňowal  gest;  gelikož  ta  tfímost  stawu  městskérala  -  byla 
neypředDégš]  a  neyužitečněgáj.  Panstvo  naopak  poklá- 
dalo to  za  8wé  gruntownj  práwo,  nechtjc  méšťanstwa 
wařieaj  piwa  přiwoliti;  ti  wšak  nedbagjce  toho^  staweti 
pryd  piwowáry  a  šenkownj  doiny,  tak  že  roztržka  tato 
dostala  se  až  k  saudiij  stolici  itrále  Wladislai^^  kterýž 
swau  wýpowědj  králowskau  žiwnost  tu  Ftawti  panské mn 
a  rytjřskéniu  přiřknuly  ějmžtě  staw  městský  jfrewelikau 
ugmu  gest  wzal ,  a  protož  nesmjniau  hořkost  a  zášlj 
proti  pánům  a  rytjřům  do  sebe  pogal,  ''y^  I  stracfaowal 
se  každý  w  tomto  hrozném  mysli  rozgjtřenj  weiibé  biKiře 
a  wálky,  a  mnohý  giž  domýšlel  se,  že  strašný  oas  Žižk&w 
opět  do  Čech  se  wracj.  ®)  —  * 
W  čas  tohoto  gedněch  proti  druhým  tak  welikého 
zášlj  stala  práwě  se  wražda,  kteraaž  Jan  Kopidlansk^ 
nad  Cukrem  z  TamPeldu  spáchal,  z  čehož  snadně  po- 
chopili se  dá,  proč  Pražané  tak  na  kwap,  pominauce 
patřjejho  řádu  a  práwa,  šlechtice  odortelowalina  smrt/  a 
tudjž  takoméř  proti  samému  Majestátu  krále  se  přečinilí. 
Moznot  wšak,  že  k  takowému  bezprawnjmcNigednánj  gich 
též  pohnula  tehdeyšj  neúčinnost  krále  Wl^slawa,  gemuž 
mysl  nad  ztrátau  geho  králowské  chotě  tak  weiice  kleslo, 
že  gal^  Gerard  Roo  w  swé  historii  rakauské  swědČ), 
stranil  se  wšj  péče  o  řjzenj  králowstw^  swého»  čjmž  ne* 
sgednocenost  póddaných  swých  dimálo  sám  chowal  a 
sjliU- 

Gak  rytjř  Girj  z  Kopidlna  o  poprawě  bratra  siného 
Jana  Kopidlanského  byl  zprawen^  přeukrutnau  zahořel 
pomstau,  a  rozwztekliw  se,  i  hned  wšecko  k  tomu  při- 
prawowal,  by  té  pomstě  swé  na  tisjce  obětj  p&inest.  Na 
neštěstj  byl  ten  Giřjk,  gak  geg  tehdeyšj  letopisowé  Ijčj, 
takowý  muž,  gegžpuwodnj  wýtečnost  prawého  šlechticiwj 
a  rytjřstwj  nikoliwěk  nezdobila,  kterýž  naopak  mnoho 

7)  Balbíni  Epilome  lib.  V,  pag.  5«9. 

8)  Pubit8chka's  chroDologiéche  Geíichíchte  B^hmeos  6ier  Thtál 
S.  455.  .  t%  . 


do  sebe  obsábl,  co  gi  kjfiiilo  a  káklo.    vDokudi  ze- 
flAniitwo  k  swé  wtwýsenoflli  toliko  skne  spaniUo  m^al 
a  weiiké  čestné  činy  se  powznesti  mohlo;  dokadi  šlechta 
a  rytjřslwj  wyhradné  úslubám  toliko  a  ctnosti  ^  odpla* 
Iq  byly  dány;  tuť  slecblic  a  zeman  též  o  nic  lak  nesoar 
iíl  se,  g^Až  smýšleli  sicdlietné,  nezištné,  a  kewsem  lidem 
wljdně  a  welíkomyslné  se  mjti;  In  geg  zaagimalo  gen 
etnostné  'tauženl  po       stáhe  wérný  slown  swéma,  nebyl 
wrtkawV'  w  nékionnoaleeh  swých,  a  i  k  nepřátelím  swým 
wsf  spravfedln$sti  a  usUckiiUsti  sUřU,^    Tak  Ijčj  prošla- 
wenýjSohílier  powahn  (cbaracter)  prawého  rytjře. ')  Tomu 
wsak  nawzdor  smýšlel  a  gednal  naprosto  ryijř  Girj  Ko- 
pidiansky;  ontě  hrál  osobu  bohaspnstlého  bandity  čili 
petrowskélio^  gehož  celá  cena  záležj  toliko  w  meči^  a 
^terýž  gen  w  utiskowánj.  trýznénj,  hubenj  a  wrazdénj 
lidu  nalézá  swau  radowánku*  Strašná  gsaa  to  zlosynstwj, 
kterái  gest  páchal.  Kdo  čteš,  co  tuto  následoge,  posuď 
a'nžasni,  kteraktě  šlechotsiwj  peského  rytjře  vre  w^ku 
šestnáctém  pod  wše,  což  Šlechetného  ges^  tak  hluboce 
klesnauti  mAloI  Menjť  to  ani  stopy*  gak  si  druhdy  po- 
čjnáwal  spanilj^  rytjř;  alebrž  wše,  gak  h<rfota#  zbér»  pe- 
trowíoa  gedná.    Zapomnél  naprosto,  gak  u  starých  Če- 
chu se  řjkáwalo:  nZe  Vfidy  nnfwiísj  šlechta  tu  ^e,  kde 

emyd  mraunf  téra^age,u   

Hned  r.   1507  %ačal  Giřjk  Kopidianský  Pražanům 
.ohněm  a  mečem  mnohé  činiti  škody.    Swrchu  řečený 

9)  gcho  meníjch  prossiekých  spisu  djl  4tý. 

10)  W..  St.  sllá(J.'ll.  1^. 

Palacký  gii  o  14tem  stoletj  dowozuge  o  lehdeyljia  rytjf-stwu  a 
taraag}ch  ^jám,  ie  prawý,  pfiwodoé  uftlechiílý  duch  geho  pí  klesal  : 
9,Ooa  waofiieeáy  spanilá  mysl,  wece,  %  kterét  te«to  kwét  prostfedpjho 
véka  (t.  rytjřslw})  půwod  swug  wxal,  a  kterii  w  apéwu  Českého  krá- 
.lodworského  rukopisu  (LndiAe  a  Lubor)  tak  čist?,  néioč  a  5polu  ná« 
rodnosti  naij  tak  pťjin^rnč  se  gewj,  ustaupíla  i  u  nás,  g:ik()ž  telidái 
w  Ewropé  wubec,  čjm  déle  tím  wjce  gakés  galowé  hře  •  fonnami, 
gakémos  marnéma  na  odiw  wys  lawenj  pgmpj  a  nádherností,  be»  wáž- 
■ostí  a  dostognostii'^  — 


lefcopisec  o  něm  na  str.  2M*{>)še:  »Giřjk  K.^  íoUq  ne- 
božtjka  bratr  >  kteréhož  Raui  stjti  káical,  odpowedé^r 
Pražanům  i  giným  městům^  bral  a  mordowaU  a  ruce  i 
nohy  osekáwal  lidem  po  cestách^ kde. koho  do$taUg^zdě 
wždf  6  katem.«  Pražané  počáteč&ě .  nevvišjníkli  Aobé»  gaV 
alušelo,  toho  bezprawj^  a  neohawše  geg  ta  ilosytiHwj 
tropiti,  dráždili  tjm  geho  laupežiwost  a  wražedloiotw^ge^ 
Stě  wjce,  gakož  to  zlodinowé  geho  r»  Íh09  oswěddugj. 
]»Na  Tigilii  matky  Božj  na  Nebe  wzetj  —  we<;e  letopásee 
na  str.  288  —  s  swými  pomocnjky  we  20  konjch  wpadi 
do  wsi  Michle  u  Prahy  a  zapálil  gi  wšecku;  také  někfteré 
wsi  okolo  Prahy  pánům  nowoměstsk^m  spálil,  gako  Ge- 
senici^  Wesce;  též  w  noci  gel  k  Běchowicům,  tu  také 
wypálíl  wšecko,  i  dwůr  geptiákám  od  aw.  Kateřiny;  tu 
dwa  mladé  pacholky  osekal,  a  drahně  iidj  zranil,  bráně 
aby  aehasili;  potom  gel  k  Poderniejm»  spáliw  tu  stohy 
a  stodoly;  pak  byl  přigel  k  Straánicjm  a  k  Kygům ;  i 
opatřili  se  sedláci  a  počali  naň  udatné  střjleti,  a  on  ne- 
směl na  ně  dorážctí,  i  tudjž  gsau  zachotváni.a  Dále 
tam  psáno:  wCii  mohl  neyhoršjho^  to  činil,  {ertowé  divry 
páše  za  těch  konšelů,  kteřj  gsau  geho  bratra  orleloívalb 
gako  Rauš,  Hrabané,  Štole  a.  g«»  ohtěge  aby  mu  wydáni 
bjli.a  — 

O  suchých  dnech  r.  laM  přigew  tia  Hradčany,  we 
mnoha  konjch  půgóených^  wyb)z«l(  tu  Pražany  k  toiTiU, 
aby  za  duši  geho  bratra  sťatého  na  Prosíku  způsobili 
kaplana;  ~r  kdož  neužásne  nad  zbožnau  niyalj  Xéhot 
wražedlnjka!  —  Pražané  nedali  mu  na  to  žádné  odpo- 
wédí.  A.. tak  on  gel  pryč,  opět  Pražanům  odpowědéw  i 
giným  městům  českým,  že  chce  škoditi  aaekáwBnjm»  pá^ 
lenjiii  a  čjmkoli  bude  itaocú  gakož  potom  tak  udělal /s 
swými  pomoonjky,  zapsaw  swůg.  djl  máfteři  a  bratru  z 
náwodu  Rendlawa  z  Rušawy,  rady  izen^kého,  genik  no- 
malý  byw  ošemetnjk  sám,  s  pány  a  ryyrstwejad  Kopidian- 
ského  k  tomu  wzbuzowal,  aby  měšťanům  škodit,  a  saini 
tomu  se  djwali,  a  tagně  pomoci  gemu  činili. 
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KofiidliinskéhohrofKnéftlIéřstfrfvj  a  wráieclinietwj  nynj 
Pražany  probudilo  zgich  tn«tné  Ibošiegnosti,  i  wyslali  proli 
nému  hauFek  pěchoty  a  gczdců,  genž  tobo  gích  odpo- 
wědnjka  a  škiidce  boniti>  gjti  a  gatého  do  blawnjbo  města 
přiwésli  méli.  Tito  činili  po  Qěgak<'  čas  rozličné  sgezdy^ 
ale  nadarmo;  leč  widéli  toliko  spálenišť^  toliko  wydran- 
comných  dédín,  ukrutného  weak  téch  zl^ch  činu  pacha<- 
tele  nemohli  se  uchopili.  An  nynj  s  nepořjzenau  domu 
ae  wraceli,  přišel  gim  u  Fidrholca  na  bare  mladý  Gin- 
dřich  Bobemický,  též  gicb  odpowédnjk,  prowozuge  totéž 
Šlechtické  řemeslo,  co  Kopidlanský^  toho  tedy  gsau  gali 
a  do  Prahy  přiwedli.  — 

Gírjk  Kopidlanský  wšjm  ijmto  zlosynstwjm  ge^ité  nena- 
sytil swé  pomsty,  kteráž  zdařenjm  se  každého  geho  zločinu 
gešté  wjce  w  nem  rozohnila  a  zmáhala  se.  (Neboť  w  témže 
TQce,  když  se  nawracowali  nékteřj  z  jarmarku  Boleslaw- 
ského.  Kop.  udeřil  na  wozy  Pražské,  a  osekal  gednoho 
méšténjna  Nowoměstského^  p.  Wjla,  pernikáře  ze  Skály 
na  Pořičj,  dobrého  a  šlechetného  člowéka,  a  druhého 
Hudce  od  Konjk&w,  zutjnaw  gim  rucernohy^  «  chřjpě 
rozřezaw.  Též  také  Krawkowi  formanowi  zfNowého  mésta 
koně  pobraly  a  některým  blawy  zutjnal.   W.  str.  286.  — 

Téhož  času  |^ed  sw.  Lampertem  w  prwnj  hodinu  na 
tioc  Kopidlanský  sám  třináctý  u  swinské  brány  osekal  otce 
i  se  synem  w  32  letech,  a  byl  by  tudjž  do  města  wsko- 
6il,  by  branný  brány  nezawřel;  a  Benesowi  křtěnému 
Židu>  kterýž  křesťanku  mět,  nos  uřezal,  pysl^y  a  uši,  i 
gednu  ruku  uťal,  a  gednomn  pacholku  z  Strašnic  ruce 
osekal ;  potom  pak  u  Melnjka  wes  čistau  INebužel  žebral 
a  wypálil.  Krátce  na  to  w  pondělj  před  sw.  AVáclawem 
wypálil  též  předméstj  NyniburskVm,  weihaw  se  ponoc- 
tiým,  že  gde  pan  Hořiťký,  i  pustili  ho  s  ochotnoslj,  a 
on  zbil  ty  branné,  i  zapálil  a  utekl  pryč*;  dwě  wsi  ze- 
braw  a  dobře  na  40  tisjc  škody  u(  iniw.         !Na  zegtřj 

11)  Wťleslawjna  ka  endář  historický'  doe  17Íio  mágf. 

12)  W.  Boleslawský  kmg^  0^1  p.  Sortittira  sir.  ff5.  — 
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wypálil  městečko  Auw)il»  kdei  naši  miij  PražStj  pěšj 
w  kičmě  acdřli.  (Tamtéž  str.  290.)  — 

Wáe  toto  lotrowstwj^  k^réž  pro  ryijře  onoho  wéku 
nikoiiwěk  neb\lo  podlé  a  spatoé^  s  nemcnšjm  gkruten- 
stwjm  i  r«  1509  zmnožil.  INa  den  sw.  Doroty  cjbal  ten 
palič  půl  haditfy  od  Táboru  na  nékolik  měšténjnd  z  té- 
hož mésta,  o  nichžto  wédél,  že  gdauc9  z  Prahy  od  sněmu 
do  swé  otčiny  se  wracj  ;  i  udeřil  náhle  s  rotau  $wau  na 
né,  a  dwa  zabiw,  tři  okowy  segmauti,  a  u  swého  spo* 
lecnjka  Boleslawa  Fričky  w  Domausicjch  za  Zaiyirskeii) 
do  wťzenj  wsaditi  nechal.  Událoť  sie  gim  wšak  z  něho 
dobyli  se;  i  dawše  se  do  Nymburka  na  autěk,  šťastně 
z  klepet  geho  wywázli.  (Tamtéž  str.  296.  301).  Tentýž 
Kopidlansky  práwe  wtenden*  an  král  Wladislaw  náhradě 
Pražském  sněm  držel,  gemuž  on  též  byl.  odpowědél,  ga 
kož  i  městům  wšem«  wraltl  do  předměst]  města  Žatcet 
a  položiw  tu  šestnácte  domu  popelem,  i  dwě  k  témuž 
městu  náležegjcj  wesnice  spálil.  — 

Nemohli^  Pražané  toho  zlotřilého  urozence  cíli  par 
daucha  postat!  we  swau  moc;  gelikož  gak  giž  swrchu 
ponawrženo,  páni  i  rytjřstwo,  ač  zap§awše  spolu  »  městy 
se  wšemi,  že  ho  nebudau  přechowáwati,  to  wšak  nazatjm 
zginačili,  an  geg  přecbowáwali,  a  gak  lefépisec  na  str.  289 
twrdj,  posilek  dáwali,  raluivjce,,že  gsau  Jana  Kďpidlanského 
nesprawedliwě  odsaudili,  ani  apráwy  mu  nedopustiwše, 
gako  na  křesťana  sluš}:  gesto  před  tjm  nedáwno 
spráwu  učiniti  dopustili  Kašparu  škariantu  a  rasu,  těm 
ztraceocům  pro  wraždu  učtríěnau,  alfs  Kopidtanskému  že 
se  tak  nestalo ;  protož  prawilí,  že  by  se  té  křiwdy  wšemu 
potomstwu  zželelo  a  t.  d.  —  Pražané,  nepiohauce  déle 
těch  proti  nim  zpáchan^ch  zlosynstwj  snésti,  usnesli  se 
na  tdra^  aby  šlechtické  ródirtě  Kopidlanské  gaká  pigčka 
takowau  oplátku  dali.  I  počaliť  tedy  gegj  statky,  smabem 
hubili  a  poplenili,  a  gich  městečko   Kopidlno  skrze 

13)  Bylof  giž  swrcbu  feft^o,  že  gak  g^^g  gali,  w6  2  bodioáčh  ne- 
ebiftK  ho  odprawíti.  — 
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swého  Žoldnéře  Kavranfa  z  Dédibab  wypáltti.  Driitel  geho 
Zikmund  Kopidlanský,  nenahljftege^  proč  by  za  ztropené 
zločiny  příbuzného  swého  tnél  pokutu  nésli,  pohonil 
8  mateřj  awau  EliSkau  Pražany  k  saudu  před  krále  Wla- 
dis1ffwa>  genž  práwě  w  týž  čas  w  Praze  sjdlil*  rokuge 
8  radami  swými,  kterakby  tak  mnohým  %  zemi  powsia- 
\ým  roztržkám  a  různicjm  přjtrž  se  učinila.  —  Škodu 
sobě  ttčiněnátt  zaučtowal  Zikmund  na  20000  kop  gr. 
česk.,  žádage  náhradu  od  těcfa^  gešto  gi  gsau  způsobili. 
Pražané  zpjčfli  se  státi  k  práwu  a  saudu;  pročež  určen 
byl  rok  čili  stánj,  kdy  ta  pře  rozhodnauti  se  má.  Aby 
při  nj  i  zlomyslný  Giřjk  Kopidl.  mohl  se  nagjti  dáti, 
žádal  krále  o  gleit  (bezpečný  průvrodnj  list^  salvus  con- 
ductus),  kterýž  mu  též  přiřknul.  Giž  z  Brna  psal  Pražanům 
kk^ál  list^  aby  s  Kopidlanským  přjměřj  měli  a  gleit  ipu 
dali.    Tuť  Staroměšfj  oznanibwalí  psanj  králowské,  že 
dáwá  powolenj  Geho  Milost,-  aby  Kopidl.  králem  od- 
sauzený  i  geho  pomocnjci  měli  gleit  do  roka^  a  o  tom 
aby  rokowaiiy  mobli-li  by  se  smluwiti  s  Praháu  a  městy. 
Král  ale  chtél,  aby  Pražané  bywde  pohnáni  od  Zikmunda 
Kop.«  i  Kawana  z  X>ědibab^  služebnjka  swého,  postawili 
před  saudem  zemským  na  hradě  Pražském,  a  to  pod 
15  tisjc  gr.  česk.;  nedali  ho  wšak  obécoj  postawiti,  a 
musili  za  to  dátí  práwa  ustalého  mladému  Kopidlan* 
skému  (Zikmund)  a  matéři  geho  11  tisjc  kop  g.  č.  (Sir. 
293,  378).    Na  to  žádali  Staroměstštj «  poněwadž  Kopí* 
dlanský  má  mjti  gleit,  aby  i  Kawan  tuké  měl.    Mezi  tjm 
Rauš  konSel  sginými  přigeli  s  hradu  od  krlle,  weijcjho^ 
aby  Kawana  postawili  před  njm^  a  tak  nutil  k  tdnm 
obec,  prawě,  že  Kopidlanská  ge  pohnala  z  20  tisjc  kbpý 
íby  práwa  neustála*.  — 

Když  nynj  před  satidem  králowským  stáli,  uatrň  každý 
nad  duchem  onoho  wéku,  a  má  prowozowánjm  lebdegsj 
sprawedlnosti !  Gi^  Kopidlaneký,  kterýž  skrze  odpráwenj 
bratra  swélu),  co  wražedlnika,  tak  přeukruinau  w  zemi 
na^  wzal  pomstu,  žádal  před  králem  za  gebo  bbwu  gealě 
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20000  kop  g[r.  českých,  a  to  přepodiwné  geka  poiádánj 
nezdá  se,  žeby  iém  saudcůw  bylo  neočekáwané;  nebot 
gsau  wyzwali  obě  strany,  aby  w  dobrotě  smluwili  se.  Tuť 
wynesený  nález  zněl  takto:  Gelikož  Gířj  Kopidlaoský.  nad 
snirtj  bratra  swého  dosti  se  wymstil,  negsau  Pražané  za- 
wázani,  geniu  -gakés  náhrady  dáti;  Zikmundowi  wšak  a 
mateří  geho  Elišce,  gegichžto  statky  poplenili,  a  gich 
sjdlo  Kopidlno  popelem  položili,  že  za  tu  welikau  škodu 
magj  5500  kop  gr.  česk..  nahradili.*  — 

Gakáž  pak  ale  náhrada  a  zadostučiněnj  stalo  se 
ubohému  městěnjnu  a  wesuičanu,  genžto  zcela  newinně 
o  gměnj  swé  přišli,  od  toho  urozeného  trapiče  tolika 
náliskii,  škod  a  pohrom  přelrpěli,  a  přebjdnými  mrzáky 
učiněni  gsau  ?  O  tom  dle  tehdegšjch  předstaw  o  práwjch 
poddaného  lidu  nestala  se  ani  zmjnka.  Tuť  wěru  šle- 
chetný lidomil  Božské  prozřetedlnosti  wraucjch  djk& 
wzdáti  musj,  že  časowé  takowého  ukrutenstwj  a  přemrz- 
kého  nelidstwj  giž  pominuli,  kdež  práwo  gen  w  uroze- 
nosti a  w  pěsti  spočjwalo,  kde  wyššj  nižšjho,  silný  slab- 
šjho  dle  libosti  tisknauti,  swjrati  a  hubiti  mohl.  — 

Když  pře  rodiny  Kopidlanské  s  Pražany,  z  njž  rytjř 
Giřjk,  nastogte,  s  zdrawým  hrdlem  wynikl,  před  králem 
Wladislawem  se  urownala,  nepřestal  onen  předce  od 
laupeženj  a  drancowánj  obecného  lidu,  wůdcem  zustana 
přemrzké  holoty  a  petrowiny.  Řečený  král  snažil,  se  na 
sněmu  ze  wšj  moci  swé,  dobrých  učinit!  přjpraw  k  obraně 
země  a  k  zastawenj  různic  a  neřádu,  genžto  giž  tak 
dlauho  zneppkogowaly  zemi  českau,  an  hned  r.  1510 
giž  opět  smutných  zpráw  roznášjno  o  krutých  laupežnict- 
ctwjch,  kteráž  w  Čechách  onde  a  onde  se  tropj.  Za 
gich  puwodci  udáwagj  letopÍ66wé  giž  dosti  rozkřičených 
Giřjka  Kopidlanskéfao,  Petra  Janowsk^ho,  Wraždn,  Bo- 

řěkowského  a  wjce  gíných       —  Nemohla  zeině  česká 

____  «. 

U)  m^wš  kronika  při  r,  1506  ^  1509.  ^ 
1$)  Pnbiucbka^c  clkroiiologúciie  GetcHidita  voii  Bfiluiiany  6jUr 
Thdl  S.  484.  — 
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téch  mnkýéh  trapidú  a  I«pič&  dřjwe  oswoboceiia  býti, 
dokudž  gích  twrze^  co  laupežnická ^ojzda,  nebyly  zbo- 
řené a  rozkotané. 

Když  nynj  wyljčlli  gsine  mrzké  činy  Giřjka  Kopidlan- 
ského,  gehož  gméno  w  historií  země  české  krwaw}  mi  lite- 
rami wepsánogest^  podotkneme  též  geho  podpažnjky  apo— 
mahače  k  ztropenj  tolika  zločinů  geho.  Hlawnj  zbrojnoš 
a  podpažnjk^  a  spolu  sausedský  rytjř^  byl  gist)'  Halama 
z  Bichar,  gemuž  wes  tato  s  wclíkym  dworem  náležela  a 
w  městysi  Kopidlně  dum,  w  němžto  seděl,  an  w  Cechách 
po  dobrodružstwj  čili  laupežnictwj  negezdil.    Od  neho 
až  posud  gedna  lauka  u  Běchar  sluge  Halamka.  — 
Běcbary,  půl  hodiny  toliko  od  Kopidlna  k  wýchodo- 
polednj  straně  wzdálené,  prastaré  gsau  sjdlo  krásné  po- 
lohy, bywše  po  mnoha  stoletj  swobodný  rytjřský  statek 
8  znamenitau  též  farau  (plebania  notabilis),  gak  gí  Rohn 
in  Antiquitatibus  circuli  Reginaehradecensís   na  str.  S3 
nazýwá ,    kdež  pó/.děgi    wjce   zemanů  nagednau  bylo- 
walo.     —  W  14tém  stoletj  náležely  Běchary  co  léno  arci- 
biskupům Pražským^  Arnošt  z  Pardubic,  an  prigmy  dwau 
wsj,  Řmenjna  a  Wažice,  na  panstwj  Starohrndském  k  to- 
mu gest  wěnowal,  aby  z  nich  bohoslowná  stolice  u  Praž- 
ského metropolitánského  kostela  se  zarazila,  dal  bratrjin 
sw^m^  Bohuslawu    a  Smilowi,   gelikož  spoludržitelům 
Starých  Hradů,  tjm  náhradu,  že  poddanj  geho  ze  wsi 
Běchar  ugich  dworů  w  Žurčici,  jia  panstwj  Daubrawickém, 
w  čas  žnj  musili  pracowati.  —  Zde  sjdlil  r.  1445  zeman 
Jan  z  Paruz,  též  Běcharský  zwaný,  genž  pozděgi  Jieyt- 
manem  čili  kastellanem  proslaweného  hradu  Weliše  bijž 

We«  Bécharj  palřj  nynj  k  panvtwj  Kopi<llfiu«  tjtagjc  00  bud 
a  IfO.  obywaulů.  Wis  Lra^  BydiovsLý  od  ^.  Jana  Sommra  «U.  97, 
v  nřmi  dást  hislorícká  paostwj  Kopidlna  a  Starých  Hradu  ode  mne 
gest  wypracowána.  ^ 

17)  Galcož  BawM  Paderský  s  Aagcrzda^  rytjř  Zasmucký  té  Za- 
sttiok,  v  iiichl  BaltasM  Ramhap  (Rabenliaupt)  te  Sacbe'  t.  1614  teo 
poaledoj  byl.    W.  arcfaiw  měslyse  Kopi<UQa.  — 
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Giéjna  by).  ^  Po  něm  tu  seděl  wladyka  Wěiick  e  Bě. 
chai*,  byw  u  wog^  Gifjbo  z  Poděbrad,  an  3ho  Zářj 
1448  nočnjho  casu  Prahy  se  zroocml.  Ka  konci  wéku 
patnáetého  šlechtický  rod  Halamský,  z  néhož  swrehu 
ředěný  podpaiajk  Giřjbo  Kopidlanského  půwcnl  swů^ 
měl,  naBěcharech  wládi.  Ginj  geho  kmenowci,  co  tamn] 
wládykowé,  byli  n  1552  Jan  Halama  z  Gídjna  a  n  1598 
Wáclaw.  Halama,  spolu  heytman  Kopidlenskébo  panstwj. 
Řečený  Halama  z  Běchar,  gelikož  dobrodruh  a  zbrognol 
Giřjbo  Kopidlanského  učinil  se  spoluaučasten  mncďia  hroz^ 
Bých  zlosynstwj  geho,  i  nebudeť  tudy  nemjstné,  zde  o 
něm  £  částky  uwésti ,  co  častěgi  uwedená  kronika  w 
3ijm  djlu  Scríptores  rerum  bohemicarum  o  něm  na  wjce 
mjstech  (str.  289,  291)  wyprawuge. 

Halama  z  Běchar,  tropiw  giž  po  něgaký  čas  násilná 
laupeeenj  w  Čechách,  co  podpažnjk  Kopidlanského,  i 
Hradeckým  odpowěděl,  nagjmaw  iídftwa,  aby  Králowé 
Hradec  wypálili.  Tu  geg  wsak  Hradečtj  gali,  a  an  práwě 
I^li  se  sgeli  heytmaifé  kragůw,  pan  Pernšteinský,  pan 
1i:aneléř  Kolowrat,  p.  Rosenberský,'  p.  Petr  Holický,  a  z 
rytjřstwa  k  nim  wolenj,  přinesli  do  Prahy  Halamu  z  Bě- 
ehar,  kdež  byl  zawřen,  mučen,  »  kde  mnohých  paličuw 
a  mordeřůw  zmazal.  Iwyznaltě  mnoho  na  některé  pány 
a  rytjřstwo,  a  na  tom  umřel,  .že  gaau  Kopidlanského 
prechowáwali  a  pomoc  činili  lidmi,  penězi  i  koňmi,  proti 
Pražanům  i  giným  městům;  k  těm  podlé  práwa  aby  o 
dkody  hleděli,  což  gest  komu  učinil.  ^ 

Ti  páni  a  zemane,  kteréž  nařekl  Halama,  chtěli  geg 
mymoci  diwnymi  šeydy;  on  pak  mluwil  w  oči  těm,  kte* 
réž^  prwé  nařekl.  ^  A  ti  gistj  dobřj  lidé,  erbownj  zloděgi, 
paliči  a  mordéři,  po  dwau  k  němu  chodce,  slyáeli  co 
gim  kiaftowal;  wycházegjce  wen,  ginj  zbl«dli,  wymlanwa* 
gjoe  ae^  a  ginj  ifeuměli  mluwiti;  až  také  Rendla  pikharta 

18)  W.  Libros  Erection.  tomus  13.  p.  20.  a  Ipiprocký  o  stawu 
rytjřském  str.  485;  též  tohoto  Musegnjka  4iý*8waxek,  Sho  roénjka, 
w  oémi  ijřegi  o  WeliSí  psáno. 

XYI  ROÍNJK  SW.  IV.  9 
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(semskéko  rady)  nebylo  ch^i^a:  ten  když  při&el  k  němu, 
mluwil  mu  tak :  Což  ty,  nešlechetný  lhářij  prawjě  na  mne, 
kdež  g^á  winen  negsem;  gerauž  odpowěděl  Halama:  snad- 
noť  dánatí  lháře,  wšak  wjš  owěem  atd«  —  INa  to  w  pon- 
delj  den  sw.  Dionysia  (1509)  sťat  gest  Halama  z  Běchar 
na  Pohořelci  u  Božjch  muk,  mezi  mnohými  oděnci,  kie- 
řjž  byli  ze  Starého  i  Nowého  města  na  několiko  set.  — 
Giný  podpažnjk  Kopidlanského  byl  gistý  Wochlema^ 
kterýž  r*  1510  w  auterý  po  sw.  Trogici  pod  Hradčany 
sťat  gest.  Ten  tretj  Kopidlanského  služebnjk  byl  gménem 
Dušek^  nowý  rytjř,  čistý  wSak  laupežnjk  a  mordéř,  syn 
gednoho  náprawnjka  w  Čáslawě,  kteréhož  r.  1510  we 
srředu  po  sw.  Wjtu  přiwezli  z  Lipnice  na  hrad  Pražský, 
s  gjzdnými  a  pěšjmi,  gichž  bylo  okolo  pěli  set;  nebo 
.  geho  towaryši  zemané  a  gínj  chtěli  ho  odgjti,  i  nemohli. 
Ten  na  den  rozeslánj  apoštolu  měl  ku  poprawě  wyweden 
býti,  i  nebylo  z  tftio  nic^  proto  že  některých  zemanů^ 
kteréž  nařkl,  tu  nebylo,  a  kteřj  byli^  ti  tomu  odpjrali, 
co  on  prawil.  Až  na  den  stětj  sw.  Jana  wywedli  ho  na 
poprawu;  tu  se  sgeli^  kteréž  nařekl  zemané,  a  některj 
gsauce  obesláni  nepřigeli;  ale  kteřj  tu  byli^  těm  wůči 
mluwilj  a  žádného  neodwolal,  wždy  na  tom  stoge,  co 
na  mučenj  byl  prawil  atd.  (str.  326.) —  Zemani  ti,  kteřjž 
byli  nařčeni  od  Duška  a  giných  zločinců,  magjce  pány 
sobě  na  ruku,  byli  o  sněmu  (1510)  na  Hradě  oč&těni, 
ač  král  poslal  sekretáře  swého,  aby  bez  wýmjnky  wšecky 
trestali,  zemany  i  pány;  ti  ale  opak  sprawedliwj  saudcowé^ 
wece  náš  letopisec  na  str.  327  —  wěe  ginák  učinili; 
tak  hle  sobě  mnoho  krále  wážili.  — 

Halama,  Wochlema  a  Dušek,  co  podpažnjci  Giřjka 
Kopidlanskéhfi^  a  napomahači  k  zlosynstwjm  geho,  spra- 
wedliwau  za  to  odplatu  wzali,  zaplatiwše  hrdlem  z 
wšecky  zločiny  swé ;  gich  wšak  p&woďnjk,  co  ten  ney- 
wěťšj  laupezi|||k  a  mordéř,  obzwiáště  hoden  gsa  smrtí, 
s  celau  kužj  z  tollo  gest  wyšel.  Tuť  ono  přjslowj:  oMalé 


Nadpisy  starobylé  w  deskách  zemských  král,  ces. 
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zlodege  wěšegj^  welké  paušt^g)«  opet  2a  prawdiwé 
shledalo  se.  


VI. 

Nadpisy  starobylé  w  některých  deskách 
zemských  králowstwj  českého. 

Od  Anlonjna  Mastím 


Chwalitebná  zagisté  gest  pozornost  nyiiégšjho  wěku, 
kteráž  ke  wselikého  druhu  starobylostesoL  se  obraej.  W 
tom  ohledu  snad  i  tato  malj^kost  některému  přjteli  sta- 
rožitnost] přjgemná  bude. 

Dle  starožitného  obyčege  dosláwal  každý  kwatem 
pogmenowánj  swého  od  mjstopjsaře^  za  něhož  se  zaklá- 
dal, a  gméno  geho  na  desce  wyrytčP  býwalo,  Pozděgšj 
kwaternowé  nabýwali  gmen  od  rozličných  barew  nebo 
zwjřat,  gimiž  se  desky  gegich  lišily*  Tato  snad  okolnost 
přjčinu  zawdala  tomu,  že  nap^tom  některý  mjstopjsař, 
chtěge  něgakau  sobě  památku  zan^hati^  zwliáštnj  nadpis 
na  počátku  knihy  postawil. 

We  kwaternu  trhowém  hřebjčkowém  od  léta  1576 
č.  19.  gegž  Wilém  Malowee  Kosoř  zMalowic,  mjstopjsař 
králowstwj  českého,  založil  a  w  němž  se  wlastnoručně 
podepsal,  tento  stogj  nadpis,  zde  w  obnowené  ortografii 
uwedený: 

Pane  Bože,  rač  pomoci.  ' 

Wjra  láska  utuchla, 
Neprawost  se  rozmohla. 
Běda  mně  smutnému, 
W  mladosti  zmařilému,  ^ 
:"K  starosti  sešlému, 

Swěta  tohoto  lodička  # 
Běžj  nebezpečně,  nebožíčka, 
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Nadpiif  UaróbfU  iv  detkách  zemských 

Gsavcj  w  Stěitj« 
Wjc  w  neStěstj, 
1  newj  skoroli  se  potopj. 

Pomoziž^  pane  Boie,  wygjti. 
To  bauřUwé  moře  přebřj$tí, 
Wygjií  z  toho  swěta  zlého, 
Přigmiz  nás  do  král#wstwj  swého 
Nebeského. 

Kde  woči  k  pobleděnj. 

Ta  srdce  k  požádáo), 

Rameiifi  se  hnau. 

Ruce  mysli  pol^au : 

Gakož  woči  k  milosti. 

Tak  ruce  duši  k  žalosli.  * 

Toť  se  (Jpbře  obé  trefj, 

Gedno  Ji  milosti  božj, 

A  drubé  k  ďábelskému  zbožj; 

Gedno  k  nebi  do  radosti  béžj, 

Drdhé  w  žal#sti  w  pekle  tuze  wězj. 

Pomoz,  Biže,  dogjti  dobrébo, 

A  ugjtí  wšebo  zlého. 

Máš*Ii  přjtele  wěrnéfao, 

Waž  ho  sobě  wjc  nei  zlata  ryzjho. 

Neb  nynj  mnoho  w  swétě  zlého. 

Mezi  lidmi  obmyslného, 

Wystřjhey  se  takowého  člowěka  Istiwého, 

Nad  něgž  nenj  nic  horšjho; 

Wyswoborf  mne.  Bože,  od  nebo. 

Prawj  pjsmo:  remjnystě, 
Sedey  kuždý  na  swém  mjstě, 
Naé  ginébo  se  newýše. 
Neb  se  to  přiSjtá  pýše. 


fF  kwaiema  írhewim  Ulném  1.  od  idim  1ď78«  c.  20« 

S  podepsánjm  wiastnoručnjm  téhož  mjstopjsaře  Wi- 
léosa  Malowce  Kosaře  z  Mdowvc. 

^      We  wšem  mém  zarmaQcenf- 
%  ^       Pán  bůh  rad  b;^  mé  potěftenj. 

ff^  kwatemu  trhowém  wlasowém  smlůip  swadebn/ch  2« 
jrf  léta  1672.  c.  Z9ti 

Láska  a  wjra  slowem,  gak  spolčila  manžely  swa^^m. 

Tak  sobě  wémě  slowo  ^rixe  a  plaťte  wěno:  » 
Pro  wěno  wšak  žádii^  se  nežeň;  manželka  začasté 

Wěrněgšj  býwá  bez  wěoa^  nežli  s  wěnem. 
Wzal  si  iftnohý  bohatau,  a  měl  sám  dosti  bolvtstwj. 

Přišlo  toi«7Šak  obofg  wšecfb  na  různo  zbožj. 
Mech  ženy«  byť  mtla  statku  na 'sta  tisjce  i  wjce: 

Nenjliť  ^řjmnáf  gestliže  nenj  milá« 
Byť  byitf  babka^ zlatá  a  se  šestmi  wdijwala  koňmi; 

Wem  sobé  radši  chudau^  choď  nfiděg  pěšky  s  mladau* 
Nic  nepomůž  babice,  zlato  nic,  ani  koňstwo.k  milosti; 

Neb  zlata  láska  negj,  ani  se  koňmi  wozj. 
Hii  zlato,  muž  i  statek,  .siůž  pobrati  wšechso  neitěstj: 

Wždy  tobě  na.  twém  zůstane  batfka^krki). 
Nenj^)  chudém, ^naif^elku  milau  nmget  nenj  potřebným; 

Bůh,  láska  a  dobrá  naděge  nauze  nedá.  ^ 
Wšak  žena  gsauc  i  dobrá,  gako  nic  bez  muže  nemůže, 

Tal^  bez  práce  dobrá  naděge  málo  může. 
Ne  na  měšec,  a||^  čest  a  na  cnost  máš.dáti  pozornost; 

Gestliže  statku  nemá,  cnost  máge,  nenj  chudá. 
Bůh  co  a*láska  welj,  tedy  wem  sobě,  žiw  gsa  pobožně; 

Badf  ženy  swé  pánem,  mil  bohu,  mil  i  lidem. 

kwcUemu  wiísjm  zápisném  zlatém  4.  cd  Ula  1676 

c.  109. 

Piš  a  zapiš  statky,  wšak  hlei^^by  se  nestaly  zmatky; 
Drž  slowoy  sic  by  zmaiik  wzal  tobě  snadno  ^tatek* 

1)  S1(|pdalel  po41J*  proatonárudojlio  wysloweiij  psal  a  Cfeil  le^ni, 
a  tak  i  6kaQ«bw«l. 
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Auvtíky  zbystra  4croky  dělagj  a  magj  roky  krátké, 

IKeb  nespji  neležj^  wždy  Mustále  běžj. 
Statky  hryzau  i  žerau,  S(  -McMišli,  dokonee  ge  shlttiao ; 

Půgdau  pryč  w  lOfálkých  swréky  i  statky  časjch.*' 
Jy  gsa  mudr  nemudruj,  Vp^^  nedostad^y  se  statky,v 

B^ti  ipaiym  pánem,  Ijp  nežli  nauze  chlapem.  - 

TF  kwatemu  památnjm  kar^aíowim  24.  od  léla  167X 
c\lb.   ,  ,  . 

DoJte  se  dělte>  milj  wy  synádkowé»  djly  na  rowhé; 

INeroWQost  dobré  přátely  častcr  wttdj* 
Coť  Bůh  dal,,  oo  rodič,  toho  hleď  sobe  §etrtti  dlaidio ; 

Drž  co  dri\k;  napotom  zdaž  ubonjs  co?  ne9i|š* 
Coť  nachpwal  Stiskal,  pronAliat  wše  to  mAž  hrzoWýskal: 

Ty  ale  s  mjtnostj  weď*sobě  w  bázni  božj. 
Swé  kdo  mrhá,  promrhá,  wážen  mezi  lidmi  ndbýwá, 

A  k  tomk  pošméiQjfm  gest  také  naoze^falapem. 
Ty  tedy  swého  co  mj^,  to  chowey,  na  gine  #e  nebezpeč: 

Sám  co  jpemáš,  gínšj  nic  tobě  darmo  nedá. 
Tak  mudr  buď, « nemudmg.  Boba  bog  se,  žiw  gsa  po- 
^     "  bofluiě;. 

Zůstaneš  šwým  pádkn,  mil  bc^hu  též  i  Kdem* 

IjP  kwalemn  (rWtwém  ctiwew/m^-  ks^jfiuw  6.  od  lita 
UŤl.  J.  266. 

Umřeš  a  nebudeš,  na  onen  swět  statku  newezmeš; 

Žiw  gsa  z  milosti  božj,  zřeď  twoge  časně  zbožj. 
Kšafty  deley  s  rc^umem,  pamatug  na  pí%teíy  wérne': 

Gest  přjte!  wěrný  slušné  památky  hoden.  ^ 
Ty  wzpomenéš  statkem,  zpomenau  na  tě,  přátele  skutkeq^; 

Wěčný  dey.  Bože,  den,  dj  nědy  (sic)  prjtel,  Am^n. 
Djlky  milé,  manželku  milau  měg  předně  na  mysli; 

INechy  cos  gim  .powinen,  deg,  co  gsi  z  práwa  dhižen. 
Swíiu  duši  hleď  by  při  tom  zaopatřit:  atijy  wMbesitých 

Po  smi%  na  wěčnost  bydletť^mohla  stanech^*  ^ 
Ne  proto,  kšaft  že  děláš,  umřeš,  ale  ž^  ^owék^  gsi: 

Tak  ani,  kšaft  kdo  dělá,  nebqpid  umřjti  musj. 


érálowsíwf  éeškého. 


A  poněwadi  lidský  žiwobyt  tak  welmi  negistý» 

Nečkey,  ážby  těžká  na  tebe  přišla  nemoc; 
Mysli,  nemoc  rmautý,  wěčné  smyti  hrůza  přidiázj; 

Ge4l  těžká  wědné  bázeň  a  hrůza  iilrti. 

kšaft  pozdě  děláS  a  cf^chceš,  toho  giž  hle  BemfižeSiy 

A^dřjw  než  dopowj,  častěgi  zhasne  čiow^.l  • 
Ty  tedy  časné  opatř  dům  swůg^  máge  lifysli  pofaognau^ 
*  Přigda  nemoc^  na  swaA  (necit  wš^o)  mysli  duši. 
A  když  smrt  zawolá^  bez  hřjchu  .gsa,  šťastně  uo^m  \ 

Ten  strachu  a  ž;ádaé-  ten  smrti  hrůzy  nemá,  - 

W  kwaternu  pdmátnjm  zeleném  cyprysowém  4.  od  l^a 
1677.  c.  393/  * 

• 

Když  kupuješ  statky^  newybjřey  wšechno  z  tobolky; 

Námluwy,  wěř,  trhowé  často  do  nauze  wodj. 
Plať,  kdyl  čas  placenj,  neplaljť  Jlu  wjmluwy  žádné: 

Nedáš?  dáti  ipausjš;  snad  k  tómu  statky  ztratjš, 

VIL 

Wyjímky  z  děj#  rnskomonJoIíSkých. 

Dl^Hammera  z  Purg^Uu* 

Jí.  W.  Šembery. 

t     — -- — 

Mezi  národy,  kleři  se  proti  míryinilownym  Staro- 
slowanům  těžce  prowinili,  náležejí  krom  mnohých  ewror 
pejskýcii  i  asiatštf  Mongolowé  a  Tataři.  Není  wětwe  roz- 
sáhlého kmene  Slowanského,  jenž  by  su%Ti4ni  od  ukrut- 
ného !idu  mongolského,  této  prawé  metly  Boží  we  střed- 
ním wěku,  alespoň  na  čas  nebyla  zakusila ;  nejdéle  wšak 
a  nejwíce  úpěli  pod  těžkýmTjtho  jarmemt  blízcí  sausQřló 
tlusi.    Pjtt  třetího  sta  let^á  1223--.1480)  měli  Mopgo- 

1)  Golphiclile  der*goldeneii  Hordě  in  Kiptscliak,  d.  i.  der  Moo- 
golcn  in  Russland.  Voď  HainaÍeť«PurgstaII.  Pesih  t84a. 
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lowé  lak  nazwané  zlaté  kordy  Kypčacké  Raa  wc  awé 
despotické  moci*  drancowalí  kwelauci  rasfcá  méaia,  aUá- 
dali  kniiatůiB  platy  a  wlýllí  neobmeceué  jeíich  knruatti 
a  žiwotem.  Ddusii4i|a  wsdelaiioat  ruskaii  ai  do  oii#dob7 
^^chowanan^  zaatawíli  oa  ma^á  století  wršeliký  ppkr/|k 
w  uměni  a  yědách  a  byli  přičinau*  že  Rusovré  pnMce- 
pi  jsaiiee  neuatlle  meč  t^siti  na  wrafay,  o  wzděláiii  seb^ 
zešlechtělki  mraw&«  ^  roa«riiiiitM|>oltticllého  žiwota  a  wu** 
bec  o  Bic»  co  ftiwot  jc(|nottiw*ce  i  aiárochi  oblažuje,  pe* 
dowali  iiemoffali* —  Majíce  2a  to>  že  omidowé  Staroruska 
muohým  z  našinců  méně  budau  známi,  wyňali  sme  ně- 
kolik wj[ jewů  z  wladáreni  mongolského  ^  w  Rusi,  by  se 
z  nich  mira  ukrutnictwi  nad  saukmenowci  našimi  pácha- 
ného poznala  a  spolu  objasnila  jedna  z  oilěch  příčin, 
proč  čili  a  tolikerými  schopnostmi  nadaní  Rusowé  o 
wzdělanosti  za  západními  -Slowany  a  jinými  lArody  po- 
zadu^ zůstali.  * 
Podma^  Raská  r.  1233  a  1237. 

Násilný  Čenjg;ischán  podrebiw  si  weškeru  wýchodni 
a  prostřední  ^ii  od  moře  Japanského  až  k  Černému, 
wyslal  wšd^  swé  Cepe  Nirýai^  a  SuhoCipe  Behadira  po 
dobytí  Persie  k  dobrání  zemí  západních.  Plawci  po- 
stawili  se  jim  pod  thánem  swým  J^^oitkem  na  odpor, 
bywše  ale  pobiti,  ucauwli  ajb  k  íhsM  Azowskému  a  do 
Krimu.  O  tom  obdržew  zpráwu  ^stislaw,  kníže  Haličr 
ský«  tchán  uteklého  se  k  němu  chána  Koťáka,  swDlal 
údělná  knížata  fernigowského,  Wolyňafcého  a  Nowogo- 
rodského  ku  Mstislawu  Romanowiči  do  Kyjcwa  a  wý- 
raluwnosti  swau  pohnul  je  ke  společnému  taženf  proti 
nepříteli.  Píl  ikce  Kalce  (w  gubernii  Ekaterinoslawslíé) 
srazili  se  spojení  Rusowé  á  Plawci  s  haufy  mongolskými, 
i  swedena  jest  krwawá  bitwa  dne  16.  čerwence  1223,  w 
nížto  Rusowé  po  welmi*  ataiečném  odboji  zbabélosd 
Plawcň  na  hlawu  poraženi  jsái.  Sotwa  desetina  celého 
wojska  ušla  hroznému  wraždění.  Porýžkau  t^to  ode- 
wřela  se  Moagolum  brána  do  ivc§keré         i  nebýoU 


kdož  by  ji  byl  od  úpkiého  podmaněni  ocbrábiL 

NepoažUi  wHk  Mongolowé  baed  witézstwi  swéko.  T^prw 
welkochón  OgoUj,  nástupce  Čengbůw,  wyprmwU  r.  t237 
powAtného  BaUi,  cbána  KypčáckáilOj  se  300,000  Uda 
ttoogolského  a  tatarskéhi  do  Ewropy,  by  Rus  i  jné 
zeiilé  západní  krutému  žezlu  mongolskému  podrobil. 
Nastaiat  wálka  předešlé  mnohem  záhubnéjši.'  Mčs«a 
Rjazálň^  Moskwdj  WladinHr,  Twer,  Gernigow  a  Kyjewj,  po 
strašném  krwe  proliti  a  pleněni  zemé,  we  třech  letech 
násibiě  jsau  dobyta,  wíce  knižat  ruských  usmrcwo  w 
bilwáeh  a  wešfcera  Rus  ^ala  se  kořisti  sarowýcfa  MoiK 
golů.  Owládnuwší  tímto  způsobem  semě  ruské,  wyS* 
tilo  se  wojsko  Batowo,  wzrostíé  na  500,000^  na  začátku 
roku  194 1  dále  na  západ  a  hlibtto  téměř  po  .dwě  léta 
Ukry,  Polsko,  Morawu,  Rakauay  a  jižmi  Siowany. 

Koižata  ruská,  poplatná  chánům,  maseji  k  nim  do  leieni.  Welko- 
kuiie  Michael  Kyjewský  w  leženi  BatowS  zasrraSdén  r.  Í246. 

Kletbau  národů  slowanskjf  ch  obtížený  wrátil  se  Batu 
chán  r.  1242  do  Kypčáku,  hlawniho  leženi  zlaté  hordy. 
Kpižata  ruská  klonila  newolně  šiji  swau  pode  <jho  na  ně 
wložené,  i  zakusila  w  brzce  trpké  následky  podmaněni 
swého.  Ještě  wálčil  Batu  .w  Uhřích^  zawraždili  Mongo- 
lowé kníže  Rylskéj'  co  prwni  oběť  krwežízniwostí  s#é. 
Nawrátiw  se  k  hordě,  obeslal  Batu  knížete  Jaroslawa 
Wsewolodowiče,  by  se  mu  přišel  kořiti  do  leženi,  kterýžto 
poslušen  jsa  rozkazu  jeho,  se  synem  swým  Konstantíoeai 
nastaupil  cestu,  od  potomních  knížat  bez  mála  dwěstě- 
krát  konanau;  a  podobající  se  pauti  do  Iwi  jeskyně^  do 
níž  mnoho  zwírat  wcházelo^  ale  málo  se  wracelo  nazpátek 
Po  dwauletém  tu  drženi  propuštěn  konečně  co  poplatný 
welkokníže  Wladimírský.  Roku  1244  táhli  do  leženi 
Čtyři  knížata:  "Wladimír  Konstantinowič  Ugličský,  Boris 
Wasílkowič  Rostowský,  Qleb  Wasilkowič  a  Wasili  Wse- 


3)  Podrobnější  z|)ráwu  o  podmaněni  Ruska  od  Mongolů  wis 
spifu;  Wpád  MongcM  do  Mocawy.  Wyá,  O.  «ir«  6^12. 


wolodowi^^  by  iád«li  chána  o  potwrzeni  w  kniietstwi 
otcoirském,  a  rok  na  to  musel  tam  Konstantin,  syn  Ja- 
rofilawa  Wsewolodowiče  se  šesti  jiai^mi  knižaty.  Po  nich 
póWolán  do  leženi  MíchaeL  kniže  Kyjewský  a  Gerdfjow- 
aký»  by  z  rukau  Batowých  přijal  knižetstwi  swé.  I  wy- 
dal  sé  na  cestu  se  wnttkem  swým  Borisem  Wasilkta^i- 
čem  .Rostówským  a  bojaiwa  Theodovem  na  cestu;  příjda 
wiak  do  leženi,  necbtěl  se  p6drobití  očištěni  pvhaa- 
skému,  jenž  záleželo  w  tom,  že  měl  jiti  skrze  dwoji 
oheňpi  klonili  se  ínodlém,  pásu,  slunci  a  ohni  a  přiná- 
šeti  dary.  Trwaje  we  swém  zdráháni,  nejprw  od  biřiců 
mučen,  a  když  i  4o  neprospělo,  s  wěrným  bojarem  swým 
Theodorem  sťat  jest  (dne  20  záři  1246).  Několik  dni 
po  něm  .zemřel  w  laiieiií  Jaroslaw,  weikokniže '  Wladi* 
mirský,  buď  utrápen  hořem,  buď,  jak  se  mnozí  domzii- 
wali,  od  Turakiny,  wdowy  Ogotajowy  otráwen.  I  Ale» 
xander  Newský  a  Daniel  Haličský  obesláni  jsau  do  le-^ 
zeni.  Daniel,  připiw  tam  na  zdrawí  chánowo  kobylího 
mléka  a  pokleknuw  na  koleno  před  mongolskau  wýsosti,. 
zalíbil  se  Batowi  i  propuštěn  jest  brzo  co  poplatný  wa» 
sal  do  wíasti;  Alexander  ale  drien  tam  tři  léta  a  ještě 
déle  Oleg  Bjazanský  a  jiná  údělná  knížata^  powolaná  da 
hordy.  Takto  došed  Batu  nejwjššiho^  stupně  samowlády^. 
a  ponížiw  hanebně  knížata  ruská,  zemřel  w  Seraji,  swén» 
sídle,  r.  1255,  panowaw  plných  třicet  roků. 

KniŽata  ruffká  sa  chána  Usbega.   Wolkokniie  Michael  Twcsský 
umuten  r.  1319. 

Roku  1313  dosedl  Usbeg,  syn  Toghriliiw,  na  triia 
Kypčácký.  Byl  sice  teprwa  třináctiletý  chlapec,  ale  ji^ 
dospělý  dosti  k  sužowání  národu  a  knižat  ruských,  W 
druhém  roce  panowání  swého  powolal  Jurije  Danilowiče,. 
^  welkokbižeie  Mdlkewského  do  leženi,  z  něhož  se  práwě 
ujec  jeho  Michael,  welkokníže  TWerský,  byl  nawrátil.  Jurij 
pobyw  tři  léta  w  Seraji,  naklonil  si  tak  weiice  chána, 
že  mu  dal  sestru  s^uKončáku  za  manžellcu,  kteráž  pří 
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křtísm  obáfzela  jméno  Agathia.  Wťátiw  se'  dp  Móstwy; 
oj)owéděI  ujci  swému  Mičhaelowi  wojnu,  á  táhl  sesíitým' 
wtíjskem  ku  TWeíTi.  Čtyrycet  werst  od  města  u  dědiny 
Bo^tďowa  fifirhlá  se  bitwa ;  půwódče  wálky  lurij  poražen 
ňia  htawu  a  manželka  jeho  Agalhisf^  jehó  bratr  Boris  Ďa-* 
fiiio^ič  a  wyslane*c  mongolsky  ffcwghftduj  dostali  se  úó 
zájÍBlí.  -Michael  pi^ijajř  zajaté  lašktíwé  á  Kawghadoie  hó^ 
stínsll|r  uctiw  s  bohatými  dary  k  Usbegowi  propustil. 
Agathía  wšak  brzo  na  to  zemřela^  bywši^  jak  se  prawťlo; 
oiráw^na.  Juríj  smířiw  se  s  Michaelem,  šel  se  syhem 
jeho  Konstantinem  do  leženi  Usbegowa  a  tam  ponaukán 
potauchlým  Kawghadujem  u  chána  jej  edernil,  žé  prý  al 
iK>zkazu  jeho  málo  wSmá;  ze  idahě  přijímá  a  čhánowí 
neodwádi,  a  že  s  Němci  jest  w  dorozuměni.  Usbeg 
rozjitřený  takowau  řečí,  nařídil,  by  set  Michael  dostawil 
do  Seraje,  ano  Kawghaduj  najal  tajně  Tatary,  by  jej, 
kdekoli  ho  přepadnan,  zawraždili.  Michael  nic  zlého  ne- 
tuše, odebral  se  do  ležení,  sotwa  tam  ale  dorazil  (O  záři 
IS19),  zatknul  jest  a  |)Oslawen  před  saud.  Předstíráno 
mu  na  tidání  Kawghaduje,  že  wybíral  daně  a  neodwáděl 
jich  baskakíim  (wýběrtám  mongolským).  Weikoknížé 
oswědčowal  neprawost  obwiňowáni  toho,  ale  tajný  žalobě 
nik  Kawghaduj  byl  spolu  jeho  saudcem.  Pokládáno 
dále  za  winu,  že  na  wjslancc  cliánowa  meč  tasil  a  žé 
kněžnu  Končáku,  sestru  cháriowu,  otráwil.  •  Odpowěděí 
Michael,  ze  w  bitwě  wyslance  nelze  rozeznati,  Kawgha- 
duje wšak  zajatého  že  netoliko  při  žiwotě  ochřánil, 
nýbrž  i  počestně  propustil;  obwiňowáni  druhé  že  ^est 
hanebná  lež,  proti  níž  Boha  wo4á  za  swědka.  Saudcowé 
ale,  nedbajíce  na  očišťowání  jeho,  dali  jej  do  želéz  á 
sepjatého  odewzdali  sedmi  bojarům  pod  opatrování. 
Osmého  dne-  sewreli  jej  kladau,  powěsili  mu  těžký  kla- 
cek na  krk  a  odstranili  od  něho  bojary.  Na  to  wyšedše 
na  welký  hon,  wlekli  jej  s  «ebau,  neustále  jej  cestau 
trýzníce.  Aby  se  ztrpčrly  ještě  wíce  nesnesitelné  muky 
jeho,  dal  jej  Kawghaduj  wywésti  na  ba^ar  (trii  kupecký). 
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kázal  mu  tani^  by  se  před  nim  klanřl»  a  pfímlauwai  ipu 
8  je^owatým  úaměchem^  by  daufal  w  miloat  cbánowu*a 
wzýwri  milosrdenatwi  jebo.  Wšecko  to  wiak  snéiel  bo* 
babojaý  Michael  trpéliwě,  sile  mysl  swau  modliibau  a 
ialany  a  přijimaje  w  tripei^  swém  několikráte  wedeři 
Páo&  Tak  wleden  je$t.  w  ustawičnýeh  mukách  ai  za 
Čerkeské  hory  k  tak  i^zwané  želenné  bráně  (Derbentu)^ 
bUz  jasskébo  města  Teťákowa.  Tu  koneěně  pdmrdil 
Uabeg  na  doléháni  Kawghadujowo  wyneáený  nad  ním 
w^rok  smrti.  Nedaleko  řeky  Adžísu,  t.  j.  hořké  wody« 
wyalal  Kawghaduj  katany  do  stanu  Micbaelowa^  by  wy- 
konalí  krwawy  úifiíd,  sám  ostaw  s  Juríjem  Danilowičem 
opodál  státí. .  Kati  wstaupíli  k  némn,  a  jistý  Roman,  rodem 
Rus  neb  Řek,  wrazil  mu  nůž  do  srdce  a  wyřizl  mu  je, 
načež  stan  jeho  wydrancowán.  Když  bylo  po  wykonáai 
toho,  při^taiqpíl  Kawghaduj  s  Jurijem  podiwat  se  na  mrt- 
wolu;  wída  pak  tělo  obnažené,  prawil  k  Juriji,  že  jest 
to  strýc  jeho,  by  ho  nenechal  weřejně  zneucťowati,  na 
kterážto  slowa  Jurij  mrtwolu  zah«liw  plástem,  do  města 
Hadžaru  na  Kumě  odwezti  ji  dal.  Michael,  wytrpěw  co 
mučedlník,  wyhlásen  brzo  potom  cirkwi  ruské  za  swa- 
tého,  tělo  jeho  zawezeno  do  Tweru,  a  od  jeho  synů  Di* 
n^trije  a  Alexandra  Michalowičůw  slawně  tam  pocho- 
wáno.  Smrt  newinn|ho  knížete  nezůstala  w&ik  'dlaqho 
bez  pokuty  na  jeho  wrazích:  Kawghaduj,  hlawní  půwod 
miTiké  odprawy,  dwě  léta  na  tó  z  rozkazu  Usbegowa 
usmKsen,  Jurij  pak  Danilowič  zawražděn  od  Michalowa 
synfi  Dimitrije  Michalowiče  r.  1325. 

A  wdak  nebyl  Michael  Twerský  jediná  oběť  krutosti 
Usbegowy.  Sedm  ještě  knížat  ruských  zkrwácelo  w  jeho 
leženi:  oba  synowé  Michaelowi  Dimitrij  (1336)  a  Alexander ' 
Wasilij«  welkokníže  Twerský  a  Iwan  Jaroslawič  Rjazanský; 
pak  údělné  knížata  Alexander  Nowosilský,  Feodor  Alexan* 
drowič  (wnuk  Michailůw  r.  1339)  a  Theodor  Iwanowič 
Starodubský.  S  oškliwostí  i  s  bolestným  pohnutím  od« 
wrac^eme  se  od  tohoto  nelidského  ukrutnictwi  jehož 
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při£inau  owšem  byla  i  neswornost  a  wSdné  haštfiřen! 
tHslepen^ch  knížat  ru9l;|^ch. 

(Pokračowánj.)     *  • 

Vin. 

Liternj  zpráwy. 

*         1.  Litera ^ara  polská^}. 

(lhard  redakt,  časopisu  čes.  Museum.') 

We  C^owě  doe  28.  srpna  í%4t. 

Nowínky  t  literalurjr  polské  wjsypaly  se  oám  toho  léta  opél 
jako  z  nějakého  rohu  hojnosti^  tak  fte  člowěku  ai  podiwno  býwáy  na- 
wSdaucimu,  jakby  z  toho  ytéeho  co  tstblná.  to  nejlepSi  sobé  wybral  a 
k  swému  potě$eDÍ  a  pžítku  přiswojil;  a  že  mezi  kwitini  sypaným  nám 
z  rohu  hojnosti  nejdřiwe  pestré  a  pěknobarewné  oko  lákají  a  zalíbeni 
^vzbuzuji,  proto  i  já  nejdříwe  chápám  se  ůtworůw  pěkných,  lákawýcb> 
z  kterých  si  milau  zábawu  a  potě&ení  slibuji,  zanechaje  si  částku 
skromnSjfiich>  aC  ponejwice  wotioéjšich  bylinek ,  iitwory  pHsnéjSiho 
naukowébo  ducha,  k  pozdnějSimu  rozboru. 

Na  samém  počátku  kladu  tedy  nowé  krásné  útwory  pani  A2e- 
mentínf  Hofmanowáj  ne  pauze  z  powinné  Šetrnosti  ku  krásné  .pletím 
nýbri  z  oprawdowého  uznáni  wehké  ceny  ploddw  nadjmenowané  wý- 
tečné  a  pilné  spisowalelky.  Na  její  poslední  znamenilau  práci  pod 
názwem  Karolína,  která  r.  1840  wyšla,  následowala  totiž^hned  r.  1841 
druhá  powésť  po^  titulem :  Krystjma  przez  autorhe  Karoliny  (2  di^y, 
wydáni  J.  N.  Bobrowiče  w  Lipsku,  slra%  297  a  273),  majic  též  za 
aučel,  by  slaužila  mladým  Polkám  ku  přiměřenému,  srdce  šlechtícímu 
Členi.  Obsah  jest  wzalý  z  domácího  Slechticko-národniho  iiwota.  Ale 
jéStě  wětáí  zásluhu  o  literaturu  a  společnost  polskau  si  p.  Hofmanowá 
swým  posledním  dílem,  které  práwě  nyní  pod  tilulem :  Jan  KochU" 
nowshi  w  CzamoUsief  obrazy  z  koňca  szestnastego  wieku  przez  autorky 
Karoliny'  i  Krystyny,  we  dwau  dílech  (353  a  383  str.),  w  Lipsku  1842 
wySlo.  We  formč  powČsti  předstawuje  se  tu  tento  patriarcha  básníka 
polských  we  swém  domácím,  Šťastném  iiwotč.  Celý  ůtwor  zajímá 
Čtenáře  nadobyčejně  a  příjemně^  we  wěrném  wystawcni  charakteru^ 
hlawni  osoby,  jeho  rodiny  a  celého  tehdejšího  iiw(\ta  oddýchá  kauzlo 
básnického  ducha,  který  wSecko  oiiwuje,  Důleiité  a  pracné  sebrané 
historické  zpráwy  w  přípiskách  d#dáwají  tomu  dílu  i  jinau  nemalau 
oeou.  — -  Chwalné  známý  A,  Tyiyňshý  wydal  tři  powéstí  pod  tilo- 
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lem :  Monma,  cxQiii  powiůici  Hade  pwz  autora  Ann^ryl^anki  w.  Polstaus 
(we  Warfiawě  1842  str.  149),  jímžlo  se  podiwitjstwi  a  nejasnost  přeil- 
haauje,  a  které  členáf^wo  newelmi  dobře  přijalo.  —  Jeden  z  War- 
iawských  básnikůw,  Wiktorin  Ziélinshý,  wystaapil  se  sbirlmu  swých 
básni  pod  titulem:  Drobné  fisma  poeflckie,  (We  Warfi.  1842  str.  213.) 
Neožiwilť  on  proto  wtácnau  spolebttost  ná  Pamassu  polském,  ale  ně- 
které powedené  kauskjr  w  nifodnim  duchn  a  wůbec  jeho  hladký  weiS 
siskaji  mu  ptisniwce.  —  Ruský  VuH  JankanA^sl^  na  Liiwé  pokusil  se 
w  dramatice  a  podal  zdařilau  weselohru  pod  titulem:  Ptzeczucie  przez 
Johna  of  Dy calp  we  3  d^jslwich.  (JUTe  Wilnfi  1842.)     W  přeSmluwé 
poznamenal,  že  měl  welkau  chuť,  naxwati  |i  wesatkau,  podlé  českého 
»weselohra.«  —  Tentýi  Jaakowský  napsal  také  powidačku,  prý,  ze 
iiwota  českého :  Ostatní  upíor  w  Bielehradzie ;  dostownjr  ^^ciqg  »  kro- 
niki  czeskiéj  wieku  XVI,  podal  John  of  Dycalp.  (We  Wilně  1842,  str. 
126.)    Pro  upokojeni  zwědawostí  naSi  dám  z  toho  dilka,  které  mne 
málo  potéSilo,  krátký  wýtah:  W  městS  Bělehradě,  které  někdy  o  tři 
mile  od  Prahy  leielo,  ale  od  Turka  (!)  později  zničeno  bylo,  tak  žebys 
ho  teď  ani  sc  swici  nenašel,  neboť  ták  sa  časy  menia,  tak  tento  swét 
běli,  jak  pťý  české  (sic)  přislowi  prawi,  w  tom  tedy  Bělehradě  roka 
1587  dwa  přátelé,  Janek  Hladko  a  WSemir  Welehlasný,  wracejícc  od 
přítele  Ceslawa  Lubiče  (sic)  w  nocLdomů,  slřizlivri  a  přitomnelio  du- 
cha, potkali  před  domem   wdowy  Mariany  Koztřcpálek  (sic)  jejího 
ncbožlika  muže,  Josefa,  w  fiatech  umrlčích,  roztrhaných,  s  wlasem  vzhů- 
ru naježeným,  twáři   bledau,  a  očima  jakoby  ohniwýma.    Stál  prý 
smutný  a  němý,  hledě  okénkem  do  komoaty  swé  manželky,  na  kteraa 
se  nějaké  fiwíhácké  pachole  usmiwalo,  a  ona  na  ně  se  usmiíjsrala  také. 
Janek  Hladko  a  Wéemír  Welehlasný  poznawše  hned,  že  pod  oknem 
slojici  pan  Josef  Roztřepálek  upírem  jest,  na  tom  %iistě  šli  kTychtáří, 
a  wšecko  mu  udali.    Ryctftář  s  celým  auřadem  městským  porozuměw, 
ie  to  neni  pauhé  žwastáni^  oběma  swědkům  nařídil,  aby  mlčeli  o  tom, 
a  druhéhe  wečera  čekali.  A  když  opět  vrečer  přišel,  sebrala  se  weiiká 
hromada  s  pánem  rychtářem  w  čele,  a  šla  ozhrojená  sekerami,  osíko" 
wými  koly  a  swěcenau  wodau  k  domu  pani  Mariany.   Zastali  skutečně 
lam  stojícího  upíra,  a  polekání  neobyčejnau  hrůzau,  spěšně  na  radnici 
utekli,  kdež  poradiwše  se,  usnesli  se  po^volati  kněze  Podkustosa  Irenea 
(sic).    Wzawše  tedy  kněze,  sakristiana  a  dwa  kosteloiky  z  fary,  po 
druhé  k  onomu  oknu  Šlí.     Tenkráte  npír,  zastrašen  takowau  rouu 
k  němu  se  blížící,  začal  utikati,  ale  kněz  ho  zadržel  lijawcem  swěcene 
wody,  neboť  hned  zůstal  státi  jako  wrytý,  a  na  třikrálni  otázku:  proč 
se  k  nim  wráci?  odpowěděl.  Že  z  dobré  wůle  přišel  ke  swé  manželce, 
a  žádal,  aby  se  také  ona  před  ním  stawila.    Přiwolálí  Marianu,  a  ta, 
když  spatříhi  swého  nebožtíka  muže,  lámala  rukama,  bolestně  křičela, 
a  wyrwawší  nejbližšinu  pacholkowi  osikowý  kůl  z  raky,  postawila  se 
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proti  toxAi,  doUádajic,  Se  on  ^jako  upir  jil^dného  práwa  k  ni  nemá, 
Ponéwadk  ce\f  městký  ^útad  ta  pohromadě  byl,  rozkázal  rychtář,  aby 
se  roBsaudíIi,  a  satíoaji  se  wý-slecfay.  Pani  Mariana^radi,  aby  se  malí 
jejíma  hlawa  uťala,  k  nobaam  poIoZila,  a  tělo  osikowým  ká^oi^  pro- 
bilo, aby  se  nelaulai  wice  pi|  noci.  Upír  xačioá.  naříkali,  a  swé  .malí* 
ielce  její  ptisafaj  lásky  připomÍDatit  ale  tO  wSecko  nadarmo.  Nás1edo<- 
•yr^h  rozpowidá  celaa  historií  swého  žiwota,  jak  byl  učitelem  w  Běle- 
hradě, jak  jednaa  jda  okolo  sochy  sw.  Wáclawa  chodau  diwku  posnal, 
ji  od  bídy  uchránil,  a  jak  je  později  kněz  Podkustos  manželským  fiwas- 
kera  spojil,  slibowaw  jim  šťastné'  a  bohamilé  spolužiti.  Tu  'wiiak  mu 
skočil  dp  řeéi  kněz  Podkustos,  dokládaje,  že  wSeliké  'wěžtnictwi  kně*- 
iim  přísné  jest  zakázáno,  a  tedy  že  to  tenkráte  slibowati  nemohl. 
Upir  wyzýwá  swědectwi  přítomných,  ale  nikdo  mu  neswěděí.  Tedy 
mluwíl  dále  o  pětiletém  Šťastném  žiwoté  s  Marianau,  to  jest  až  k  té 
chwíli,  když  náhle  umřel  w  21.  roku  žiwota  swého  (měl  tedy  15  let, 
kdy  se  ženil).  Wy  jste  připisowall  mau  smrt  nřknutí,  rozhorlené  mlu*- 
vríl,  a  hrozili  jste  staré  Celestinowé  plamenem ,  ale  nepráwě,  neboť 
powidám  wám,  že  éárůw.  a  uříkání  nikde  není.  —  Tu  wSeobecné  podi^ 
wení.  —  Rychtář  uwádí  četné  příhody  dokazuje,  že  iffitf  a  uřikáoi  jsau. 
Upir  wyprawuje  to  w5ecko,  a  táhne  se  ta  pře  welikau  částkau  po- 
wěsti.  Potom  následaje  historie  pani  Mariany,  která  zapírá,  že  byla 
8  mužem  Sťastnau,  a  dokazuje,  že  jenom  před  knížkami  seděly  a  nic  o 
ni  nedbal*  Úřad  tralí  trpéliwost  dtauhau  při,  rychtář  mysli,  jak  by 
se  upíra  pozbyl,  a  wysílá  tajně  kohos,  aby  poáaupnul  'rafiku  na  hodt- 
nách  na  dwanáctau;  hodina  bije,  upir  ale  nezniká.  Tu  přichází  na 
jewoy  ž^l^an  Josef  není  upírem,  že  smrt  jeho  byla  jen  zdánliwá^  a  že 
kámen  V  rakwi  místo  něho  pochowali,  odhazuje  také  nafednaa  ty 
ohniwé  oči,  které  byly  ze  shnilého  dřewa  napuštěného  kostíkem^  a 
usiluje  přeswědčiti  přítomné,  že  jest  žiwým  člowěkedi.  Předoe  .  dui 
nikdo  wěřiti  nechce.  Ma  tom  se  konči  opowidáni  jeho,  a  následuje 
^ýrok  úřadu,  mocí  kterého  práw  manžela  upír  zbawen,  ostrým  ,  naři- 
senim  proti  upírům  podroben  jest.  WSickni  hlasowé  kříči,  .aby  wýrok 
hned  byl  wykonán,  ale  upira  darenmě  hledaji,  neboť  zmizel  nenadále 
a  newidín  jsa  od  žádného.  Paní  Mariana  prowdala  se  pak  za  to  šwl- 
hácké  pachole,  a  to  ji  pak  po  sĎatku  nemilosrdné  bilo.  Zdá  se,  že 
pan  John  of  Dyealp  tu  powést  následkem  nějaké  sázky  přes  noc  na- 
psal, neboť  jestli  při  té  prácí  nějaký  aučel  měl,  to  snad  jedinan  oka- 
mžitau  zábawu:  ačkoliw  i  ten  aučel  w  malé  částce  jen  leckdes -nějaí- 
kým  wtipem  dosáhnul,  který  se  pauze,  na  směšné  předstaweni  malého 
městečka-  a  wysmiwání  powěr  obmezuje.  K  čemu  děj  do  Čech  polo- 
žil, to  Bfth  yti'^  neb  kromě  spomenutých  zle  wolepých  jmen,  .sochy 
sw.  Wáclawa,  a  leckdes  nemotorné  užitého  sakramentowání,  noai  Yf 
tom  ani  místností  ani  charakteristiky  české.    Přáli  bychom,  a  máme 
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.také  piáwo  k  tonti,  aby  f^^ií  pobrattead,  jeMli  ae  jim  cbce  aéco 
s  naleho  iiwota  a  déjepisa  ptáti,  pováiiiwéji,  swddomiiéji  a  laskavěji 
potínali,  neili  ni^  sápadni  sausecié.  fiisma  Edwarda  Mat  jam  (we 
Wilně  1842,  Z  diJy  sir.  938  a  SIS).  Prwni  dil  oUahuje  mmamté 
tiáakj  procaa  psané,  ávůxjr  ^tmé  kasa^  Jeilé  »iá  U^aii  dil  nasua- 
piti,  obsahajíci  drama;  Tofipiaio  Tasso.  CvUry  půwifíéci  obycta^ 
/ovi«e,  nadáme  orrgmabme,  fwtwiecůĚte  dmiUméj  raar^nvca  (we  Wsi^ 
iawé  ta42  str.  216).  Wiacko  led  obj««jowé  powésii  piic,  bodoji  b| 
wlecko  8  takowým  titulem  aspoA  tdaleka  shodné  bylo ! «—  Pohyt  ftrs/- 
Šoivcdiv  iftnviVi/íiAfcA  w  Afeff^irne,  albo  Mirostaw  i  WUitasifa  (&e 
aemi  Sandomínké).  Powieic  %  13.'tvie^  pr9e%  SUuMawm  I>oliriskiego 
(we  Wariawé  184t»*2  diljr  str.  200  a  175.)  Proč  Atj^í^ivcóiv 
V^^^iUcA?  proto  ie  lak  móda(!).  Jedni  křičí:  JYa  eo  ttam-staméui- 
9*evjf%na?  hUlsza  koszula  ciata!  a  jini  sas  irSudy  étawiaúss€»fvuiu  t»r 
atnji,  ad  nemotorné.  —  Jil  w  jedné  z  mých  ptede&lýcb  ipráw  xminil 
jsem  se  o  díle:  TFfdrwka  po  mafych  drogách,  czyU  sskice  obycuť 
jowe  na  Biaféj  Basi  od  Kazimíra  Bufnického  (we  Wilně  1842,  2  dily> 
Spisowatel  umél  w  jednoduché  osnotré  powésli,  obyčeje  a  společen- 
aký  iíwot  na  Rusi  webni  zanima^ě  wyličili«  Jeho  útwor  náleii 
mezi  lepii  saučasné  úkazy  w  l>elletristice  polské.  —  Pc/yvúici  kulu 
sfrisane  z  podaň  przez  Karola  BalúiskiegOf  ^yjrboru  ivtydania  K» 
fF€§cickiego  (we  Wariawé  1842).  Wčc  dobrá  a  wiUná.  —  Musiio 
tu  jedoau  učiniti  zmínku  o  cbwalné  zoémém  překladateli  Waltera 
Skotu,  Byrona,  Moora,  Edwardu  OdyAcL  On  prwni  dokázal,  o  tm 
jit  pochybowáoo,  že  se  díla  téobto  anglitkýcb  koryfeůw  wérnč  wtéini 
duebtt  s  Unž  harmonii  mysli  a  plynnosli  slohu  na  poUkaú  půda  př^ 
nésti  dají.  Jeho  aNewčtta  Abydoskic  a  »Korsar«  oríginahi  welmi 
jívau  blízké,  a  aPanna  jezomic  neustupuje  mu  w  ničem.  Práwé  letos 
wydal  tfeU  dil  swých  překladů  (w  Lipsku  1842),  obsahvyici  poelicUu 
powěst  Byrona:  iKoriar,  a  tého&  drámu:  Nehe  a  země,  — 

K  snadnéjfttmn  přechodu  k  wédeokému  oddilu  Ulerároich  nowiQ 
tiwedu  jeité  dwa  cestopisy,  jeni  také  jeSié  wioe  do  třidy  zábawného 
členi  náleleji :  Wyjcfihi  z  pawtóméj  podróijr  do  Wtoch  (we  Lwowé 
1842),  od  brab«  Ant,  Kariniekého ,  w  literatuře  polské  zqámébo  m 
•wých  nešťastných  dramatických  pokusůw.  Wýnos  té  koilky  urč^P 
jest  ku  prospéchu  halíckébo  ústawn  opatrowen  pro  malé  détL  —  ^^Jí 
a  zagramoy  przez  \Stefana  ;ir(itwíckého)  do  T.  ^w  Lipsku  1841> 
Popísi^e  se  w  nich  lazeĎské  počasí  w  Badea-Baden,  plawba  po  Kýoé 
a  pobyt  w  PařilL 

W  oboru  wéd  jest  tehdái  hojnost  nowin  wleh<f  druhu. 

Napřed 

ap omenu  dilo:  Nad  ziemtq  i  na  zienU.  P^drái  i  dwie  powi^éci  ayU 
aidMwa  Ugoczesna  gavvfda  (we  Wariawé  1842,  3  díly  w  íZ), 
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}est  lo  we  foniié  humoTistickéiio  ceáio|>úd  a  powésti  podaný,  itiadno 
poTosumitelný  ^klad  KákoDCur  ůstrojnosii  swěta  a  jiných  ůkazA  we 
piirodé  čloweka  wůkol  otáčejících,  nd  wzor  w  jistém  spisu  francauském 
od  Boiiarda  wyliSlěoélio  dbÍDku.  Wéc  ta  zasluhuje  powšimouti. — 
ííejdňležiiějÉi  dílo,  které  snadHoho  roku  w  lit.  pol.  se  zjewilo  jest 
Polska  ai  do  pierwstéj  pcftawy  17.  wiehu  pod  wzgledem .  óbyczajqyiř  j 
zwyezujúwy  w  czterech  czescirích  opisana  prz^z  Wacfawa  Alexandra 
Maciejowskiego  (w  Petrohradě  a  WarSawě  1842,  4  díly  w  12,  každý 
po  3 — 500  str.).  Dlauho  ofiekáwaiiá  práce  tato,  již  z  ftástí  t  jedootli- 
wých  čláakůvf  po  časopisech  roztrauSeiiých  soáiiiá,  jest  přiliS  obdirná 
a  rozinaf)itá>  aft>ychoni  se  do  jejího  rozboru  pusútí  mohli.  Mezí  mno*- 
hými  články  menSi  oeny,  ménfi  kritíčného  wypracowáni,  jsaa  jiné 
welmi  zajimawé  a  důležité,  a  toio  dilo  jest  owSem  znamenitý  dar  á 
přisluha  literatuře  pó}ské.  ArcipoU^ehné  bylo  by  takowé  w  lit.  české. 
"Wýdání  neauhledné,  nespráwné.  —  Spisy  slsřwného  knéze  Hugona  Koř" 
fqtaje  teprwé  nyní .  po  ^0' let  ech  do  sta  wSe  se  w  ruce  Rrakowského 
proíessora  KofsiawUe  na  swěilo  wycbázeji.  Sestáwaji  z  3  oddílů-: 
prwní  obsahuje  historická  badáni,  druhý  listy  a  třetí-  rozmanité  spisy. 
-Prwního  oddílu  buda«(  tři  swazky^  z  nichž  prwoí  jiS  wysďpod  titulem : 
JHozBiér  kryty czny  zásad  historyi  rodu  ludzkiego,  Tóm.  I.  (W  Krakowé 
1842.)  —  To waryfistwo  nauko wé  Rrakowské  začalo  po^swém  nedáwň^m 
obnoweni  opět  wydáwati  swé  litěrární  ročníky.  Prwm  pťáwS  trýzel 
pód  titulem:  RoctrUk  towarzfstwa  naukowego  Krakowskiego  z  ůmwér^ 
súetem  Jagielhtiskun  potqazoríego  (w  Krakowě  1941  w  8.  str.  390,  no- 
wého  počtu  díl  16tý).  Nacházíme  w  něm-  učené  Články  skoro  wSech 
Krakowských  professoíůw  a  spisowatcláw,  jáka:  Brddowičb,  WÍBněir- 
ského,  K:ojsiewiée,  Trojaáského,  Weisse,  Stacfao^kéhoý  Stěčkowskéhó, 
2šéáneníf  HabéAó,  Jankowského  a  Mučko wského.  Ku  konci  přidány 
jsau  nowá  statolá  téhož  lowarystwa.  —  Wedlé  toho  sluSi  tel  druhé 
dilo  Krakowské  podobné  formy  uwé^i:  Bocznik  wydziaůi  Ukarskiego 
%v  wúwersiíecie  Jagielloňshim,  Thm.  IF,  {yt  K.rakow«  Í841  se  4  ryt.). 
Potkáwáme  se  w  ném  ponejwíee  s- témi  samými  spisowateli,  jenf  i  w 
př«dědlem'dile  podílu  mají  ;  obsah  'tozdčlen -jest  na  dwč  části,  na  wé- 
domošti  historicko-statútické,  a  na  rofbory  a  pozorowání  lékařská. 
Zajimawá  jsau  pojednání:  o  Iwaru  jura  nad  břehami  Wisly,  jako  přl-^ 
nos  k  topograift  Rrakowa^  od  p.  ZeiSnera,  a  o  karlakách  (kretínáth), 
jmeaowitě  předtatránskýoh  w  Haličích,  od  Dra.  A.  Rozubowského.  — 
Blbliotekář  Jos.  MtUkawský  pokračuje  w  historii  akademie  a  bibliotéky 
Rrakowské  jednotliwými  spisky,  a  wydal  nejnoWéji :  Mieszkania  i  po^ 
st^powanie  uezniów  Krakowskiok  w  ^iekach.  dawrUejsvfeh  (w  Rrakowé 
1842).  Wřc  ta  má  wétdi  než  pauze  místní  sajimawost.  Historyt 
tíuratasrf  poUUéj  od  M.  Wiinéwského  wySel  oyni  (w  Rrak.  1842)  dil 
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éiff  o  482  áiranácb,   Jfi|  w  oém  pokrWfowiSni  «(X>eh)r  třeli ;  krooi- 
kářaiwi  pokLé  15.  wékoy  tehdejfti  biografie,  heraldiky  cesty  do  semi 
sw.y  lemSpís,  fju ika  scbolasiická,  magia,  alchymia,  aslronomia,  astro- 
logia,  kalendáře,  ntetemalika  aft  do  Ropernika,  lékařstwi,  prwni  herbář, 
lékaři,  bibliotéky  a  Ikoljr;  potom  násMuje  historie  akademie  Krakoir- 
ské  toho  -wéku  s  dodatkem,  lanjimajicí  sama  dw6  třeiiny  celé  knihy. 
ffyciiigi  Píotrowickie,  csyU  niektůre  wyjqtki  »  ksifgazbioru  PíotTawi- 
ekiego,  wytUms  přaez  jíndr*^'a  £dw.  RoinUana  (we  Wratislawi  1842). 
Myslel  jsem,  ie  p.  Koá.,  majitel  koibowny  w  Pioirowicach  u  Lublina, 
přispéwek  k  bibhografii  polské  poskytvqe,  nalesám  satim  jen  listy  ros- 
ILínýcb  osob  z  předeftlelio  sloleti^  rodopis  NaniSewide  A  j.  Podobného 
obsahu  jsaa :  Ukrainne  tprawy^  prwYCsffwk  do  d»i^éw  polskkhj  tatar- 
$hiek  i  iureckích  17«  wiekuf  wydat  Stanistaw  Ptzyt^i  (we  Lwowé 
1842  str.  Id3  w  8.}.    To  také  pauhá  abirka  lislip  týkajicich  se  swá- 
rdw  tři  Perekopských  cbánůw  ca  posledoich  (ři  let  (1627  —  1630} 
paoowáoi  Zigmimta  IIÍ,    2e  se  tehdái  paoownici  wSech  saosednich 
řili,  jako  král  Polský,  sulián  Toreoký,  fiach  Perský,  hospodář  Wa- 
laský,  koiře  sedmihradské  do  sáleiitosti  téchio  míchali,  powstala  malá 
wojoa,  w  níi  se  Polák  Gbmielecký  swla'Sté  proti  Tatarom  wysoa- 
menaK   Chronologické  spořádáni  malerialdw  a  přípisky  jsaa  lásluhau 
wydawatele,  který  ostatoé  celan  tu  wéo  wbodnéji  w  některém  lít.  roč- 
níku umistiti  mohL —  SíarolytnodU  PoUkUh^  abecedním  pořádkem  olo^ 
iených  wylel  gii  sw.  3.  (w  Posnani  1842),   Wypracowaučjii  filánky 
opatřeny  jsau  podpisem  spisowalelów,  leč  kromé  toho  widy  jest  mnoho 
powrchniho,  tbélné.  odbytého.     Redaktorem   celého  podniknuti  jest 
JRforaéevřfAy-,      Potska,  zawierajqca  jeografiq  i  datieje  staroijrinéf  Poť 
$hi  od  pocuokáw  národu       do  wmmtyeh  cuuiw,,  ha-  powszechnemu 
uiytkowi  y^ydal      Aadrjrsowic*  (w  PotHani  1842).   I>Qbrá  a  poiřebaá 
práce>  jen  přiliš  stručná*  —  Obraz  swiata  pod  wzgledem  jeogrt^  sta-- 
tjrstíki  i  kUtoryi  wiyrsúdch  krafáw  $hreslon)r  podlug  m^lepsvjrch  wódel 
.(sÍ6)  (we  Wfqftm^  1842)  potud  6  swa^kůw  w  8.   Wjeoh  bude  12. 
Bídná  to  kompilace,  leč  w  nedostatku  čeho  lepliho  w  lit*  poL  toho 
druhu  nmsi  býd  dobrá.  —  Co  jsem  wpředeiW  apráwé  o  lít*  pol.  po- 
wédél,  jak  téiko  jest  utryjitt  piáané  vědeckému  dllu  w  PolStě,  opět  po- 
twrsiye?  Fayka  Jozefa  Žochowskiego,  wydaná  od  J*  Sapalského  (we 
Warlawé  1842,  2  díly).   PJemožnost  sapraweni  nákla<lu  předplacením 
byla  pHčioau  dlauhébo  sadrieoí,  ano  i  swýšeni  samé  předplatní  ceny. 
Práce  ta  jest  wdice  sáslužná.  —  Swi^tojanka  noworoexník  gospodarshíy 
v^danf  prtez  Karola  Langiego  (w  ^akoWé  1842  sir.  132  w  8*)-  So&éka 
krátkých  pojednání  o  hospodářslwi  a  domácím  průmyslu,  pak  werile, 
pranostika,  ano  i  JVIaci^wského  pojednání  o  wenkowském  iíwoté  Po- 
lákftw  w  15*  a  16.  století*  —  Od  časui  kdy  Klementina  Hofmanowa 
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Wydála  swaii  Pamiqthe  d  (Mobréf  matce,  Itito  wzornau  kniiku  pro 
dcery  polské,  nestáwalo  potud  podobného  spisu,  kterýž  by  se  s  ro- 
vným prospěchem  dáti  mohl  w  ruce  mužské  mládeže.  Té  potřebě 
.wyhowěla  knížka:  Ostatnie  rady  ojca'dla  syna  (ve  "Vyratislawi  1842 
stř.  374).  —  W  předešlé  zpráwě  mé  podotknuté  Mieszanmy  Jarúsza 
Bejfy,  kteréž  tohk  hiuku  mezí  šlecht  au  na  Ukrajině  a  LítMrě  nadělaly, 
dály  půwod  ostré  replice,  kteráž  vyšla  pod  titulem :  PomiestaruB  Ja^ 
rosza  Bejfy,  objawione  przez  jí.  FU^Hnwicza  (wé  Wilně  Í845)."'  UsedK 
sobé  na  ubohého  fiejlu,  jako  srSné  na  ^nského  eře.  '  Baťagoistwo 
projewilo  ale  swau  repliku  prý  argumenty  ad  hominem,  .  '  •  .  '  •  • 
Tolik  b^^ylo  wť  ten  bas  nowého ;  le6  budiž  mné  jéštfe'  dowbleno, 
ku  konci  o  některých  časopisech  se  zmínili.  Polowični  éa&épis  Kra^ 
jftew^kého  Atheneum,  rozpočal  šestýmr  swazkem  tfwuj  druliý  '<ÍíK  O^ah 
jest  wždy  hojný  a  rozmanitý,  Předew£ím  ale  dlbžno  ^pomensuti  o 
dcyrech  nowých  časopiseeh  Waršawských,  jeož  od  nowého  roku  •  te^ 
prwé  béh  swůj  započaly.  Tyto  jsau:  Jutrzenka  čili  po  rusku  'Dénniéa 
Petra  Dubrowského,  kteréž  bychom  od  sr^ce  toho  největ^^ho  rozší- 
ření přáli.  Můžeme  swědomilě  říci,  že  naše  nadéje  w  to'přédsewzeti 
náí^  nezklamala.  Diwně  se  líži  od  osteiniho  polskéb<r  denníkářslwi, 
než  w  Haličích  neoaiá  skoro  žádného  au£astenstwí.  Řobzmhi' kr)*tyki 
literackiéj,  též  čistě  literární  spis,  vycházející  dvakrát  za  týdéa  po 
půl  arších,  pod  redakcí  alatveného  estetika,  ano  také  s  jiné  strany  po* 
wěstného  autora  Pierwatnych  dá^ów  PoUH  (viz  Květy  1841,  přil. 
XIV.)  Dra.  Jindřicha  Lewestama.  Podlé  německých  wzo^ů  irzdělán, 
v  německém  duchu  o  uměních  a  vědách  saudi.  ^  Pidgřzým,  pismo 
poswiecone  filozofii^  kistoryi  i  Uteraturte  vyeháaí  vedením' J^o^o/y 
.i^ienuecAé  měsíčně.  A  účel  toho  časopisu  jast:  «pa$eai '  člvwěčenstva 
l^ze  virv,  tendenci  tedy  docela  nábožensko^tovaryšská^  kroj  i  barva 
podlé  vjboru  francauských  nábdženských.  -  denníků,  jenib  se  přistrojují 
-w  laucho  filosofie,  aby  válčily  proti  rozumv  h'dskémn  i  té  samé  filo- 
^spfii,  a  w  jediné  víře  ij^ravdové  spaseni  nkazova^^.  Paní  Ziemi»oká 
ostatně  .vede  svůj  ^is  sikč  a  obratně.  ^  Zvlášťním  úkazem  je»t 
Časopis  Kmiotek  pro  venkovský  lid,  pod  správau  LesrUewskáh^  ^ 
WarŠavě  každau  sobotu  vycházející.  Předplaceni'  stoji  rodné  «otva 
8  zl.  pol.  Uvidíme,  kterak  sobě  panské  spisovat elstvo-  v  tomto  Sa- 
mochtě  Violenám  nízkém  oboru  počínati  bude?  Snad  <^ředee  >  ne  po 
pansku  ?      .  Karel  WladisL  "Zap, 

2.  Nowé  knihy  české. 

1;  Cas^i^  pro  kat.  duchovenstvo.  Wydáwáo  od  knjž.  aroibisk. 
kons.  Pražské.  XV  ročnjk  1^.  3.  wei.  8.  1842.  Cena  předpl.  2  zl.  stř. 
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2.  Ponaadné  lisly  pro  poluj  bospodite  a  řemealojky  w  Čechácii. 
Wydawáné  od  cjs.  kráL  wlast.  hosp.  společ.  w  Čechách.  V  roftojk. 
Sw.  8.  9.  10. 

3.  WI^Mimil.  Přýtel  oswěiy  a  zábawy.  WydaVán  od  B, 
Slorcha,  1842.  Djl  I.  sw.  1.  w  Praac,  tisk.  a  nákL  J.  Spurného.  Seá. 
sa  2i  kr.  $tř. 

4.  Deonice.  Spis  Eábawný  a  ponaučný  od  J.  J?.  Ualéko.  Ojiu  III. 
fw.  8.  w  8.  Str.  198.  la  16  kr.  sUř. 

^  ArchÍY  český  čili  staré  pisenané  památky  české  i  morawské. 
Od  Fr.  Palackého.  Dii  II.  Sw.  7.  w  Praae  1842. 

6.  Malá  Encyklopedie  nauk.  Nákl.  čes.  museum.  Ail  1.  H^, 
Tomka,  krátký  wSeobecný  dějepis,  s  předml.  od  P,  J,  Áajařiha,  W 
Praie  w  kom.  u  Kronbergra  i  ftiwnáče.  1842.  w«  12.  str.  263.  24  kr. 

Nitra.  Dar  dcerám  a  synům  Slowenska,  Morawy,  Čech  a 
Siezka  obétowaný ;  wydáwána  od  J»  Harhana,  RoČnjk  1.  W  Pre§- 
pórku  č.  Břetislawé.  1842.  Pjsmem  A.  Šmída,  stran  310,  za  1  zl.  12  kr. 

8.  Albiaa.  Puwodnj  powjdka  oé  Ant,  Swihljka,  S  obrázkem.  8. 
aa  18  kr.  sVt. 

9.  Bibliotéka  zábawncho  Čienj.  Sw.  15.  obsahugjcj:  Tří  lodi,  % 
Marryaía,  od  «/.  Malého^  a  Chyfic  Indická,  z  Bernardina  de  Saint 
PUrre^  od  K,  PickUra,  12.  str.  150,  za  20  kr.  stř. 

10«  Den  welíký  se  bljžj!  aneb  přjprawa  maličkých  k  swat.  pHgj- 
mánj;  kterauf  w20  rotgjmánjch  dle  Abbé  Jtatga  pro  nábožnan  mládež 
wlastenskau,  gegj  přátely  a  horliwe'  katol.  křesťany  atd.,  wzdčlal  Fr, 
B.  Lukeši  kněz  cjrk.  12.  str.  156,  za  14  kr.  stř.  | 

11.  O  smjleoém  manielstwj.  Slowo  lásky  k*  mládencům  a  pannám 
katolickým,  od  gedoobo  upřjmnébo  ^gjch  přjtele.  12.  str.  53,  za  6  kr.  , 

12.  Prostou  wenkowská.  Wesehi  hra  we  4  ged.  od  K.  T6pf»'a,  \ 
přeletěná  od      JS.  Štěpánka,  WeI.  12.  str.  111,  za  15  kr.  stř.  | 

13.  Rosmlauwánj  o  Walce,  gaVol  té  neyhoršj  psoté  w  domácno- 
sti^ gei  dle  pana  Bóitchera  k  wlastencům  sii^m  milým  k  rpzumne'ma 
uwáženj  podáwá  Fr,  Rádlo,  sám.  kaplan  w  Gemníftti.  Wel.  12.  sir.  \ 
119,  za  16  kr.  stř. 

14.  Slawibor  aneb  podwrženec.  Puwodnj  rytjřská  mrawná  powjd- 
ka, od       A,  Šwihljka,  8.  str.  128,  za  18  kr.  stř. 

15.  Zemipis  BaWAo,  sw.  12.  8.  6  archů,  za  20  kl».  stř. 

16.  Moudrého  Katona  mravná  poučowáni.  Z  lat.  metricky  přelotil 

/.  j4,  Komenský'     Podle    původního    Amsterodámského  vyd.    nyoi  | 
y  nové  na  světlo  vydaná.  V  Praze  1842.  fisk*  a  nákl.  Anny  ovdovělé 
Spinkové.  Wel.  12.  str.  23,  za  6  kr.  stř. 

17.  Tři  hodiny  ýteá  swatbau.  Šprým  w  1.  ged.,  dle  Oettingerovty 
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powjdky:  Eau  dcs  miOe  ^fiats,  od  B,  A.  Her  manna,  zfieStífnjm  J. 
JY.  Aěpáttka,  Wél.  12.  str*  33.  za  8  kr.  siř. 

18.  Wáíckni  se  haStefj.  Weselá  hra  w  1  ged.  dle  HtUtowa  »í)a$ 
war  ich«,  od  J.  JY.  Štěpánka,  Wel.  12.  str.  44.  za  10  kr.  stř. 

19.  NeykraUj  způsob  dobropjsemností  éeské  dokonale  se  nau&itL 
Wyňato  z  mhiwntce  ée'sk«^  JLterauž  složil  J,  Ziegler,  W  Čáslawi 
J842.  12.  str.  34,  za  6  kr.  siK'  f 

20.  Osmero  populárnjch  SkoTtých  kázanj,  k  nžilku  wenkowského 
lidu,  zifjzebých  od  J.  Trnky,  W  Gičjh^  1842.  Tiskem  Fr.  J.  Kaslránka, 
str.  81,  24  kr.  stř. 

21.  PapAké  wolenj  (Conclave).  Popsanj  obřadůw  a  slawnoslj 
při  uprázdnénj  a  obsazen j  papeiské  stolice,  s  přjciawketn  ald.  ZčeStil 
J.  Trnka.  W  Gičjně  1842.  Tiskem  Fr.  J.  Kaslránka.  sir  74,  24  kr.  siř. 

22.  Malý  Cech  a  Némec,  čili  prwopočátečnj  české  a  DČmecké  cwi- 
denj  k  mluwenj^  od  J,  Swobodf,  W  Praze  1842.  Tisk  a  pápjr  synů  B. 
Háze.  str.  192,  za  %4  kr.  siř.  * 

23.  Čechoslowan,  čili  národnj  gazyk  w  Čechách,  na  MorawS,  we 
Slczku  a  Slowenskii.  Od  Fr,  Cyr.  Kampeljka.  W  Praze  1842.  U  Po- 
spjSila,  za  1  zl.  siř. 

24.  Česká  Thalia.  Sbjrka  her  diwadelojch,  puwodnjch  i  přelo* 
žených,  uspořádaná  od  J4  K.  lyia,  Sw.  V.  Obsah:  Málka  a  dcera, 
činohra  we  4  gedn.,  a:  Láska  w  náro£njm  domě,  weSelohra  w  2  gedn. 
W  Praze  18ái.  W  knjž.  arcib,  tisk.  nákl.  W.  Špinky,  str.  295,  za 
24  kr.  stř.  ' 

25.  Kazatel  Wakefieldský.  Powjdka  gjm  samým  wyprawowaná. 
Sepsaná  od  Oliwiera  Goldsmitha,  přeložena  od  Filjpka,  W  Praze 
1842.  U  M.  Neureuttra.  12,  str.  287^  za  24  kr.  stř. 

20.  Theoretisch-praklische  Anleilung  zur  •  schrfellen  und  griíndli- 
eben  Erlernung  der  Čecbisch-slavischen  Spracbe  nach  einer  leichifass- 
lichen  Melhode.  Von  7.  N.  Konečný,  Wien>  1(?42.  Bei  P.  Rohrmann. 
Wel.  8.  str.  276,  za  1  sl.  30  kr.  stř. 

27.  Žiwa,  spis  rolnický  a  lesnický.  Wydáwán  od  Hynka  Polce, 
1842.  W  Praze,  tiskem  a  k  dostáni  u  J.  H.  Pospíšila  5  w  8.  str.  33, 
za  8  kr.  stř. 

28.  Siowanský  Tíárodopis.  Seslawil  P,  J,  Safařik,  S  mappau. 
Druhé  wyd.  W  Praze  nákladem  wydawatelc.  1842,  12.  XII,  190  sir. 
Cena  2  zl.  40  kr.  stř. 

29.  Tři  básně:  1.  Pohled  na  Prahu,  od  JST.  Chmelenského,  2. 
Hfták  Čech  a  3.  Wečer,  od  K,  J.  Erbena,  W  hudbu  uwedl  pro  ge- 
den  hlas  a  fortepiano  J:  Worel,  W  Praze  1842,  za  56  kr. 'stř. 

30.  Litoměřioký  wSeobecný  hospodářský  kalendář  na  obyCegný 
rok  1843.    Pro  duchownj,  aUředlnjky,  ^spodářu,  obchodnjky,  kapi- 
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talist/  au).»  sa^lý  od  prod  ji.  DawU^  dál  wedeoý  od  prof.  J, 
BUtnera.  U  K.  W.  Medaua,  w  Prase,  w  Litométícjch  a  W  Teplil^. 
—  20  archa  we  4^  sa  24  kr.  fttř. 

31.  Pxaiský  wfteobeceý  domácí  a  hospodářský  kalendáf  na  oby- 
ttffsf  rok  1843.  (S  obrasam  krále  Otokara  II  a  obráskem  Krasopani.) 
Nákladem  J.  Spurného  w  Jesuitské  iilici,  <^  184.  23  archxL  we  4.  u 
24  kr. ;  a  menši  w  te'mi  ^formátů  sa  12  kr*  siř. 

d2«  Nowý  Kalendář  hospodářský  na  rok  objčfgný  1843^  wjdan^ 
od  c.  k.  wlast.  hosp.  Spol.  w  král.  Českém.  W  Prase  u  Synů  Bo- 
humila Háze.  14  archu,  sa  10  kr,  siř. 

33.  Nowá  Minucj  Hospodářská  na  rok  obyčegný  É843y  wjdaná 
od  cjs,  kr.  wlast.  hosp.  Spol.  w  král.  Českém«  W  Praze  u  Synů  Bo- 
humila Háse.  >2«  6V4  arcbů,  ta  5  kr.  siř. 

34.  Wys.  Důstojnému  Blahorodémn  Pána,  Pana  Cyr.  Františkowi 
Nappowi,  ryt.  cis.  kr.  rak.  Leopoldowa  řádu,  opatu  a  prelátu  Aagusl 
kláfitera  u  sw.  TomáSe  na  St.  Bmf  atd.,  na  slawnost  padesátého  dne 
narozeni  5ho  ňíjna  1642.  (fiáscA  od  it  Klácela.)  W  Brně,  na  arcba. 


IX. 

Zpráva  o  českém  Museum. 

(Od  počátku  Čerwna  až  ku  konci  Zářj  1842.) 


Spolecncst. 

Do  líjdy  činných  audů  wstaupili,  a  sice:  1.  sloienau  gistinau  lio- 
lowýeh  200  dukátů  w.zlálě:  Geho  Gasnost  knjže  Maximilian  2  1^ 
a  Taxisu ý  —  pak  složenau  gistinau  200  zl.  siř.  a  k  tomu  podwoleD/io 
obzwláSlnjm  pljnosem  ročnjch  50  2I.  siř.:  Geho  Gasnosl  knjíe  Ftrdi' 
nand  z  Lohkowic^  xyéwoda  Roudnický,  dédiČný  pokladnjk  kralowstwj 
českého,  rytjř  zlatého  rauna,  c.  k.  skulečný  komornjk,  ochrance  Pra*" 
ského  priwileg.  ostroslřelectwa  a  t.  d.  2.  Záwazlem  k  ročnjto" 
likomyslnému  přjspěwku  120  il.  stř.:  Geho  Gasnost,  Jan  uidolf  ^^]^ 
z  iwarcenberha,  weVoda  Krumlowský,  rytjř  zlale'ho  rauna  a  kráU  pr'**' 
řádu  čerwene'ho  orla  prwnj  třjdy,  c.  k.  skutečný  lagný  rada  a  1°- 
moinjk  5  —  podwoleným  znamebilým  darem  ročnjch  50  zl.  na  sl^í 
Geho  knjŽ.  Milost,  Frant,  Giřj  knjže  z  Lobkowic,  we'woda  Raudniclf, 
rytjř  wysokého  řádu  Německého  j  —  pak  uwolenjm  te'ž  znaoieoiip 
přjspěwkem  po  40  z!,  stř.  ročoé:  pan  Eugen  hrabě  Černjn  z  Úiudff^ 


na  Ciiudftnicjeh^  g.  k/  lomořnjk  «  ocyi^yMj  knchttistt ;  €tcti6  kuji. 
Milost  Edmund'  knjie  s  KLary  a  Aldřingen,  pán  na  T^lid,  Krupce  a 
Binsdorfé^  a  Gebo  Gasnost  Gifi  ^iZ^  panvgjcj  kujte  %  iemlHůmrku  a 
%  Lippcy  páv  na  Náchodd^  —  koneftoé  zápisem  k  wyml^řen^iBte  .potlálka 
ročnjcb  20  sL  stř.:  pan  Christian  hrábl  z  fValdateina  a  Wartenberha^ 
éHáitaf  krageč  kťáiowstwj  ^^eskálio,  kmmnaad^  éjs.  rak.  řádu  Leo<- 
poldowa  a  rytj^  Malu.«ký;  neydůstognégi^  pan  Jahab  Beer,  generálnj 
welemistr  r^^fskélio  řádo  Kijtownjká  s  derwenau  fawésdan^  a  pán 
Hartl  Auguft  FieiUery  welikoktipec  Pražský. 

Pfispjwagjcjmi  study  stalí  se  owelenjai  k  roCnj  dáwce  po  5  zh  stř, 
p.  Frantíáek  Daneě,  admÍDÍstratoi  fary  Perucké;  a  p.  Josef  Boédkj 
čestný  dékan  w  Dmchowé. 

W  látkách  do  Museum  poslali: 

1.  Pro  sbjrké  nerostu  a  xkamenélin:  p,  Josef  ^Mar sekali,  pensiono- 
waný  professor  na  král.  sardí|ksk#  akademii  wogenské  w  Turiné,  82 
rodů  we  203  drnzjch  zkaraen^lýcb  skořepnáků  z  třetihor  Piemontských; 
—  tiomf  and)  p.  Eduard  ffoser,  Dr.  Med.,  žíwotnj  lékař  a  dvorský" 
rada  arciknjtete  Karla,  několik  Částic  djlem  hrubých,  djlem  hlazených 
drahých  kamenu  z  Brasilie. 

2.  Pro  sbfiék  Uwočiinau:  p.  FrantUeh  Schranker,  forfitnílslr  na 
panstwj  Drhowelském,  zpotwAného  zagjce;  p.  Front.  GíU^  hře- 
benář  a  usedlý  méiíífan  Pražský,  neobyčegné  wtfiiký  roh  uherského 
wola  5  —  p.  Jm  Přibjk,  neitel  na  hlaWftj  Škole  w  Beranně,  hlawn  gi- 
stého  ptáka;  —  wysoce  nrozená  panj  alltirabénka  z  Satm^Rei/eréeiduj 
rozená  hraběnka  Pachta,  zpotwořené  wegce. 

3.  Pro  knihownm:  p.  Ignác  Hawle,  c.  k.  gubem.  rada  a  kragský 
heyitman  Beraunsk;^,  knibu  »Gart  der  Gesnodheít,  Strassbarg  14|29;<c  — ' 
(estný  and,  p.  Pawel  Josef  iSa/ařjk,  Dr.  filos.  c.  k.  censor  a  kustos 
bibliotéky  universitnj  w  Praze,  skwostný  výtisk  swého  iljla  »SIowan- 
ský  národopis,«  Pr«  1842,  spřjslaSe^cj  mappan  »SIowanský  země- 
wid«  w  rámci  za  sklem;  —  p.  Josef  Vlmon  ze  Sowiiiky:  Gíljka  GSrla 
Knjftku  poftetnj,  w  Praze  MDXCVII;  —  p.  Wáclaw  Kof-jnek,  korrek- 
tor  německých  Pražských  nowin:  Snář  irelmi  pěkný,  z  mnohých  spi* 
sůw  Mudicůw  starých  y  nowých  wyhraný,  w  Praze  1581  (necelý);  — 
p.  Gindřieh  Freyer,  magistr  lékamictwj  a  kastos  zemského  museum 
w  Lubtáni,  swůg  spis'  »Fauna  der  in  Krain  bekannlen  SSugcihiere, 
Vogel,  Reptilien  und  Fische,  mit  lateinisehen,  deutschen  und  kraini- 
ichen  oder  slawischen  Namen,  Laibach'1842 ;»  —  čestný  and,  p.  Jan 
Voigt,  král.  pruský  tagný  rada  wládnj  a  professor  w  KfiUowci,  1  wý« 
tisk  wydané  na  státnj  aulraly  kniby  nGodcz  diplomaticus  Prussiae,4i 
Djl  I.  a  n.;  —  p.  J,  Kalina  od  něbo  wydaný  nWěstnjk*,  w  Praze 
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1842)  fwasek  prwojf  ^  Gednoía  ku  poWtiuaaý  prúatjrsbt  w  Čechách  i 
ai  13lý  swatek  od  nj  wjdáwaaébo  časopUu  »£acycIop«ďis<;he  Zieit- 
ftcbrift  4bs  GewerbWe6en«»«  pak  prwnj  awaaek  twýcb  vAnnalen  der 
VcrbaadlMpgCB  fur  1840  bia  1842,  Prag  1842 p.  gcdmiiel,  FranL 
Paiacfsý^  stawowaký  dégepisec  kfáUwsiwj  čeakého,  náaiedogjci  knihy: 
1«  Archiv  fur  FrankfurU  Geacbíchie  und  Konat,  Frankf.  a*  M.  1839 
(2  swazky)}  2.  Hoaber  Auairia  ex  archivia  McHícenaibas  illnatrau 
Ubri  III.,  Lipsiae  1722;  3«  Lazii  Commentaríorum  In  genealogiam  au- 
atriacam  libri  duo  Basileae  15G4;  Herold  Oríginum  ač  germaDÍcaruift 
aaiiqailalum  libri  Basil.  1557;  4.  Urapergeoaia  abbatis  ehronicum  a 
Qiao  ad  tempora  Friderici  II  imperat*  1540  i  Paralipomena  rcrnin  mc- 
moralíum  a  Friderico  usque  ad  Caroium  V.,  Argentor.  1538;  5*.  Kir- 
cheri  et  de  sepibus  Romani  collegit  S.  J.  celeberrimum,  Amsiel.  1676^ 

6.  Jacobaei  Museum  regium  ChTÍsliani  V.,  Hafniae  1696,  a  7.  i»Arcbiw 
českýtt  druhého  djla  awazek  i.  a  2hý  w  Prase;  —  česiný  aud,  p. 
Adam  Roiciiewský  %  Roiciiewa  we.liliowé|  náaledugj^  koihy :  1« 
Slaoica  Hulaj polska  prxez  Edwarda  Tarcae,  Wilno  1841,  tom.  V*ý 
2.  ]Síesapomiaajkiy  noworocsnik  1842,  Waraxawa,  wyd.  praea  Karola 
Korwellaj  3.  Pierwioaoek  noworocanik  1^42»  aloieny  a  piam  aamych 
dam  žebraný  przez  Pauliny  Rraków,  Waraa.  1842  ;  4.  Tri^  sieroty, 
powieéó  bisloryczao-^byczajowa  przes  R.  K.  LaazkMvakiego,  Wariss. 
1842  (2  djly)  5  5.  Písma  Franciska  Mcmwskiego,  Wr«claw  1841  (djl 
Inj);  6.  Maryna  A^niszcbowDa  Piotra  Dahlmanna,  "yVroclaw  '1841; 

7.  Ostatnia  z  ksi^žal  Síuckiéh  Kraazewskiego,  Wiiuo  1841  ^^3  djly); 
8;  $iarosla  Rabsztynski  przaa  Joz.  M.  Wialickiego,  Warsz.  1841  (2 
djly)  ;  9.  Pami^tník  religijno-moralny.  Warss.  1841,  zeszyt  VI.  i  1842 
seszytl ;  10.  Czyuoéci  sejmu  w  królestwach  Galicyi  iLodomeryi,  Liívów 
1842;  10.  Kaaanie  oa  uroczyloáó  zjavieuina  bolego  f^raez  Spiridona  Lil- 
maowicza,  Lwówl842;  11.  Archijerejskoje  okrestooje  poslanije,  wPe- 
remydli  1841  {raajnaky  a  latinsky)  mimo  giných  5  knih  a  pokračowánj 
tři  časopisů  pol&kýoh)  —  Ossolbiský  národrý  ústnw  we  Lwowés  Bi* 
blioleku  oaukowcgo  zakladu  imieoia  Oa^olinskich  ,  jako  dalszf  ci^ 
Gzasopisma  naukowego,  Lwow  1841  tom  1* ;  ^  p.  Tomai  Sas  Ktď* 
čičky  yre  Lwowč:  pokračowánj  Dzieonika  mod  Paryiskich  1842;  — * 
p,J.  ff^.  Kochanský  weLwowé:  pokračowánj  od  ného  -wydauého  časo- 
pisu sTygodnik  rnloiczo- przemysiowy ,  Lwow  1842;  —  p.  A.  A* 
Schmidly  wychowatel  u  kojžete  a  Lobkowic,  swé  djlo  »Das  ELaiserthum 
Oesterreich,  funíte  Abíheiluog:  das  Konigreich  IDyrien,  Stuttgart  1840(y, 
pak  Asechale  nud  sitibente  Abtlieilung :  das  Lombardisch-^Veoezianiscba 
Koni^reich ,  Stuttgart  1841  ;«  —  Slezská  společnost  ku  wlastenskéntu 
wzdéUnj  we  PFratislawi :  přehled  sj^ých  pracj  a  zmSn  r.  1841,  vre 
WaatisiBwi  1842  (w  néjuecké  řeči);  »  p.  B.  Preiss,  dokt.  iékař^twj  a 
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raDhogictwj  we  .Wxtetiskwi,  swé  pogedoánj:  »Bie   KrankheltéB  clet 
AUunangsapparftles ,  weicbe  fur   die   alkalisch-salinischen  Schwofel- 
Tli«n9H)n  lu  Warmbmna  geeigoet  siod,  Bresiait  1842;  Karel 
Atm/*, 'adjunkt  na   c.  k.  hwézdároě   w  Prase,  druhý  rofiftjk  swých 
»Magn«|ísche  uud  metearologische  Beobachlungen  zn  Prag^c  ^Pr. 
184$$  wýbdmwý  aud,  p.  Jan  ryljř  z  JYeuberka^  c.  k.  zemský  rada: 
chy]>é]au  w  Museom  knihu  »Biblj  sw»tá,  t.  g.  kniha,  w  njt  se  wieoka 
Pjsma  sw.  staróh*  i  nowého  zákona  obsáhng^j,  w  nowS  wytištěna  a 
wydana  (w  Kralicjch)  MDGXIIT.m  ;  —  p.  Front,  Klucák  swůg  spis  t  »Der 
Aakooitzer  Krcis  im  KSnigreicbe  B^hmen  mít  einer  topographischen 
Karle  und  fúnf  ChronoUlbographien,  WieQ  1840 ;«  —  p,  M.  TeUtr, 
ranhogič  a  babift  w  Prase,  swůg  spis:  »Die  WSchnerina,  diáletische 
YerbalLungsrěgelQ  fůr  Frauen  wahrend  der  Zeit  des  Wocheabette^y 
Prag  1842 —  přispjwagjcj  aud,  p.  Ondřeg  Krémáf,   c.  k.  gabem. 
sekretář:   1.  Trestnj  zákon   o  přestaupenjch  aupadkowých,  w  Prase 
1835;  2.  Ř«d  celnj  a  siáti^^  oKinopolu,  w  Praze  1835;  3.  Wýtak 
z  táágf,  celnjho,  slátnjho  modppolu  a  trestnjho  zákoou  o  přestaupegjch 
anpadkowých,  w  Praze  1837 ;  —  p.  Front,  Hek,  kupec  w  DobmAce ; 
1.  Nowý  Testament  aby  Sakon  wot  Michalka  Frenzela  do  homeje  fki- 
Žickeje  sserskeje  ryczje  pscheloieny,  Budesch,  1835 ;  2.  Spangenberga 
To  sslowo  wot  Iffichiža  1798 ;  3.  Joseph  gedyn  Wowcier,  w  fjrorlrzti 
1821;  4.  &e6       zakládáaj  \ÚL  řečené  Společnosti  Štřjdmýcb^  w  Ber- 
Ijně  1840;  —  Činný  aud ,  Calveské  knihkupectwj  t  Malgaigne's  ohitnr-> 
gische Anatomie  iibersetzt  toq  Reiss  vM  Líehmann,  Prag  1842  (swaz. 
druhý) ;       p*  Frantiiek  £jr,  c,  k.  humanitnj  professor  na  gymnasium 
iftičjnském :  Marka  Aorelía  Antonjna  řjmskébo  samowladaře  zápisky^ 
dwaaáctero  knčh,  z  řeckého  přeložil  á  pozná menánjmi  opatřil  FrantiSek 
Šjr,  w  Gičjoé  1842;  —  p.  M.  D.  Karel  Spot,  swau  ioaugurfrinj  dis- 
sertaci  3»9Iethodas  seclionis  oadaTerum  scopo  palhologico  instituendi, 
Pragae  1842^  —  p.  Kašpar  Fejérpataky,  kuihkupéo  we  Sw.  MikuláSis 
Wynalez^nj  Ameriky,  z  Campe  přeloženo  od  Jana  Gegttde^  w  Báňské 
Bystřici  1840^  3  djly  ;      přii|pjwagj€j  aud,  p.  Jou  Koubek,  e.  k.  řádoý 
professor  české  řeéi  a  literatury  na .  uniwersité  Pražské,  swé  Kwjlj  na 
hroby  G^*  Ex.c.  Rosy  hraběoky  Rolowratowy-LibSteinské ,  a  Gelio 
kojžecj  Msti.  Augusta  Longina,  knjžete   z  Lobkowic,  w  Pr.  I%á2^ 
p.      B,  Muller^  doktor  a  medicinálnj  rada  w  £meríchu  nad  Rýnem, 
swůg  spis:  wBotanisch-prosodisches  W6rterbuch  nebst  einer  CbaMikteii 
ristik  der  wichtigslen  natUrlichen  Pflanaenfamiliený  Brilon  1841 ;«  — 
p,  M.  F,  Klóeel,  professor  filosofie  w  Brné,  swůg  3>Mi|iek  aneb  se- 
staweoj  skrdlnných  myšlenek  o  tom,  na  čem  každýma  záležiii  má^ 
w  Holomauci  1842;  ^   p.  forfitmistr  Seidd:  swé  ameteorologische 
BeobacIituQgeM  zu  Bodenbach  hei  Tetschen  in  Bohmeo  im  Jahre  1641 » 
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E^ag  1842  ;€  —  óinof  aud  Jošef  Libo$law  Ziegler^  děkan  Chrn- 
diunký:  1.  swan  ralownici  Ceskaa  ko  proapécba  mládefte  ikolnj, 
w  Chrudjftii  1842,  na  pěkném  papjře  se  ilatan  ollijskauj  2.  Rwafeow- 
ského  Maaepíitty  w  Slaoem  1577 ;  3.  Wlastenský  kalendář  a  Slowoi- 
ský  ^zomjk,  w  Lawofti  1842;  a  4*  Básně  Ladewita  Žella,  w  Peěti 
1842  'j  ^  p«  TVadaw  fTáia,  kněkiknpee  w  Čátiawi ;  geho  nákladem 
wydanaa  knihn  »Thimotettft  a  Filemon  od  Rrístofk  Šmída,  přeloi. 
Wioc.  £m»  Libanského,  w  Čáabwi  1842,«  na  krásném  papjře  se  zlaua 
obřjzkaa  a  5lí  malowanými  obráskj;  —  p.  Jfynek  JMe:  od  něho  wj- 
dáwanau  Ž&vru,  spis  rolnický  a  lesnický,  1842  swas.  Inj;  p.  Josef 
Bybář  z  Dobtíd  tyto  knihy:  1.  Wolkenbergera  Růiowá  sahrádka, 
w  Praze  1567  ^  2«Knjika  o  ftlépowánj  rozkolných  zahrad,  ir  Holomauci 
1678;  3.  Pranoštyka  sedlská,  w  LilomyMí  1676;  4.  Pobožné  pohádky; 
a  3  České  pjsoě ;  —  p.  Josef  Kauhle,  kněz  cjrkewoj  w  Lankowé,  d 
pijleiiiostná  kázanj,  a  dwě  wlastenské  oraoe;  —  p.  ff^áclsiv  KrolmuSj 
farář  Zwikowecký:  Přátelské  roamUMFwánj  o  nábofenstvij  ewangelist- 
^éiB  a  papežském  (bez  mjsla)  1707 ;  2.  Michala  lostítoris  Mosaotzy 
Listownj  odpowěd  na  otázku,  gestli  lámioj  chleba  potřebné,  w  Praze 
1793;  —  čestný  and,  p.  Kjrill  JVapp,  prelát  w  No^wám  Brně:  »Wol- 
ny^s  MahreOyC  VI.  djlú  swazek  3.,  4«  a  5.:  —  dégepisný  spolek  pro  svla- 
stenskaa  historii  ffomobaworskau :  swůg  »0berbayei>iiches  Archíy«, 
4ho  djlu  sirazek  prwnj,  w  Mnichowě  2842;  a  swa%  ětwrtao  ročnj 
spránu  1841 ;  —  p.  FrarU,  Karel  Nowák ,  c.  k.  fískahijho  anřada 
protokolista,  swé  »Romantisch^£rzáfalungen  mit  IlIustrationeo,«  w  Pr, 
1843;-^  p.  Karel  Čermáky  farář  ir  Bélé  a  spráwce  iifikariattt  Německo- 
brodského :  Wolkenbergera  Růlowau  zahrádku  1677. 

4.  Ptó  skjrku  rukopisu^  listin  a  rytin  t  p.  jintonjn  Strobaek^  doktor 
we&erýcb  práw  ir  Praze,  list  pergamene wý  co  zlomek  ascetického 
spisu  českého  ze  14.  stoletj,  a  dwa  podobné  zlomky  z  české  bibij  z  15. 
věku;  —  p.  Ján  ^letálek,  umělec  hudebnický  we  Wjdni,  měděný 
plát,  gebo  opatřenjm  od  Benedetli  mistrně  rytý  dle  půwodojho  w  Mu- 
seum chowaoébo,  od  Kadlika  malowanéhp  obrazu  slawného  .gramma- 
tisty  Josefa  Dobrowského;  ' —  p.  ff^áclaw  Kořjnek,  korrektor  Praž- 
ských nowin  německých:  liit  Dlauhoweského  Táborským  od  r.  1641; 
— '  p.  Frant.  Hek^  kupec  w  Dobraftce^  Obsah  třináctera  rukopisů  bra- 
trských od  r.  1457  až  do  r.  1621;  wýkresy  slowanských  bůžku  (na 
gednvm  listu),  wyobrazeoj  Jana  Guttenberga  1698,  a  9  druhů  papjru 
z  předešlých  stoletj ;  — •  čestný  aud,  p.  Jan  Puřkyně,  professor  na 
uniwersitě  MApntislawské ,  listinu,  w  njž  Karel  VI.  potwrvuge  kanpi 
líarlioského  poé^u  na  Slezské  Kamenicí,  od  r.  1712  w  ětské  řeči;  — 
p.  Josef  hsxoji  Šrenk,  c.  k.  gub.  rada  a  kragský  heytman  Prach enský, 
od  p.  furáře  w  Bělčicjch,  Frant.  čjžka  4hotowený  wýkres  dwau  w  ta- 
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mégSjm  kostele  se  nacházegjcjch  náhrobků  panů  s  BéSjq  ocj  t,  1566  a 
1570;  —  p.  Pawel  M.  Miíauček,  Pražský  měšťan  a  sládek,  český 
rukopis  obsahu  lékařského  z  16.  stoletj ;  musegnj  pedel  p.  Josef 
JDunder^  swé  rukopisy  sijaa  Žižka  z  Trocno-wa  «  a  :»Blowice  w  okršlku 
Zelenohorském  při  Hradi5li«;  —  p.  Karel  Čermáky  farář  a  vikariátoj 
spráwce  w  Bělé  w  čáslawsku:  latinský  bohoslownj  rukopis  w  4tu;  — 
wysoce  důstog.  JVáelixw  Hágek,  kanownjk  WySehradsTtý,  3  rytiny 
na  mědi; —  p.  Karel  Schíller,  proboštský  yikář  a  ceremoniář  naWy- 
šehradě,  3  rytiny  na  mědí ;  •  -   p.  Ludwjk  Schrimpf,  ranhogiě  tutél^ 

3  mědirytiny ;  —  •  p,  Josef  Kauhle^  duchownj  spráwce  w  Laukuvě, 
mapu  králowstwj  Českého  a  ukazatele  měst  od  Hermanských  dědiců 
w  Norimbeřce  ryté. 

5.  Pro  shjrku  pecetj :  p.  Karel  Jos,  Demuth,  c.  k.  ingrossator  pií 
dskácb  zemských,  1  sádrowý  a  geden  kowowý  odiisk  tak  nazwané 
pečeti  zemské,  njž  za  starodáwna  k  wětšjmu  zemskému  práwu  po  ko- 
mornjcjch  obsjláoo  býwalo,  s  nápisem:  s.  iysticie.  togivs.  tekre.  sci* 

WENGEZLAI    DVCIS.  BOEM. 

6.  Pro  sbjrku  mincf  a  niedaUj :  činný  aud,  p.  František  uůít<»ýn, 
hrabě  Liehiteinský  z  Kolowrat,  c.  k.  státnj  a  konferenčnj  ministr:  1 
střjbrnau  a  1  broncovvau  medalii  k  geho  cti  raženau  od  K.  Lange  n 
1841,  na  gegjžto  swrchnj  straně  obraz  hraběte  s  opisem  frahz  ajitoň 
GRAF  T.  KOLOWftAT-LiEBSTEiNSiLT ;  na  spodnj  Straně  bohyné  drijcj  erftr 
Kolowratský,  řády  zlatého  rauna  a  Leopoldowým  owěnčený,  s  Q|^isem 
TREir  uiTD  beharrlich;  —  p.  Jan  Pfuná,  assistent  při  českem  Museum, 

4  střjbrné  a  7  měděných  malých  miocj  cizozemských;  pr  Josef 
Kauble,  kněz  cjrkéwnj  w  Laakowé,  5  mincj  měděných ;  —  p.  jidolf 
Moríz  Schopf,  lékárnjk  w  Kukusjch,  1  wýchodoíndickaa  a  9  evrop- 
ských minciček  stfjbrných;  p.  Gustaw  Naske,  posluchač  fysiky,  7 
střjbrných  a  5  měděných  malých  mincj  cizozemských;  —  p.  Antonjn 
Laudil,  kostelnjk  hlawnj  fary  u  sw.  Mikuláše  w  Praze:  1  Olomaucký 
střjbmý  groš  od  r.  1669  a  3  cizozemské  malé  mince  střjbrné  5  —  p. 
Josef  MoUnary^  obchodnický  mládenec  yr  Heřmanowa  Městci,  1  Praž-* 
ský  groš  krále  Jana  I.  a  geden  kr.  Wladislawa  II.;  —  p^  Jan  Saher, 
c.  k.  gub^nialnj  archiwář,  falešný  půltolar  z#16  stoletj.  « 

6.  Pro  sbjrku  starobylost j :  K.  W,  Uhljřy  pos)^§hač  príg^  w  2. 
roce,  turecký  handžar  z  předešlého  stoletj :  ~  p.  Josef  baron  Schrenk 
z  JYotzinku,  c.  k.  gub.  rada  a  kragský  keytman  Prachenský:  A>by^ 
čegný  hrnec  s  pjsmeny  a  okrasami  a  přitom  střepy  podobného  hrnce, 
wykopané  w  Pjsku. 
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Do  pokladnice  českého  Museum  na  wydáwánj  dobrých 
knih  českjfch,  přigmjm 

MATICE  ČESKÉ, 

wnesli : 

Ode  dne  1  Čerwence  do  30  Zářj  1842; 

Pan  Josef  iebor,  učitel  hodby  ireWarSawě,  10  e1.  —  p.  Wactaw 
Ňanda,  c.  k.  komornj  rada,  20  t\.  — ■  p.  Antonin  tJčjh,  kaplan  w  So- 
boMc,  20  «1.  —  p.  hrabfi  Josef  MathiáS  z  Thunuj  50  zl.'  —  p.  Jan  Kcl" 
dawý.f  učitel  w  PeSli,  10  ú.  —  p.  Josef  Kohlrus,  bohomluwec,  5  zl.  — 
p.  doktor  Gwoth  w  Uhřjch,  10  tl.  —  p.  Michal  Hodía,  ew.  kazatel 
W  Uhfjcb,  10  xl.  —  p.  Daniel  Sulek,  ew.  kazatel  w  Uhřjcii,  10  zl.  — 
Josef  Beisieh,  doktor  lékařstwj,  10  í1.  —  Slečna  Johanna  Macháé^ 
howa  w  Gíčjné,  10  zl.  —  p.  FrantUek  Sjr,  stuttugjcj,  10  zl.'  —  p. 
l^antiiek  Plaéek,  10  zl.  —  p.  Jan  ArheUer,  usedlý  méSťao,  25  zl.  — 
p.  Antoryn  Špolcy  doktor  práw ,  5  zl.  —  p.  Antonjn  '  Dlask ,  kněz 
ejrkewnj,  10  zl.  — ^  p.  Jan  P^awoslaw  Mašjn,  doktor  le'kařstwj,  10  zl. 

—  pan  Wachxw  Josef  Pour,  práwnjk,  10  zl.  —  pan  Aivtonjn  Low, 
duchownj,  10  zl.  —  p.  Antonjn  Wodomil  ílechta,  doktor  lékařstwj,  10 
zl.  —  p.  Wmcenc  Jaroslaw  Mastný,  obchodnjk,  10  zl.  —  p.  Josef 
Pacáky  kapfen  w  LcČjch,  10  zl.  —  p.  Karel  Kašpar,  doktor  lékařstwj 
we  VVIdDi,  30  zl.  —  p.  Martin  Wagner,  pán  na  Žirči  atd.,  50  zl.  — 
Geho  Exc.  Samuel  Bohumil  Lindě,  ruský  tagný  rada  we  WarŠawě,  50 
zl. —  p.  Edward  Spitihněw  IVunS,  kancelářský,  10  zl.  —  p.  Josef 
Menzelf  studugjcj  w  Litom?.Hcjch,  10  zl.  —  p.  Adolf  Heyrowskf,  stu- 
dngjcjy  10  zl.  —  p.  Ondřcg  Palackým  10  zl.  —  p.  doktor  Mikuláš  Ho^ 
ráčék,  10  zl.  —  p.  Giřj  Gut,  10  zl.  —  p.  Josef  Mazač,  učitel  w  Par- 
dubicjch,  5  zl.  p.  Pawel  Mnauček,  10  zl.  —  p.  Wáclaw  Brol,  10 
zl.  —  Geho  knjž.  Milost  p.  František  Giřj  knjle  z  Lobkowic,  50  zl.  — 
p.  Josef  Rozšlapu,  kaplan  w  DobruSce,  20  zl.  —  p.  Peregrin  Nowak, 
kaplan  w  Tíowccn  Méstč,  10  zL  —  pan  Cfrian  Lelek,  kooperátor  w 
HulčjnČ,  10  J.  — '  p.  Jan  Kazda,  katecheta  w  Nřmeckém  BrodČ,  10  zl. 

—  Josef  Wagner,  doktoP  lékařstwj,  10  zl.  —  p.  Jan  Santhý  práwnj, 
10  zl.  ^  p.  AHtm't  Reyl,  prowísor  w  Teple,  10  zl.  —  p.  Filip  Klimeš, 
bibliotekáť  "w  Teplé,  10  zl.  —  Bibliotéka  kl^Stera  kanownjkůw  řádu 
PremonStráckelio  na  Teplé,  20  zl.  —  Usiaw  pro  česko-slow.  literaLuru 
na  ew.  lyceum  Břetlslawském,  16  zl.  —  p.  MatauŠ  Klácel,  professor  w 
Brně,  10  zl. 

Dohromady  686  zl,  we  siř. 
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N  á  w  ě  š  t  j. 

Do  pokladnice  Musegnj  České  na  wydáwánj  dobrýtíh 
knih  českých  čili  do  Matice  české  každý  gakýkoli  peně- 
žitý dárek,  wlastensky  obětowaný,  wděčně  se  přigjmá: 
kdo  wšak  koli  neméně  nežli  50  zlatými  we  střjbře  (biblio- 
téky a  giné  nesmrtné  gednoty  a  ústawy  dt^^ognásobnj 
summau)^  buďlo  nágednau,  aneb  po  lhůtách  w  běhu  pěti 
let,  přispěge,  ten  Zakladatelem  Matice  české  se  stáwá, 
a  wSemi  nákladem  Matice  české  wycházegjcjmi  knihami 
darem  podělowán  býwá. 

Gednatelstwj  čili  sprawowánj  literámjch  záležitoslj 
Zboru  Musegnjho  pro  řeč  a  literaturu  českau,  mezi  aady 
každoročně^  se  střjdagjcj,  přešlo  tohoto  1842  roku  na 
Paw.  .los.  Šafařjka,  bytem  w  girchářské  ulici,  čjslď  14^ 
w  druhém  poschodí. 

Spráwa  duchodft  Matice  české  odewzdána  gest  tohotlli 
1842  roku  a  na  budaucj  časy  p^  ,Jos.  Fričowi,  doktoru 
práw  a  zemskému  adwokátu,  bytem  we  wodičkowé  ulici, 
čjslo  706,  w  druhém  poschodj,  k  němuž,  a  sice  do  kan- 
celáře před  pol.  od  9  do  12  hod,,  po  pol.  od  2  do  6 
hodiny,  aby  pp.  Zakladatelé  Matice  české  a  ostatn}.  »rla- 
stencowé  we  wšech  záležitostech  peněz  se  týkagjcjch  bu- 
daucně  wždycky  'Se  obraceli,  uctiwě  se  žádagj. 

Kommissj  knih  nákladem  aneb  pomocj  Matice  České 
wvdaných  zůstáwá  pořád  we  knihkupectwj  Kronbergra  a 
RÍwnáče,  na  malém  náměstj,  Čjslo  144,  kdežto  pp.  Zakla- 
datelé na  poukázánj  základnjch  listůw  pokaždé  knihy  gim 
náležjcj  wybjrali  sobě  mohau. 

Nákladem  Matice  české  wyšla  nedáwno  na  swětlo  a 
P.  T.  Panům  Zakladatelům  na  přjtomný  1842  rok  bez 
platu  se  wydáwá  následugjcj  kniha:  Malá  Encyklopedie 
nauk.  DjM.  fVácL  TVladiwoje  Tomka  Wšeobecný  Děge- 
pis.  (Musegnjch  spisiiw  č.  XI.)  W Praze  w  Komm.  u  Kronb. 
a  Řiwnáče,  1842.  12.  263  sir.  Té  doby  nacházj  se 
w  tisku  a  wygde  na  swětlo  w  běhu  měsjce  Listopadu 
následugjcj  spis:  fFácl.Jfl,  Tomka CůsVý  děgepis,  gakožto 
druhý  djl  dotčené  Encyklopedie.  Třetj  ájjí  též  sbjrky, 
totiž  fFáclawa  Slánka  Přjrodopis  s  obrázky,  w  rukopisu 
giž  hotowý,  ze  začátku  přjštjho  roku  lS4B  k  tisku  se 
dostane.  Mimo  tyto  spisy  ode  Zboru  Musegnjho  giž 
přijati  a  k  wydánj  nákladem  Matice  české  určeni  gsau: 
Jana  Swaiůptuka  Presla  fysikálnj  Zeměpis,  a  Josefa  Jung' 
manna  Historie  literatury  české,  nowé  wydánj,  z  nichžto 
prwnj  z  počátku  přjštjho  1843  roku  swětlo  spatřiti  má. 
Též  we  wydáwánj  mapp  Českých  čili  Atlasu  českého. 
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před  několika  lety  od  saukromiiýdi  nakladatelůw  zdárně 
začatého  a  potom  pro  nahodilé  překážky  zakrsalého,  ná- 
kladem Matice  na  potomnj  časy  řádně  pokračowati  se 
bude;  ku. kterémuž  c)li  holowé  desky,  w  počtu  patery^ 
od  posawádnjch  magitelůw.  pro  Matici  zakaupeny  a  dalšj 
spráwa  nad  tjm  wydáwánjm  nyněgšjmu  Gedoaleli  poru- 
čena gest*  Ryti  'dwau  nowjf  ch  mapp«  totiž  rakauského 
mocnářst.wj  a  česKe  země,  u  wlastenskeho  rytce  našeho 
p.  Merklasa,  pro  tu  přjčinu  dwěma  mladšjmi  pomocnjky 
se  zmocniwšjno,  giž  se  začalo.  Patery  giž  dřjwe  wyšlé 
mappy,  totiž  dwě  polokaule,  £wropa>  Španély  s  Ponu- 
j^aly  a  Welkobritansko^  prodáwagj  se  nynj  w  knihkupec- 
twi  Kronbergra  a  Riwnáče  co  prwnj  swazek  zeměpis* 
neno  Atlasu  českého,  dohromady  w  obálce  za  1  zL 
Ib  kr..  siř,  každá  pak  mappa  obzwiášť  za  16  kr.  střjb. 
Wše  to  nestranném  saudcům  důkazem  budiž »  že  Zboř 
ničeho  nezanedbáwá,  aby  w  mjře  množenj  se  peněžitých 

Erostředkůw  i  působenj  geho  wždy  wěišj  rozsáhlosti  na- 
j^walo  a  hlawnj  cjl  ústawu  našeho>  totiž  wydáwánj  do- 
brých knih  českých  a  podělo wánj  gimi  p.  ZakladatelůWj 
wšemožně  dostihowán  byl. 

Posléze  welice  zádostiwo  gest,  aby  pp.  Zakladatelé 
wšíckni  gak  u  wybjránj  knih,  tak  zwláště  w  doplňowánj 
^kladůw  swých,  co  neyprjsněgšj  poř^tflek  zachowáwali; 
neboť  ůstaw  nás  gediné  wšestrannym  pořádkem  a  přiči- 
něnjm  růsti  a  zkwjtati  může.  Z  té  přjčiny,  podlé  zásad 
giž  za  předešlých  let  častégt  ohlášených,  pro  nedo- 

flacenj  základůw  we  lhůtě  statuty  Matice  wyměřené,  Za- 
ladatelům  we  knihách  Matice  pod  čjsly:  282,  391,  411, 
442,  446,  447,  448,  449,  461,  467,  469,  471,  473.  475, 
476,  477,  482,  500,  502  gmenowaným  nawědomj  se  dá- 
w^,  že  se  gim  wybjránj  knih  s  koncem  tohoto  roku  zasta- 
wj,  gestli  základowé  gegich  podlé  wyměřenj  hlawnjch 
prawid^l  ústawu  doplňowáni  a  pořádně  wyplněni  nebudau. 

Žádost. 

Magitelé  lho  a  2ho  swazkn  ročnjku  1832  Časopisu 
Českého  Mus«um,  gimžby  tito  swazkowé  potřebuj  nebyli, 
tjmto  uctiwě  se  žádagj,  aby  ge  Matici  české  k  doplněnj 
ne*i|liplných  e^mplářůw  postaupití  a*  buď  do  českého  Mu- 
seum, bud'  do  knihkupeclwj  Kronbergra  a  Riwnáče  do- 
dati  si  neztjžili,  kdež  gim  krámská  cena  za  ně  botowě 
se  wyplatj. 

W  Praze  dne  1  Řjgna  1842. 

Od  Zboru  českého  Museum. 


o  b  s  a  b 

časopisu  českého  Museum  na  r.  1842. 


L  Básně. 

Z  anlhologie  maloniské.    Přeloženjm  ¥•  L,  Čelakowshého.   Sw.  Ilf. 
sir.  323. 

IL  Prosaická  sepsánj. 

Náwrh.  Od  Mat.  Front,  Klácela,  s  přjdawkem  od  Redaktora.  Sw.  I. 
sir.  3. 

O  Ruskem  knjželi  Rostislawowi,  otci  králowny  Kunhuty.    Od  Front. 
Palackého.  I.  23. 

Cesta  po  katolické  a  uherské  Rusi.    Sdělená  w  listech  od  J.  F.  H. 

(Dokončcnj).  I.  42. 
Powstánj  a  nyněgsj  staw  swobodneho  státu  Teicasu.  Od  Jtdi.  Malého, 

I.  62. 

Mince  a  medalie  Alherta  wéwody  Fridlanského.  Od  Hanky-.  I.  81. 
O  staroslovanských,  gmeno-witě  Cyrillských  tiskárnách  w  gihoslowan- 

ských  zemjch  a  kragínách  přjlcžjcjch^  we  stol.  XV— XVÍI.  Od 

P.  J.  Šafařjka.  I.  93. 
Přehled  literatury  děske'  na  r.  1841.  I.  106. 

Cestowánj  Michala  Kollera  w  ewropegském  Rusku  a  Sibirii  (Sděleno 

od  A.  Markay  I.  133.  H.  259.  III.  423.  IV.  526. 
Kosmopolitisínus  a  wlastenectwj  s  obzwlášttijm  ohledem  na  Morawu. 

Od  M.  F.  Klácela.  II.  163. 
C.  Cornelía  Tacita  letopisů w  od  ůmrtj  Diwa  Augusta  knihy  prwnj. 

Píeloženjm  JT,  W,  Tomka.  II.  190. 
Zorian  Doluha  Chodakowský.    Od  K,  W.  Zapa.  II.  234. 
Rozepře  mezi  pjsmeny.    Od  J.  Jungmanna.  II.  252. 
Černohořj.  Popis  Izm.  Sreznewského  w  listech  k  W.  Hankowi^  II.  283. 
Tlak,  puienj,  swéwolnost,  náhoženstwj.    Od  K.  F.  fClácela*  III.  337* 
O  bági  krwawého  sněmu  Wile mořského,  za  krále  Wáclawa  IV.  Od 

Fr.  Palackého.  IH.  345. 
Rozbor  gmena  pijdawného.    Od  J.  Chmely.  III.  362.  IV.  551. 
Gazyk  morawský  w  pruském  Slezku.  Od  A,  W,  Štmhery^  III.  394. 


o  wzoikánj  lidské  spoleí^nosti.  (Co  úwod  k  wétljma  djlu.)    Od  J, 
Tomjčha,  IV.  483. 

O  liícmjch  swaícjch  Siowákůw  •  Čechy  a  Morawany  w  někdegSj  i 
nyněgSj  dobř.    Od  B.  Tahlicé.  IV.  579. 

Nadpisy  starobylé  w  některých  deskách  zemských  králowstwj  České- 
ho.   Od  y^.  MuiiUu  IV.  611. 

Wýgimky  z  dčgů  ruskomongolských.     Dle  HanUnera  %  Purgstalhu 
Od  A.  ir.  iembery.  IV.  615. 

III.  České  Museum. 

Gednánj  společnosti  wlastenfkého  Museum  w  Čechách  we  dwacátém 
ol)ccne'm  sliromáldéoj  dne  11.  Máge  1842: 

1)  PrednrScnj  gednatele  Fr,  Palackého,  Dl.  406. 

2)  Wýtah  %  protokolu.  III.  417. 

3)  ňeč  presidenta  Jos.  hraběte  z  JYostic.  III.  418. 
Zpráwy  o  českém  Museum.  I.  156.  II.  315.  III.  474.  IV.  630. 
NáwéStj  od  Sboru  Musegnjho  pro  řeč  a  literaturu  českau.  1.  160.  II. 

320.  m.  478. 

Wýtah  z  aučtuw  českého  Museum,  týkagjcjch  se  pokladnice  na  iwy- 
dáwánj  knih  českých,  píipogen  ke  sw,  in« 

IV.  Učené  a  gine  zpráwy. 

Literatura  ruski.    Od  ff^áclawa  Hanky\  1.  147.  IIL  455. 
Literatura  maloruská.  IIL  456. 

Literatura   polská.  (Dopisy  Redaktoru).   I.  151.  II.  308.  III.  458. 
IV.  621. 

Literatura  illyrská.    Wýtah  s  psanj  Dra.  Jana  Safařjka^  II.  304. 
Zpráwy  z  illyrských  Slowan.  (Dopis  /•  Srevnewského  W.  Hanko wi.) 

L  142.  IL  301. 
Literatura  ginogazyčná.  I.  151.  II.  311.  m.  465. 
Rukopis  Remeftský.  (Z  dopisu  k  W.  H.)  L  150. 
Český  kodex  w  Pafjli.  m.  453. 

J.  A.  Komenského  saud  o  Kochanowského  přeloženj  Virgilia.  IH.  454. 
Nowé  knihy  čtskc.  IL  313.  m.  468.  IV.  627. 


Redaktor:  PoweZ  Josef  Safařjh. 


